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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[NWARNUNG lLesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen konnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che kénnen zu Unfallen fihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefdhrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden kdnnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kénnen Sie die Kontrolle {iber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzaus-
riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz
des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.
Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
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und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
rateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes re-
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6 | Deutsch

parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht ge-

warteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefahrlichen Situationen fihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Griffflachen er-

lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs
» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom

Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das

fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in

den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-

kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstanden, die eine

Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein

Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-

ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzli-
che drztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschadigten oder verdanderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus kénnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen
Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen liber
130 °C kénnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden
Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem

Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-

rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des

Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche War-
tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Luftpumpen

Der Schlauch und die Metallteile der Adap-

& ter konnen bei langeren Arbeiten iiberhit-

zen. Planen Sie bei langeren Arbeiten Pausen
ein und lassen Sie die Teile gegebenenfalls ab-
kiihlen.

» Achten Sie beim Benutzen der Luftpumpe darauf, dass
Sie den zuldssigen Druck des aufzublasenden Produk-
tes nicht iiberschreiten. Das Produkt kann bersten oder
platzen und Sie kdnnen sich dabei verletzen.

» Betreiben Sie die Luftpumpe nicht unbeaufsichtigt. Im
Falle eines technischen Defekts konnen Sie sofort eingrei-
fen.

» Vermeiden Sie ein unabsichtliches Starten der Luft-
pumpe, bevor der Druck an der Pumpe eingestellt ist
und die Pumpe mit dem aufzublasenden Produkt kor-
rekt verbunden ist. Die Pumpe stoppt erst, wenn der
voreingestellte Druck bzw. der max. Druck erreicht ist.

» Kontrollieren Sie nach dem Aufpumpen den Druck lh-
res Produktes mit einem kalibrierten Messgerit.
Falscher Druck kann zu gefahrlichen Situationen fiihren,
z.B. zu einem anderen Fahrverhalten lhres Autos.

» Lassen Sie Kinder die Luftpumpe nicht benutzen.
Richten Sie den Luftschlauch bzw. den Luftstrom nicht
gegen Mund, Ohren oder Augen von Menschen oder
Tieren und blasen Sie keinen Staub oder andere Parti-
kel gegen Menschen und Tiere. Dies kann zu Verletzun-
gen fiihren.

» Verwenden Sie die Luftpumpe nicht mehr, wenn die
Anzeige oder andere Teile defekt sind. Der zuldssige
Druck des aufzublasenden Produktes kann iiberschritten
werden und zu gefahrlichen Situationen fiihren.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die
Gefahr eines Kurzschlusses.

» Bei Beschaddigung und unsachgemiaBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Der Akku kann bren-
nen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und su-
chen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Ddmpfe
konnen die Atemwege reizen.

» Durch spitze Gegenstiande wie z. B. Nagel oder
Schraubenzieher oder durch duBere Krafteinwirkung
kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem in-
ternen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder tiberhitzen.

Schiitzen Sie die Luftpumpe vor

Hitze, z. B. auch vor dauernder

Sonneneinstrahlung, Feuer,

Wasser und Feuchtigkeit. Es be-

steht Explosionsgefahr.
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Sicherheitshinweise fiir Steckernetzteil

Verwenden Sie zum Laden lhres Produkts
nur isolierte Steckernetzteile, die nebenste-
hendes Symbol tragen und entsprechend
EN 61558/IEC 61558 zertifiziert sind und
den Anforderungen an Sicherheitsklein-
spannung (SELV) entsprechen. Ansonsten
besteht Brandgefahr oder das Risiko eines elektrischen

Schlages.

» Halten Sie das Steckernetzteil von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Steckernetzteil er-
hoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie das Steckernetzteil sauber. Durch Ver-
schmutzung besteht die Gefahr eines elektrischen
Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Steckernetz-
teil. Benutzen Sie das Steckernetzteil nicht, sofern Sie
Schéden feststellen. Beschadigte Steckernetzteile er-
hohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Der Anschlussstecker des Steckernetzteils muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verandert werden. Unverdnderte Stecker und pas-
sende Steckdosen verringern das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

» Halten Sie das Kabel des Stecknetzteils fern von Hit-
ze, Ol, scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen.
Beschadigte Kabel erhohen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfla-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schréanken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

Produkt- und

Leistungsbeschreibung
Lesen Sie alle Sicherheits-

hinweise und Anweisun-
|I || gen. Versaumnisse bei der
Einhaltung der Sicherheits-

hinweise und Anweisungen
konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Ver-
letzungen verursachen.
Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Die Luftpumpe ist bestimmt zum Aufpumpen von Fahrrad-,
Motorrad- und Autoreifen sowie kleinen aufblasbaren Spiel-,
Sport- und Strandartikeln.

Sie ist nicht geeignet zum Aufpumpen von groBvolumigen
Reifen (z.B. von LKW) oder Aufblasartikeln (z.B. Luftmatrat-
zen).

Die Luftpumpe ist ausschlieBlich fiir den Haushalts- und
Hausgebrauch bestimmt.

Deutsch |7

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung der Luftpumpe auf der Grafikseite.

(1) Arbeitslicht
(2) Schnellspann-Adapter
(3) Deckel des Aufsatz-Aufbewahrungsfachs
(4) Ventil-Adapter
(5) Ballnadel
(6) Volumen-Adapter
(7) Ein-/Aus-Taste
(8) Taste Zieldruck senken
(9) Taste Speicher M/Einheitenwechsel UNIT
(10) Display
(11) Druckschlauch
(12) Taste Arbeitslicht
(13) Taste Zieldruck erhéhen
(14) Pumptaste START/STOP
(15) Kappe Akkufach
(16) USB-Buchse
(17) Schlauchklemmung
(18) Akku

Anzeigenelemente
(a) Anzeige MaBeinheit
(b) Anzeige Messwert
(c) Warnanzeige
(d) Akku-Ladezustandsanzeige
(e) Anzeige Speicher
(f) Anzeige Zieldruck PRESET

Technische Daten
Sachnummer 3603J475..
Nennspannung V= 3,6
max. Fordervolumen [/min 10
max. Druck
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Gewicht kg 0,5
erlaubte Umgebungstemperatur © 0...+50
beim Betrieb und bei Lagerung
Ladeanschluss uUsB
Anforderungen Steckernetzteil
Ladespannung V= 5,0
empfohlener Ladestrom A 1,0
empfohlene Umgebungstempe- © 5..35

ratur beim Laden
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Geriusch-/Vibrationsinformation

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend

EN 62841-1.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs be-
tragt typischerweise 74 dB(A). Unsicherheit K = 3 dB. Der
Gerauschpegel beim Arbeiten kann die angegebenen Werte
iiberschreiten. Gehorschutz tragen!

Schwingungswerte a, (kontinuierliche Vibrationen), p; (wie-
derholte StoBvibrationen) und Unsicherheit K ermittelt ent-
sprechend EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel
und der Gerduschemissionswert sind entsprechend einem
genormten Messverfahren gemessen worden und konnen fiir
den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwen-
det werden. Sie eignen sich auch fiir eine vorlaufige Ein-
schatzung der Schwingungs- und Gerauschemission.

Der angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemis-
sionswert reprasentieren die hauptséchlichen Anwendungen
des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug
fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerk-
zeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kénnen
der Schwingungspegel und der Gerauschemissionswert ab-
weichen. Dies kann die Schwingungs- und Gerdusch-
emission (iber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erho-
hen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Ge-
rauschemissionen sollten auch die Zeiten beriicksichtigt
werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft,
aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwin-
gungs- und Gerduschemissionen iiber den gesamten Arbeits-
zeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz
des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie
zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatz-
werkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Ar-
beitsabldufe.

Akku

Akku laden

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der
Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Typenschild
des Steckernetzteils iibereinstimmen.

» Beachten Sie die Betriebsanleitung des Steckernetz-
teils.

» Benutzen Sie zum Aufladen ein Steckernetzteil, das den
Anforderungen im Kapitel Technische Daten entspricht.

Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler

Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle

Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ers-

ten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Zum Laden des Akkus verbinden Sie die USB-Buchse (16)

der Luftpumpe iiber ein passendes USB-Kabel mit einem

USB-Netzteil. SchlieBen Sie das USB-Netzteil an das Strom-

netz an.

Der Ladevorgang beginnt und wird durch durchlaufende Bal-
ken in der Akku-Ladezustandsanzeige (d) angezeigt. Wah-
rend des Ladens kann die Luftpumpe nicht verwendet wer-
den.

Ist der Ladevorgang beendet, leuchten alle Segmente der
Akku-Ladezustandsanzeige (d). Die Akku-Ladezustandsan-
zeige erlischt 1 h nach Ende des Ladevorgangs.

Bei langerem Nichtgebrauch trennen Sie das Steckernetzteil
vom Stromnetz.

Akku-Ladezustandsanzeige

Die Akku-Ladezustandsanzeige im Display zeigt den Ladezu-
stand des Akkus an:

Anzeige Kapazitit
[ 66-100 %
mn 33-66 %
|} 10-33%
[} 0-10%

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku in der Luftpumpe

Lagern Sie die Luftpumpe nur im zuldssigen Temperaturbe-
reich entsprechend den Angaben im Kapitel "Technische Da-
ten". Lassen Sie die Luftpumpe z.B. im Sommer nicht im Au-
to liegen.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung
zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden
muss.

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Montage und Betrieb

Inbetriebnahme

Ein-/Ausschalten

Zum Ein- und Ausschalten der Luftpumpe driicken Sie die
Ein-/Aus-Taste (7).

Wird ca. 5 min keine Taste an der Luftpumpe gedriickt,
schaltet sich die Luftpumpe zur Schonung des Akkus auto-
matisch ab.

Arbeitslicht ein-/ausschalten

Zum Ein- und Ausschalten des Arbeitslichts (1) driicken Sie

die Taste Arbeitslicht (12).

» Blicken Sie nicht direkt in das Arbeitslicht, es kann Sie
blenden.

MaBeinheit wechseln

Fiir die Druckanzeige stehen die Einheiten bar, psi und kPa
zur Verfiigung.

Fiir den Wechsel der MaBeinheit driicken Sie die Taste
Einheitenwechsel UNIT (9) so lange, bis sich die MaBeinheit
in der Anzeige MaBeinheit (a) andert. Fiir den Wechsel in die
nachste MaBeinheit driicken Sie die Taste erneut lange.

Die Einstellung der MaBeinheit wird beim Ausschalten der
Luftpumpe gespeichert.

1609 92AE4A|(16.01.2026)
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Adapter montieren (siehe Bild A)

Wabhlen Sie den zum Einsatzzweck passenden Adapter:

- Ventil-Adapter (4): z.B. fiir viele Fahrradventile,

- Ballnadel (5): z.B. fiir FuBbille,

- Volumen-Adapter (6): fiir kleine Strand- oder Sportarti-
kel, z.B. Wasserball.

Fiir iibliche Autoventile (zum Teil auch bei Fahrradern einge-

setzt) ist kein Adapter notwendig.

Schieben Sie den Deckel (3) vom Aufsatz-Aufbewahrungs-

fach und entnehmen Sie den Adapter.

Wenn vorhanden, nehmen Sie die Ventilkappe am aufzubla-

senden Gegenstand ab.

Luftpumpe am Ventil anschlieBen:

- Ventil-Adapter (4): Schrauben Sie zuerst den Ventil-
Adapter auf das Ventil auf. Schrauben Sie dann den
Druckschlauch (11) bis zum Anschlag auf den Ventil-
Adapter.

- Ballnadel (5) und Volumen-Adapter (6): Schrauben Sie
zuerst die Ballnadel bzw. den Volumen-Adapter bis zum
Anschlag in den Druckschlauch (11). Drehen Sie dann die
Ballnadel bzw. den Volumen-Adapter fest in das Ventil.

- Beiiiblichen Autoventilen schrauben Sie den
Druckschlauch (11) fest auf das Ventil.

Schnellspann-Adapter (2):

Fiir einen komfortableren Anschluss kénnen Sie zuséatzlich

den Schnellspann-Adapter (2) einsetzen: Er ermoglicht eine

schnellere Verbindung zwischen dem Druckschlauch und ei-
nem der anderen drei Adapter bzw. einem Autoventil.

- Schrauben Sie dazu den Schnellspann-Adapter bis zum
Anschlag in den Druckschlauch (11).

- Stecken Sie den Schnellspann-Adapter je nach Einsatz
bis zum Anschlag auf den Ventil-Adapter (4), die
Ballnadel (5), den Volumen-Adapter (6) oder ein Auto-
ventil.

- Drlicken Sie den Hebel des Schnellspann-Adapters he-
runter, um den Adapter zu verriegeln.

Der aktuelle Druck am angeschlossenen Gegenstand er-

scheint in der Anzeige Messwert (b).

Gespeicherte Zielwerte abrufen/andern

Fiir das Aufpumpen mit Abschaltautomatik kann die Luft-

pumpe 3 Zielwerte speichern, z.B. fiir Autoreifen, Fahrrad-

reifen und Balle. Bei Werkseinstellung sind bereits Werte fiir
diese 3 Anwendungen eingestellt.

Zum Abrufen eines gespeicherten Zieldrucks driicken Sie so

oft kurz die Taste Speicher M (9), bis in der Anzeige

Speicher (e) das gewiinschte Symbol (z.B. Fahrrad) auf-

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Anzeige im Display Ursache
"Er1" und Warnanzeige (c) Der Drucksensor funktioniert nicht.

Deutsch |9

leuchtet. In der Anzeige Zieldruck PRESET (f) wird der fiir
dieses Symbol gespeicherte Zielwert angezeigt.

Zum Andern eines angezeigten Speicherwertes driicken Sie
die Tasten Zieldruck senken (8) bzw. Zieldruck

erhohen (13) so oft, bis der gewiinschte Wert in der Anzeige
Zieldruck PRESET (f) eingestellt ist. Bei langerem Driicken
auf die Tasten wird der Wert schneller geandert. Der einge-
stellte Wert wird automatisch fiir das angezeigte Symbol
(z.B. Fahrrad) gespeichert.

Zum Verlassen des Betriebs mit Speicherwerten driicken
Sie so oft kurz die Taste Speicher M (9), bis kein Symbol
mehr in der Anzeige Speicher (e) leuchtet.

Aufpumpen
Aufpumpen mit Abschaltautomatik (AUTOSTOP):

In der Anzeige Zieldruck PRESET (f) erscheint der zuletzt
eingestellte Druckwert.

Zieldruck festlegen oder andern: Driicken Sie die Tasten
Zieldruck senken (8) bzw. Zieldruck erhéhen (13) so oft,
bis der gewiinschte Wert in der Anzeige

Zieldruck PRESET (f) eingestellt ist. Bei langerem
Driicken auf die Tasten wird der Wert schneller geandert.
Alternativ kénnen Sie tiber die Taste Speicher M (9)
einen gespeicherten Zielwert abrufen.

Driicken Sie die Pumptaste START/STOP (14), um den
Pumpvorgang zu starten. Sie kdnnen den Zieldruck auch
noch wahrend des Pumpvorgangs andern.

Der Pumpvorgang wird automatisch beendet, wenn der
eingestellte Zieldruck erreicht ist. Der eingestellte Ziel-
druck wird beim Ausschalten der Luftpumpe gespeichert.

Aufpumpen ohne Abschaltautomatik (MANUAL):

Fiir das Pumpen ohne Abschaltautomatik darf kein Ziel-
druck festgelegt und kein Speicherwert eingestellt sein
("-="1in der Anzeige Zieldruck PRESET (f), kein Symbol
in der Anzeige Speicher (e)).

Verlassen Sie gegebenenfalls den Betrieb mit Speicher-
werten bzw. driicken Sie die Taste Zieldruck senken (8)
so lange, bis "--" angezeigt wird.

Um den Pumpvorgang zu starten, driicken Sie die
Pumptaste START/STOP (14) und halten sie gedriickt.
Der aktuelle Druck des angeschlossenen Gegenstands er-
scheint in der Anzeige Messwert (b).

Wenn der gewiinschte Druck in der Anzeige Messwert (b)
erreicht ist, lassen Sie die Pumptaste START/STOP (14)
los.

Hinweis: Unterbrechen Sie langere Pumpvorgénge nach et-
wa 15 min und lassen Sie den Schlauch sowie die Metallteile
der Adapter mindestens 5 min abkiihlen.

Abhilfe

Lassen Sie die Luftpumpe von einer Bosch-Kunden-
dienststelle Giberpriifen.

"Er2" und Warnanzeige (c) Der Luftdruck am angeschlossenen
Gegenstand liegt auBerhalb des
Messbereichs der Luftpumpe.

Verbinden Sie die Luftpumpe ausschlieBlich mit Gegen-
standen, deren Luftdruck den in den technischen Daten
angegebenen maximalen Druck nicht {ibersteigt.

Bosch Power Tools
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Anzeige im Display Ursache

"Er3" und Warnanzeige (c) Die Temperatur der Luftpumpe liegt
auBerhalb des zuldssigen Betriebs-

temperatur-Bereichs.

Abhilfe

Lassen Sie die Luftpumpe austemperieren, bevor Sie sie
wieder einschalten.

"Er4" und Warnanzeige (c) Der Stromverbrauch ist zu hoch.

Priifen Sie, ob der Luftstrom im Druckschlauch (11) oder
inanderen Teilen blockiert ist.

"Er5" und Warnanzeige (c) Der Akku ist beschadigt.

Tauschen Sie den Akku.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Halten Sie die Luftpumpe und die Liiftungsschlitze
sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

Akku austauschen (siehe Bild B)

Tauschen Sie den Akku, wenn die Betriebszeit nach dem
Aufladen wesentlich verkiirzt ist.

Hinweis: Ziehen Sie den Stecker des USB-Kabels aus der
USB-Buchse (16), bevor Sie den Akku austauschen. Bleibt
das USB-Kabel wahrend des Akkuwechsels eingesteckt,
bleibt das Display auch nach dem Einsetzen des neuen Ak-
kus ausgeschaltet und der Akku wird nicht geladen.

Driicken Sie auf beiden Seiten auf die Kappe (15) des Akku-
fachs und ziehen Sie sie ab. Ziehen Sie den Akku (18) aus
dem Akkufach.

Schieben Sie einen neuen Akku (18) in das Akkufach. Ver-
wenden Sie ausschlieBlich Bosch-Li-lonen-Akkus. Sie finden
den Akku als Bosch-Ersatzteil unter
www.boschtoolservice.com.

Setzen Sie die Kappe (15) auf das Akkufach. Achten Sie dar-
auf, dass die Kappe auf beiden Seiten einrastet.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 480

Osterreich

Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantie-
bedingungen finden Sie auf der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Entsorgung
Luftpumpen, Akkus, Zubehor und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Luftpumpen und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Ak-
kus/Batterien, die nicht mehr brauchbar sind, miissen sepa-
rat gesammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt wer-
den. Nutzen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme.
Falsche Entsorgung kann aufgrund von méglicherweise ent-
haltenen gefahrlichen Stoffen umwelt- und gesundheits-
schadlich sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerite von mindestens 400 m” sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerdt des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerdates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart
beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer tiber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner

Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-

rats ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-

munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir

Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen

oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens

800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf

Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
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trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-
tens einer auBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.
Fiir alle Gbrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-
treiber geeignete Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer Ent-
fernung zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt
auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

Akkus/Batterien:

Der integrierte Akku ist getrennt von der Luftpumpe zu ent-
sorgen. Lassen Sie die Luftpumpe so lange eingeschaltet, bis
der Akku vollstandig entladen ist. Entnehmen Sie den Akku
aus der Luftpumpe, wie im Kapitel zum Austausch des Akkus
beschrieben. Entsorgen Sie den ausgebauten Akku gemaB
den geltenden Gesetzen und Richtlinien.

English

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

English |11

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Bosch Power Tools
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» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety Instructions for Air Pumps

The hose and metal parts of the adapters can
overheat when working for long periods.

Schedule breaks when working for long periods
and leave the parts to cool down if necessary.

» When using the air pump, take care not to exceed the
permitted pressure of the product to be inflated. The
product may burst or rupture and you may injure yourself.

» Do not operate the air pump unsupervised. In the event
of a technical fault you can intervene immediately.

» Avoid starting the air pump unintentionally before the
pressure has been adjusted on the pump and the
pump has been correctly connected to the product to
be inflated. The pump will only stop once it has reached
the preset pressure or the maximum pressure.

» Use a calibrated measuring tool to check the pressure
of your product after inflating it. An incorrect pressure
may lead to dangerous situations, e.g. your car handling
differently.

» Do not allow children to use the air pump. Do not dir-
ect the air hose or air flow at people’s or animals'
mouths, ears or eyes and do not blow any dust or
other particles at people or animals. This can lead to
injury.

» Stop using the air pump if the indicator or other parts
are defective. The permitted pressure of the product to
be inflated could be exceeded and this may lead to dan-
gerous situations.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of
short-circuiting.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The
vapours may irritate the respiratory system.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

Protect the air pump from heat,

e.g. from continuous sunlight,

fire, water, and moisture. There

is arisk of explosion.

Safety instructions for power supply

Only use an insulated, safety extra-low
voltage (SELV) power supply, marked with
adjacent symbol, that is certified according
to EN 61558/IEC 61558 to charge your
product. Otherwise there is a risk of fire or
electric shock.

» Do not expose the power supply to rain or wet condi-
tions. Water entering a power supply increases the risk of
electric shock.

» Keep the power supply clean. Dirt poses a risk of elec-
tric shock.

» Always check the power supply before using it. Stop
using the power supply if you discover any damage.
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Damaged power supplies increase the risk of an electric
shock.

» The power supply’s plug must match the plug socket.
Never modify the plug in any way. Unmodified plugs
and matching plug sockets will reduce the risk of electric
shock.

» Keep the cable for the power supply away from heat,
oil, sharp edges and moving parts. Damaged cables in-
crease the risk of an electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Product Description and
Specifications

L]

fire and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Read all the safety and
general instructions. Fail-
ure to observe the safety
and general instructions
may result in electric shock,

Intended Use

The air pump is intended for pumping up bicycle, motorcycle
and car tyres and small inflatable toys, sporting goods and
beach items.

Itis not suitable for pumping up large-volume tyres (e.g.
truck tyres) or large inflatable items (e.g. air mattresses).
The air pump is intended only for household and domestic
use.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the air pump on the graphics page.

(1) Worklight
(2) Quick-release adapter
(3) Lid of the adapter storage compartment
(4) Valve adapter
(5) Ball needle adapter
(6) Volume adapter
(7) On/off button
(8) Reduce target pressure button
(9) Memory M/change unit UNIT button
(10) Display
(11) Pressure hose
(12) Worklight button
(13) Increase target pressure button
(14) Pump button START/STOP
(15) Battery compartment cap

English| 13

(16) USB port
(17) Hose clamp
(18) Rechargeable battery

Display Elements
(a) Unit of measurement indicator
(b) Measured value indicator
(c) Warning indicator
(d) Battery charge indicator
(e) Memory indicator
(f) Target pressure indicator PRESET

Technical Data
Article number 3603 J475..
Rated voltage V= 3.6
Max. output volume [/min 10
Max. pressure
bar 10.3
psi 150
kPa 1030
Weight kg 0.5
Permitted ambient temperature “C 0to +50
during operation and during
storage
Charging connection USB
Power supply requirements
Charging voltage V= 5.0
Recommended charging current A 1.0
Recommended ambient tem- C 5t035

perature during charging

Noise/Vibration Information

Noise emission values determined according

to EN 62841-1.

Typically, the A-weighted sound pressure level of the power
toolis 74 dB(A). Uncertainty K = 3 dB. The noise level when
working can exceed the volume stated. Wear hearing pro-
tection!

Vibration values a, (continuous vibrations), p; (repeated
shock vibrations) and uncertainty K determined according to
EN 62841-1:

a,=2.9m/s* (K=1.5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

The vibration level and noise emission value given in these
instructions have been measured in accordance with a
standardised measuring procedure and may be used to com-
pare power tools. They may also be used for a preliminary
estimation of vibration and noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value repres-
ent the main applications of the power tool. However, if the
power tool is used for other applications, with different ac-
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cessories or is poorly maintained, the vibration level and
noise emission value may differ. This may significantly in-

crease the vibration and noise emissions over the total work-

ing period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the
times when the tool is switched off or when it is running but
not actually being used should also be taken into account.
This may significantly reduce vibration and noise emissions
over the total working period.

Implement additional safety measures to protect the oper-
ator from the effects of vibration, such as servicing the
power tool and accessories, keeping their hands warm, and
organising workflows correctly.

Rechargeable battery

Charging the battery

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the
type plate of the power supply.

» Consult the operating instructions for the power sup-
ply.

» For charging, use a power supply unit that meets the re-
quirements in chapter Technical Data

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

To charge the rechargeable battery, connect the USB

port (16) of the air pump to a USB power supply unit using a

suitable USB cable. Connect the USB power supply unit to

the mains supply.

The charging process will begin and will be indicated by con-

tinuously filling bars in the battery charge indicator (d). The

air pump cannot be used during charging.

When the charging process is complete, all segments on the

battery charge indicator are it (d). The battery charge indic-

ator goes out 1 h after the end of the charging process.

If you are not planning to use the air pump again soon, dis-

connect the power supply from the mains.

Battery charge indicator

The battery charge indicator in the display shows the bat-
tery's state of charge:

Display Capacity
[ 66-100 %
[im 33-66 %
) 10-33%
|- 0-10%

Recommendations for Optimal Handling of the
Rechargeable Battery in the Air Pump
Only store the air pump within the permissible temperature

range as specified in the “Technical Data” section. For ex-
ample, do not leave the air pump in a car in hot weather.
Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Mounting and Operation

Starting Operation

Switching On and Off

To switch the air pump on or off, press the on/off

button (7).

When no button on the air pump is pressed for approx.

5 min, the air pump automatically switches off to preserve
the rechargeable battery.

Switching the worklight on and off

To switch the worklight (1) on or off, press the worklight

button (12).

» Do not look directly into the worklight; it can blind
you.

Changing the Unit of Measurement

For the pressure indicator, the units bar, psi and kPa are
available.

To change the unit of measurement, press the change unit
button UNIT (9) as many times as needed for the unit of
measurement to change in the unit of measurement
indicator (a). To change to the next unit of measurement,
press and hold the button again.

The setting for the unit of measurement is saved when the air
pump is switched off.

Fitting the Adapter (see figure A)

Select the adapter best suited to the intended application:

- Valve adapter (4), e.g. for many bike valves.

- Ball needle adapter (5), e.g. for footballs.

- Volume adapter (6), for small beach items or sporting
goods, e.g. beach balls.

For standard car tyre valves (sometimes also used on bikes),

no adapter is required.

Slide the lid (3) off the adapter storage compartment and re-

move the adapter.

If present, remove the valve cap on the item to be inflated.

Connecting the Air Pump to the Valve:

- Valve adapter (4): Firstly, screw the adapter onto the
valve. Then screw the pressure hose (11) fully onto the
valve adapter.

- Ball needle adapter (5) and volume adapter (6): Firstly,
screw the ball needle adapter or the volume adapter fully
into the pressure hose (11). Then tighten the ball needle
adapter or volume adapter in the valve.
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- With standard car tyre valves, tighten the pressure
hose (11) on the valve.

Quick-release adapter (2):

For a more convenient connection, you can also insert the

quick-release adapter (2): This enables a connection

between the pressure hose and one of the other three ad-
apters or a car tyre valve to be established more quickly.

- Todo this, screw the quick-release adapter fully into the
pressure hose (11).

- Insert the quick-release adapter fully onto the valve
adapter (4), the ball needle adapter (5), the volume
adapter (6) or a car tyre valve, depending on the applica-
tion.

- Push the lever of the quick-release adapter down to lock
the adapter.

The current pressure in the connected item appears in the

measured value indicator (b).

Accessing/Modifying Saved Target Values

The air pump can save 3 target values for inflation with auto-
matic switch-off, e.g. for car tyres, bicycle tyres and balls. In
the factory setting, values are pre-set for these three applic-
ations.

To access a saved target pressure, briefly press the memory
button M (9) as many times as needed until the required
symbol (e.g. bicycle) lights up in the memory indicator (e).
The saved target value for this symbol is displayed in the tar-
get pressure indicator PRESET (f).

To change a displayed memory value, press the reduce tar-
get pressure button (8) or increase target pressure

button (13) as many times as needed until the required
value is set in the target pressure indicator PRESET (f). The
value will change more quickly if the buttons are pressed and
held. The set value is automatically saved for the displayed
symbol (e.g. bicycle).

To exit operation with memory values, briefly press the
memory button M (9) as many times as needed until there
are no more symbols lit up in the memory indicator (e).

Errors - Causes and Corrective Measures

Indicator in thedisplay  Cause

"Er1" and warning
indicator (c)

The pressure sensor does not work.

English| 15

Inflation

Inflation with Automatic Switch-off (AUTOSTOP):

- The last set pressure value appears in the target pressure
indicator PRESET (f).

- Setting or changing the target pressure: Press the reduce
target pressure button (8) or increase target pressure
button (13) as many times as needed until the required
value is set in the target pressure indicator PRESET (f).
The value will change more quickly if the buttons are
pressed and held.

Alternatively, you can access a saved target value via the
memory button M (9).

- Press the pump button START/STOP (14) to start the in-
flation process. You can still change the target pressure
during the inflation process.

- Theinflation process will stop automatically as soon as
the set target pressure is reached. The set target pressure
is saved when switching off the air pump.

Inflation without Automatic Switch-off (MANUAL):

- When inflating without automatic switch-off, there must
be no set target pressure or memory value: ("-="in the
target pressure indicator PRESET (f) and no symbol in
the memory indicator (e)).

If necessary, exit the operation with the memory values or
press the Reduce target pressure button (8) until "-=="'is
displayed.

- Press and hold the pump button START/STOP (14) to
start the inflation process. The current pressure in the
connected item appears in the measured value
indicator (b).

- Ifthe required pressure is reached in the measured value
indicator (b), release the pump button START/

STOP (14).

Note: When pumping for longer periods, stop pumping after

approximately 15 minutes and leave the hose and metal

parts of the adapter to cool for at least 5 minutes.

Corrective measure

Have the air pump checked by a Bosch after-sales ser-
vice centre.

"Er2" and warning
indicator (c)
uring range.

The air pressure on the connected
item is outside the air pump's meas-

Only connect the air pump to items whose air pressure
does not exceed the maximum pressure specified in the
technical data.

"Er3" and warning
indicator (c)
temperature range.

The temperature of the air pump is
outside of the permitted operating

Allow the air pump to adjust to the ambient temperature
before you switch it on again.

"Er4" and warning
indicator (c) high.

The electricity consumption is too

Check whether the air flow in the pressure hose (11) or
other parts is blocked.

"Er5" and warning
indicator (c)

The battery is damaged.

Replace the rechargeable battery.

Bosch Power Tools
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Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the air pump and the ventilation slots clean.

Replacing the Battery (see figure B)

Replace the battery if the operating time is significantly re-
duced after charging.

Note: Pull the connector on the USB cable out of the USB
port (16) before replacing the battery. If the USB cable re-
mains plugged in when the battery is being replaced, the dis-
play also remains switched off after inserting the new bat-
tery and the battery is not charged.

Press on the cap (15) of the battery compartment on both
sides and pull it off. Pull the rechargeable battery (18) out of
the battery compartment.

Push a new rechargeable battery (18) into the battery com-
partment. Only use Bosch Li-ion batteries. You can find the
rechargeable battery as a Bosch spare part at
www.boschtoolservice.com.

Fit the cap (15) on the battery compartment. Make sure that
the cap engages on both sides.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:
Robert Bosch Ltd.
Broadwater Park
North Orbital Road
Uxbridge

UB9 5HJ

People’s Republic of China

China Mainland

Tel.: 400 826 8484-3-2

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal
Air pumps, battery packs, accessories and packaging should
be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of air pumps and batteries/re-
chargeable batteries in household waste!

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that
are no longer suitable for use must be collected separately
and disposed of in an environmentally friendly manner. Use
the designated collection systems. Incorrect disposal may

cause harmful effects on the environment and human health,
due to the potential presence of hazardous substances.

Battery packs/batteries:

The integrated rechargeable battery must be disposed of
separately from the air pump. Leave the air pump switched
on until the rechargeable battery is completely discharged.
Remove the rechargeable battery from the air pump as de-
scribed in the section on replacing the battery. Dispose of
the removed battery in accordance with the applicable laws
and regulations.

Francais

Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

I[N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
MENT . L .
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussieres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant Putilisation de Poutil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le controle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d‘eau a l'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
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lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention en cours d’utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussiéres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
I'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre l'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement

d’équipements pour Pextraction et la récupération des

poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-

curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude

de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l'outil électrique

» Ne pas forcer Poutil électrique. Utiliser 'outil élec-
trique adapté a votre application. L’outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sdre au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si 'interrupteur ne
permet pas de passer de I’état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre

commandé par linterrupteur est dangereux et il faut le ré-

parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger I'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

>

>
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Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas I'outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs
novices.

Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

Garder affités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de I'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et
précautions d’emploi

>

>

>

>

>

Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

N'utiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brllures ou un feu.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdilures.

Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
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fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

» Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-

tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-

cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.
» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas

charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur

batteries hors de la plage de températures spécifiée

dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des

températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Ioutil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange

identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de 'ou-

til électrique.
» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des

blocs de batteries endommagés. Il convient que I'entre-

tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Consignes de sécurité pour pompes a air

Le flexible et les piéces métalliques des
adaptateurs peuvent s’échauffer fortement
lors d’une utilisation prolongée de la pompe.
Lors d’une utilisation prolongée, prévoyez des
temps de pause afin de permettre aux piéces
de se refroidir.

» Veillez lors de Futilisation de la pompe a air a ne pas
dépasser la pression maximale admissible du produit
a gonfler. Le produit pourrait sinon éclater et vous pour-
riez vous blesser.

» Ne laissez pas la pompe a air sans surveillance pen-
dant son utilisation. Vous pourrez ainsi agir aussitot en
cas de probléme technique.

» Evitez de mettre en marche la pompe 2 air avant
d’avoir réglé la pression et avant que la pompe soit
correctement raccordée au produit a gonfler. La
pompe ne s'arréte qu’une fois que la pression préréglée
ou la pression maximale est atteinte.

» Au terme du gonflage, vérifiez la pression de votre
produit avec un appareil de mesure étalonné. Une
pression erronée peut entrainer des situations dange-
reuses, p. ex. modifier le comportement de roulage de
votre véhicule.

» Ne laissez pas les enfants utiliser la pompe a air. Ne di-

rigez pas le flexible d’air ou I'air sous pression vers la

bouche, les oreilles ou les yeux de personnes ou d’ani-
maux et ne soufflez pas de poussiére ou d’autres parti-

cules en direction de personnes ou d’animaux. Ceci
peut entrainer des blessures.

» Nutilisez plus la pompe a air quand I'écran d’affichage

ou d’autres piéces sont défectueux. Vous risqueriez de

dépasser la pression maximale admissible du produit a
gonfler, ce qui peut conduire a des situations dange-
reuses.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne
Pouvrez pas. Risque de court-circuit.

» Sil'accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu
peut briler ou exploser. Ventilez e local et consultez un
médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrai-
ner des irritations des voies respiratoires.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager P'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

Protégez la pompe a air de I'eau,

de Phumidité, du feu et de toute

source de chaleur, y compris
une exposition prolongée au so-
leil. Il'y a risque d’explosion.

Consignes de sécurité pour chargeurs

Pour charger votre produit, utilisez unique-

ment des chargeurs secteur isolés portant le

symbole ci-contre, certifiés conformément a

lanorme EN 61558/CEI 61558 et répondant

aux exigences en matiére de trés basse ten-

sion de sécurité (TBTS). Il existe sinon un
risque d'incendie ou d'électrocution.

» N’exposez pas le chargeur secteur a la pluie ou a ’hu-
midité. La pénétration d’eau a I'intérieur du chargeur sec-
teur accroit le risque de choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur secteur reste propre. Un
encrassement augmente le risque de choc électrique.

» Controlez le chargeur secteur avant chaque utilisa-
tion. N'utilisez plus le chargeur secteur si vous consta-
tez des dommages. Un chargeur secteur endommagé
augmente le risque de choc électrique.

» Lafiche de raccordement du chargeur secteur doit
s'insérer dans la prise. La fiche ne doit en aucun cas
étre modifiée. Une fiche non modifiée et des prises
adaptées réduisent le risque de choc électrique.

» Tenezle cable al'écart de la chaleur, de I'huile, des
arétes vives ou des piéces en mouvement. Des cables
endommagés augmentent le risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié ala terre.
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Description des prestations et du

produit
L

Lisez attentivement
toutes les instructions et
consignes de sécurité. Le
non-respect des instruc-
tions et consignes de sécu-

rité peut provoquer un choc électrique, un incendie et/ou en-

trainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la
notice d'utilisation.

Utilisation conforme

La pompe a air est congue pour gonfler les pneus de vélos,
motos et voitures ainsi que pour gonfler de petits articles de
jeu, de sport et de plage.

Elle n’est pas congue pour gonfler des pneus de grande taille
(p.ex. pneus de poids lourds) ou des articles gonflables
(p.ex. matelas pneumatiques).

La pompe a air est uniqguement destinée a un usage domes-
tique ou ménager.

Eléments constitutifs
La numérotation des piéces et éléments constitutifs se ré-
fére alareprésentation de la pompe a air sur la page gra-
phique.
(1) Lampe de travail
(2) Adaptateur a déclenchement rapide
(3) Couvercle du compartiment de rangement supérieur
(4) Adaptateur pour valve
(5) Aiguille a ballon
(6) Adaptateur conique
(7) Touche Marche/Arrét
(8) Touche Réduction de la pression de consigne
(9) Touche Mémoire M/Changement d’unité UNIT
(10) Ecran
(11) Flexible de pression
(12) Touche LED déclairage
(13) Touche Augmentation de la pression de consigne
(14) Touche Gonflage START/STOP
(15) Couvercle du compartiment batterie
(16) Prise USB
(17) Collier de serrage
(18) Batterie

Affichages
(a) Affichage Unité de mesure
(b) Affichage Valeur mesurée
(c) Affichage d’alerte
(d) Indicateur d’état de charge de la batterie
(e) Affichage Mémoire

Frangais |19
(f) Affichage de pression de consigne PRESET

Caractéristiques techniques

Pompe a air sans fil PNEO

Référence 3603 J475..
Tension nominale V= 3,6
Débit d’air maxi /min 10
Pression maxi

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
Poids kg 0,5
température ambiante admis- C 0...+50

sible pendant le fonctionnement
et le stockage

Prise de charge usB
Exigences relatives au chargeur secteur

Tension de charge V= 5,0
courant de charge recommandé A 1,0
Températures ambiantes re- “C 5..35

commandées pour la charge

Informations sur le niveau sonore/les vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées conformément
aEN62841-1.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de l'outil
électroportatif est de 74 dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le ni-
veau sonore peut dépasser les valeurs indiquées pendant
I'utilisation de I'outil. Portez un casque antibruit !

Taux de vibration a, (vibrations continues), p; (vibrations
saccadées répétées) et incertitude K déterminés selon

EN 62841-1:

a, =2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués dans cette notice d'utilisation ont été mesurés selon
une procédure de mesure normalisée et peuvent étre utilisés
pour établir une comparaison entre différents outils électro-
portatifs. lls peuvent aussi servir de base a une estimation
préliminaire du taux de vibration et du niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués s'appliquent pour les utilisations principales de I'outil
électroportatif. Si l'outil électroportatif est utilisé pour
d’'autres applications, avec d’autres accessoires de travail ou
sans avoir fait I'objet d’un entretien régulier, le niveau de vi-
bration et la valeur d’émission sonore peuvent différer. Il
peut en résulter des vibrations et un niveau sonore nette-
ment plus élevés pendant toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du ni-
veau sonore, il faut aussi prendre en considération les pé-
riodes pendant lesquelles I'outil est éteint ou bien en marche
sans étre vraiment en action. Il peut en résulter au final un ni-
veau de vibration et un niveau sonore nettement plus faibles
pendant toute la durée de travail.
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Prévoyez des mesures de protection supplémentaires per-
mettant de protéger I'utilisateur de I'effet des vibrations, par
exemple : maintenance de l'outil électroportatif et des acces-
soires de travail, maintien des mains au chaud, organisation
des procédures de travail.

Accu

Recharge de I'accu

» Tenez compte de la tension du secteur ! La tension du
secteur doit correspondre aux indications se trouvant sur
la plaque signalétique du bloc d’alimentation secteur.

» Observez les indications figurant dans la notice d’utili-
sation du chargeur secteur.

» Pour le chargement, utilisez un chargeur secteur
conforme aux exigences indiquées au chapitre Caractéris-
tiques techniques.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiére utilisation.

Pour charger la batterie, connectez la prise USB (16) de la

pompe a air a un bloc d'alimentation USB a I'aide d'un cable

USB adapté. Raccordez le chargeur secteur USB a une prise

secteur.

Le processus de charge débute et il est signalé par 'allumage

successif des barres de I'indicateur d’état de charge (d). Il

n’est pas possible d'utiliser la pompe a air pendant la durée

de lacharge.

Une fois le chargement terminé, tous les segments de 'indi-

cateur de charge de la batterie (d) s'allument. L'indicateur

de charge de la batterie s'éteint 1 heure aprés la fin du pro-
cessus de charge.

Débranchez le chargeur de la prise secteur si vous savez

qu'il ne va pas étre utilisé pendant une période prolongée.

Indicateur de niveau de charge de I'accu

Lindicateur d’état de charge indique le niveau de charge de
laccu:

Affichage Capacité

I 66-100 %
[ 33-66 %
()] 10-33%
- 0-10%

Conseils pour une utilisation optimale de la
batterie dans la pompe a air

Stockez la pompe a air uniqguement dans la plage de tempé-
rature admissible, conformément aux indications du cha-
pitre « Caractéristiques techniques ». Ne laissez pas la
pompe a air dans la voiture, p. ex. en été.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des re-
charges effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie
et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Montage et utilisation

Mise en marche

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche et arréter la pompe a air, actionnez
la touche Marche/Arrét (7).

Sivous n‘appuyez sur aucune touche pendant env. 5 min, la
pompe a air s’éteint automatiquement afin d’économiser la
batterie.

Activation/désactivation de la LED d’éclairage

Pour activer/désactiver la LED d’éclairage (1), actionnez la

touche LED d’éclairage (12).

» Neregardez pas directement les LED. Risque
d’éblouissement.

Changement d’unité de mesure

La pression peut étre affichée au choix en bar, psi ou kPa.
Pour changer 'unité de mesure, appuyez sur la touche Chan-
gement d’unité UNIT (9) jusqu’a ce que l'unité de mesure
voulue apparaisse dans I'affichage Unité de mesure (a). Pour
passer a l'unité de mesure suivante, appuyez a nouveau lon-
guement sur la touche.

Le réglage de I'unité de mesure est enregistré lorsque la
pompe a air est éteinte.

Monter I'adaptateur (voir figure A)

Choisissez I'adaptateur qui convient pour I'utilisation envisa-
ee:

% Adaptateur pour valve (4) : p. ex. pour valves de vélo,

- Aiguille a ballon (5) : p. ex. pour ballons de foot,

- Adaptateur conique (6) : pour petits articles de sport ou

de plage, p. ex. ballons de plage.

Pour les valves de voiture normales (et les valves de certains

vélos), aucun adaptateur n’est nécessaire.

Faites coulisser le couvercle (3) du compartiment de range-

ment d’accessoires et retirez 'adaptateur souhaité.

Retirez le bouchon de valve éventuellement présent sur I'ob-

jetagonfler.

Raccordement de la pompe a air a une valve :

- Adaptateur pour valve (4) : vissez d’abord 'adaptateur
pour valve sur la valve. Vissez ensuite le tuyau de
pression (11) jusqu'a la butée sur I'adaptateur de valve.

- Aiguille a bille (5) et adaptateur de volume (6) : vissez
d'abord I'aiguille a bille ou I'adaptateur de volume a fond
dans le tuyau de pression (11). Vissez ensuite fermement
I'aiguille a bille ou I'adaptateur de volume dans la valve.

- Surles valves automobiles habituelles, vissez fermement
le tuyau de pression (11) sur la valve.

Adaptateur a serrage rapide (2) :

Pour un raccordement plus pratique, vous pouvez également
utiliser I'adaptateur a serrage rapide (2) : il permet une
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connexion plus rapide entre le tuyau de pression et I'un des

trois autres adaptateurs ou une valve de voiture.

- Pour ce faire, vissez I'adaptateur a serrage rapide dans le
tuyau de pression (11) jusqu'a la butée.

- Enfoncez I'adaptateur a serrage rapide jusqu'a la butée
sur l'adaptateur de valve (4), l'aiguille a bille (5), 'adapta-
teur de volume (6) ou une valve de voiture, selon |'utilisa-
tion.

- Appuyez sur le levier de I'adaptateur a serrage rapide
pour verrouiller I'adaptateur.

La pression de l'objet raccordé apparait au niveau de I'affi-

chage de valeur mesurée (b).

Affichage/modification des pressions de consigne
mémorisées

Pour le gonflage avec arrét automatique, 3 pressions de
consigne différentes peuvent étre mémorisées dans la
pompe a air, p. ex. pour des pneus de voiture, des pneus de
vélo et des ballons. En usine, des valeurs de référence sont
déja mémorisées pour ces trois applications.

Pour afficher 'une des pressions de consigne mémorisées,
appuyez brievement plusieurs fois sur la touche

Mémoire M (9) jusqu’a ce que le symbole voulu (p. ex. vélo)
apparaisse dans I'affichage Mémoire (e). Dans l'affichage de
la pression de consigne PRESET (f) apparait la pression mé-
morisée pour ce symbole.

Pour modifier la valeur mémorisée affichée, appuyez de fa-
con répétée sur la touche Diminution de la pression de
consigne (8) ou la touche Augmentation de la pression de
consigne (13) jusqu’a ce que la valeur souhaitée apparaisse
dans l'affichage de la pression de consigne PRESET (f). En
cas de pression prolongée sur les touches, la valeur change
plus rapidement. La nouvelle valeur réglée pour le symbole
affiché (p. ex. vélo) est automatiquement mémorisée.

Pour quitter le mode avec les valeurs mémorisées, appuyez
brievement plusieurs fois sur la touche Mémoire M (9) jus-
qu’a ce qu'aucun symbole ne s'affiche plus dans I'affichage
Mémoire (e).

Défauts - Causes et solutions

Affichage sur I'écran Cause
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Gonflage

Gonflage avec arrét automatique (AUTOSTOP) :

- Au niveau de l'affichage de la pression de
consigne PRESET (f) apparait la pression réglée en der-
nier.

- Régler ou modifier la pression de consigne : appuyez sur
la touche Diminution de la pression de consigne (8) ou
Augmentation de la pression de consigne (13) jusqu’a ce
que la valeur souhaitée apparaisse dans l'affichage de la
pression de consigne PRESET (f). En cas de pression
prolongeée sur les touches, la valeur change plus rapide-
ment.

Vous pouvez également appeler une valeur cible enregis-
trée a l'aide de la touche Mémoire M (9).

- Appuyez sur la touche Gonflage START/STOP (14) pour
démarrer le gonflage. Vous pouvez aussi modifier la pres-
sion de consigne pendant le gonflage.

- Le gonflage s'arréte automatiquement dés que la pression
de consigne est atteinte. La pression de consigne réglée
est mémorisée a l'arrét de la pompe a air.

Gonflage sans arrét automatique (MANUAL) :

~ Pour le pompage sans arrét automatique, aucune pres-
sion de consigne ne doit étre définie et aucune valeur de
mémoire ne doit étre réglée (« == » dans I'affichage de la
pression de consigne PRESET (f), aucun symbole dans
I'affichage de la mémoire (e)).
Quittez le mode de fonctionnement avec les valeurs enre-
gistrées ou appuyez sur la touche Diminution de la pres-
sion de consigne (8) jusqu'a ce que « == » s'affiche.

- Pour démarrer le gonflage, actionnez la touche
Gonflage START/STOP (14) et maintenez-la actionnée.
La pression actuelle de I'objet raccordé apparait dans I'af-
fichage Valeur mesurée (b).

- Quand la pression souhaitée est atteinte au niveau de I'af-
fichage valeur mesurée (b), relachez la touche
Gonflage START/STOP (14).

Remarque : Pour les gros objets, interrompez le gonflage au

bout d’env. 15 min et laissez refroidir le flexible et les piéces

métalliques pendant au moins 5 min.

Solution

«Erl» et affichage d'alerte (¢)  Le capteur de pression ne fonctionne Faites contréler la pompe a air dans un point de ser-

pas.

vice aprés-vente Bosch.

«Er2 » et affichage d'alerte (¢)  La pression d’air de I'objet racc
se situe en dehors de la plage d
sure de la pompe a air.

ordé  Neraccordez la pompe a air qu'a des objets dont la
eme- pression d’air ne dépasse pas la pression maximale
indiquée dans les caractéristiques techniques.

«Er3» et affichage d'alerte (¢)  La température de la pompe a air est  Attendez que la pompe a air revienne dans la plage
en dehors de la plage de température admissible avant de la remettre en marche.

de fonctionnement admissible.

«Er4 » et affichage d'alerte (¢)  La consommation électrique est trop  Vérifiez que le flux d’air n’est pas bloqué dans le

élevée.

tuyau de pression (11) ou ailleurs.

« Erb » et affichage d'alerte (c)  La batterie est endommagée.

Remplacez la batterie.
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Veillez a ce que la pompe a air et les fentes d’aération
restent propres pour garantir un bon fonctionnement.

Remplacer la batterie (voir figure B)

Remplacez la batterie en cas de nette diminution de l'auto-
nomie aprés une charge.

Remarque : Avant de remplacer la batterie, débranchez le
cable USB de la prise USB (16). Si le cable USB reste bran-
ché pendant le remplacement de la batterie, I'écran reste
éteint méme apres l'insertion de la nouvelle batterie et celle-
cine se recharge pas.

Appuyez sur les deux c6tés du couvercle (15) du comparti-
ment de la batterie et retirez-le. Retirez la batterie (18)

du compartiment batterie.

Insérez une nouvelle batterie (18) dans le compartiment
batterie. Utilisez exclusivement des batteries lithium-ion
Bosch. Vous trouverez la batterie comme piéce détachée
Bosch sous www.boschtoolservice.com.

Placez le capuchon (15) sur le compartiment batterie.
Veillez a ce que le couvercle s'enclenche des deux cotés.

Service Aprés-Vente et Assistance

France

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les
adresses du service aprés-vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets

Les pompes a air, les battteries et les emballages doivent
étre rapportés a un centre de recyclage respectueux de I'en-
vironnement.
Ne jetez pas les pompes a air et les piles/batte-
ries avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus
hors d’usage ou les batteries/piles usagées doivent étre mis
de coté séparément et éliminés de fagon respectueuse pour
I'environnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués.
Une mise au rebut incorrecte peut étre néfaste pour I'envi-
ronnement et la santé en raison des substances dangereuses
pouvant étre présentes dans les déchets d’équipements
électriques et électroniques.

Accus/piles :

La batterie intégrée doit étre éliminée séparément de la
pompe a air. Laissez la pompe a air allumée jusqu'a ce que la

batterie soit completement déchargée. Retirez la batterie de
la pompe a air comme décrit dans le chapitre consacré au
remplacement de la batterie. Eliminez la batterie retirée
conformément aux lois et directives en vigueur.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil,
ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

[NADVERTEN- lea integramente las advertencias
CIA de peligro, las instrucciones, las
ilustraciones y las especificacio-
nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.
El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion a la red (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.
Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a con-
diciones hiumedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.
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Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee sentido comtin
cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol o me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-
pre una proteccion para los ojos. Elriesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccién adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexidn/desconexion, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aun accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas mdviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

» Si se proporcionan dispositivos para la conexion de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
glirese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer enla
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-
rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejory
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador
desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
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alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los nifos. No permita la utilizacion de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.
Controle la alineacion de las piezas moviles, rotura de
piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los dtiles limpios y afilados. Los dtiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los tti-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

» Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las
empuiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empunaduras y las superficies de las empunaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. El uso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar dafos e incluso un
incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.

» No emplee acumuladores o utiles dafiados o modifica-
dos. Los acumuladores dafados o modificados pueden
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comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta
eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.
La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctrica a una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores dafiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.

Indicaciones de seguridad para bombas de aire

La manguerayy las partes metalicas de los

& adaptadores pueden sobrecalentarse duran-
te un trabajo mas prolongado. Programe des-
cansos para un trabajo mas largo y deje que las
piezas se enfrien si es necesario.

» Cuando utilice la bomba de aire, asegtirese de no ex-
ceder la presion permitida del producto a inflar. El pro-
ducto puede reventar o estallar y usted puede lesionarse.

» No utilice labomba de aire sin vigilancia. En caso de fa-
llo técnico, puede intervenir inmediatamente.

» Evite una puesta en marcha involuntaria de la bomba
de aire, antes de ajustar la presion de labomba y de
que la bomba esté correctamente conectada al pro-
ducto que se vaa inflar. La bomba sélo se detiene cuan-
do se alcanza la presion preestablecida o la presion maxi-
ma.

» Después del inflado, compruebe la presion de su pro-
ducto con un dispositivo de medicidn calibrado. La
presion incorrecta puede conducir a situaciones peligro-
sas, p. €j. aun comportamiento diferente de su coche.

» No deje que niiios utilicen lahomba de aire. No dirija
lamanguera de aire o la corriente de aire a la boca, los
oidos o los ojos de las personas o los animales, y no so-
ple el polvo u otras particulas hacia las personas o los
animales. Ello podria provocar una lesion.

» No utilice labomba de aire, si la pantalla u otras piezas
estan defectuosas. La presion permisible del producto
que se va a inflar puede ser excedida y conducir a situa-
ciones peligrosas.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar
un cortocircuito.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador
pueden emanar vapores. El acumulador se puede que-
mar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire

fresco y acuda a un médico si nota molestias. Los vapores
pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o
destornilladores, o por influjo de fuerza exterior se
puede daiiar el acumulador. Se puede generar un corto-
circuito interno y el acumulador puede arder, humear, ex-
plotar o sobrecalentarse.

Proteja labomba de aire ante el

calor, p. ej. también ante la ex-

posicion continua a la irradia-
cién solar, el fuego, el aguay la
humedad. Existe el riesgo de ex-

plosion.

Indicaciones de seguridad para fuente de
alimentacion enchufable

Para cargar su producto, utilice inicamente

alimentadores de red aislados que lleven el

simbolo adjunto, estén certificados segtin la

norma EN 61558/IEC 61558 y cumplan los

requisitos de baja tension de seguridad

(SELV). De lo contrario, existe peligro de in-
cendio o riesgo de descarga eléctrica.

» Mantenga el alimentador de red alejado de la lluvia o
humedad. La penetracién de agua en el alimentador de
red aumenta el riesgo de descarga eléctrica.

» Mantenga limpio el alimentador de red. La suciedad
puede comportar un peligro de descarga eléctrica.

» Antes de cada uso, compruebe el alimentador de red.
No utilice el alimentador de red si detecta daiios. Los
alimentadores de red dafiados aumentan el riesgo de des-
carga eléctrica.

» El enchufe de conexion del alimentador de red debe
encajar en la toma de corriente. No se debe modificar
el enchufe de ninguna manera. Los enchufes que no
han sido modificados y las tomas de corriente adecuadas
reducen el riesgo de una descarga eléctrica.

» Mantenga el cable del alimentador de red alejado del
calor, el aceite, bordes afilados o elementos méviles
del equipo. Los cables dafiados aumentan el riesgo de
una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

Descripcion del producto y servicio
II Lea integramente estas

LL'I—l de observacion de las indi-

caciones de seguridad y de

indicaciones de seguridad
e instrucciones. Las faltas

las instrucciones pueden causar descargas eléctricas, incen-

dios y/o lesiones graves.
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Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

La bomba de aire esta disefiada para inflar neuméticos de bi-
cicleta, moto y automavil, asi como pequefos articulos infla-
bles de juego, deporte y playa.

No es adecuada para inflar neumaticos de gran volumen (p.
ej. de camiones) o articulos inflables (p. e]. colchones de ai-
re).

La bomba de aire solamente debe utilizarse en el dmbito do-
meéstico.

Componentes principales

La numeracion de los componentes ilustrados hace referen-
ciaalarepresentacion de la bomba de aire en la pagina de
contenido grafico.

(1) Luz de trabajo
(2) Adaptador de fijacion rapida
(3) Tapa del compartimento de almacenamiento de ac-
cesorios
(4) Adaptador de vélvula
(5) Aguja para pelotas
(6) Adaptador de volumen
(7) Tecla de conexion/desconexion
(8) Tecla para disminuir la presion objetivo
(9) Tecla de memoria M/cambio de unidad UNIT
(10) Pantalla
(11) Manguera de presion
(12) Teclade luz de trabajo
(13) Tecla para aumentar la presion objetivo
(14) Tecla de bombeo START/STOP
(15) Caperuza del compartimento del acumulador
(16) HembrillaUSB
(17) Abrazadera de manguera
(18) Acumulador

Elementos de indicacion
(a) Unidad de medida indicada
(b) Indicador de valor de medicion
(c) Indicador de advertencia
(d) Indicador del estado de carga del acumulador
(e) Indicador de memoria
(f) Indicador de presion objetivo PRESET

Datos técnicos

Bomba de aire accionada PNEO
por acumulador

Ndmero de articulo 3603J475..
Tension nominal V= 3,6
Max. volumen de suministro [/min 10
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Bomba de aire accionada PNEO
por acumulador
Max. presion

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
Peso kg 0,5
Temperatura ambiente permiti- “C 0...+50
dadurante el funcionamiento y
en el almacenamiento
Conexidn de carga usB
Requisitos de la fuente de alimentacion enchufable
Tension de carga V= 5,0
Corriente de carga recomenda- A 1,0
da
Temperatura ambiente reco- © 5..35

mendada durante la carga

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emisidn de ruidos determinados segun

EN 62841-1.

El nivel de presion acustica valorado con A de la herramienta
eléctrica asciende tipicamente a menos de 74 dB(A). Inse-
guridad K = 3 dB. El nivel de ruidos durante el trabajo puede
sobrepasar los valores indicados. jUsar proteccion
auditiva!

Los valores de oscilacion a, (vibraciones continuas), p; (vi-
braciones de impacto repetidas) e incertidumbre K se deter-
minan segun EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados en estas instrucciones han sido determinados segtn
un procedimiento de medicién normalizado y pueden servir
como base de comparacion con otras herramientas eléctri-
cas. También son adecuados para estimar provisionalmente
la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados han sido determinados para las aplicaciones principa-
les de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibracio-
nes y el valor de emisiones de ruidos pueden ser diferentes
si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones,
con ttiles diferentes, o si el mantenimiento de la misma fue-
se deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la
emision de vibraciones y de ruidos durante el tiempo total de
trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones
y de ruidos, es necesario considerar también aquellos tiem-
pos en los que el aparato esté desconectado, o bien, esté en
funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede
suponer una disminucion drastica de las emisiones de vibra-
ciones y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al
usuario de los efectos por vibraciones, como por ejemplo:
Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los Utiles,
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conservar calientes las manos, organizacion de las secuen-
cias de trabajo.

Acumulador

Carga del acumulador

» iObserve la tension de red! La tension de la fuente de
corriente debe coincidir con las indicaciones en la placa
de caracteristicas de la fuente de alimentacion enchufa-
ble.

» Observe las instrucciones de servicio de la fuente de
alimentacion enchufable.

» Para lacarga, utilice una fuente de alimentacion que cum-
pla los requisitos especificados en el capitulo "Datos téc-
nicos".

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan

parcialmente cargados debido a la normativa de transporte

internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del
acumulador, cargue completamente el acumulador antes de

Su primer uso.

Para cargar el acumulador, conecte la hembrilla USB (16) de

labomba de aire a una fuente de alimentacion USB mediante

un cable USB adecuado. Conecte la fuente de alimentacion

USB alared eléctrica.

El proceso de carga comienza y se indica mediante barras

continuas en la pantalla de estado de carga del

acumulador (d). La bomba de aire no puede utilizarse duran-

telacarga.

Una vez finalizado el proceso de carga, se iluminan todos los

segmentos del indicador del estado de carga del

acumulador (d). El indicador del estado de carga del acumu-

lador se apaga 1 h después de finalizar el proceso de carga.

En caso de no utilizar la fuente de alimentacion enchufable

por un tiempo prolongado, separela de la red de corriente.

Indicador del estado de carga del acumulador

Elindicador del estado de carga del acumulador en la panta-
lla muestra el estado de carga del acumulador:

Indicador Capacidad

I 66-100 %
[ 33-66 %
()] 10-33%
- 0-10%

Indicaciones para un uso 6ptimo del acumulador
en la bomba de aire

Almacene la bomba de aire solo dentro del margen de tem-
peratura permitido, segun las indicaciones del capitulo "Da-
tos técnicos". P. €]., no deje la bomba de aire en el coche en
verano.

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del
acumulador fuese muy reducido, ello es sefial de que éste
estd agotado y debera sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Montaje y servicio

Puesta en marcha

Conexion/desconexion

Para la conexién y desconexion de la bomba de aire, pre-
sione la tecla de conexion/desconexion (7).

Sino se presiona ninguna tecla de la bomba de aire durante
aprox. 5 minutos, la bomba de aire se desconecta automati-
camente para conservar la bateria.

Conexion/desconexion de la luz de trabajo

Para la conexion y desconexion de la luz de trabajo (1), pre-

sione la tecla de la luz de trabajo (12).

» No mire directamente hacia la luz de trabajo, ya que
ello puede deslumbrarle.

Cambio de la unidad de medida

Las unidades bar, psi y kPa estan disponibles para la indica-
cion de la presion.

Para el cambio de la unidad de medida, pulse brevemente la
tecla de cambio de unidad UNIT (9) hasta que la unidad de
medida cambie en el indicador de unidad de medida (a). Pa-
ra cambiar a la siguiente unidad de medida, mantenga pulsa-
da latecla de nuevo.

El ajuste de la unidad de medida se memoriza al desconectar
labomba de aire.

Montaje del adaptador (ver figura A)

Seleccione el adaptador adecuado para el uso previsto:

- Adaptador de vélvula (4): p. ej. para muchas valvulas de
bicicleta,

- Aguja para balones (5): p. €j. para balones de futbol,

- Adaptador de volumen (6): para pequefios articulos de
playa o deportivos, p. €j. waterpolo.

Para las valvulas comunes de los automoviles (en parte tam-

bién utilizadas para las bicicletas) no es necesario ningtin

adaptador.

Deslice la tapa (3) del compartimiento de almacenamiento

de accesorios y saque el adaptador.

Si existe, quite la tapa de la véalvula del objeto que se vaain-

flar.

Conectar la bomba de aire en la valvula:

- Adaptador de vélvula (4): primero, atornille el adaptador
de valvula en la valvula. A continuacion, atornille la man-
guera de presion (11) hasta el tope sobre el adaptador de
vélvula.

- Aguja para pelotas (5) y adaptador de volumen (6): pri-
mero, atornille la aguja para pelotas o el adaptador de vo-
lumen en la manguera de presion (11) hasta el tope. Lue-
go, atornille firmemente la aguja para pelotas o el adapta-
dor de volumen en la valvula.

- Enlas valvulas de coche habituales, atornille firmemente
la manguera de presion (11) en la valvula.

Adaptador de sujecion rapida (2):
para una conexiéon mas comoda, también puede utilizar el
adaptador de sujecion rapida (2): éste permite una conexion
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mas rapida entre la manguera de presion y uno de los otros

tres adaptadores o una valvula de coche.

- Paraello, atornille el adaptador de sujecion rapida hasta
el tope en la manguera de presion (11).

- Segun laaplicacion, inserte el adaptador de sujecion rapi-
da hasta el tope en el adaptador de vélvula (4), la aguja
para pelotas (5), el adaptador de volumen (6) o una val-
vula de coche.

- Presione la palanca del adaptador de sujecion rapida ha-
cia abajo para bloquear el adaptador.

La presion actual en el objeto conectado aparece en el indi-

cador del valor de medicion (b).

Recuperar/modificar los valores objetivo guardados

La bomba de aire puede guardar 3 valores objetivo de infla-
do con desconexién automatica, por ejemplo, para neumati-
cos de automdviles, neumaticos de bicicletas y balones. Los
valores para estas tres aplicaciones ya vienen ajustados de
fabrica.

Para acceder a una presion objetivo guardada, pulse breve-
mente la tecla de memoria M (9), hasta que se encienda el
simbolo deseado (p. €]., bicicleta) en el indicador de
memoria (e). En el indicador de la presion

objetivo PRESET (f) se muestra el valor objetivo guardado
para este simbolo.

Para modificar un valor de la memoria visualizado, pulse las
teclas parar disminuir la presion objetivo (8) o aumentar la
presion objetivo (13) repetidamente hasta que se ajuste el
valor deseado en el indicador de presion

objetivo PRESET (f). Si se mantienen presionadas las teclas,
el valor se modifica mas rapido. El valor ajustado se guarda
automaticamente para el simbolo visualizado (por ejemplo,
bicicleta).

Para salir del modo con valores de memoria, pulse de forma
repetida y breve la tecla de memoria M (9), hasta que no se
ilumine ningtn simbolo en el indicador de memoria (e).

Fallos - Causas y remedio

Indicadorenlapantalla  Causa

"Er1" eindicador de adver- Elsensor de presion no funciona.

tencia (c)
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Inflado

Inflado con desconexion automatica (AUTOSTOP):

- Elltimo valor de presion ajustado aparece en el indica-
dor de presion objetivo PRESET (f).

- Establecer o cambiar la presion objetivo: Presione las te-
clas para disminuir la presion objetivo (8) o aumentar la
presion objetivo (13) hasta que se ajuste el valor deseado
en el indicador de presion objetivo PRESET (f). Si se
mantienen presionadas las teclas, el valor se modifica
mas rapido.

Alternativamente, puede acceder a un valor objetivo guar-
dado utilizando la tecla de memoria M (9).

- Presione la tecla de bombeo START/STOP (14), para ini-
ciar el proceso de bombeo. La presion objetivo la puede
modificar también durante el proceso de bombeo.

- Elproceso de bombeo se detiene automaticamente cuan-
do se alcanza la presion objetivo ajustada. La presion ob-
jetivo ajustada se memoriza cuando se desconecta la
bomba de aire.

Inflado sin desconexion automatica (MANUAL):

- Para bombear sin la funcion de desconexion automatica,
no debe haberse fijado ninguna presién objetivo ni ningtn
valor de memoria ("--"en el indicador de presion
objetivo PRESET (f), ningtin simbolo en el indicador de
memoria (e)).

Si es necesario, salga del funcionamiento con los valores
de la memoria o pulse la tecla para disminuir la presion
objetivo (8), hasta que se indique "--".

- Parainiciar el proceso de bombeo, pulse y mantenga pul-
sada la tecla de bombeo START/STOP (14). La presion
actual del objeto conectado aparece en el indicador del
valor de medicion (b).

- Unavez alcanzada la presion deseada en el indicador del
valor de medicion (b), suelte la tecla de bombeo START/
STOP (14).

Indicacion: Interrumpa los procesos de bombeo més pro-

longados después de unos 15 minutos y deje que la mangue-

ra asi como las partes metdlicas de los adaptadores se enfri-
en durante al menos 5 minutos.

Remedio

Contacte con un punto de servicio postventa Bosch para
que revisen la bomba de aire.

"Er2" e indicador de adver- La presion del aire en el objeto conec- Conecte la bomba de aire solo a objetos cuya presion de

tencia (c)
cién de labomba de aire.

tado esta fuera del margen de medi-

aire no exceda la presion maxima especificada en los da-
tos técnicos.

"Er3" e indicador de
advertencia (c)
de funcionamiento permitido.

La temperatura de la bomba de aire
estd fuera del margen de temperatura nectarla.

Deje que la bomba de aire se enfrie antes de volver a co-

"Er4" e indicador de

El consumo de corriente es excesivo. Compruebe si el flujo de aire esta bloqueado en la man-

advertencia (c) guera de presion (11) o en otras partes.
"Er5" e indicador de El acumulador esta dafiado. Sustituya el acumulador.
advertencia (c)
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Mantenga labomba de aire y las rendijas de ventila-
cion limpias para trabajar bien y con seguridad.

Sustituir el acumulador (ver figura B)

Sustituya el acumulador si el tiempo de funcionamiento se
reduce considerablemente después de la carga.
Indicacion: Desenchufe el cable USB de la hembrilla

USB (16), antes de sustituir el acumulador. Si el cable USB
permanece conectado durante el cambio del acumulador, la
pantalla seguird apagada incluso después de colocar el nue-
vo acumulador y este no se cargara.

Presione la caperuza (15) por ambos lados del comparti-
miento del acumulador y retirela. Extraiga el

acumulador (18) del compartimento del acumulador.
Inserte un nuevo acumulador (18) en el compartimento del
acumulador. Utilice exclusivamente acumuladores de iones
de litio de Bosch. Puede encontrar el acumulador como pie-
za de repuesto Bosch en www.boschtoolservice.com.
Coloque la caperuza (15) sobre el compartimento del acu-
mulador. Aseglrese de que la caperuza encaje aambos la-
dos.

Servicio técnico y atencion al cliente

Espaiia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de
garantia se encuentra en la Ultima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion

Las bombas de aire, los acumuladores, los accesorios y los
embalajes deberan someterse a un proceso de recuperacion
que respete el medio ambiente.

iNo deseche las bombas de aire ni acumulado-
res/pilas con la basura doméstica!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usa-
das que ya no se puedan utilizar deben recogerse por sepa-
rado y eliminarse de forma respetuosa con el medio ambien-
te. Utilice los sistemas de recogida indicados. Una elimina-
ciénincorrecta puede ser perjudicial para el medio ambiente

y lasalud debido a las sustancias peligrosas que puedan con-

tener.

Acumuladores/pilas:

El acumulador integrado debe desecharse por separado de
labomba de aire. Deje la bomba de aire conectada hasta que
el acumulador se descargue por completo. Retire el acumu-
lador de la bomba de aire tal y como se describe en el capitu-

lo sobre la sustitucion del acumulador. Deseche el acumula-
dor desmontado de acuerdo con las leyes y directivas vigen-

tes.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacdes de seguranca,
instrucdes, ilustracdes e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para
futura referéncia.
0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicacoes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pés inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizagdo. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca elétrica

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de dgua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
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medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccao. A utilizacao de
equipamento de proteccdo pessoal, como mascara de
protecgdo contra po, sapatos de seguranca
antiderrapantes, capacete de seguranca ou protec¢ao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocaciao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagdo de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaformaé
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situacoes
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de

pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracao de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacdo frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢ao descuidada pode
causar ferimentos graves numa fracgao de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
nao pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
oarranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e nao permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
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tenham lido estas instrucdes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes moéveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.
Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

Utilizar a ferramenta eléctrica, acessérios,
ferramentas de aplicacao, etc. conforme estas
instrucoes. Considerar as condicoes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizacdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a ndo ser as aplicagdes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com
acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

S0 utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.
Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, tamhém
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a
queimaduras.

Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.
Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposicdo ao fogooua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.
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» Siga todas as instrucdes de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A

reparagdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Instrucdes de seguranca para bombas de
pressao de ar

A mangueira e as pecas metalicas do

& adaptador podem sobreaquecer durante um

longo periodo de trabalho. No caso de longos
periodos de trabalho, planeie pausas €, se
necessario, deixe as pecas arrefecer.

» Ao utilizar a bomba de pressao de ar tenha atencao
para nao ultrapassar a pressao admissivel do produto
ainflar. O produto pode rebentar ou explodir e causar
ferimentos.

» Nao opere a homba de pressao de ar sem vigilancia.
Em caso de defeito técnico podera assim intervir
imediatamente.

» Evite um arranque inadvertido da bomba de pressao
de ar, antes de a pressao estar definida na bomba e de
abomba estar corretamente ligada ao produto a
inflar. A bomba s6 para quando a pressao predefinida ou
a pressao max. for alcangada.

» Apos ainflacdo, controle a pressao de seu produto
com um instrumento de medicao calibrado. Uma
pressao incorreta pode originar situacdes perigosas, p.
ex. a um outro comportamento de condugao do seu
veiculo.

» Nao deixe as criancas utilizarem a bomba de pressao
de ar. Nao direcione a mangueira de ar ou o fluxo de ar
contra a boca, ouvidos ou olhos de pessoas ou animais
e nao sopre pé ou outras particulas contra pessoas e
animais. Isso pode causar ferimentos.

» Nao utilize mais a homba de pressdo de ar se a
indicacdo ou outras pecas estiverem danificadas. A
pressao admissivel do produto a inflar pode ser
ultrapassada e originar situagdes perigosas.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver
um curto-circuito.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria,
podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se
ou explodir. Areje o espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratdrias.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e 0 acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

Proteja a homba de pressao de

ar do calor, p. ex. também de

radiacdo solar permanente,
fogo, agua e humidade. Ha risco
de explosao.

Instrucoes de seguranca para fonte de
alimentacao

Para carregar o seu produto, utilize apenas
fontes de alimentacao isoladas, que tenham
o simbolo ao lado, que estejam certificadas
conforme EN 61558/IEC 61558 e que
correspondam aos requisitos da extra baixa
tensao de seguranca (SELV). Caso contrario,
existe perigo de incéndio ou o risco de choque elétrico.

» Mantenha a fonte de alimentacao afastada da chuva
ou de humidade. A infiltracao de agua numa fonte de
alimentagdo aumenta o risco de choque elétrico.

» Mantenha a fonte de alimentacao limpa. Com sujidade
existe o perigo de choque elétrico.

» Verifique a fonte de alimentacao antes de cada
utilizacdo. Nao utilize a fonte de alimentacao se
detetar danos na mesma. Fontes de alimentagao
danificadas aumentam o risco de um choque elétrico.

» Aficha de conexao da fonte de alimentacao tem de ser
adequada a tomada. A ficha nao deve ser modificada
de maneira alguma. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque elétrico.

» Mantenha o cabo da fonte de alimentacao afastado de
calor, dleo, cantos afiados ou pecas em movimento.
Cabos danificados aumentam o risco de um choque
elétrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

Descricao do produto e do servico
Leia todas as instrucoes

de segurancae
|I || instrucoes. A
inobservancia das

instrugdes de seguranga e
das instrugoes pode causar choque elétrico, incéndio e/ou
ferimentos graves.

Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrugoes.
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Utilizacao adequada

Abomba de pressao de ar destina-se a inflar pneus de
bicicleta, motocicletas e veiculos, bem como pequenos
artigos de brincar, desporto e de praia.

Nao é apropriada para inflar pneus de grande volume (p. ex.
de camiao) ou artigos insuflaveis (p. ex. colchdes de ar).

Abomba de pressao de ar destina-se apenas para 0 uso
domeéstico.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentagao da bomba de pressao de ar na pagina de
esquemas.

(1) Luz de trabalho
(2) Adaptador de aperto rapido

(3) Tampa do compartimento de arrumagao dos
complementos

(4) Adaptador da valvula
(5) Agulha para bolas
(6) Adaptador de volumes
(7) Teclade ligar/desligar
(8) Tecla de reducao da pressao-alvo
(9) Tecla de meméria M/mudanca de unidade UNIT
(10) Ecra
(11) Mangueira de ar comprimido
(12) TeclaLuz de trabalho
(13) Tecla de aumento da pressao-alvo
(14) Tecla de inflagdo START/STOP
(15) Tampa do compartimento da bateria
(16) Tomada USB
(17) Fixagdo da mangueira
(18) Bateria

Elementos de indicacao
(a) Indicacao unidade de medida
(b) Indicagéo do valor medido
(c) Indicacdo de aviso
(d) Indicador do nivel de carga da bateria
(e) Indicagao de memoria
(f) Indicagdo da pressao-alvo PRESET

Dados técnicos
Namero de produto 3603J475..
Tensdo nominal V= 3,6
Débito max. I/min 10
Pressao max.
bar 10,3
psi 150
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Bomba de pressao de ar sem fio PNEO

kPa 1030
Peso kg 0,5
Temperatura ambiente “C 0...+50
admissivel em funcionamento e
durante o armazenamento
Conector de carga usB
Requisitos da fonte de alimentacao
Tensao de carga V= 5,0
Corrente de carga recomendada A 1,0
Temperatura ambiente °C 5..35
recomendada durante o
carregamento

Informacéo sobre ruidos/vibracoes

Os valores de emissao de ruido foram determinados de
acordo com EN 62841-1.

O nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta
elétrica é normalmente de 74 dB(A). IncertezaK = 3dB. O
nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os
valores indicados. Usar protecao auditiva!

Valores de vibragao a, (vibragdes continuas), p; (vibragdes
repetidas de impacto) e incerteza K apurados conforme

EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

O nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes e o valor de
emissoes sonoras foram medidos de acordo com um
processo de medi¢ao normalizado e podem ser utilizados
para a comparacao de ferramentas elétricas. Também sao
adequados para uma avaliagao provisoria das emissoes
sonoras e de vibragoes.

O nivel de vibragdes indicado e o valor de emissdes sonoras
representam as aplicagdes principais da ferramenta elétrica.
Se a ferramenta elétrica for utilizada para outras aplicagdes,
com outras ferramentas de trabalho ou com manutencao
insuficiente, é possivel que o nivel de vibragdes e de
emissoes sonoras seja diferente. Isto pode aumentar
sensivelmente a emissdo sonora e de vibragdes para o
periodo completo de trabalho.

Para uma estimagdo exata da emissao sonora e de
vibracoes, também deveriam ser considerados os periodos
nos quais o aparelho esta desligado ou funciona, mas nao
esta sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao sonora e de
vibragdes durante o completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de
seguranca para proteger o operador contra o efeito de
vibragdes, como por exemplo: manutencao de ferramentas
elétricas e acessdrios, manter as maos quentes e
organizacao dos processos de trabalho.
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Bateria

Carregar a bateria

» Observe a tensao de rede! A tensao da fonte de corrente
elétrica tem de coincidir com os dados que constam na
placa de caracteristicas da fonte de alimentagao.

» Respeite o manual de instrucoes da fonte de
alimentacao.

» Para carregar, utilize uma fonte de alimentacdo que
corresponda aos requisitos no capitulo Dados técnicos.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sdo fornecidas parcialmente carregadas.

Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira

utilizacao.

Para carregar a bateria, ligue a tomada USB (16) da bomba

de pressao de ar através de um cabo USB adequado a uma

fonte de alimentacao USB. Ligue a fonte de alimentagdo USB
arede elétrica.

0 processo de carga comeca e é exibido através das barras

de progresso no indicador do nivel de carga da bateria (d). A

bomba de pressao de ar nao pode ser utilizada durante o

carregamento.

Quando o processo de carga esta terminado, todos os

segmentos do indicador do nivel de carga da bateria (d)

acendem-se. O indicador do nivel de carga da bateria apaga-

se 1 hapos o fim do processo de carga.

Em caso de ndo utilizagdo prolongada, desligue a fonte de

alimentacdo darede elétrica.

Indicador do nivel de carga da bateria

O indicador do nivel de carga da bateria no mostrador indica
o nivel de carga da bateria:

Indicacao Capacidade

o) 66-100%
L) 33-66%
L) 10-33%
- 0-10%

Indicagdes para o manuseamento ideal da
bateria na homba de pressao de ar

Armazene a bomba de pressao de ar apenas na faixa de
temperatura permitida de acordo com os dados no capitulo
"Dados técnicos". Por exemplo, nao deixe a bomba de
pressao de ar dentro do automével no verao.

Um tempo de funcionamento reduzido apos o carregamento
indica que a bateria esta gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicacdes sobre a eliminacao de forma
ecologica.

Montagem e operacio

Colocacido em funcionamento

Ligar/desligar

Para ligar e desligar a bomba de pressao de ar, prima a
tecla de ligar/desligar (7).

Se durante aprox. 5 min nao for pressionada qualquer tecla
na bomba de pressao de ar, esta desliga-se
automaticamente para efeitos de economia da bateria.

Ligar/desligar a luz de trabalho

Para ligar e desligar a luz de trabalho (1) prima a tecla Luz de

trabalho (12).

» Nao olhe diretamente para a luz de trabalho, pode
ficar encandeado.

Mudar a unidade de medida

Para a indicacdo da pressao estao disponiveis as unidades
bar, psi e kPa.

Para mudar a unidade de medida, mantenha premida a tecla
de mudanca de unidade UNIT (9) até que a unidade de
medida desejada mude na indicacdo da unidade de

medida (a). Para mudar para a proxima unidade de medida,
mantenha premida de novo a tecla.

A definicao da unidade de medida é guardada quando a
bomba de pressao de ar é desligada.

Montar o adaptador (ver figura A)

Selecione o adaptador adequado para a aplicagdo:

- Adaptador da vélvula (4): p. ex. para muitas valvulas de
bicicleta,

- Agulha para bolas (5): p. ex. para bolas de futebol,

- Adaptador de volumes (6): para pequenos artigos de
praia ou de desporto, p. ex. bola de praia.

Para valvulas de veiculos convencionais (em parte também

utilizadas para bicicletas) nao € necessario adaptador.

Empurre a tampa (3) do compartimento de arrumacéo dos

complementos e retire 0 adaptador.

Se existente, retire a tampa da valvula do objeto a inflar.

Ligar a bomba de pressao de ar a valvula:

- Adaptador de vélvula (4): enrosque primeiro o adaptador
de valvula na vélvula. Depois enrosque a mangueira de ar
comprimido (11) até ao batente no adaptador de valvula.

- Agulha para bolas (5) e adaptador de volumes (6):
enrosque primeiro a agulha para bolas ou o adaptador de
volumes até ao batente na mangueira de ar
comprimido (11). Depois aperte a agulha para bolas ou o
adaptador de volumes na vélvula.

- Paravalvulas de veiculos convencionais enrosque a
mangueira de ar comprimido (11) na valvula.

Adaptador de aperto rapido (2):

Para uma conexao mais confortavel pode utilizar
adicionalmente o adaptador de aperto rapido (2): ele
permite uma ligagao mais rapida entre a mangueira de ar
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comprimido e um dos outros trés adaptadores ou uma

valvula de veiculos.

- Paratal, enrosque o adaptador de aperto rapido até ao
batente na mangueira de ar comprimido (11).

- Consoante a aplicacdo, insira 0 adaptador de aperto
rapido até ao batente do adaptador de valvula (4), na
agulha para bolas (5), no adaptador de volumes (6) ou
numa valvula de veiculos.

- Pressione a alavanca do adaptador de aperto rapido para
baixo, para bloquear o adaptador.

A pressao atual no objeto ligado surge na indicagao do valor

medido (b).

Chamar/alterar valores-alvo

Para inflar com dispositivo de desligamento automatico, a
bomba de pressao de ar pode guardar 3 valores-alvo, p. ex.
para pneus de carros, pneus de bicicletas e bolas. Na
definicdo de fabrica os valores para essas trés aplicagdes ja
vém configurados.

Para chamar uma pressao-alvo guardada, prima brevemente
ateclade memaria M (9), as vezes necessarias, até que na
indicacao de memoria (e) se acenda o simbolo desejado (p.
ex. bicicleta). Na indicagao da pressao-alvo PRESET (f) é
indicado o valor-alvo guardado para este simbolo.

Para alterar um valor memorizado exibido, prima a tecla de
reducdo da pressao-alvo (8) ou de aumento da pressao-
alvo (13) as vezes necessarias até que o valor desejado
esteja definido na indicacao da pressao-alvo PRESET (f). O
valor é alterado mais rapidamente se as teclas forem
premidas durante mais tempo. O valor definido é
memorizado automaticamente para o simbolo exibido (p. ex.
bicicleta).

Para sair da operagao com valores memorizados, prima
brevemente a tecla de memaoria M (9), as vezes necessarias,
até que nao esteja acesso qualquer simbolo na indicagdo de
memoria (e).

Erros - Causas e solucbes

Indicacao no ecra Causa
"Er1" e indicacao de aviso (c)

0 sensor de pressao nao funciona.
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Inflar

Inflar com dispositivo de desligamento automatico

(AUTOSTOP):

- Naindicacéo da pressao-alvo PRESET (f) surge o valor da
pressao definida por tltimo.

- Definir ou alterar a pressao-alvo: prima a tecla de reducéo
da pressao-alvo (8) ou de aumento da pressao-alvo (13)
as vezes necessarias até que o valor desejado esteja
definido na indicagéo da pressao-alvo PRESET (f). O
valor é alterado mais rapidamente se as teclas forem
premidas durante mais tempo.

Em alternativa, pode chamar um valor-alvo guardado
através da tecla de memoria M (9).

- Primaatecla de inflagio START/STOP (14), para iniciar
o processo de inflagdo. Também pode alterar a pressao-
alvo durante o processo de inflagao.

- 0 processo de inflagdo é terminado automaticamente
quando a pressao-alvo definida é alcancada. A pressao-
alvo definida é guardada quando a bomba de pressao de
ar é desligada.

Inflar sem dispositivo de desligamento automatico

(MANUAL):

- Paraainflagdo sem dispositivo de desligamento
automatico ndo pode estar definida qualquer pressao-
alvo nem qualquer valor memorizado ("--" naindicacdo
da pressao-alvo PRESET (f), nenhum simbolo na
indicagao de memoria (e)).

Se necessario, saia da operagao com valores
memorizados ou prima a tecla de reducéo da pressao-
alvo (8) até que seja exibido "--".

- Parainiciar o processo de inflagdo, prima e mantenha
premida a tecla de inflagaio START/STOP (14). A pressao
atual do objeto ligado surge na indicagao do valor
medido (b).

- Quando a pressao desejada alcan¢ada na indicagao do
valor medido (b), solte a tecla de inflagdo START/

STOP (14).

Nota: Interrompa bombeamentos mais demorados ap6s

cerca de 15 min e deixe arrefecer a mangueira, assim como

as pecas de metal do adaptador durante pelo menos 5 min.

Solucao

Solicite a verificagdo da bomba de pressao de ar a
um posto de assisténcia técnica da Bosch.

"Er2" e indicagdo de aviso (c)

de pressao de ar.

A pressao do ar no objeto ligado esta  Ligue a bomba de pressao de ar exclusivamente a
fora da faixa de medicao da bomba

objetos cuja pressao do ar nao ultrapasse a pressao
maxima indicada nos dados técnicos.

"Er3" e indicagdo de aviso (c)
de ar esta fora da faixa de

Atemperatura da bomba de pressdao  Deixe a bomba de pressao de ar atingir a

temperatura ambiente antes de a ligar novamente.

temperatura de servico permitida.

"Er4" e indicagdo de aviso (c)
elevado.

0 consumo de corrente é demasiado  Verifique se o fluxo de ar na mangueira de ar

comprimido (11) ou noutras pegas esta bloqueado.

"Er5" e indicagdo de aviso (¢) A bateria esta danificada.

Substitua a bateria.
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Manutencao e assisténcia técnica

Manutencéao e limpeza

» Mantenha a bomba de pressao de ar e as aberturas de
ventilacdo limpas, para trabalhar bem e de forma
segura.

Substituir a bateria (ver figura B)

Troque a bateria quando o tempo de funcionamento estiver
significativamente reduzida apds o carregamento.

Nota: retire a ficha do cabo USB da tomada USB (16), antes
de substituir a bateria. Se o cabo USB permanecer inserido
durante a troca da bateria, 0 ecrd permanece desligado
mesmo apos a colocacdo da nova bateria e a bateria nao é
carregada.

Pressione os dois lados da tampa (15) do compartimento da
bateria e retire-a. Retire a bateria (18) do respetivo
compartimento.

Cologue uma nova bateria (18) no respetivo
compartimento. Utilize exclusivamente baterias de litio da
Bosch. Encontra a bateria como peca de substituicdo Bosch
em www.boschtoolservice.com.

Coloque a tampa (15) no compartimento da bateria.
Certifique-se de que a tampa encaixa de ambos os lados.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na ultima pagina encontra o link para os nossos enderecos
de assisténcia técnica e para as condigdes da garantia.
Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Eliminacao

As bombas de pressao de ar, baterias, acessorios e
embalagens devem ser reciclados de forma ambientalmente
correta.

Néo deite bombas de pressao de ar e baterias/
pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas
que ja nao sao utilizaveis devem ser recolhidos
separadamente e eliminados de forma ecologicamente
correta. Utilize os sistemas de recolha designados para o
efeito. Uma eliminacao incorreta pode ser prejudicial ao
meio ambiente e a satde devido as substancias
potencialmente perigosas que contém.

Baterias/pilhas:

A bateria integrada tem de ser eliminada separadamente da
bomba de pressao de ar. Deixe a bomba de pressao de ar
ligada até que a bateria esteja totalmente descarregada.
Retire a bateria da bomba de presséo de ar, como descrito

no capitulo para substituir a bateria. Elimine a bateria
desmontada de acordo com as leis e diretivas aplicaveis.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

[N ATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
I termine "elettroutensile" riportato nelle avvertenze fa rife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare diimpiegare I’elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-
quidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dallumidita.. La penetrazione dell'acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare Ielettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso
dell’elettroutensile pud essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-
piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-
ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I’elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
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sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima diaccendere I'elettroutensile togliere qualsiasi
attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da
parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Se l'utensile & dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-
no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I’elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I’elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e piti sicuro nellambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un'accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con 'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che I'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bam-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relat-
viaccessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dellelettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-

>

Italiano | 35

tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.
Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

Utilizzare sempre I'elettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di
batterie ricaricabili

>

>

>

Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.

Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti del’accumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco o a
temperature superiori a 130 °C puo causare esplosioni.
Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, puo
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.
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Assistenza

» Fare riparare Ielettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell'elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-

giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Avvertenze di sicurezza per pompe ad aria
compressa

In caso di impieghi prolungati, il tubo flessi-

& bile e gli elementi metallici degli adattatori
possono surriscaldarsi. In caso di impieghi
prolungati, prevedere pause e, all'occorrenza,
lasciar raffreddare le parti.

» Durante l'utilizzo della pompa ad aria compressa, ac-
certarsi di non superare la pressione ammessa del
prodotto da gonfiare. Il prodotto potrebbe scoppiare o
esplodere, causando lesioni all'utilizzatore della pompa.

» Una volta azionata, non lasciare la pompa ad aria incu-

stodita. In caso di danni tecnici, & possibile intervenire
subito.

» Accertarsi che la pompa ad aria compressa non possa
avviarsi accidentalmente prima che la relativa pres-
sione sia regolata e che la pompa stessa sia corretta-
mente collegata al prodotto da gonfiare. La pompa si
arrestera soltanto quando verra raggiunta la pressione
predefinita, oppure la pressione massima.

» Dopo il gonfiaggio, controllare la pressione del pro-

dotto con un misuratore calibrato. Una pressione errata

puo comportare situazioni di pericolo, ad es. un diverso
comportamento di marcia dell'auto.

» Non consentire ai bambini di utilizzare la pompa ad
aria compressa. Non dirigere il tubo flessibile
dell’aria, né il flusso d’aria, verso la bocca, le orecchie
o gli occhi di persone o animali e non soffiare polvere
o altre particelle in direzione degli stessi. Cio potreb-
be causare lesioni.

» Non utilizzare pitu la pompa ad aria compressa, qualora

I'indicatore o altre parti siano difettosi. La pressione

ammessa del prodotto da gonfiare potrebbe essere supe-

rata, comportando situazioni di pericolo.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di
cortocircuito.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria,
vi é rischio di fuoriuscita di vapori. La batteria puo in-
cendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nellam-
biente e contattare un medico in caso di malessere. | va-
pori possono irritare le vie respiratorie.

» Qualora i utilizzino oggetti appuntiti, come ad es.
chiodi o cacciaviti, oppure se si esercita forza
dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Po-

trebbe verificarsi un cortocircuito interno e la batteria po-

trebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscal-
darsi.

Proteggere la pompa ad aria
compressa dal calore, ad esem-
pio anche dall’irradiazione sola-
re continua, dal fuoco, dall’ac-
qua e dalPumidita. Vi é rischio di

esplosione.

Avvertenze di sicurezza per alimentatore a
connettore

Per ricaricare il prodotto utilizzare esclusi-
vamente alimentatori isolati recanti il sim-
bolo accanto, certificati conformemente a
EN 61558/IEC 61558 e che soddisfano i re-
quisiti di bassissima tensione di sicurezza
(SELV). In caso contrario, sussiste il pericolo di

incendio o rischio di scossa elettrica.

>

>

>

>

Mantenere I'alimentatore al riparo da pioggia o umidi-
ta. Le infiltrazioni d’acqua all'interno dell'alimentatore au-
mentano il rischio di scossa elettrica.

Mantenere pulito I'alimentatore a connettore. La pre-
senza di imbrattamento puo causare folgorazioni.
Controllare I'alimentatore prima di ogni utilizzo. Non
utilizzare I'alimentatore, qualora risultasse danneg-
giato. Glialimentatori danneggiati aumentano il rischio di
scossa elettrica.

La spina di collegamento dell’alimentatore deve esse-
re adatta alla presa. Evitare assolutamente di apporta-
re modifiche alla spina. Le spine non modificate e le
prese adatte riducono il rischio di scossa elettrica.
Tenere il cavo dell’alimentatore lontano da fonti di ca-
lore, olio, spigoli taglienti o parti in movimento. | cavi
danneggiati aumentano il rischio di scossa elettrica.
Evitare il contatto fisico con superfici collegate a ter-
ra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo &€ messo a massa.

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti

Leggere tutte le avverten-
ze e disposizioni di sicu-
rezza. La mancata osser-
vanza delle avvertenze e di-
sposizioni di sicurezza puo

L]

causare folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave entita.

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle
istruzioni per l'uso.

Utilizzo conforme

La pompa ad aria compressa & concepita per il gonfiaggio di
pneumatici di biciclette, motocicli ed automobili, nonché di
piccoli articoli gonfiabili da gioco, sportivi o da spiaggia.
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La pompa non € indicata per il gonfiaggio di pneumatici volu-
minosi (ad es. di autocarri), né di articoli gonfiabili di grandi
dimensioni (ad es. materassi ad aria).

L.a pompa ad aria compressa € destinata esclusivamente
all'impiego domestico.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla
pompa ad aria compressa raffigurata nella pagina di rappre-
sentazione grafica.

(1) Luce dilavoro
(2) Adattatore autoserrante
(3) Coperchio del vano di custodia dell’accessorio
(4) Adattatore valvola
(5) Ago per palloni
(6) Adattatore volume
(7) Tasto ON/OFF
(8) Tasto di riduzione della pressione target
(9) Tasto di memoria M/cambio unita UNIT
(10) Display
(11) Tubo flessibile di mandata
(12) Tasto luce dilavoro
(13) Tasto di aumento della pressione target
(14) Tasto di gonfiaggio START/STOP
(15) Coperchio vano batteria
(16) PresaUSB
(17) Fissaggio per tubo flessibile
(18) Batteria

Elementi di visualizzazione
(a) Indicatore dell'unita di misura
(b) Indicatore del valore misurato
(c) Indicatore di avviso
(d) Indicatore del livello di carica della batteria
(e) Indicatore della memoria
(f) Indicatore della pressione target PRESET

Dati tecnici
Codice prodotto 3603J475..
Tensione nominale V= 3,6
Portata volumetrica max. |/min 10
Pressione max.
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Peso kg 0,5
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Temperatura ambiente consen- “C 0...+50
tita durante il funzionamento e
per lo stoccaggio
Porta di ricarica usB
Requisiti alimentatore
Tensione di carica V= 5,0
Corrente di carica consigliata A 1,0
Temperatura ambiente consi- °C 5..35

gliata in fase di ricarica

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente
aEN62841-1.

Il livello di pressione acustica ponderato A dell’elettroutensi-
le & tipicamente di 74 dB(A). Grado d'incertezzaK = 3 dB. Il
livello di rumorosita durante il lavoro puo superare i valori in-
dicati. Indossare protezioni per l'udito.

Valori di oscillazione a; (vibrazioni continue), p; (vibrazioni
da colpo ripetute) e grado d'incertezza K rilevati conforme-
mente a EN 62841-1:

a, =2,9m/s* (K = 1,5 m/s?), p, = 65 m/s* (K = 41 m/s?)

Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indi-
cati nelle presenti istruzioni sono stati rilevati conformemen-
te ad una procedura di misurazione unificata e sono utilizza-
bili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse procedure
sono idonee anche per una valutazione temporanea del livel-
lo di vibrazione e dell'emissione acustica.

Illivello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono
riferiti agli impieghi principali dell’elettroutensile; qualora,
tuttavia, I'elettroutensile venisse utilizzato per altre applica-
zioni, oppure con accessori differenti o in caso di insufficien-
te manutenzione, il livello di vibrazione ed il valore di emis-
sione acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumentare
sensibilmente 'emissione di vibrazioni e 'emissione acustica
sull'intero periodo di funzionamento.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissio-
ne acustica, andranno considerati anche i periodi nei quali
I'utensile sia spento, oppure acceso, ma non utilizzato. Cio
potrebbe ridurre sensibilmente I'emissione di vibrazioni e
I'emissione acustica sull'intero periodo di funzionamento.
Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere
I'operatore dall'effetto delle vibrazioni: ad esempio, sottopo-
nendo a manutenzione I'elettroutensile e gli utensili accesso-
ri, mantenendo calde le mani e organizzando i vari processi
dilavoro.

Batteria

Ricarica della batteria

» Attenersi alla tensione di rete. La tensione riportata sul-
la targhetta identificativa dell'alimentatore deve corri-
spondere a quella della sorgente di alimentazione.

» Attenersi alle istruzioni d’uso dell’alimentatore.
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» Perlaricarica, utilizzare un alimentatore che soddisfi i re-
quisiti elencati nel capitolo «Dati tecnici».

Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il tra-

sporto, le batterie al litio vengono fornite parzialmente cari-

che. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricar-

la completamente prima dell'impiego iniziale.

Per caricare la batteria, collegare la presa USB (16) della

pompa ad aria compressa a un alimentatore USB tramite un

cavo USB adatto. Collegare I'alimentatore USB alla rete elet-

trica.

La procedura di ricarica avra inizio, visualizzata da apposite

barre continue nell'indicatore del livello di carica della

batteria (d). Durante la ricarica, la pompa ad aria compressa

non sara utilizzabile.

Una volta terminata I'operazione di ricarica, tutti i segmenti

dell'indicatore del livello di carica della batteria (d) si accen-

dono. L'indicatore del livello di carica della batteria si spegne

1 h dopo il termine dell'operazione di ricarica.

In caso di inutilizzo prolungato, scollegare I'alimentatore dal-

larete di alimentazione.

Indicatore del livello di carica della batteria

L’apposito indicatore sul display visualizza il livello di carica
della batteria:

Indicazione Capacita

T 66-100%
jm)] 33-66%
L) 10-33%
- 0-10%

Avvertenze per un utilizzo ottimale della batteria
nella pompa ad aria compressa

Conservare la pompa ad aria compressa esclusivamente nel
campo di temperatura ammesso, come indicato nel capitolo
«Dati tecnici». Non lasciare la pompa ad aria compressa
allinterno dell'auto, ad es. nel periodo estivo.

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo
I'operazione di ricarica sta ad indicare che la batteria ricari-
cabile dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Montaggio e utilizzo

Messa in funzione

Accensione/spegnimento

Per accendere e spegnere la pompa ad aria compressa,
premere il tasto ON/OFF (7).

Se per circa 5 minuti non verra premuto alcun tasto sulla
pompa ad aria compressa, la pompa stessa si disattivera au-
tomaticamente, per non danneggiare la batteria.
Accensione/spegnimento della luce di lavoro

Per accendere e spegnere la luce dilavoro (1), premere I'ap-
posito tasto (12).

» Non rivolgere direttamente lo sguardo nella luce di la-
voro: vi é rischio di abbagliamento.

Cambio dellunita di misura

Per l'indicazione di pressione, sono disponibili le unita di mi-
sura bar, psi e kPa.

Per cambiare I'unita di misura, tenere premuto il tasto di
cambio unita UNIT (9) finché l'unita di misura nel relativo
indicatore (a) non cambia. Per passare all'unita di misura
successiva, tenere nuovamente premuto il tasto.
L'impostazione dell’'unita di misura verra memorizzata allo
spegnimento della pompa ad aria compressa.

Montaggio dell’adattatore (vedere fig. A)

Scegliere I'adattatore in base al tipo di applicazione:

- Adattatore valvola (4): ad es. per molti tipi di valvole per
pneumatici da bicicletta,

- Ago per palloni (5): ad es. per palloni da calcio,

- Adattatore volume (6): per piccoli articoli da spiaggia o
sportivi, ad es. palloni da spiaggia.

Per le normali valvole Schrader per pneumatici da auto (tal-

volta utilizzate anche per le biciclette) non occorre adattato-

re.

Sfilare il coperchio (3) dal vano di custodia rialzato e prele-

vare 'adattatore.

Se presente, prelevare il cappuccio coprivalvola dall'oggetto

da gonfiare.

Collegamento della pompa ad aria compressa alla valvo-

la:

- Adattatore valvola (4): avvitare innanzitutto I'adattatore
valvola sulla valvola. Quindi, avvitare il tubo flessibile di
mandata (11) fino a battuta sull'adattatore valvola.

- Ago per palloni (5) e adattatore volume (6): avvitare in-
nanzitutto 'ago per palloni o 'adattatore volume fino a
battuta nel tubo flessibile di mandata (11). Quindi, avvi-
tare saldamente I'ago per palloni o I'adattatore volume
nella valvola.

- Convalvole Schrader convenzionali, avvitare saldamente
il tubo flessibile di mandata (11) sulla valvola.

Adattatore autoserrante (2):

per un collegamento pitl comodo, € inoltre possibile impie-

gare |'adattatore autoserrante (2), che consente di collegare

pil rapidamente il tubo flessibile di mandata a uno degli altri
tre adattatori o a una valvola Schrader.

- Atalfine, avvitare l'adattatore autoserrante fino a battuta
nel tubo flessibile di mandata (11).

- Innestare I'adattatore autoserrante fino a battuta
sull'adattatore valvola (4), sullago per palloni (5),
sull'adattatore volume (6) o su una valvola Schrader, a se-
conda dell'impiego.

- Premere verso il basso la levetta dell'adattatore autoser-
rante per bloccare l'adattatore.

La pressione attuale dell'oggetto collegato verra visualizzata

nell'indicazione valore di misurazione (b).
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Richiamo/modifica dei valori target memorizzati

Per il gonfiaggio con disattivazione automatica, la pompa ad

aria compressa pud memorizzare 3 valori target, ad es. per

pneumatici di automobili, pneumatici di biciclette e palloni.

Per impostazione di fabbrica, sono gia impostati valori per

queste tre applicazioni.

Per richiamare una pressione target memorizzata, premere

brevemente e ripetutamente il tasto di memoria M (9) finché

nellindicatore della memoria (e) non si accendera il simbolo
desiderato (ad es., bicicletta). Nellindicatore della pressio-
ne target PRESET (f) verra mostrato il valore target memo-
rizzato per questo simbolo.

Per modificare un valore memorizzato visualizzato, premere

ripetutamente i tasti di riduzione della pressione target (8) o

di aumento della pressione target (13) finché il valore desi-

derato non sara impostato nell'indicatore della pressione

target PRESET (f). Premendo pili a lungo sui tasti, il valore
verra variato pit velocemente. |l valore impostato verra me-
morizzato automaticamente per il simbolo visualizzato (ad
es., bicicletta).

Per uscire dalla modalita di funzionamento con valori memo-

rizzati, premere brevemente e ripetutamente il tasto di

memoria M (9) finché nellindicatore della memoria (e) non

sara acceso piti alcun simbolo.

Gonfiaggio

Gonfiaggio con disattivazione automatica (AUTOSTOP):

- Nellindicazione della pressione target PRESET (f) verra
visualizzato il valore di pressione impostato per ultimo.

- Per stabilire o variare la pressione: premere ripetutamen-
te i tasti di riduzione pressione target (8), oppure di au-
mento pressione target (13) fino a quando il valore desi-
derato sara impostato nell'indicatore della pressione

Anomalie - Cause e rimedi

Visualizzazione nel display Causa
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target PRESET (f). Premendo pit a lungo sui tasti, il valo-
re verra variato pill velocemente.

In alternativa, tramite il tasto di memoria M (9) & possibi-
le richiamare un valore target memorizzato.

- Premere il tasto di gonfiaggio START/STOP (14), per av-
viare la relativa procedura. La pressione target si potra
variare anche durante il gonfiaggio.

- Il gonfiaggio verra terminato automaticamente al raggiun-
gimento della pressione target impostata. Disattivando la
pompa ad aria compressa, la pressione target impostata
verra memorizzata.

Gonfiaggio senza spegnimento automatico (MANUAL):

- Peril gonfiaggio senza spegnimento automatico non deve

essere definita alcuna pressione target e non deve essere
impostato alcun valore memorizzato («=-» nell'indicatore
della pressione target PRESET (f) e nessun simbolo
nell'indicatore di memoria (e)).
Eventualmente, uscire dalla modalita di funzionamento
con valori memorizzati o tenere premuto il tasto di ridu-
zione della pressione target (8) finché non si visualizza
«==n.

- Peravviare la procedura di gonfiaggio, tenere premuto
I'apposito tasto START/STOP (14). La pressione attuale
dell'oggetto collegato verra visualizzata nell'indicatore del
valore misurato (b).

- Unavolta raggiunta la pressione desiderata nell'indicatore
del valore misurato (b), rilasciare il tasto di
gonfiaggio START/STOP (14).

Avvertenza: In caso di gonfiaggi prolungati, interrompere la

procedura dopo circa 15 min e lasciar raffreddare il tubo

flessibile e gli elementi metallici degli adattatori per almeno

5 min.

Rimedio

«Erl» eindicatore diavviso () Il sensore di pressione non funziona. Far controllare la pompa ad aria compressa da un

Centro di Assistenza Clienti Bosch.

«Er2» e indicatore diavviso (¢)  La pressione dell'aria dell'oggetto col- Collegare la pompa ad aria compressa esclusiva-
legato si trova fuori dal campo di mi- mente ad oggetti la cui pressione dell'aria non superi

surazione della pompa ad aria com-

pressa.

la pressione massima indicata nei dati tecnici.

«Er3» e indicatore diavviso (¢) Latemperatura della pompa ad aria

Lasciare che la pompa ad aria compressa torni alla

compressa € al di fuori del campodi  normale temperatura, prima di riattivarla.
temperatura di esercizio consentito.

«Erd» e indicatore diavviso (¢) Il consumo elettrico & troppo elevato. Verificare se il flusso d’aria nel tubo flessibile di

mandata (11) o in altre parti & bloccato.

«Er5» e indicatore diavviso (¢)  La batteria & danneggiata.

Sostituire la batteria.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Mantenere pulite la pompa ad aria compressa e le feri-
toie d’aerazione, per lavorare correttamente e in sicu-
rezza.

Sostituzione della batteria (vedere fig. B)

Sostituire la batteria se dopo la ricarica il tempo di funziona-
mento risulta nettamente inferiore.

Avvertenza: estrarre il connettore del cavo USB dalla presa
USB (16) prima di sostituire la batteria. Se durante la sosti-
tuzione della batteria il cavo USB resta inserito, il display re-
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stera spento anche una volta che sara stata inserita la nuova
batteria e la batteria non verra caricata.

Premere su entrambi i lati del coperchio (15) del vano batte-
ria e rimuoverlo. Prelevare la batteria (18) dal relativo vano.
Inserire una nuova batteria (18) nel vano. Utilizzare esclusi-
vamente batterie al litio Bosch. La batteria & reperibile come
ricambio Bosch sul sito www.boschtoolservice.com.
Posizionare il coperchio (15) sul vano batteria. Accertarsi
che il coperchio si innesti in posizione su entrambi i lati.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

Il link ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di ga-
ranzia € riportato all’'ultima pagina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Smaltimento

Pompe ad aria compressa, batterie, accessori ed imballaggi
non pil utilizzabili andranno avviati ad un riciclaggio rispet-
toso dellambiente.
Non gettare pompe ad aria compressa, né bat-
terie o pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non
piti utilizzabili devono essere sottoposti/e a raccolta diffe-
renziata e smaltiti nel rispetto dell'ambiente. Utilizzare gli ap-
positi sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose
eventualmente contenute al loro interno, uno smaltimento
non appropriato rischia di provocare danni allambiente e al-
la salute.

Batterie/pile:

La batteria integrata deve essere smaltita separatamente
dalla pompa ad aria compressa. Lasciare accesa la pompa
ad aria compressa fino a quando la batteria non sia comple-
tamente scarica. Rimuovere la batteria dalla pompa ad aria
compressa come descritto nel capitolo relativo alla sostitu-
zione della batteria. Smaltire la batteria smontata in confor-
mita con le leggi e le normative vigenti.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[N WAARSCHU- Leesalle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-
sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
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de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of bewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
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men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

>

>

>

Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de
fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.
Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.

Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service

>

Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
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met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor luchtpompen

De slang en de metalen delen van de adapter
kunnen bij langdurig werk erg heet worden.

>

>

Plan bij langdurig werk pauzes en laat de delen

eventueel afkoelen.
Let er bij het gebruik van de luchtpomp op dat u de
toegestane druk van het op te pompen product niet
overschrijdt. Het product kan barsten of springen en u
kunt daarbij letsel oplopen.
Laat de luchtpomp niet zonder toezicht werken. Bjj
een technisch defect kunt u direct ingrijpen.
Vermijd per ongeluk starten van de luchtpomp, voor-
dat de druk bij de pomp ingesteld is en de pomp cor-
rect verbonden is met het op te pompen product. De
pomp stopt pas, wanneer de vooringestelde druk of de
max. druk is bereikt.
Controleer na het oppompen de druk van uw product
met een gekalibreerd meettoestel. Een verkeerde druk
kan tot gevaarlijke situaties leiden, bijv. tot een ander rij-
gedrag van uw auto.
Laat kinderen de luchtpomp niet gebruiken. Richt de
luchtslang of de luchtstroom niet tegen mond, oren of
ogen van mensen of dieren en blaas geen stof of ande-
re deeltjes tegen mensen en dieren. Dit kan tot letsel
leiden.
Gebruik de luchtpomp niet meer, wanneer de aandui-
ding of andere onderdelen defect zijn. De toegestane
druk van het op te pompen product kan worden over-
schreden en tot gevaarlijke situaties leiden.
Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor
kortsluiting.
Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. De accu kan branden of ex-
ploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwe-
genirriteren.
Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf
kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.
Bescherm de luchtpomp tegen
hitte, bijv. ook tegen voortdu-
rend zonlicht, vuur, water en
vocht. Er bestaat explosiegevaar.

Veiligheidsaanwijzingen voor voedingsadapter

Gebruik voor het opladen van uw product

uitsluitend geisoleerde voedingsadapters

die zijn voorzien van het symbool hiernaast,

en die conform EN 61558/IEC 61558 zijn

gecertificeerd en voldoen aan de vereisten

voor veilige extra lage spanning (SELV). An-
ders bestaat er brandgevaar of het risico op een elektrische
schok.

» Houd de voedingsadapter uit de buurt van regen of
natheid. Het binnendringen van water in een voedings-
adapter verhoogt het risico van een elektrische schok.

» Houd de voedingsadapter schoon. Door vervuiling be-
staat er gevaar voor een elektrische schok.

» Controleer de voedingsadapter voor elk gebruik. Ge-
bruik de voedingsadapter niet, als u beschadigingen
vaststelt. Beschadigde voedingsadapters vergroten het
risico van een elektrische schok.

» De aansluitstekker van de voedingsadapter moet in
het stopcontact passen. De stekker mag op geen en-
kele manier worden veranderd. Onveranderde stek-
kers en passende stopcontacten verminderen het risico
op een elektrische schok.

» Houd het snoer van de voedingsadapter uit de buurt
van hitte, olie, scherpe randen of bewegende delen.
Beschadigde snoeren vergroten het risico op een elektri-
sche schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,
fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico
door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard
is.

Beschrijving van product en werking
Lees alle veiligheidsaan-
wijzingen en instructies.
Het niet naleven van de vei-
ligheidsaanwijzingen en in-
structies kan elektrische
schokken, brand en/of zware verwondingen veroorzaken.
Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De luchtpomp is bestemd voor het oppompen van fiets-, mo-
tor- en autobanden evenals kleine opblaasbare speel-, sport-
en strandartikelen.

Deze is niet gebruikt voor het oppompen van grote banden
(bijv. van vrachtwagens) of opblaasartikelen (bijv. luchtma-
trassen).

De luchtpomp is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk ge-
bruik.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals in de afbeelding van
de luchtpomp op de pagina met afbeeldingen.

(1) Werklicht
(2) Snelspanadapter
(3) Deksel van adapter-opbergvak
(4) Ventieladapter
(5) Balnaald
(6) Volume-adapter
(7) Aan/uit-knop
(8) Toets doeldruk verlagen
(9) Knop geheugen M/eenhedenwissel UNIT
(10) Display
(11) Drukslang
(12) Toets werklicht
(13) Toets doeldruk verhogen
(14) Pompknop START/STOP
(15) Kap accuvak
(16) USB-bus
(17) Slangklemming
(18) Accu

Aanduidingselementen
(a) Aanduiding maateenheid
(b) Aanduiding meetwaarde
(c) Waarschuwingsaanduiding
(d) Accu-oplaadaanduiding
(e) Aanduiding geheugen
(f) Aanduiding doeldruk PRESET

Technische gegevens
Productnummer 3603J475..
Nominale spanning V= 3,6
Max. persvolume [/min 10
Max. druk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Gewicht kg 0,5
Toegestane omgevingstempera- © 0...+50
tuur tijdens werking en bij op-
slag
Laadaansluiting usB
Eisen voedingsadapter
Laadspanning V= 5,0
Aanbevolen laadstroom A 1,0
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Acculuchtpomp PNEO

Aanbevolen omgevingstempera- © 5..35
tuur bij het opladen

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden bepaald conform EN 62841-1.

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische ge-
reedschap bedraagt typisch 74 dB(A). Onzekerheid

K = 3 dB. Het geluidsniveau bij het werken kan de aangege-
ven waarden overschrijden. Draag gehoorbescherming!
Trillingswaarden a, (continue trillingen), p; (herhaalde
schoktrillingen) en onzekerheid K bepaald conform

EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en
de geluidsemissiewaarde zijn gemeten met een genormeer-
de meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektrische
gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook ge-
schikt voor een voorlopige inschatting van de trillings- en ge-
luidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven ge-
luidsemissiewaarde representeren de voornaamste toepas-
singen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elek-
trische gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met afwijkende inzetgereedschappen of onvol-
doende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissie gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk
verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en ge-
luidsemissies moet ook rekening worden gehouden met de
tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin
het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt ge-
bruikt. Dit kan de trillings- en geluidsemissies gedurende de
gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming
van de gebruiker tegen het effect van trillingen vast, zoals:
onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetgereed-
schappen, warm houden van de handen, organisatie van het
arbeidsproces.

Accu

Accu opladen

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gegevens op het typeplaatje
van de voedingsadapter.

» Neem goed nota van de gebruiksaanwijzing van de
voedingsadapter.

» Gebruik voor het opladen een voedingsadapter die vol-
doet aan de eisen in het hoofdstuk Technische gegevens.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internatio-

nale transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd.

Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt

uvaor het eerste gebruik de accu volledig op.
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Voor het opladen van de accu verbindt u de USB-

aansluiting (16) van de luchtpomp via een geschikte USB-
kabel met een USB-voedingsadapter. Sluit de USB-voedings-
adapter op het elektriciteitsnet aan.

Het opladen begint en wordt door doorlopende balken in de
accu-oplaadaanduiding (d) aangegeven. Tijdens het opladen
kan de luchtpomp niet worden gebruikt.

Als het opladen is voltooid, branden alle segmenten van de
accu-oplaadaanduiding (d). De accu-oplaadaanduiding gaat
1 uur na het einde van het opladen uit.

Wanneer de voedingsadapter langere tijd niet wordt ge-
bruikt, koppelt u deze los van het elektriciteitsnet.

Accu-oplaadaanduiding

De accu-oplaadaanduiding op het display geeft de laadtoe-
stand van de accu aan:

Aanduiding Capaciteit

T 66-100 %
)] 33-66 %
L) 10-33%
- 0-10%

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu in de luchtpomp

Bewaar de luchtpomp alleen in het toegestane temperatuur-
bereik overeenkomstig de informatie in het hoofdstuk "Tech-

nische gegevens". Laat de luchtpomp bijvoorbeeld in de zo-
mer niet in de auto liggen.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering
inacht.

Montage en gebruik

Ingebruikname

In-/uitschakelen

Voor het in- en uitschakelen van de luchtpomp drukt u op
de aan/uit-toets (7).

Als ca. 5 minuten lang geen toets bij de luchtpomp wordt in-
gedrukt, dan schakelt de luchtpomp automatisch uit om de
accu te sparen.

Werklicht in-/uitschakelen

Voor het in- en uitschakelen van het werklicht (1) drukt u op
de toets werklicht (12).

» Kijk niet recht in het werklampje, het kan u verblin-
den.

Maateenheid wisselen

Voor de drukaanduiding staan de eenheden bar, psi en kPa
ter beschikking.

Voor het wisselen van de maateenheid drukt u zo lang op de
knop eenhedenwissel UNIT (9) tot de maateenheid in de
aanduiding maateenheid (a) verandert. Voor het wisselen

naar de volgende maateenheid drukt u opnieuw lang op de
knop.

De instelling van de maateenheid wordt bij het uitschakelen
van de luchtpomp opgeslagen.

Adapter monteren (zie afbeelding A)

Kies de juiste adapter voor de toepassing:

- ventieladapter (4): bijv. voor veel fietsventielen

- balnaald (5): bijv. voor voetballen

- volume-adapter (6): voor kleine strand- of sportartikelen,
bijv. waterbal

Voor gewone autoventielen (deels ook toegepast bij fietsen)

is geen adapter nodig.

Schuif het deksel (3) van het opzet-opbergvak en pak de

adapter.

Verwijder, indien aanwezig, het ventieldopje bij het voor-

werp dat moet worden opgepompt.

Luchtpomp op ventiel aansluiten:

- Ventiel-adapter (4): schroef eerst de ventiel-adapter op
het ventiel. Schroef vervolgens de drukslang (11) tot aan
de aanslag op de ventiel-adapter.

- Balnaald (5) en volume-adapter (6): schroef eerst de bal-
naald of de volume-adapter tot aan de aanslag in de
drukslang (11). Draai vervolgens de balnaald of de volu-
me-adapter stevig in het ventiel.

- Bij gewone autoventielen schroeft u de drukslang (11)
stevig op het ventiel.

Snelspan-adapter (2):

Voor een comfortabelere aansluiting kunt u bovendien de

snelspan-adapter (2) aanbrengen: deze maakt een snellere

verbinding tussen de drukslang en een van de andere drie
adapters of een autoventiel mogelijk.

- Schroef hiervoor de snelspan-adapter tot aan de aanslag
in de drukslang (11).

- Steek de snelspan-adapter afhankelijk van de toepassing
tot aan de aanslag op de ventiel-adapter (4), de
balnaald (5), de volume-adapter (6) of een autoventiel.

- Duw de hendel van de snelspan-adapter omlaag om de
adapter te vergrendelen.

De actuele druk bij het aangesloten voorwerp verschijnt in

de aanduiding meetwaarde (b).

Opgeslagen doelwaarden opvragen/wijzigen

Voor het oppompen met automatische uitschakeling kan de
luchtpomp 3 doelwaarden opslaan, bijv. voor autobanden,
fietsbanden en ballen. Bij fabrieksinstelling zijn al waarden
voor deze drie toepassingen ingesteld.

Voor het opvragen van een opgeslagen doeldruk drukt u zo
vaak kort op de knop geheugen M (9) tot in de aanduiding
geheugen (e) het gewenste symbool (bijv. fiets) oplicht. In
de aanduiding doeldruk PRESET (f) verschijnt de voor dit
symbool opgeslagen doelwaarde.

Voor het wijzigen van een aangegeven geheugenwaarde
drukt u zo vaak op de knoppen doeldruk verlagen (8) of
doeldruk verhogen (13) tot de gewenste waarde in de aan-
duiding doeldruk PRESET (f) is ingesteld. Bij langer drukken
op de knoppen wordt de waarde sneller gewijzigd. De inge-
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stelde waarde wordt automatisch opgeslagen voor het aan-

gegeven symbool (bijv. fiets).

Voor het verlaten van de gebruiksmodus met geheugen-

waarden drukt u zo vaak kort op de knop geheugen M (9) tot

er geen symbool meer in de aanduiding geheugen (e) op-
licht.

Oppompen

Oppompen met automatische uitschakeling

(AUTOSTOP):

- In de aanduiding doeldruk PRESET (f) verschijnt de laatst
ingestelde drukwaarde.

- Doeldruk vastleggen of wijzigen: druk zo vaak op de knop-
pen doeldruk verlagen (8) of doeldruk verhogen (13) tot
de gewenste waarde in de aanduiding
doeldruk PRESET (f) ingesteld is. Bij langer drukken op
de knoppen wordt de waarde sneller gewijzigd.

In plaats daarvan kunt u via de knop geheugen M (9) een
opgeslagen doelwaarde opvragen.

- Druk op de pompknop START/STOP (14) om het oppom-
pen te starten. U kunt de doeldruk ook tijdens het pom-
pen nog wijzigen.

Fouten - oorzaken en verhelpen
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- Het pompen wordt automatisch beéindigd, wanneer de
ingestelde doeldruk is bereikt. De ingestelde doeldruk
wordt bij het uitschakelen van de luchtpomp opgeslagen.

Oppompen zonder automatische uitschakeling

(MANUAL):

- Voor het pompen zonder automatische uitschakeling mag
geen doeldruk zijn vastgelegd en geen geheugenwaarde
zijningesteld ("--"in de aanduiding
doeldruk PRESET (f), geen symbool in de aanduiding
geheugen (e)).

Verlaat eventueel de gebruiksmodus met geheugenwaar-
den of druk zo lang op de knop doeldruk verlagen (8) tot
"=="verschijnt.

- Om het oppompen te starten drukt u op de
pompknop START/STOP (14) en houdt u deze ingedrukt.
De actuele druk van het aangesloten voorwerp verschijnt
in de aanduiding meetwaarde (b).

- Wanneer de gewenste druk in de aanduiding
meetwaarde (b) bereikt is, laat u de pompknop START/
STOP (14) los.

Aanwijzing: Als er langer moet worden gepompt, onder-

breek dan na ongeveer 15 minuten het werk en laat de slang

evenals de metalen delen van de adapter minstens 5 minu-
ten afkoelen.

Aanduiding op het display Oorzaak

"Er1" en waarschuwings-  De druksensor functioneert niet.
aanduiding (c)

Verhelpen

Laat de luchtpomp door een Bosch-servicedienst contro-
leren.

"Er2" en waarschuwings-
aanduiding (c)

De luchtdruk bij het aangesloten

van de luchtpomp.

voorwerp ligt buiten het meetbereik

Verbind de luchtpomp uitsluitend met voorwerpen waar-
van de luchtdruk niet hoger is dan de maximale druk die
in de technische gegevens staat vermeld.

"Er3" en waarschuwings-
aanduiding (c)
peratuurbereik.

De temperatuur van de luchtpomp ligt Laat de luchtpomp op de juiste temperatuur komen,
buiten het toegestane gebruikstem-

voordat u deze weer inschakelt.

"Er4" en waarschuwings-  Het stroomverbruik is te hoog.

Controleer of de luchtstroom in de drukslang (11) of in

aanduiding (c) andere onderdelen is geblokkeerd.

"Er5" en waarschuwings-  De accu is beschadigd. Verwissel de accu.

aanduiding (c)

Onderhoud en Service Druk aan beide zijden op de kap (15) van het accuvak en

Onderhoud en reiniging

» Houd de luchtpomp en de ventilatieopeningen schoon
om goed en veilig te werken.

Accu verwisselen (zie afbeelding B)

Vervang de accu wanneer de gebruiksduur na het opladen
aanzienlijk korter is.

Aanwijzing: Trek de stekker van de USB-kabel uit de USB-
aansluiting (16) voordat u de accu verwisselt. Blijft de USB-
kabel tijdens het verwisselen van de accu ingestoken, dan
blijft het display ook na het aanbrengen van de nieuwe accu
uitgeschakeld en de accu wordt niet opgeladen.

trek deze eraf. Trek de accu (18) uit het accuvak.

Schuif een nieuwe accu (18) in het accuvak. Gebruik uitslui-
tend Li-lon-accu's van Besch. U vindt de accu als vervan-
gingsonderdeel van Bosch op www.boschtoolservice.com.
Breng de kap (15) op het accuvak aan. Let erop dat de kap
aan beide zijden vastklikt.

Klantenservice en gebruiksadviezen
Nederland
Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoor-
waarden is te vinden op de laatste pagina.
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Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering

Luchtpompen, accu's, accessoires en verpakkingen moeten
op een voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecy-
cled.
Gooi luchtpompen en accu's/batterijen niet bij
het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of ver-
bruikte accu's/batterijen moeten apart ingezameld en op een
voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden. Maak
gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen.
Een verkeerde afvoer kan vanwege mogelijk aanwezige ge-
vaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezondheid
zijn.

Accu's/batterijen:

De geintegreerde accu moet apart van de luchtpomp worden
afgevoerd. Laat de luchtpomp zo lang ingeschakeld tot de
accu helemaal leeg is. Verwijder de accu uit de luchtpomp
zoals beschreven in het hoofdstuk over het verwisselen van
de accu. Voer de gedemonteerde accu volgens de geldende
wetgeving en richtlijnen af.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktej

m ADVARSEL Lees alle sikkerhedsadvarsler, in-
struktioner, illustrationer og spe-

cifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilflde af

manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-

siko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige per-

sonskader.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-

nere brug.

Betegnelsen "el-vaerktgj" i advarslerne refererer til dit (led-

ningsforbundne) el-vaerktgj tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veerktej.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
mearke omrader kan medfare ulykker.

» Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stov. El-vaerktgj kan sla gnister, der kan antaende stov el-
ler dampe.

» Serg for, at andre personer og ikke mindst bern hol-
des vk fra arbejdsomradet, nar el-vaerktojet er i
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktej ma ikke udsaettes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-vaerktaj eger risikoen for elektrisk
sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktaj, hvis du er traet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmarksomhed ved brug
af el-vaerktajet kan fare til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-
skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stgvmaske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller
harevaern afhaengig af maskintype og anvendelse nedsat-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsaetning. Kontrollér, at el-vaerk-
tojet er slukket, for du tilslutter det til stremtilforslen
og/eller batteriet, lofter eller baerer det. Undga at bae-
re el-vaerktejet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktajet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette ager risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsveerktgj
eller skruenggle, for el-varktgjet startes. Hvis et styk-
ke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-vaerktajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstej. Undga lese beklaedningsgen-
stande eller smykker. Hold har og tej vaek fra dele,
der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

» Hvis stovudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stevopsugning kan reducere stev-
maengden og dermed den fare, der er forbundet med
stov.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at
bruge det, skal du alligevel vaere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
maerksomhed kan medfere alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid
el-vaerktaj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-varktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.
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» Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktgj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-
et, hvis det kan tages af, for el-vaerktgjet justeres, for
skift af tilbehersdele og for el-vaerktgjet laegges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktajet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktgj uden for berns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-vaerktgjet eller ikke har gennemlast disse instruk-
ser, benytte el-vaerktgjet. El-verktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehorsdele. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-varktgjets funktion pavirkes. Fa beska-
digede dele repareret, inden el-vaerktgjet tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktgj.

» Sorg for, at skaerevaerktajer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktajer med skarpe skae-
rekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fare.

» Brug el-vaerktaj, tilbehor, indsatsvarktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-varktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

» Hold handtag og gribeflader terre, rene og fri for olie
og smarefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
vaerktgjet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktaj

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet
af producenten. Et ladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-varktgjet.
Brug af andre batterier gger risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-
ring med metaldele sasom kontorclips, menter, neg-
ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne ager risikoen for personskader i
form af forbraendinger.

» Huvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske
ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-
le ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vasken kom-
mer i gjnene. Batterivaske kan give hudirritation eller
forbrandinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktgj, som er beskadiget
eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-
rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.
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» Batterier eller vaerktej ma ikke udsattes for ild eller
meget hgje temperaturer. Ild eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forgge brandfaren.

Service

» Soarg for, at el-varktgj kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparatarer.

Sikkerhedsanvisninger til luftpumper

Slangen og metaldelene i adapteren kan bli-

& ve overophedet ved leengere tids brug. Hvis

du skal arbejde i lengere tid, skal du indleege
pauser, sa alle dele kan kale af.

» Nar du bruger luftpumpen, skal du serge for, at du ik-
ke overskrider det lufttryk, der er tilladt for det
produkt, du pumper op. Produktet kan briste eller eks-
plodere, sa du kan komme til skade.

» Hold altid luftpumpen under opsyn, nar den er i brug.
Hvis der opstar en teknisk defekt, kan du gribe ind med
det samme.

» Undga, at pumpen starter utilsigtet, for trykket er
indstillet pa pumpen, og pumpen er forbundet med
det produkt, der skal pumpes op. Pumpen stopper
farst, nar det forindstillede tryk eller det maksimale tryk
er ndet.

» Kontrollér trykket i produktet med et kalibreret male-
apparat, nar du er faerdig med oppumpningen. Et for-
kert tryk kan fare til farlige situationer, for eksempel hvis
der er tale om et bildak.

» Lad ikke bern benytte luftpumpen. Ret ikke luftslan-
gen eller luftstrammen mod mund, erer eller gjne pa
mennesker eller dyr, og blaes aldrig stev eller andre
partikler mod mennesker eller dyr. Dette kan fare til
kvaestelser.

» Brug ikke luftpumpen, hvis visningen eller andre dele
er defekte. Det tilladte tryk for det produkt, der skal
pumpes op, kan blive overskredet og fare til farlige situa-
tioner.

» Akkuen ma ikke endres eller abnes. Fare for kortslut-
ning.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der
sive dampe ud. Akkuen kan antaendes eller eksplo-
dere. Tilfer frisk luft, og seg laege, hvis du faler dig util-
pas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. som eller skruetrakkere eller ydre kraftpavirk-
ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antandes, ryge, eksplodere eller overophedes.
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Beskyt luftpumpen mod varme,
f.eks. ogsa mod konstant sollys,
brand, vand og fugt. Fare for
eksplosion.

Sikkerhedsforskrifter for stikdel

Brug kun isolerede stiknetdele med det til-
stadende symbol til at oplade dit produkt.
De skal veere certificeret i henhold til EN
61558/IEC 61558 og opfylde kravene til sik-
kerhed lavspaending (SELV). Ellers er der risi-
ko for brand eller elektrisk sted.

» Stiknetdelen ma ikke udsattes for regn eller fugt. Ind-
traengning af vand i en stiknetdel ager risikoen for elek-
trisk sted.

» Hold stiknetdelen ren. Ved tilsmudsning er der fare for
elektrisk sted.

» Kontrollér altid stiknetdelen for brug. Brug ikke stik-
netdelen, hvis den er beskadiget. Beskadigede stiknet-
dele ager risikoen for elektrisk stad.

» Tilslutningsstikket til stiknetdelen skal passe ind i
stikkontakten. Stikket ma ikke &ndres pa nogen ma-
de. Originale stik og passende kontakter reducerer risi-
koen for stad.

» Beskyt stiknetdelens kabel mod varme, olie, skarpe
kanter eller enhedens bevagelige dele. Beskadigede
kabler gger risikoen for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f. eks. ror, radiatorer, komfurer og keleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, gges risikoen for elektrisk
sted.

Produkt- og ydelsesheskrivelse
Laes alle sikkerhedsin-
II strukser og anvisninger.
|I || Overholdes sikkerhedsin-
strukserne og anvisninger-

ne ikke, er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Luftpumpen er beregnet til oppumpning af daek til cykler,
motorcykler og biler samt mindre oppustelige artikler til leg
og sport eller til strandturen.

Den er ikke egnet til oppumpning af store daek (f.eks. til last-
biler) eller store oppustelige artikler (f.eks. luftmadrasser).
Luftpumpen er udelukkende beregnet til brug i private hus-
holdninger.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af luftpumpen pé illustrationssiden.

(1) Arbejdslys

(2) Lynspandeadapter
(3) Daksel til opbevaringsrummet til forsatser
(4) Ventiladapter
(5) Boldnal
(6) Volumenadapter
(7) Taend/sluk-knap
(8) Knap til reduktion af nominelt tryk
(9) Knappen hukommelse M/enhedsskift UNIT
(10) Display
(11) Trykslange
(12) Knappen arbejdslys
(13) Knap til forggelse af nominelt tryk
(14) Pumpeknap START/STOP
(15) Kappe til akku-rum
(16) USB-hunstik
(17) Slangeklemme
(18) Akku

Visningselementer
(a) Visning af méleenhed
(b) Visningen Malevaerdi
(c) Advarselsvisning
(d) Akku-ladetilstandsindikator
(e) Visning af hukommelse
(f) Visning af nominelt tryk PRESET

Tekniske data
Varenummer 3603J475..
Nominel spanding V= 3,6
Maks. fadevolumen [/min 10
Maks. tryk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Vagt kg 0,5
Tilladt omgivelsestemperatur R 0...+50
under drift og opbevaring
Ladetilslutning usB
Krav til stikstromforsyning
Ladespanding V= 5,0
Anbefalet ladestram A 1,0
Anbefalet omgivelsestempera- “C 5..35

tur ved opladning

Stej-/vibrationsinformation
Stgjemissionsvardier fundet iht. EN 62841-1.
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El-veerktajets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk 74 dB(A).
Usikkerhed K = 3 dB. Stgjniveauet ved arbejde kan overskri-
de de angivne veerdier. Brug hgrevaern!

Vibrationsverdi a, (kontinuerlige vibrationer), p; (gentagne
stadvibrationer) og usikkerhed K er bestemt i henhold til

EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

Det svingningsniveau og stgjemissionsniveau, der fremgar af
anvisningerne, er malt iht. en standardiseret maleveerdi og
kan anvendes til sammenligning af elvaerktgj med hinanden.
De er ogsa egnet til en forelgbig vurdering af svingnings- og
stejemissionen.

Det angivne svingnings- og stgjemissionsniveau reprasente-
rer de vaesentlige anvendelser af el-vaerktajet. Hvis el-vaerk-
tgjet dog anvendes til andre formal, med afvigende indsats-
vaerktej eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan svingnings-
og stgjemissionsniveauet afvige. Dette kan fare til en betyde-
lig foragelse af svingnings- og stgjemissionen i hele arbejds-
tidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingnings- og stejemissionen bar
der ogsa tages hejde for de tider, i hvilke veerktajet er sluk-
ket eller godt nok karer, men rent faktisk ikke anvendes. Det-
te kan fare til en betydelig reduktion af svingnings- og stgje-
missionsniveauet i hele arbejdstidsrummet.

Fastlaeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af
brugeren mod svingningers virkning som f.eks.: Vedligehol-
delse af el-vaerktej og indsatsveerktej, holde hander varme,
organisation af arbejdsforlab.

Akku

Opladning af akku

» Kontrollér netspandingen! Stremkildens spaending skal
stemme overens med angivelserne pa stikstrgmforsynin-
gens typeskilt.

» Bemaerk brugsanvisningen til stikstremforsyningen.

» Brug en stiknetdel, der opfylder kravene i kapitlet Tekni-
ske data, nar du lader.

Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa

grund af internationale transportforskrifter. For at sikre at

akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-

laderen fer farste ibrugtagning.

For at oplade akkuen skal du forbinde luftpumpens USB-

hunstik (16) til en USB-stremforsyning via et passende USB-

kabel. Slut USB-strgmforsyningen til elnettet.

Opladningen starter, og fremdriften vises med bjzlkerne i

akku-ladetilstandsindikatoren (d). Under opladningen kan

luftpumpen ikke benyttes.

Nar opladningen er afsluttet, lyser alle segmenter i akku-

ladetilstandsindikatoren (d). Akku-ladetilstandsindikatoren

slukkes 1 time efter, at opladningen er afsluttet.

Hvis stikstremforsyningen ikke benyttes i lengere tid, skal

den afbrydes fra stremnettet.

Akku-ladetilstandsindikator
Akku-ladetilstandsindikatoren viser akkuens ladetilstand:
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o 66-100 %
mp 33-66%
i 10-33%
[ 0-10%

Anvisninger for optimal handtering af akkuen i
luftpumpen

Opbevar kun luftpumpen inden for det tilladte temperatur-
omrade i henhold til angivelserne i kapitlet "Tekniske data".
Lad f.eks. ikke luftpumpen ligge i bilen om sommeren.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vasentligt, er det
tegn pa, at akkuerne er slidt op og skal udskiftes.

Laes og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

Montering og drift

Ibrugtagning

Taend/sluk

Luftpumpen teendes og slukkes ved at trykke pa teend/sluk-
knappen (7).

Hvis der ikke trykkes pa nogen knap pa luftpumpen i ca.

5 min., slukkes luftpumpen automatisk for at skane akkuen.

Teaend/sluk arbejdslys

Arbejdslyset (1) teendes og slukkes ved at trykke pa knap-
pen til enhedsskift/arbejdslys (12).

» Se ikke direkte ind i arbejdslyset, det kan blende dig.

Skift af maleenhed

Trykket kan vises i bar, psi og kPa.

Du skifter maleenhed ved at trykke pa knappen

enhedsskift UNIT (9), indtil maleenheden andres pa visnin-

gen af maleenheden (a). Tryk i lang tid pa knappen igen for

at skifte til den naeste maleenhed.

Indstillingen af maleenheden gemmes, nér du slukker luft-

pumpen.

Montering af adapter (se billedet A)

Velg en adapter, der passer til anvendelsesformalet:

- Ventiladapter (4): f.eks. til mange bildakventiler

- Boldnal (5): f.eks. il fodbolde

- Volumenadapter (6): til sma strand- eller sportsartikler,
f.eks. badebolde.

Til almindelige bilventiler (og til dels ogsa mange cykeldaek)

er det ikke nadvendigt at bruge en adapter.

Fjern laget (3) fra opbevaringsrummet til forsatsen, og tag

adapteren ud.

Fjern eventuelle ventilhatter fra de genstande, du skal pum-

pe op.

Tilslut luftpumpen til ventilen:

- Ventiladapter (4): Skru farst ventiladapteren pa ventilen.
Skru derefter trykslangen (11) pa ventiladapteren, indtil
den ikke kan komme laengere.

Bosch Power Tools
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- Boldnal (5) og volumenadapter (6): Skru farst boldnalen
eller volumenadapteren ind i trykslangen (11), indtil den
ikke kan komme laengere. Skru derefter boldnalen eller
volumenadapteren fast i ventilen.

- Ved almindelige bilventiler skal du skrue trykslangen (11)
fast pa ventilen.

Lynspandeadapter (2):

For at opnd en nemmere tilslutning kan du ogsa bruge

lynspaendeadapteren (2): Den muliggar en hurtigere forbin-

delse mellem trykslangen og en af de tre andre adaptere eller

en bilventil.

- Skrulynspandeadapteren ind i trykslangen (11), indtil
den ikke kan komme laengere.

- St alt efter behov lynspaendeadapteren pa
ventiladapteren (4), boldnalen (5) ,
volumenadapteren (6) eller en bilventil, indtil den ikke
kan komme laengere.

- Tryk grebet pa lynspaendeadapteren ned for at lase adap-
teren.

Det aktuelle tryk i den tilsluttede genstand vises i visningen

Maleveerdi (b).

Vis/@ndr gemte nominelle vaerdier

Til oppumpning med automatisk slukning kan luftpumpen
gemme 3 nominelle veerdier, f.eks. til bildaek, cykeldaek og
bolde. | fabriksindstilling er der allerede indstillet vaerdier for
disse tre anvendelser.

Du henter et gemt nominelt tryk ved at trykke pa knappen
hukommelse M (9) flere gange, indtil det anskede symbol
(f.eks. cykel) lyser pa visningen af hukommelsen (e). Pa
visningen af nominelt tryk PRESET (f) vises den nominelle
vardi, der er gemt for dette symbol.

En vist gemt vaerdi eendres ved at trykke pa knapperne re-
duktion af det nominelle tryk (8) eller forggelse af det nomi-
nelle tryk (13) flere gange, indtil den gnskede veerdi er
indstillet pa visningen af nominelt tryk PRESET (f). Vardien
@ndres hurtigere ved at holde knappen inde. Den indstillede
vardi gemmes automatisk for det viste symbol (f.eks. cy-
kel).

Fejl - arsager og afhjaelpning

Visning pa displayet
"Er1" og advarselsvisning (c)

Tryksensoren fungerer ikke.

Du forlader driften med gemte veerdier ved at trykke flere
gange pa knappen hukommelse M (9), indtil der ikke leenge-
re er et lysende symbol pa visningen af hukommelsen (e).
Oppumpning

Oppumpning med automatisk frakobling (AUTOSTOP):

- Pavisningen af nominelt tryk PRESET (f) vises den sene-
stindstillede trykveerdi.

- Fastlaeggelse eller @ndring af det nominelle tryk: Tryk pa
knappen til reduktion af det nominelle tryk (8) eller forg-
gelse af det nominelle tryk (13), indtil den enskede vardi
er indstillet pa visningen af nominelt tryk PRESET (f).
Veardien andres hurtigere ved at holde knappen inde.

Du kan ogsa hente en gemt nominel veerdi ved at trykke
pa knappen hukommelse M (9).

- Tryk pa pumpeknappen START/STOP (14) for at starte
oppumpningen. Du kan ogsa andre det nominelle tryk un-
der oppumpningen.

- Oppumpningen afsluttes automatisk, nar det indstillede
nominelle tryk er naet. Det indstillede nominelle tryk gem-
mes, nar du slukker.

Oppumpning uden automatisk frakobling (MANUAL):

- Forat pumpe uden automatisk frakoblmg ma der ikke vae-
re indstillet et nominelt tryk, og der ma ikke veere gemt en
veerdi ("=="ivisningen nominelt tryk PRESET (f), intet
symbol i visningen af hukommelse (e)).

Forlad om ngdvendigt driften med hukommelsesveerdier,
eller tryk pa knappen til seenkning af nominelt tryk (8),
indtil "-=" vises.

- Tryk pa pumpeknappen START/STOP (14) og hold den
inde for at starte pumpen. Det aktuelle tryk i den tilslut-
tede genstand vises pa visningen af maleveerdi (b).

- Nar det gnskede tryk er naet pa visningen af
malevaerdi (b), skal pumpeknappen START/STOP (14)
slippes.

Bemaerk! Afbryd leengerevarende pumpninger for hver

15 min, og lad slange og adapterens metaldele afkele i

mindst 5 min.

Afhjlpning
Fa luftpumpen kontrolleret pa et Bosch-kundeservi-
cevarksted.

"Er2" og advarselsvisning (c)

Lufttrykket i den tilsluttede genstand Forbind udelukkende luftpumpen med genstande,

ligger uden for luftpumpens maleom-  hvis lufttryk ikke overstiger det maksimale tryk, der

rade.

fremgar af de tekniske data.

"Er3" og advarselsvisning (c)

Luftpumpens temperatur ligger uden Vent, indtil luftpumpen er inden for det tilladte tem-

for det tilladte driftstemperaturomra- peraturomrade, fer du teender igen.

de.

"Er4" og advarselsvisning (¢)  Stremforbruget er for hgijt.

Kontrollér, om luftstremmen er blokeret i
trykslangen (11) eller andre dele.

"Er5" og advarselsvisning (c) ~ Akkuen er beskadiget.

Udskift akkuen.
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring

» Sarg for at holde luftpumpen og ventilationsabninger-
ne rene for at arbejde godt og sikkert.

Udskiftning af akku (se billedet B)

Udskift batteriet, hvis driftstiden er vaesentligt reduceret ef-
ter opladning.

Bemaerk: Traek hanstikket pa USB-kablet ud af USB-
hunstikket (16), far du udskifter akkuen. Hvis USB-kablet
forbliver tilsluttet under udskiftning af akkuen, forbliver dis-
playet slukket, selv efter at den nye akku er sat i, og akkuen
oplades ikke.

Tryk pa begge sider af kappen til akku-rummet (15), og traek
den af. Traek akkuen (18) ud af akku-rummet.

Skub en ny akku (18) ind i akku-rummet. Brug kun Bosch-Li-

lon-akkuer. Du finder akkuen som Bosch-reservedel pa
www.boschtoolservice.com.

Set kappen (15) pa akku-rummet. Serg for, at kappen gar i
indgreb i begge sider.

Kundeservice og brugerradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser
pa sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Bortskaffelse
Luftpumper, akkuer, tilbehgr og emballage skal genbruges
pa en miljgvenlig made.

Smid ikke luftpumper og akkuer/batterier ud

sammen med det almindelige husholdningsaf-
fald!

Galder kuni EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier,
der ikke lengere er brugbare, skal indsamles separat og

bortskaffes pa en miljgvenlig made. Brug de angivne indsam-

lingssystemer. Forkert bortskaffelse kan vaere skadeligt for
miljz og sundhed pa grund af de indeholdte farlige stoffer.

Akkuer/batterier:

Den indbyggede akku skal bortskaffes separat fra luftpum-
pen. Lad luftpumpen vaere teendt, indtil akkuen er helt af-
ladet. Tag akkuen ud af luftpumpen som beskrevet i kapitlet
om udskiftning af akkuen. Bortskaf den afmonterede akku i
overensstemmelse med de galdende love og direktiver.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

I[N VARNING Las alla sdkerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer

som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar
till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka
elst6t, brand och/eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdlosa).

Arbetsplatssdkerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och vil upplyst. Ostadade
och morka areor 6kar olycksrisken.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar nar det t.ex. finns brannbara vatskor,
gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antanda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och
obehoriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehoriga personer kan du forlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sikerhet

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

Personsdkerhet

» Var uppmaérksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte ett elverktyg
nar du ar trott eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg
kan aven en kort ouppméarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

» Anvénd personlig skyddsutrustning. Anvénd alltid
skyddsglasogon.Anvandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjdlm och hérselskydd, som ar
anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for
kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar
bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar
elverktyget med fingret pa stromstéllaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrémmen kan olycka uppsta.

» Tabortallainstallningsverktyg och skruvnycklar
innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel
i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

Bosch Power Tools

1609 92AE4A[(16.01.2026)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

52 | Svensk

» Bir lampliga arbetskldder. Bér inte 16st hingande
klader eller smycken. Hall haret och kldderna borta
fran rorliga delar. L6st hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvinds pa korrekt satt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvanda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sakerhetsprinciper. En vardslos atgard kan leda till
allvarlig personskada inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelastainte elverktyget. Anvind ritt elverktyg
for det jobb du tanker géra. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ettelverktyg med defekt stromstallare far inte lingre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Drastickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
installningar utfors, tillbehdrsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anvindas av personer som inte ar
fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvands av
oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehor omsorgsfullt.
Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i
klam och gar lattare att styra.

» Anvand elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till
arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker
hantering och kontroll 6ver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvdndning av sladdlésa

elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som ar avsedd for en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Anvind endast batterier som dr avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallforemal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

» Om batteriet anvénds pa fel sétt finns risk for att
vdtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vatskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

» Anvénd inte batteriet eller verktyg som ar skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer over 130 °C kan leda till explosion.

» Foljalla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det
temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.
En oldmplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omradet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Sakerhetsanvisningar for luftpumpar

Slangen och metalldelarna pa adaptern kan
bli verhettade vid langvarigt arbete.
Planera in pauser vid langvarigt arbete och lat
delarna svalna vid behov.

» Vid anvidndning av luftpumpen, se till att du inte
overskrider tillatet tryck for produkten som ska
blasas upp. Produkten kan spricka och du kan skada dig.

» Limna inte luftpumpen utan uppsikt nér den &r i drift.
Om ett tekniskt fel skulle uppsta ska du kunna ingripa
direkt.

» Undvik oavsiktlig start av luftpumpen innan trycket
stéllts in pa pumpen och pumpen &r korrekt ansluten
till produkten. Pumpen stannar forst nar forinstallt tryck
resp. maxtryck har uppnatts.

» Kontrollera din produkt med ett kalibrerat
matinstrument efter pumpning. Felaktigt tryck kan leda
till farliga situationer, t.ex. till ett annat kérbeteende hos
din bil.

» Latinte barn anvinda luftpumpen. Rikta inte
luftslangen resp. luftstrommen mot munnen, 6ronen
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eller 6gonen pa manniskor eller djur och blas inte Kndamélsenlig anvindning
damm eller andra partiklar mot méanniskor och djur. Luftpumpen ir avsedd fér pumpning av cykeldzick,
Detta kan leda till personskada. motorcykeldack och bildack samt mindre uppblasbara

» Anvénd inte luftpumpen om indikeringen eller andra produkter fér lek, sport och bad.
delar ar defekta. Tillatet tryck for den produkt som ska
bldsas upp kan 6verskridas, vilket kan leda till farliga
situationer.

» Batteriet far inte 6ppnas eller andras. Detta kan leda il
kortslutning.

» Vid skador och felaktig anvindning av batteriet kan lllustrerade komponenter
angor trada ut. Batteriet kan borja brinna eller
explodera. Tillfor friskluft och kontakta lakare vid besvar.
Z\ngorna kan leda till irritation i andningsvdgarna.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar

Den ar inte lamplig for pumpning av stora déck (t.ex.
lastbilsdack) eller stora uppblasbara produkter (t.ex.
luftmadrasser).

Luftpumpen ar endast avsedd for hushallsbruk.

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustrationen
av luftpumpen pa grafiksidan.

(1) Arbetslampa

eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En (2) Snabbadapter
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller (3) Forvaringsfackets lock
dverhettning kan forekomma hos batteriet. (4) Ventiladapter
Skydda luftpumpen mot virme, (5) Bollnal
t.ex. langvarigt solljus, eld,
vatten och fukt. Explosionsrisk (6) Volymadapter
foreligger. (7) Pé-/av-knapp
(8) Knapp Sank maltryck
Sakerhetsanvisningar for stromkontakt (9) Knapp Minne M/Byt enhet UNIT
Anvand endast isolerade adaptrar med det (10) Display
intillstaende symbolen for att ladda din
produkt. De ska vara certifierade enligt EN (11) Tryckslang )
61558/IEC 61558 och uppfylla kraven for (12) Knapp Arbetsbelysning
sikerhetslagspinning (SELV). Annars finns (13) Knapp Hoj maltryck
det risk for brand eller elstot. (14) Pumpknapp START/STOP
» Skydda adaptern mot regn och vdta. Tranger vattenini (15) Lock till batterifack

adaptern okar risken for elstot.

) L . ) (16) USB-uttag
» Hall kontakten ren. Vid smuts 6kar risken for elektrisk

(17) Slangklamma

stot.
» Kontrollera adaptern innan varje anvindning. Anvind (18) Batteri
inte adaptern om du mérker nagon skada. Skadade Indikeringar

adaptrar okar risken for elstot.

» Adapterns kontakt maste passa i uttaget. Kontakten
far inte forandras pa nat satt. Oférandrade kontakter

(a) Visning mattenhet
(b) Indikering métvarde

och passande uttag minskar risken for elstét. (c) Varningsindikering

» Hall adapterns kabel fri fran virme, olja, vassa kanter (d) Indikering av batteriets laddningsstatus
eller roterande apparatdelar. Skadade kablar 6kar (e) Indikering minne
risken for elstot. (f) Indikering maltryck (PRESET)

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
varmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre Tekniska data

risk for elstt om din kropp &r jordad. -
SladdIés luftpump PNEO

Produkt- och prestandabeskrivning ~ Atielhummer 3603J475..
. Mérkspénning V= 3,6
Las igenom alla -
sakerhetsanvisningar och Max. matarvolym |/min 10
instruktioner. Fel som Max. tryck
uppstar till foljd av att bar 10,3
sakerhetsinstruktionerna - 150
och anvisningarna inte foljts kan orsaka elstot, brand och/ pst
eller allvarliga personskador. kPa 1030
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen. Vikt kg 0,5
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SladdIés luftpump PNEO
Tillaten omgivningstemperatur T 0...+50
vid drift och férvaring
Laddkontakt usB
Krav pa adapter
Laddspanning V= 5,0
rekommenderad A 1,0
laddningsstrom
Rekommenderad C 5..35
omgivningstemperatur vid
laddning

Buller-/vibrationsdata

Bullervdrden berdknade enligt EN 62841-1.

Den A-klassade bullernivan for enheten ar typiskt 74 dB(A).
Osakerhet K = 3 dB. Bullernivan vid arbetet kan overskrida
angivna varden. Bar horselskydd!

Vibrationsvarde a, (kontinuerliga vibrationer), p;
(upprepade stotvibrationer) och osédkerhet K har faststallts i
enlighet med EN 62841-1:

a, =2,9m/s? (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa
anvisningar har uppmatts enligt en matmetod som
normerats och kan anvandas for att jamfora elverktyg med
varandra. Matmetoden ar dven lamplig for preliminar
beddmning av vibrations- och bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den
huvudsakliga anvandningen av elverktyget. Om daremot
elverktyget anvands for andra andamal, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations-
och bullernivan avvika. Da kan vibrations- och bullernivan
under arbetsperioden 6ka betydligt under hela arbetstiden.
For en exakt bedomning av vibrations- och bullernivan bor
aven de tider beaktas nar elverktyget ar avstangt eller ar
igang, men inte anvands. Detta reducerar vibrations- och
bullerbelastningen for den totala arbetsperioden betydligt.
Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatéren
mot vibrationernas inverkan t.ex.: underhall av elverktyget
och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation
av arbetsforloppen.

Batteri

Ladda batteriet

» Kontrollera nitspanningen! Kontrollera att stromkallans
spanning overensstammer med uppgifterna pa
kontaktens typskylt.

» Beakta adapterns bruksanvisning.

» Anvénd en adapter som uppfyller kraven i kapitlet Teknisk
information nar du laddar.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska

batteriet laddas helt innan forsta anvandningen.

For att ladda batteriet ansluter du luftpumpens USB-uttag
(16) via en lamplig USB-kabel till en USB-natadapter. Anslut
USB-nétadaptern till elndtet.

Laddningen borjar och visas med staplar i indikeringen for
batteristatus (d). Under laddning kan luftpumpen inte
anvandas.

Nar laddningsprocessen dr avslutad lyser alla segment i
batteriets laddningsindikering (d). Batteriets
laddningsindikering slocknar 1 timme efter att
laddningsprocessen har avslutats.

Vid langre perioder utan anvandning, koppla fran adaptern
fran stromnatet.

Indikering batteristatus

Indikeringen for batteristatus pa displayen visar
laddningsstatus for batteriet:

Indikering Kapacitet
o 66-100 %
mh 33-66%
] 10-33%
[} 0-10%

Anvisningar for optimal hantering av batteriet i
luftpumpen

Forvara luftpumpen endast inom det tillatna
temperaturomradet enligt uppgifterna i kapitlet "Teknisk
information”. Lat darfor inte luftoumpen t. ex. ligga kvar i
bilen pa sommaren.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa
att batterierna ar forbrukade och maste bytas mot nya.

Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Montering och drift

Forsta anvandningen

Sla pa och stdnga av

For att sla pa och sténga av |uftpumpen trycker du pa Pa-/
Av-knappen (7).

Om ingen knapp pa luftpumpen trycks in pa ca 5 minuter
stangs luftpumpen av automatiskt for att skona batteriet.
Tanda och sldcka arbetsbelysningen

For att tanda och slacka arbetsbelysningen (1) trycker du pa
knappen Arbetsbelysning (12).

» Titta inte in direkt i arbetsljuset. Det kan blanda dig.

Byta mattenhet

Enheterna bar, psi och kPa kan valjas for tryckindikering.
For att byta mattenhet trycker du pa knappen Byt enhet
UNIT (9) tills mattenheten i mattenhetsdisplayen (a)
andras. For att byta till nasta mattenhet trycker du lange pa
knappen igen.

Instéllningen av mattenheten sparas nar luftpumpen stangs
av.
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Montera adaptern (se bild A)

Valj den adapter som passar andamalet:

- Ventiladapter (4): t.ex. for cykelventiler

- Bollnal (5): t.ex. for fotbollar

- Volymadapter (6): fér mindre strand- och
sportprodukter, t.ex. vattenpolobollar.

For vanliga bilventiler (anvands ibland dven for cykeldack)

behdvs ingen adapter.

Skjut locket (3) fran forvaringsfacket och ta ut adaptern.

Ta av ventilgummit om sadant finns.

Anslut luftpumpen till ventilen:

- Ventiladapter (4): skruva forst pa ventiladaptern pa
ventilen. Skruva in tryckslangen (11) till anslag i
ventiladaptern.

- Bollnal (5) och volymadapter (6): skruva forst bollndlen
och volymadaptern till anslag i tryckslangen (11). Vrid
sedan fast bollnalen och volymadaptern i ventilen.

- For vanliga bilventiler skruvar du fast tryckslangen (11)
pa ventilen.

Snabbadapter (2):

For en bekvamare anslutning kan du dessutom anvanda

snabbadaptern (2): Den mojliggor en snabbare anslutning

mellan tryckslangen och nagon av de andra tre adaptrarna

eller en bilventil.

- Skruva in snabbadaptern till anslag i tryckslangen (11).

- Satt pa snabbadaptern, beroende pa anvandning, till
anslag pa ventiladaptern (4), bollnalen (5),
volymadaptern (6) eller en bilventil.

- Tryck ned snabbadapterns spak for att ldsa adaptern.

Aktuellt tryck hos ansluten produkt visas i indikeringen

Matvarde (b).

Hamta/dndra sparade malvirden

For pumpning med avstangningsautomatik kan luftpumpen
spara 3 malvarden, t.ex. for bildack, cykeldack och bollar.
Vid fabriksinstallning ar varden for dessa tre
anvandningsomraden redan installda.

For att hdmta ett sparat maltryck trycker du upprepade
ganger kort pa knappen Minne M (9) tills den dnskade
symbolen (t.ex. cykel) borjar lysa i indikeringen Minne (e). |
indikeringen Maltryck PRESET (f) visas det sparade
malvardet for denna symbol.

Fel - Orsaker och atgirder
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For att andra ett minnesvarde som visas trycker du
upprepade ganger pa knappen Sank maltryck (8) resp. Hoj
maltryck (13) tills det 6nskade vérdet ar installt i
indikeringen Maltryck PRESET (f). Vid langre tryck pa
knappen andras vardet snabbare. Det instéllda vardet
sparas automatiskt for symbolen som visas (t.ex. cykel).

For att avsluta anvandningen av minnesvarden trycker du
upprepade ganger kort pa knappen Minne M (9) tills det inte
langre lyser nagon symbol i indikeringen Minne (e).

Pumpning

Pumpning med avstangningsautomatik (AUTOSTOP):

- lindikeringen méltryck PRESET (f) visas senast instdllda
tryckvarde.

- Ange eller andra maltryck: tryck pa knapparna Sank
maltryck (8) resp. Oka maltryck (13) tills 5nskat vérde &r
installt i indikeringen maltryck PRESET (f). Vid langre
tryck pa knappen andras vardet snabbare.

Alternativt kan du hamta ett sparat mélvarde med
knappen Minne M (9).

- Tryck pa pumpknappen START/STOP (14) for att starta
pumpningen. Du kan dven dndra maltrycket under
pumpning.

- Pumpningen avslutas automatiskt nar installt maltryck har
uppnatts. Installt maltryck sparas vid avstangning av
luftpumpen.

Pumpning utan avstangningsautomatik (MANUAL):
- For pumpning utan automatisk avstangning far inget
maltryck vara instéllt och inget minnesvarde vara installt
("=="1imaltrycksdisplayen PRESET (f), ingen symbol i
indikeringen Minne (e)).
Avsluta vid behov drift med minnesvérden eller tryck pa
knappen Sank maltryck (8) tills "--" visas.

- For att starta pumpningen trycker du pa
pumpknappen START/STOP (14) och haller den intryckt.
Aktuellt tryck hos ansluten produkt visas i indikeringen
Matvarde (b).

- Nar det 6nskade trycket har uppnatts i indikeringen
Méatvarde (b) sldapper du pumpknappen START/
STOP (14).

Observera: avbryt langre pumpning efter ca. 15 min och lat

slangen samt adapterns metalldelar svalna i minst 5 min.

Indikering pa displayen  Orsak Atgird

"Er1" och Trycksensorn fungerar inte. Lat Bosch kundtjanst kontrollera luftpumpen.
varningsindikering (c)

"Er2" och Lufttrycket hos ansluten produkt Anslut endast luftpumpen till produkter vars lufttryck inte

ligger utanfor luftpumpens
matintervall.

varningsindikering (c)

overskrider uppgifterna i Teknisk information.

"Er3" och
varningsindikering (c)

Luftpumpens temperatur ligger
utanfér det tilldtna
drifttemperaturomradet.

Lat luftpumpen tempereras innan du startar den igen.

Bosch Power Tools
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Indikering pa displayen  Orsak

Atgard

"Er4" och Stromforbrukningen ar for hog. Kontrollera om luftstrommen i tryckslangen (11) eller
varningsindikering (c) andra delar ar blockerad.
"Er5" och Batteriet ar skadat. Byt ut batteriet.

varningsindikering (c)

Underhall och service

Underhall och rengéring

» Hall luftpumpen och ventilations6ppningarna rena for
bra och sékert arbete.

Byta batteri (se bild B)

Byt ut batteriet om drifttiden efter laddning har blivit
betydligt kortare.

Anmarkning: Dra ur USB-kabelns kontakt fran USB-uttaget
(16) innan du byter batteri. Om USB-kabeln forblir ansluten
under batteribyte forblir displayen avstangd dven efter att
det nya batteriet har satts i, och batteriet laddas inte.

Tryck pa bada sidor av batterifackets lock (15) och dra ur
den. Ta ut batteriet (18) ur batterifacket.

Satt in ett nytt batteri (18) i batterifacket. Anvand

endast Bosch-litiumjonbatterier. Batteriet finns som Bosch-
reservdel under www.boschtoolservice.com.

Satt pa locket till batterifacket(15). Se till att locket snapper
pa plats pa bada sidor.

Kundtjénst och anvandarradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa
sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering

Luftpumpar, batterier, tillbehor och forpackningar ska

omhéndertas pa miljovanligt satt for atervinning.
Kasta inte luftpumpar och batterier i
restavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade
uppladdningsbara batterier/batterier som inte langre ar
anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljévanligt satt. Lamna in pa en atervinningsstation.
Felaktig avfallshantering kan vara skadlig for miljon och
hélsan pa grund av de farliga dmnen som den kan innehalla.

Sekundar-/primarbatterier:

Det integrerade batteriet ska kasseras separat fran
luftpumpen. Lat luftpumpen vara paslagen tills batteriet ar
helt urladdat. Ta ut batteriet ur luftpumpen enligt

beskrivningen i kapitlet om byte av batteriet.Kassera det
borttagna batteriet enligt géllande lagar och direktiv.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktoy
[NADVARSEL les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som falger med dette
elektroverktgyet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stat, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktey" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Sorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og
har god belysning. Rot eller darlig lys innebzrer stor fare
for uhell.

» Bruk ikke elektroverktoy i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
vasker, gasser eller stav. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stgv eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktay brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Elektroverktay ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stet.

Personsikkerhet

» Vaer oppmerksom, falg med pa det du gjer og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktay.
Ikke bruk elektroverktey nar du er tratt eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
oyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
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sikkerhetsutstyr som stevmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktayet er slatt av for du kobler det til
stremkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller
baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
barer elektroverkteyet eller kobler elektroverktayet til
strammen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktoy eller skrungkler for du slar
pa elektroverkteyet. Etverktay eller en ngkkel som
befinner seg i en roterende verktaydel, kan fere til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stadig. Dermed kan du kontrollere
elektroverkteyet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede klaer. Ikke bruk vide klaer eller smykker.
Hold har og klzer unna deler som beveger seg.
Lestsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stev.

» Selvom du begynner a bli vant til a bruke verkteyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verkteyet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brakdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» lkke overbelast elektroverktoyet. Bruk et
elektroverktsy som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slas av
eller pa, er farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stremkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) for du utferer
innstillinger pa elektroverktoyet, skifter tilbehor eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktsy som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktayet eller ikke har lest
disse anvisningene bruke verktoyet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktayet og
tilbeheret. Kontroller om bevegelige verktoydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktayets funksjon. Fa reparert
elektroverktayet for det brukes igjen hvis det er
skadet. Dérlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til
mange uhell.
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» Hold skjereverktoyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbeher, verktoy osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktay til andre formal enn de som er angitt,
kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater terre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverkteyene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, ngkler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaeske i gynene, ma du i tillegg oppsgke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fere til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktoy som er skadet eller
modifisert. @delagte eller modifiserte batterier kan
oppfere seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller
for heye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktoyet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og gke
brannfaren.

Service

» Elektroverktoyet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utferes av produsenten
eller godkjente forhandlere.
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Sikkerhetsanvisninger for luftpumper

Slangen og metalldelene til adapterne kan
bli overopphetet hvis oppumpingen tar lang
tid. Ta pauser og la eventuelt delene avkjoles
hvis oppumpingen tar lang tid.

» Nar du bruker pumpen, ma du passe pa at det tillatte
trykket til produktet som blases opp, ikke
overskrides. Produktet kan sprekke eller eksplodere, og
dakan du bli skadet.

» La aldri luftpumpen vaere pa uten tilsyn. Du ma kunne
gripe inn umiddelbart ved en teknisk feil.

» Unnga utilsiktet start av luftpumpen feor trykket er
stilt inn pa pumpen og pumpen er riktig koblet til
produktet som skal pumpes opp. Pumpen stopper ikke
far det forhandsinnstilte trykket eller det maksimale
trykket er nadd.

» Kontroller trykket i produktet med et kalibrert
maleinstrument etter oppumpingen. Feil trykk kan fare
til farlige situasjoner, for eksempel at kjgreegenskapene
til en bil endres.

» Laikke barn bruke luftpumpen. Rett ikke luftslangen
eller luftstremmen mot munnen, grene eller gynene til
mennesker eller dyr, og blas ikke stav eller andre
partikler mot mennesker eller dyr. Dette kan fare til
skader.

» Bruk ikke luftpumpen hvis maleren eller andre deler
er defekte. Det tillatte trykket til produktet som blases
opp, kan bli overskredet, slik at det kan oppsta farlige
situasjoner.

» Duma ikke endre og ikke apne batteriet. Det er fare for
kortslutning.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-
forskriftsmessig bruk av batteriet. Batteriet kan
brenne eller eksplodere. Sgrg for forsyning av friskluft,
og oppsek lege hvis du far besvaer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

Beskytt luftpumpen mot sterk

varme som langvarig sollys og

flammer, og mot vann og
fuktighet. Det er fare for
eksplosjon.

Sikkerhetsanvisninger for stremadapter

Bruk kun isolerte stremadaptere med det
tilstatende symbolet for i lade produktet
ditt. De skal vaere sertifisert i henhold til EN
61558/IEC 61558 og oppfylle kravene for
sikkerhetslavspenning (SELV). Ellers er det
fare for brann eller elektrisk stet.

» Stremadapteren ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i en streamadapter,
gker risikoen for elektrisk stat.

» Seorg for at nettadapteren alltid er ren. Skitt medfarer
fare for elektrisk stet.

» Kontroller stramadapteren hver gang den skal brukes.
Ikke bruk stremadapteren hvis du oppdager skader.
Skadde stremadaptere gker faren for elektrisk stat.

» Stremadapteren til viften ma passe i stikkontakten.
Stepselet ma ikke endres pa noen méte. Bruk av
stapsler som ikke er endret og egnede stikkontakter
reduserer risikoen for elektrisk stet.

» Hold stremadapterens kabel unna varme, olje, skarpe
kanter og verktoydeler som beveger seg. Skadde
kabler gker faren for elektrisk stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater som rer,
radiatorer, komfyrer og kjeleskap. Det er starre fare
for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

II Les
instruksene tas til falge, kan

sikkerhetsanvisningene
det oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner
og instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og
personskader.
Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Luftpumpen er beregnet for pumping av sykkel,
motorsykkel- og bildekk og sma leke-, sports- og
strandprodukter.

Den er ikke egnet for pumping av store dekk (for eksempel il
lastebil) eller oppbldsbare produkter (for eksempel
luftmadrasser).

Luftpumpen er utelukkende beregnet for privat bruk.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til
bildet av luftpumpen pa illustrasjonssiden.

(1) Arbeidslys

(2) Hurtigadapter

(3) Lokk til oppbevaringsrom for adaptere

(4) Ventiladapter

(5) Ballnal

(6) Volumadapter

(7) Av/péa-knapp

(8) Knapp for senking av maltrykk

(9) Knapp for minne M/enhetsendring UNIT
(10) Display
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(11) Trykkslange

(12) Knapp for arbeidslys

(13) Knapp for gkning av maltrykk
(14) Pumpeknapp START/STOP
(15) Deksel til batterirommet
(16) USB-kontakt

(17) Slangefeste

(18) Batteri

Visningselementer
(a) Indikator for maleenhet
(b) Visning av maleverdi
(c) Advarsel
(d) Indikator for batteriniva
(e) Indikator for minne
(f) Visning av maltrykk PRESET

Tekniske data
Artikkelnummer 3603 J475..
Nominell spenning V= 3,6
Maks. kapasitet [/min 10
Maks. trykk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Vekt kg 0,5
Tillatt omgivelsestemperatur “C 0...+50
under drift og ved lagring
Ladetilkobling usB
Krav til stremadapter
Ladespenning V= 5,0
anbefalt ladestram A 1,0
Anbefalt omgivelsestemperatur “C 5..35
ved lading

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

Stgyemisjon malt i henhold til EN 62841-1.
Elektroverktayets vanlige A-lydtrykkniva er 74 dB(A).
Usikkerhet K = 3 dB. Staynivaet kan overskride de angitte
verdiene under bruk. Bruk herselvern!

Vibrasjonsverdi a, (kontinuerlige vibrasjoner), p; (gjentatte
statvibrasjoner) og usikkerhet K er fastsatt i henhold til
EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Vibrasjonsnivéet og stayemisjonen som er angitt i disse
anvisningene er malt i samsvar med en standardisert
malemetode og kan brukes til sammenligning av
elektroverktay. Verdiene egner seg ogsa til en forelapig
estimering av vibrasjonsnivaet og stayutslippet.
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Angitt vibrasjonsniva og steyutslipp representerer de
hovedsakelige bruksomradene til elektroverktayet. Men hvis
elektroverktayet brukes til andre formal, med andre
innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan
vibrasjonsnivaet og stayutslippet avvike fra det som er
angitt. Dette kan fare til en betydelig gkning av
vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet.

For en ngyaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og
stayutslippet skal det ogsa tas hensyn til de tidene verktayet
er slatt av, eller gar, men ikke faktisk er i bruk. Dette kan
redusere vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren
mot vibrasjonenes virkning, som for eksempel: Vedlikehold
av elektroverktey og innsatsverktay, holde hendene varme,
organisere arbeidsforlgpene.

Batteri

Lade batteriet

» Vaer oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til
stremkilden ma stemme overens med angivelsene pa
stremadapterens typeskilt.

» Se brukerhandboken for stremadapteren.

» Bruk en stremadapter som oppfyller kravene i kapitlet
Tekniske data nar du lader.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter

blir litium-ion-batterier levert delvis ladet. For a sikre full

effekt fra batteriet ma du lade det helt opp fer ferste gangs
bruk.

For a lade batteriet kobler du USB-kontakten (16) pa

luftpumpen til en USB-stremforsyning ved hjelp av en egnet

USB-kabel. Koble USB-stramadapteren til stramnettet.

Ladingen begynner, og fremdriften vises av stolper i

indikatoren for ladeniva (d). Luftpumpen kan ikke brukes

under ladingen.

Nar ladingen er fullfart, lyser alle segmentene pa batteriets

ladestatusindikator (d). Batteriets ladestatusindikator

slukkes 1 time etter at ladingen er fullfert.

Hvis den ikke skal brukes pa lang tid, kobler du

stremadapteren fra stramnettet.

Indikator for batteriladeniva
Indikatoren for batteriets ladeniva viser batteriets ladeniva

pa displayet:

Indikator Kapasitet

i 66-100 %
33-66 %

|} 10-33%

[} 0-10%
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Regler for optimal bruk av oppladbare batterier i
luftpumpen

Oppbevar luftpumpen kun innenfor det tillatte
temperaturomradet i henhold til opplysningene i kapittelet
«Tekniske datay. Ikke la luftpumpen ligge i bilen om
sommeren.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa
at batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Felg anvisningene om kassering.

Montering og bruk

Taibruk

Sla pafav

For & sl luftpumpen pa og av trykker du pa av/pa-
knappen (7).

Hvis ingen knapp pa luftpumpen trykkes pa ca. 5 minutter,
slas luftpumpen automatisk av, slik at batteriet spares.

Sla arbeidslyset pa/av

For asld arbeidslyset (1) pa og av trykker du pa knappen for

arbeidslys (12).

» lkke se rettinniarbeidslyset, ettersom du kan bli
blendet.

Bytte maleenhet

Trykket kan vises i enhetene bar, psi og kPa.

For & bytte maleenhet trykker du pa knappen for
enhetsendring UNIT (9) til maleenheten vises i indikatoren
for maleenhet (a). For a bytte til neste maleenhet trykker du
pa knappen og holder den inne igjen.

Innstillingen av maleenheten lagres nar luftpumpen slas av.

Montere adapteren (se bilde A)

Velg adapteren som passer for bruksomradet:

- Ventiladapter (4): passer for eksempel til mange
sykkelventiler,

- ballnal (5): for eksempel for fotballer,

- Volumadapter (6): for sma strand- eller sportsprodukter,
for eksempel badeball.

For vanlige bilventiler (brukes delvis ogsa pa sykkelhjul)

trengs ingen adapter.

Skyv av lokket (3) pa oppbevaringsrommet for adaptere, og

ta ut adapteren.

Hvis gjenstanden som skal pumpes opp, har ventilhette, tar

duav denne.

Koble luftpumpen til ventilen:

- Ventiladapter (4): Skru ferst ventiladapteren pa ventilen.
Skru deretter trykkslangen (11) helt pa ventiladapteren.

- Ballnal (5) og volumadapter (6): Skru farst ballnalen eller
volumadapteren helt inn i trykkslangen (11). Skru
deretter ballnalen eller volumadapteren fast i ventilen.

- Pavanlige bilventiler skruer du trykkslangen (11) fast pa
ventilen.

Hurtigadapter (2):

For en mer komfortabel tilkobling kan du i tillegg bruke

hurtigadapteren (2): Den muliggjer en raskere tilkobling

mellom trykkslangen og en av de tre andre adapterne eller en
bilventil.

- Skru hurtigadapteren helt inn i trykkslangen (11).

- Sett hurtigadapteren helt inn pa ventiladapteren (4),
ballnalen (5), volumadapteren (6) eller en bilventil,
avhengig av bruksomradet.

- Trykk ned spaken pa hurtigadapteren for a lase
adapteren.

Det gjeldende trykket i den tilkoblede gjenstanden vises i

indikatoren for maleverdi (b).

Hent/endre lagrede malverdier

Luftpumpen kan lagre 3 malverdier for luftfylling med
automatisk utkobling, f.eks. for bildekk, sykkeldekk og
baller. Verdiene for disse tre bruksomradene er allerede
innstilt fra fabrikken.

For & hente et lagret maltrykk, trykker du kort pa knappen
for minne M (9) til indikatoren for minne (e) med ensket
symbol (f.eks. sykkel) lyser i indikatoren for minne.
Malverdien som er lagret for dette symbolet, vises i
indikatoren for maltrykk PRESET (f).

For a endre en vist lagret verdi, trykker du gjentatte ganger
pa knappen for senking av maltrykket (8) eller gkning av
maltrykket (13) helt til den anskede verdien er stiltinn i
indikatoren for maltrykk PRESET (f). Ved langt trykk pa
knappene endres verdiene raskere. Den innstilte verdien
lagres automatisk for det viste symbolet (f.eks. sykkel).
For & avslutte bruk av lagrede verdier, trykker du kort pa
knappen for minne M (9) til det ikke lenger lyser et symbol i
indikatoren for minne (e).

Pumpe opp

Pumpe opp med automatisk utkobling (AUTOSTOP):

- lindikatoren for maltrykk PRESET (f) vises den sist
innstilte trykkverdien.

- Bestemme eller endre maltrykket: Trykk gjentatte ganger
pa knappen for senking av maltrykket (8) eller gkning av
maltrykket (13) helt til den enskede verdien er stilt inn i
indikatoren for maltrykk PRESET (f). Ved langt trykk pa
knappene endres verdiene raskere.

Alternativt kan du velge en lagret malverdi ved hjelp av
knappen for minne M (9).

- Trykk pa pumpeknappen START/STOP (14) for a starte
pumpingen. Du kan ogsa endre maltrykket under
pumpingen.

- Pumpingen avsluttes automatisk nar det innstilte
maltrykket er nddd. Det innstilte maltrykket lagres nar
luftpumpen slas av.

Pumpe opp uten automatisk utkobling (MANUAL):

- For pumping uten automatisk utkobling ma det ikke vaere
angitt noe maltrykk og ingen lagret verdi ("*--"1i
indikatoren for maltrykk PRESET (f), ingen symbol i
indikatoren for minne (e)).
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Forlat ev. betjeningen med lagrede verdier, eller trykk pa
knappen Senk maltrykk (8) til "--" vises.

- For a starte pumpeprosessen trykker du pa
pumpeknappen START/STOP (14) og holder den inne.
Det gjeldende trykket til den tilkoblede gjenstanden vises
i indikatoren for méleverdi (b).

Feil - Arsak og lasning

Visning pa displayet Arsak
"Er1" og varselindikator (¢) Trykkfeleren fungerer ikke.

Suomi |61

- Nar gnsket trykk er nadd i indikatoren for maleverdi (b),

slipper du pumpeknappen START/STOP (14).
Merknad: Under langvarig pumping tar du en pause etter ca.
15 minutter og lar slangen og metalldelene til adapterne
avkjeles i minst 5 minutter.

Lasning
Fa inspisert luftpumpen i et Bosch-serviceverksted.

"Er2" og varselindikator (¢) Lufttrykket i den tilkoblede

gjenstanden er utenfor luftpumpens

méleomrade.

Koble luftpumpen utelukkende til gjenstander med
lufttrykk som ikke overskrider det maksimale trykket som
er angitt i de tekniske spesifikasjonene.

"Er3" og varselindikator (¢) Luftpumpens temperatur ligger
utenfor det tillatte
driftstemperaturomradet.

La luftpumpen fa driftstemperatur fer du slar den pa
igjen.

"Er4" og varselindikator (c) Stremforbruket er for heyt.

Kontroller om luftstremmen er blokkert i trykkslangen
(11) eller andre deler.

"Er5" og varselindikator (c) Batteriet er skadet.

Skift ut batteriet.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Sorg for at luftpumpen og ventilasjonapningen alltid
erren, slik at pumpen er sikker a bruke og fungerer
som den skal.

Bytte batteriet (se bilde B)

Skift batteriet hvis driftstiden etter lading har blitt vesentlig
kortere.

Merk: Koble ladekabelen fra USB-kabelen (16) far du skifter
batteri. Hvis USB-kabelen forblir koblet til under
batteribytte, forblir displayet slatt av ogsa etter at det nye
batteriet er satt inn, og batteriet lades ikke.

Trykk pa begge sider av dekselet (15) pa batterirommet, og
trekk det av. Ta batteriet ut av (18) batterirommet.

Sett et nytt batteri (18) i batterirommet. Bruk kun Bosch li-
ion-batterier. Du finner batteriet som Bosch-reservedel
under www.boschtoolservice.com.

Sett dekselet (15) pa batterirommet. Serg for at dekselet
klikker pa plass pa begge sider.

Kundeservice og bruksradgivning

Norsk

Tel.: 6487 89 50

Du finner lenken til vare serviceadresser og
garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Deponering

Luftpumper, batterier, tilbehgr og emballasje skal leveres til
innsamlingssted for miljgvennlig gjenvinning.

Ikke kast luftpumper og batterier, verken
oppladbare eller engangsbatterier, i
husholdningsavfallet!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier
som ikke lenger er brukbare, ma samles inn separat og
kasseres pa en miljgvennlig mate. Bruk de anviste
innsamlingssystemene. Feil avfallshandtering kan veere
skadelig for miljg og helse pa grunn av de farlige stoffene
som avfallet kan inneholde.

(Oppladbare) batterier:

Det integrerte batteriet ma skilles fra luftpumpen. La
luftpumpen vaere paslatt til batteriet er helt utladet. Ta
batteriet ut av luftpumpen som beskrevet i kapittelet om
utskifting av batteriet. Avhende det demonterte batteriet i
samsvar med gjeldende lover og retningslinjer.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Yleiset siahkotyokalujen turvaohjeet

[N VAROITUS Lue kaikki tamé@n sahkotyokalun
mukana toimitetut varoitukset, oh-

jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa séahkoiskun, tu-

lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Sailytd kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-

suutta varten.
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Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu" kdsittaa
verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-
kayttoisid sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epdjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.

» Ali tyoskentele sahkotyokalulla rijahdysalttiissa ym-
péristossa, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai po-
lya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttaa polyn tai héyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tdessdsi. Voit menettad laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.

Sahkaturvallisuus

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-
den paasy sahkotyokalun sisdaan kasvattaa sahkoiskun ris-
kia.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnita huomiota tyoskentelyysi ja nou-
data tervetti jirkei sihkotyokalua kiyttiessasi. Ali
kayta mitdan sahkotydkalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotydkalua kaytet-
taessa saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kaytd henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina
suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.
polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtavan mukaan) kaytto
vahentaa loukkaantumisriskid.

» Esta tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kdynnis-
tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistit
tyokalun sahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tyokalun
kateen tai kannat sitd. Jos kannat sahkotyokalua sormi
kaynnistyskytkimella tai kytket sahkotydkalun pistotulpan
pistorasiaan kdynnistyskytkimen ollessa kdyntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen saatotydkalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistat sahkétyokalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen sahkotyokalun
pyorivadn osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Nain pystyt paremmin hallit-
semaan sahkétyokalun odottamattomissa tilanteissa.

> Kiyta tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ald kiyta
10ysid tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitantd, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Polynpoistojar-
jestelman kaytto vahentad polyn aiheuttamia vaaroja.

» Tydskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksia. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkaotyokalun kaytto ja huolto

» Al ylikuormita laitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotyokalua. Sopivan tehoisella sahkotyo-
kalulla teet ty6t paremmin ja turvallisemmin.

» Al kiyti sihkotyokalua, jota ei voida kiynnistii ja
pysdyttaa kdynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota ei
voi enad hallita kaynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
toja, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun ta-
hattoman kdynnistymisen.

» Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niité ei kdyteta. Al anna sellaisten henkildiden kayt-
taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kdyttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tétd kayttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niitad kayttavat koke-
mattomat henkil6t.

» Pida sdahkotyokalut ja tarvikkeet hyvissa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei sahkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkdtyokalu en-
nen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

» Pida leikkausterit terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvia, eivat jumitu herkasti ja niita on helpompi hal-
lita.

» Kayta sahkatyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kiyttoolosuhteiden ja tydtehtdvan
mukaisesti. Sahkotyokalun maardystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pidd kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kddensijat ovat
liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kaytto ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppi-
selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkd-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kaytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimista, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienista metalliesineista, jotka voi-
vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-
linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

» Vadrastd kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tettd. Valtad koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-
see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kaanny lisaksi laa-
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karin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.
» Ali kiyti akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-

hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-

hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai darimmiisille
lampotiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-

mukaisen lampotila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa limpoétilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisata palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkiliden
korjata sahkotydkalusi ja hyvaksy korjauksiin vain al-
kuperdisia varaosia. Ndin varmistat, etta sahkétyokalu
sailyy turvallisena.

» Ald missiin tapauksessa yriti itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

limapumppujen turvallisuusohjeet

Letku ja adapterien metalliosat voivat yli-

& kuumentua pitkdkestoisessa kdytossa. Pida

taukoja pitkakestoisessa kaytossa ja tarvit-
taessa anna osien jaahtya.

» Huomioi kdyttdessasi ilmapumppua, ettet ylita ilmalla
taytettdavan tuotteen suurinta sallittua painetta. Louk-
kaantumisvaara, koska tuote voi haljeta tai rdjéhtéa.

» Ala anna ilmapumpun kayda ilman valvontaa. Siten
pystyt teknisen vian ilmetessa puuttumaan asiaan valitto-
masti.

» Varmista, ettei ilmapumppua kdynnistetd, ennen kuin
pumpun paine on saddetty ja pumppu on kunnolla
kiinni ilmalla taytettavassa tuotteessa. . Pumppu py-
sahtyy vasta sitten kun asetettu paine tai maksimipaine
on saavutettu.

» Tarkista pumppauksen jilkeen ilmataytteisen tuot-
teen paine kalibroidulla mittalaitteella. Vaara paine voi
johtaa vaarallisiin tilanteisiin (se voi esim. muuttaa auton
ajokdyttaytymista).

» Ali anna lasten kiyttaa ilmapumppua. Al kohdista il-
maletkua tai ilmavirtausta ihmisten tai eldinten suu-
hun, korviin tai silmiin dldka puhalla p6lya tai muita
hiukkasia ihmisia tai eldimia kohti. Loukkaantumis-
vaara.

» Lopeta ilmapumpun kéytto, jos sen ndytto tai muut

osat ovat viallisia. limalla tdytettavan tuotteen suurin sal-
littu paine saattaa ylittyd, mika voi johtaa vaarallisiin tilan-

teisiin.
» Al avaa akkua dliki tee siihen mitdin muutoksia. Oi-
kosulkuvaara.
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» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai
jos akkua kaytetdan epaasianmukaisesti. Akku saat-
taa syttya palamaan tai rajahtaa. Jarjesta tehokas il-
manvaihto ja kadnny laakarin puoleen, jos havaitset arsy-
tystd. Hoyry voi arsyttaa hengitysteita.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai
kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa ak-
kua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savua-
miseen, rajahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

Al altista ilmapumppua kuu-

muudelle (esimerkiksi pitkdai-

kaiselle auringonpaisteelle), tu-
lelle, vedelle tai kosteudelle.

Muuten syntyy rajahdysvaara.

Verkkolaitetta koskevat turvallisuusohjeet

Kaytd tuotteen lataamiseen vain eristettyja
verkkolaitteita, joissa on viereinen symboli,
jotka on sertifioitu standardin EN 61558/
IEC 61558 mukaisesti ja jotka tayttavat suo-
jajannitetta (SELV) koskevat vaatimukset.
Muuten syntyy tulipalo- ja séhkdiskuvaara.

» Al altista verkkolaitetta sateelle tai kosteudelle. Ve-
den paasy verkkolaitteen sisaan aiheuttaa sahkoiskuvaa-
ran.

» Pida verkkolaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaa-
ran.

» Tarkasta verkkolaite ennen jokaista kayttokertaa. Ald
kayta verkkolaitetta, jos siind on vaurioita. Viallinen
verkkolaite aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Verkkolaitteen pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa millaan tavalla. Alkuperai-
set pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavét sahkois-
kuvaaraa.

» Pida verkkolaitteen sdhkdjohto etdalla kuumuudesta,
oljystd, terdvista reunoista ja liikkuvista osista. Vialli-
set sahkojohdot aiheuttavat sahkoiskuvaaran.

» Vilta maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patte-
reiden, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sih-
koiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Lue kaikki turvallisuus- ja
Il kdyttoohjeet. Turvallisuus-
L—l matta jattdminen voi johtaa
sahkoiskuun, tulipaloon ja/
tai vakavaan loukkaantumiseen.

ja kayttoohjeiden noudatta-
Huomioi kayttdohjeiden etuosan kuvat.

Madraystenmukainen kaytto

lImapumppu on tarkoitettu polkupydran-, moottoripyéran- ja
autonrenkaiden seka pienten ilmatdytteisten lelu-, urheilu- ja
rantatuotteiden pumppaamiseen.
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Se ei sovellu isojen renkaiden (esim. kuorma-autonrenkaat)
tai suurten ilmataytteisten tuotteiden (esim. ilmapatjat)
pumppaamiseen.

limapumppu on tarkoitettu yksinomaan kotitalouskayttoon.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan ilma-
pumpun kuvaan.

(1) Tyovalo
(2) Pikakiinnitysadapteri
(3) Tarvikelokeron kansi
(4) Venttiiliadapteri
(5) Palloneula
(6) Isoreikainen adapteri
(7) Kaynnistyspainike
(8) Tavoitepaineen vahennyspainike
(9) Muistipainike M/mittayksikon vaihtopainike UNIT
(10) Nayttd
(11) Paineletku
(12) Tydvalon painike
(13) Tavoitepaineen lisayspainike
(14) Pumppauspainike START/STOP
(15) Akkulokeron kansi
(16) USB-portti
(17) Letkupinne
(18) Akku

Nayttoelementit
(a) Mittayksikon nayttd
(b) Mittausarvon naytto
(c) Varoitusmerkki
(d) Akun lataustilan naytto
(e) Muistindytto
(f) Tavoitepaineen naytto PRESET

Tekniset tiedot
Tuotenumero 3603J475..
Nimellisjdnnite V= 3,6
Suurin pumppausnopeus [/min 10
Suurin paine
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Paino kg 0,5
Sallittu ympariston lampétila “C 0...+50
kaytossa ja sdilytyksessd
Latausliitdnta UsB

Verkkolaitetta koskevat vaatimukset

Akkuilmapumppu PNEO

Latausjannite V= 5,0
Suositeltu latausvirta A 1,0
Suositeltu ympariston lampatila “C 5..35
latauksen aikana

Melu-/térinétiedot

Melupaastoarvot on maaritetty standardin EN 62841-1 mu-
kaan.

Sahkotyokalun tyypillinen A-painotettu ddnenpainetaso

on 74 dB(A). Epavarmuus K = 3 dB. Melutaso saattaa toiden
aikana ylittad ilmoitetut arvot. Kdyta kuulosuojaimia!
Tarindarvot a, (jatkuva tarind), p; (toistuva iskumainen ta-
rind) ja mittausepavarmuus K on madritetty standardin

EN 62841-1 mukaan:

a,=2,9m/s? (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s* (K = 41 m/s?)
Naissa kayttoohjeissa ilmoitetut térina- ja melupaastotiedot
on mitattu standardissa maaritetyn mittausmenetelman mu-
kaan ja niité voi kdyttaa sahkotyokalujen keskindiseen vertai-
luun. Ne soveltuvat myds térina- ja melupdastojen alustavaan
arviointiin.

lImoitetut tarind- ja melupaastot vastaavat sahkotyokalun
padasiallisia kdytt6tapoja. Tarina- ja melupaastot saattavat
kuitenkin poiketa ilmoitetuista arvoista, jos sahkotyokalua
kdytetdan toisiin toihin, muilla kayttotarvikkeilla tai riittdmét-
tomasti huollettuna. Téma saattaa suurentaa koko tydsken-
telyajan tarind- ja melupdastoja huomattavasti.

Tarina- ja melupaastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioi-
tava myds ne ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhja-
kaynnilla. Tama voi vahentaa huomattavasti koko tydskente-
lyajan tarind- ja melupaastoja.

Maarittele tarvittavat lisavarotoimenpiteet kayttajan suojele-
miseksi tarindn aiheuttamilta haitoilta (esimerkiksi sahkotyo-
kalujen ja kayttotarvikkeiden huolto, kasien pitaminen lampi-
mind ja tyéprosessien organisointi).

Akku

Akun lataminen

» Huomioi sdhkdverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen
tulee vastata verkkolaitteen laitekilvessa olevia tietoja.
» Huomioi verkkolaitteen kdyttoohjeet.

» Kayta lataukseen sellaista verkkolaitetta, joka tayttaa Tek-
niset tiedot -luvun vaatimukset.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuina. Akun tdyden suo-

rituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata tdyteen ennen

ensikdyttod.

Yhdista akun latausta varten ilmapumpun USB-portti (16)

sopivalla USB-johdolla USB-verkkolaitteeseen. Liita USB-

verkkolaite sahkoverkkoon.

Lataus kdynnistyy ja osoitetaan akun latausnayton (d) juok-

sevilla palkeilla. Latauksen aikana ilmapumppua ei voi kayt-

taa.
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Kun lataus on valmis, akun lataustilan nayton (d) kaikki seg-
mentit palavat. Akun lataustilan ndyttd sammuu tunnin kulut-
tua latauksen paattymisestd.

Irrota verkkolaite sahkoverkosta, jos et kdyta laitetta pitkdan
aikaan.

Akun lataustilan naytto
Akun lataustilan ndytt ilmoittaa akun lataustilan:

Naytto Kapasiteetti
oy 66-100%
mh 33-66%
o 10-33%
Ch 0-10%

Ohjeita ilmapumpun akun optimaaliseen
kayttoon

Siilytd ilmapumppua ainoastaan sallitulla lampétila-alueella
luvussa "Tekniset tiedot” annettujen tietojen mukaisesti. Ald
jatd ilmapumppua esimerkiksi kuumana kesapdivana pitkaksi
ajaksi autoon.

Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jalkeen osoit-
taa, ettd akku on elinikdnsa lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.

Huomioi havitysohjeet.

Asentaminen ja kdayttiminen

Kayttoonotto

Kaynnistys ja pysaytys

Kéaynnista ja sammuta iimapumppu painamalla

kaynnistyspainiketta (7).

Jos mitadn ilmapumpun painiketta ei paineta noin viiteen mi-

nuuttiin, iimapumppu sammuu automaattisesti akkuvirran

sadstamiseksi.

Tydvalon sytyttaminen/sammuttaminen

Sytyta ja sammuta tyévalo (1) painamalla ty6valon

painiketta (12).

» Ali katso suoraan tygvaloon, koska se voi aiheuttaa
hdikaistymisen.

Mittayksikon vaihto

Painendyton mittayksikkévaihtoehtoja ovat bar, psi ja kPa.

Kun haluat vaihtaa mittayksikkoa, pida mittayksikén

vaihtopainiketta UNIT (9) pohjassa, kunnes mittayksikko

vaihtuu mittayksikon naytéssa (a). Vaihda seuraavaan mit-

tayksikkdon painamalla painiketta uudelleen pitkaan.

Asetettu mittayksikko tallennetaan muistiin ilmapumpun

sammutuksen yhteydessa.

Adapterin asennus (katso kuva A)

Valitse kayttotarkoitukseen sopiva adapteri:

- venttiiliadapteri (4): sopii esim. erilaisille polkupyoran-
venttiileille,

- palloneula (5): sopii esim. jalkapallon pumppaamiseen,
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- isoreikdinen adapteri (6): sopii pienten ranta- tai urheilu-
tuotteiden (esim. vesipallon) pumppaamiseen.

Tavallisille autoventtiileille (joita kaytetadn myos monissa

polkupyorissa) ei tarvita adapteria.

Avaa tarvikelokeron kansi (3) ja ota tarvitsemasi adapteri.

Irrota mahdollinen ilmatdytteisen tuotteen venttiilihattu.

limapumpun liittdminen venttiiliin:

- Venttiiliadapteri (4): ruuvaa ensin venttiiliadapteri kiinni
venttiiliin. Ruuvaa sitten paineletku (11) venttiiliadapte-
riin rajoittimeen asti.

- Palloneula (5) jaisoreikdinen adapteri (6): ruuvaa ensin
palloneula tai isoreikainen adapteri paineletkuun (11) ra-
joittimeen asti. Kiristd sitten palloneula tai isoreikainen
adapteri venttiiliin.

- Tavallisten autoventtiilien yhteydessa ruuvaa
paineletku (11) kunnolla kiinni venttiiliin.

Pikakiinnitysadapteri (2):

Voit kdyttda katevampaan liitdntaan myos

pikakiinnitysadapteria (2): sen avulla voit yhdistaa nopeam-

min paineletkun ja jonkin kolmesta muusta adapterista tai
autoventtiilin toisiinsa.

- Ruuvaa sitd varten pikakiinnitysadapteri
paineletkuun (11) rajoittimeen asti.

- Kytke pikakiinnitysadapteri kulloisenkin kayttokohteen
mukaan venttiiliadapteriin (4), palloneulaan (5), isorei-
kaiseen adapteriin (6) tai autoventtiiliin rajoittimeen asti.

- Lukitse adapteri painamalla pikakiinnitysadapterin vipua
alaspain.

Pumppuun kytketyn tuotteen nykyinen paine ilmoitetaan

mittausarvon naytossa (b).

Tallennettujen tavoitearvojen hakeminen/muuttaminen
limapumppuun voi tallentaa kolme tavoitearvoa automaatti-
sen pysaytystoiminnon kanssa tehtavaan pumppaamiseen,
esim. tayttdessasi autonrenkaita, polkupydranrenkaita tai
jalkapalloja. Tehdasasetuksissa on jo maaritetty arvot naille
kolmelle kdyttokohteelle.

Voit hakea tallennetun tavoitepaineen nayttoon painamalla
toistuvasti muistipainiketta M (9), kunnes

muistindytossa (e) palaa haluamasi symboli (esim. polku-
pyora). Tavoitepaineen nayttd PRESET (f) ilmoittaa talle
symbolille tallennetun tavoitearvon.

Kun haluat muuttaa naytossa ilmoitettua muistiarvoa, paina
toistuvasti tavoitepaineen vahennyspainiketta (8) tai tavoi-
tepaineen lisdyspainiketta (13), kunnes tavoitepaineen
nadytéssa PRESET (f) on haluamasi arvo. Jos painat painik-
keita kauan, arvon vaihtuminen nopeutuu. Asetettu arvo tal-
lennetaan automaattisesti ndytossa nakyvélle symbolille
(esim. polkupyora).

Kun haluat poistua muistiarvoja kdyttavasta toiminnosta,
painele toistuvasti muistipainiketta M (9), kunnes
muistindytossa (e) ei pala enad mitaan symbolia.
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Pumppaaminen

Pumppaaminen automaattisen pysaytystoiminnon

kanssa (AUTOSTOP):

- Tavoitepaineen nayttoon PRESET (f) tulee viimeksi saa-
detty painearvo.

- Maéritd tai vaihda tavoitepaine: paina toistuvasti tavoite-
paineen vahennyspainiketta (8) tai tavoitepaineen
lisdyspainiketta (13), kunnes tavoitepaineen
naytossa PRESET (f) on haluamasi arvo. Jos painat pai-
nikkeita kauan, arvon vaihtuminen nopeutuu.
Vaihtoehtoisesti voit hakea tallennetun tavoitearvon
muistipainikkeen M (9) avulla.

- Kaynnista pumppaus pumppauspainikkeella START/
STOP (14). Voit muuttaa tavoitepainetta myds pump-
pauksen aikana.

- Pumppaus paattyy automaattisesti, kun saddetty tavoite-
paine on saavutettu. Sdadetty tavoitepaine tallennetaan
muistiin ilmapumpun sammutuksen yhteydessa.

Vika - syy ja korjausohje

N&yton antamailmoitus  Syy

"Erl" ja ndytossa nakyy va- Paineanturi on epakunnossa.
roitusmerkki (c)

Pumppaaminen ilman automaattista

pysaytystoimintoa (MANUAL):

- Pumpattaessa ilman automaattista pysaytystoimintoa ei
saa asettaa tavoitepainetta eikd muistiarvoa ("--" tavoi-
tepaineen ndyt6ssa PRESET (f), ei symbolia
muistindytossa (e)).

Poistu tarvittaessa tallennetuilla arvoilla tapahtuvasta
kaytosta tai paina tavoitepaineen vahennyspainiketta (8),
kunnes ndyttoon tulee "==".

- Kaynnista pumppaus pitamalla
pumppauspainiketta START/STOP (14) pohjassa. Pump-
puun kytketyn tuotteen nykyinen paine ilmoitetaan mit-
tausarvon naytéssa (b).

- Kun haluamasi paine nakyy mittausarvon naytossa (b),
vapauta pumppauspainike START/STOP (14).

Huomautus: keskeyta pitkdkestoissa pumppaustdissa pum-

pun toiminta noin 15 minuutin kuluttua ja anna letkun seka

adapterin metalliosien jadhtya vahintaan 5 minuuttia.

Korjausohje
Tarkistuta ilmapumppu Bosch-huollossa.

"Er2" ja ndytossa nakyy va- Pumppuun kytketyn tuotteen ilman-
paine on ilmapumpun mittausalueen paine ei ylita teknisissa tiedoissa ilmoitettua enimmdis-

roitusmerkki (c)
ulkopuolella.

Liitd ilmapumppu vain sellaisiin tuotteisiin, joiden ilman-

painetta.

"Er3" ja ndytossa nakyy va- llmapumpun ldmpoétila on sallitun
kayttolampotila-alueen ulkopuolella. ket sen uudelleen pélle.

roitusmerkki (c)

Anna ilmapumpun ldmpatilan tasaantua, ennen kuin kyt-

"Erd" ja ndytossa nakyy va- Sahkonkulutus on liian suurta.
roitusmerkki (c)

Tarkasta, onko paineletkun (11) tai muiden osien ilman-
virtaus mahdollisesti tukossa.

"Er5" ja ndytossa nakyy va- Akku on vaurioitunut.
roitusmerkki (c)

Vaihda akku.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Pida ilmapumppu ja tuuletusaukot puhtaina vaivatto-
man ja turvallisen kdyton varmistamiseksi.

Akun vaihtaminen (katso kuva B)

Vaihda akku, jos se tyhjenee latauksen jalkeen liian nopeasti.

Huomautus: irrota USB-johdon pistoke USB-portista (16)
ennen akun vaihtamista. Jos USB-johto on kytkettyna akun
vaihdon aikana, naytto pysyy pois paaltd myds uuden akun
asennuksen jalkeen eika akkua ladata.

Purista akkulokeron kantta (15) molemmilta puolilta ja veda
seirti. Veda akku (18) pois akkulokerosta.

Tyonna uusi akku (18) akkulokeroon. Kayta

yksinomaan Bosch-litiumioniakkuja. Akkuja on saatavana
Bosch-varaosana verkko-osoitteessa
www.boschtoolservice.com.

Asenna kansi (15) akkulokeron palle. Varmista, ettd kansi
napsahtaa molemmilla puolilla paikalleen.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [6ytyy viimeiselta
sivulta.

lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys
Toimita kaytosta poistetut ilmapumput, akut, lisatarvikkeet
ja pakkausmateriaalit ympéristystavalliseen jatteiden kier-
ratykseen.
Ala havita ilmapumppuia tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteiden mukana!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kaytosta poistetut akut/
paristot, jotka eivat ole enda kayttokelpoisia, on kerattava
erikseen ja havitettdva ymparistoystavallisella tavalla. Toi-
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mita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen havit-
taminen voi olla haitallista ymparistélle ja terveydelle jattei-
den mahdollisesti sisdltamien vaarallisten aineiden vuoksi.

Akut/paristot:

Sisaanrakennettu akku on havitettava erilladn ilmapum-
pusta. Anna ilmapumpun olla paalld, kunnes akku on taysin
purkautunut. Irrota akku ilmapumpusta akun vaihtamista
koskevassa luvussa kuvatulla tavalla. Havitd irrotettu akku
voimassa olevien lakien ja maardysten mukaisesti.

EAAnvika

Ynobeifeic aopaleiac

Tevikég unodeifeic aopaleiag ya nAekrpika
epyaleia

XTIPOEIAO- Algﬁ('urre 6ll\e(; g unoﬁeiEetS aopa-
TIOIHZH Aem'c, odnyieg, ELKOVOYPAPHTELG
Kat 0Aa Ta TeEXVIKa oTolyeia, mMou ou-
vobelouv auTo To NAeKTPIKO epyaleio. Apélelec Katd Ty
TNenon Twv akoAouBwv umodeitewv pmopel va mpokaAéoouv
nAektponAnéia, mupkayid kai/1y cofapolc TpaupaTiopoUc.
Duhagre oAeg Tig mpoerbomomTiKEG UTodEiELg kat 0dnyieg
yta kaBe peAhovTiki) xpion.
0 0pog «nAeKTPIKO EpyaAeio» MO XpNGIHOTIOLETAL OTIC TPOEL-
SomoinTikéC unodei€elc avagépeTal o€ NAEKTPIKG pyaleia ou
TpoPo6OTOUVTAL aMd TO NAEKTPIKO SIKTUO (LE NAEKTPIKO Ka-
Awd10) KaBwg kat o€ NAEKTPIKA €pyaleia ou Tpo@odoTouvTal
ano pnatapia (xwpei¢ NAEKTEIKO KaAwSI0).

Acpdlera oTo Xwpo epyaciac

» Awarnpeire Tov X0po epyaciag kabapo kat kaAa pwTt-
GpPEVO. PUTIAVON f) OKOTEIVEC TIEPLOXEC TPOKAAOUV aTUXNHa-
Ta.

» Mnv epyalecOe pe To nAekTpiko epyaleio oe mepifal-
Aov, 6mou umdpyet kivbuvog Ekpnéng, Omwg e TNV na-
pousia eUPAEKTWV UYPKV, aepiwv i) oKOVNG. Ta nAe-
KTPIKG epyaAeia Snploupyolv omvenplopd o omoiog pnopet
va avapAEEeL T okovn 1 TIC avabuptaoeLc.

» 'Otav xpnowomnoleire To NAeKTPIKO €pyaleio, kpardre
pakpld Ta mawdia kar GAAa Tuxov TapeupLoKOpEva dTo-
pa. Y€ nepinTwon andomnacnc TG mPOCoXE 0a¢ UMopel va
XAOETE TOV €AeyX0 TOU epyaAeiou.

HAekTpii) aopdAeta

» Mnv ekBérere Ta nAektpika epyaleia otn fpoxr i oTNV
uypaoia. H dieiobuon vepol o’ éva nAekTpiko epyaleio au-
Eavet Tov kivouvo nAexktpomAnéiag.

Acpdleia mpoomnwv

» Na eioTe o€ emaypumvnon, divere npocoxij oTnv epya-
0ia TOU KAVETE Kal XprOLHomNoLEiTe TO NAEKTPIKO €pya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnotponoleite To NAEKTPIKO
epyaleio otav eioTe kKoupacpévol fj T TNV emipela
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VAPKWTIK®WV, owvonvelparog i pappdkwv. Mia oTypiaia
anpoaefia Katd To XelpIopo Tou NAEKTPIKOU epyaleiou pmo-
pei va odnynoet oe cofapolc TpaupaTiopols.

» Xpnotpomnoleite Tov MPpoowmiko eZomAiopo mpooraciag.
dopare mavra mpoorareuTika yuaAia. O kataAAnAog
TipooTaTeUTIKOC €€omAiopOC, OMWC PAoKa MPoaTaciac and
0KOVI, avTioAloBnTIKA uodrpaTa acpaAeiac, mpooTaTeuTl-
KO Kpavog N wTaomidec, avaloya pie TIG EKAOTOTE GUVORKEC,
€AaTTVEL TOV KiVOUVO TPaUPATIOPMY.

» Amopeiyete Tnv aBéAnTn ekkivnon. BefaiwBeire, om0
6lakonTng eivar oty 0€on Off, mpwv cuvdéaere To nAe-
KTPIKO epyaleio pe Tnv Ty Tpoodooiag kai/f v
umarapia kaBm¢ Katmpiv To mapaAdfpere fj To pera-
péperte. '0Tav PeTaPEPETE T NAEKTPIKG epyaleia €xovTag
10 6AXTUAG 0aC 0TO SIAKOMTN 1) OTAV UVOETETE Ta NAEKTEL-
Ka epyaAeia pe Tnv mmyn peUPATOC OTAV AUTA eival akopn
otn 6€on ON, TOTE SnloupyeiTat Kivbuvog TpauHATIoUMY.

» AmopakpUvete amo To NAeKTPIKO epyaleio Tuxov e€ap-
THHata puOpoNg ) KAeldia mpwv Bécete To NAeKTPIKO
epyaleio oe Aetroupyia. 'Eva epyaleio f kAeldi ouvappo-
Aoynuévo 0’ €va TePIOTPEPOHEVO TUIRHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaAeiou pmopei va 0dnynoetL o TpaupaTiopoug.

» Tlpooéxete g oTékeote. DpovrileTe yia TNV acpaln
OT(0N TOU CMYPATOC 0a¢ Kal Slatnpeite mMAvToTe TNV 160~
pporia oag. 'Etol pmopeite va eAéyEete KaAUTepa T nAe-
KTPIKO EQYOAEIO G€ MEPITTWOELS AMPOCTOOKNTWV MEPIOTATE-
wv.

» Dopdre oworr) evéupacia. Mn gopdre papdia pouxa r
Koopnpara. Keardare ra paAAa kaw Ta polxa oag pa-
KQLa and Ta kwvoupeva e€aprpara. XaAapn evdupaoia,
Koopnuara r pakptd paAia pmopet va epnAakoUv ota Ki-
voupeva e€apTtrpaTa.

» 'Otav undpxet n duvardétnra clivéeonc Siaraéewv avap-
popnong i culhoyig okovng, PefaiwBdeire 0TI autég ei-
val ouvéedepéveg Kat OTL XpnoHomoLo0vTaL 6woTd. H
XPNon Plag avappoenong okOvNe UNopei va eAaTTWoEL ToV
Kivuvo mou mpoKaAeital amd Tr okovn.

» Mnv epnouyalere oe pia AaBog aopdaleta kat pnv ayn-
Pare Toug kavoveg aspaleiag yua Ta nAekTpika epya-
Aela, akopa Kai oTav petd anod cuxvij xerion eiote efot-
Kelwpévol pe To epyaleio. 'Evac anpooekToc XEIPIoPOC
umopel péoa oe kAdopata Tou HeutepoAénTou va odnynoet
o€ 0ofapouc TpaupaTiopoUc.

Xerion Kat peovTida Twv NAEKTPIK®V epyaAeinv

» Mnv uneppopTavere To NAeKTPIKO epyaleio. Xpnopo-
TIOU|OTE TO OWOTO NAEKTPIKG epyaAeio yia TV epappo-
yi oag. Me 1o kataMnAo nAekTpikd epyaleio epyaleate
KaAUTEPQ Kal a0QaAEDTEPA OTNV AVAPEPOLIEV TIEPLOXN
1oxUoG.

» Mn xpnopomoujceTe mMoTE €va NAeKTPIKO epyaleio mou
€xet xahaopévo drakomrn On/Off. 'Eva nAekTpIKO €pya-
Aeio mou bev pnopeite mA€ov va To BE0eTe 0 AetToupyia
Kai/n ekTo¢ Aetroupyiac eivat emkivouvo Kat mpémnet va -
OKEUQOTEL

» AmoouvdEécTe To PIG amod TNV mpila Kai/f) amopakpUveTe
Lo amooTpEVN patapia amod To NAEKTPIKO epyaAcio,
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mpotoU ekteAéoere puBpioelg, aAAagere eaptipara i
npotoU PpuAdete To nAekTpIKO epyaAeio. Autd Ta mpo-
ANTTIKG péTPa aopaAeiac PELwVOuV Tov Kivouvo amo Tuxov
aBeAnTn ekkivnon Tou nAekTpikoU epyaAeiou.

» Quldyere Ta nAekTpikd epyaleia mou e xpnoponotod-
VTaL HAaKELa amo mawdLd Kat pnv emrpeYeTe T Xprfion
Tou nAekTpIKoU epyaleiou oe dTopa mou dev eival edot-
KEWwHPEVA e To NAEKTPIKO epyaleio N Ti¢ odnyieg yia T
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyalAeiou. Ta nAekTPIKG €p-
yaAeia eival emkivéuva 6Tav xpnotonotouvTal amo anepa
npoowna.

» Zuvtneeire Ta nAekTpika epyaleia katta e€daprnpa.
EAéyxere, av Ta Kwvolpeva e€apTipara eival 6woTa eu-
Buypappiopéva Kat mpocapPoGHEVd f) HIMWE EXOUV
ondaoel Tuxov efaptipara i omotadiimore GAAn kardora-
on, n onoia enmpealet Tn Aetroupyia Tou NAEKTPIKOU €p-
yaAeiou. Ze nepinrwon BAGPNC, emokeudore To nAe-
KTPIKO epyaleio mpwv T Xprion. H kakn ouvtiipnon Twv
NAEKTPIK®V epyaleiwv amoTeAel attia moM®V aTugnuaTwy.

» Awrnpeire Ta epyaleia ko koPpTepd Kat kKabapd.
TTPOCEKTIKA GUVTNPENHEVA KOTITIKA EPYTAEID 0PNVAVOUV
6UoKoAOTEPA Kat 0dnyolvTal EUKOAGTEPA.

» Xpnotponoteite Ta NAekTPIKA epyaleia Ta e€apTipara
KTA. cUppwva pe autég Tig odnyieg, Aappavovrag
umoyn Ti¢ oUVOIKeG epyaciag Kat Ti epyacieg mou
mpénet va ekteAeatolv. H xpnotyonoinon Twv nAexTpL-
KaV epyaAeiwv yia epyaoiec mou dev mpoAEmovTal yt' auTa
umopei va dnpioupyroet eMKivOUVEG KATAOTATELC.

» Awarnpeire Tic AaBég kat Ti¢ emavereg Aapig oteyvec,
kaBapég kat eAetBepeg amd Addt katypaco. Ot oAigbn-
0€c AaPéc kat empavelec Aapnc Gev emrpénouv kavévav
aoQaAn XEPLopO Kat EAeyxo Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou o
TUXOV anpOPAENTEC KATAOTACELS.

TTpoGEKTIKOG XELPIOPAG Kal Xpiion epyaleinv pmatapiag

» Enavagpoprilere povo pe Tov PpoprioTi) mou kabopilerat
amo Tov KaTaoKeuaeTi). 'Evac popTIoTNC Mo €ivat Ka-
TAMNAOC POVO Yia €Va GUYKEKQIUEVO TUTIO UITATapL®V 6n-
Htoupyet kivbuvo mupkaylag 6Tav xpnotomondei yia dAeg
uratapiec.

» Xpnowonoteire Ta nAekTpika epyaleia povo pe Tig edt-
K@ oxedlaopéveg pmatapieg. Hypnon aMwv pnatapiov
unopei va 0dnynoet o€ TpaupaTiopoUc katva Snpoupynoet
Kivbuvo mupkaylag.

» 'Otav n pnarapia &€ xpnopomnoleirat, KpAaTHOTE THV pa-
Kpld and aAAa petaAAka avTikeipeva, onwg ouvéeTi-
PEC XAPTLAV, VopiopaTa, KAed1a, kapgid, Bidec ) GAAa
HiKpa petaAAkad avTikeipeva mou pmopoulv va Bpayuku-
kA@oouv Ti¢ emapég TG pmatapiac. 'Eva BpaxukukAwua
TWV ENAPWV TNC UNaATapiac Nopei va mpoKaAEoEL TpaupaTi-
opoUc ) ewTLa.

» Mua Tuxov ecpalpévn xpion propei va odnyiocet oe
Slappoi uypav ané Tnv prarapia. Amopelyere KGbe
enagn i auta. Ze mepinTwon Tuxaiag emapiig {emiive-
Te KaAd pe vepo. Edv Ta uypd épBouv oe emapi pe Ta
pdna, (nrijete emmAéov watpiki) forBeta. AlappéovTa

uypa pmatapiag pmopei va odnynoouv oe epebiapolc Tou
6épparog ) o€ eykaupaTa.

» Mnv xenowonoteire pmarapia fj epyaleio mou eivai ka-
TEGTPAPHEVO i) Tpomomotnpévo. Ot XaAaopEVeC ) Tpomo-
ToINUEVEG UMaTapiec UMOPEL va Mapouctacouy pia
anpoBAenTn oupmepLpopd Kal va 0dnynoouv o€ pwrld,
€kpnén 1y o€ Kivbuvo TpaupaTiopou.

» Mnv ekOéteTe pua pnarapia i) éva epyaleio pnarapiag
o€ PwTLa f) o€ oAU uwnAég Beppokpacieg. H ékOeon
ot eWTLA 1) o€ Beppokpasia mavw amo Toug 130 °C pnopel
va mpokaAéaet kpnén.

» Tnpeire 0Aeg Ti¢ uTodEiZerg yia Tn YOPTION KaL PN Ppop-
TileTe TNV pmatapia i} To epyaleio pmarapiag moté
€KTOG TN MEPLOXIG OepHOKPATiag TOU avapEpeTat oTig
00nyieg Aetroupyiacg. H Aaboc popTion fi n poETION EKTOC
TNG EMTEEMTNG MEPLOXC OeppoKpaaiag pmopei va kata-
OTPEWELTNV UNaTapia Kat va au€noeLTov Kivbuvo mupKa-
V.

ZepPig

» AqoTe To NAeKTPIKO €pyaAeio aag yia cuvTijpnon and
efelbikeupévo mpoowmiko, XpnoHomoLwvTag HOVO yvij-
ota avralAakTika. ‘ETol e€ao@alilete Tn datipnon Tng
aopaAelag Tou NAEKTPIKOU epyaeiou.

» Mn ouvnpeire moté xaAaopéveg pmarapieg. Kabe ou-
VTNENON TWV UMATAPLWV MPETEL VA IpaypaTomoleitat povo
armo TOV KATAGKEUAOTH 1) amo e£ouotod0Tnpéva oUVEQYELa
0éppig meAaTwv.

Ynobeifeig aopaleiag yia avrAieg aépa

0 eUkapnTog cwAfvac kat Ta peTaAAwka pépn

& TWV MPOGAPHOYEWV PITOPOUV va unepBeppav-
BoUv o€ mepinTwon epyaciiv peyaAliTepnc
Sudpkerag . Ye nepintwon epyaclwv peyaAiTe-
onc diapketag mpoypappatiote SlaAeiypata kat
agnote Ta (eotd e€apTApaTa eVOEXOUEVWE Va
KOUWOOUYV.

» Kara tn Xprjon Tg avrAiag aépa mpocé€Tte, va pnv
untepeite TNV EMTPENOYEVN TTECN TOU MPOIOVTOG TTOU
TIPOKELTaL va pouokwOei. To mpoiov pmopel va okacel 1y
Va EKPAYEL KL ECEIC PMOPEL va TpaupaTIoTEITE.

» Mn Aetroupyeite Tnv avrtAia aépa Xwpig emifAewn. Ie
TIEPIMTWON EVOG TEXVIKOU EAITTWHATOC UTOQELTE O EMENBETE
apénw.

» Amopuyerte pia aBéAnTn exkivnon g avrAiag aépa,
nipoToU pudpieTel N mieon oTnv avrAia katn avrAia eivat
OwoTd cuvOedepévn e MPOTOV TTOU TTPOKELTAL VA POU-
okwOei. H avtAia oTapartd, agou mpwra emreuydel n mpop-
ouBptopévn eon f avTioTolka n péyioTn Tieon.

» Metd 1o polokwpa eAéyETe TV THiEon TOU MPOTIOVTOC
oag pe éva Babpovopnpévo 6pyavo pérpnong. H AdBog
Tieon pnopei va odnynoel oe eMKivOUVEC KATAOTATELC, TI.X.
0€ |Ila SLAPOPETIK CUPTIEPLPOPE 08NYNONC TOU AUTOKIVA-
TOU 00C.

» Mnv apioere Ta matdia va xpnoonoujcouv Tnv avriia
aépa. Mnv kateuBiveTe Tov elKapnTo owAfjva Tou
aépa ) TN POr) TOU aépa MPOC TO OTOHA, TA AUTLA ) TA
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pama avlpmnwv i {Gwv Kat pnv pucare okovn i GAAa
owpatida mave oe avBpmmoug fj {wa. AuTo pmopei va
TIPOKAAESEL TPAUATIOHOUC.

» Mn xpnotponoteire mAéov Tnv avtAia aépa, 6Tav n év-
6e1€n ) aAAa pépn eivat eAatTwparikd. H emrpenopevn
TEO TOU MPOIOVTOG MO TIPOKEITAL VA PpoUCKwOE imopel
EenepaoTel kat va odnynoel o€ emkivuveg KaTaoTACELS.

» Mnv TpomomotrjoeTe Kat pnv avoiere Tnv pnarapia.
Yndpxel Kivouvog BpaxuKuKAGUaToG.

» XemepinTtwon BAapng f/kat avrikavovikig xpfiong Tng
unarapiag pmopei va eZ€AGouv avaBupnacelg amd Tnv
umarapia. H pnarapia pmopei va avagAeyei i va ekpa-
YELAQPNOTE Va UMEL PPETKOC AEPAG KAl EMMOKEPTEITE Evav
Y1aTPO O€ MEPINTWON ToU €XeTe evoyAnoelc. Ot avabu-
paoelg pmopet va epedioouv Tic avanveuoTikeg 0doUc.

» Ané apnpa avrikeipeva, omu¢ m.X. kappid ) kareapi-
61a 1) ano e€wrepiki doknon SUvapng pmopei va uro-
oTel {nua n pmarapia. Mmopei va mpokAnBei éva eowrept-
KO BpayukUkAwpa pe anotéeopa Tnv avagAetn, Tnv ep-
@avion kamvou, Tnv €kpn&n r v unepbéppavon Te pma-
Tapiac.

TMpooTartetoTe TRV avrAia aépa

ano OeppoTnTa, m.X. aKOHN Kat

ano cuvexi nAwkr akmvofoia,

PwTLa, vepo Kat uypacia. Ynap-

XELKivbuvoc €kpneng.

Ynobeielg aspaleiag yia Pig-T1poPodoTIKo

XpnotyoroLEiTe yia TN PpOETION TOU MPOIOVTOC
0aG HOVO HOVWHEVA PIG-TPOPODOTIKA, TTOU
PEPOUV TO TapaKeipevo oupPBoAo Kat eival m-
oTomowpéva oUppwva pe To EN 61558/

IEC 61558 kat avTioToLX0UV OTIC AMAITACELC
G XapnAig Taong aspaleiag (SELV). Alago-

PETIKA UTIAPXEL KivOUVOC TTUPKAYLAG ) TO PIOKO Plag NAEKTpO-

mAngiac.

» Kpardre 1o P1¢-TpoPpodoTiko pakprd amo Bpoxi fj uypa-
aia. H 6ieiocbuon vepol o’ éva @i¢-TpopodoTikd auEavel Tov
Kivouvo nAektpomAngiac.

» Awatnpeite To PI¢-TPOPodOTIKG KaBapo. Me Tn pUmavon
undpxet o kivbuvoc nAektpomAngiac.

» Tlpw ano kaBe xpion eAEyXeTe TO PI¢-TpoPodoTKG. Mn
XPNOUHOTIOLEITE TO PIC-TPOPOOHOTIKG, EPOTOV Hiam-
oTwoeTe (NUIEC. TuxOV XaAaopéva QI¢-TPoPodOTIKG au-
Eavouv Tov Kivouvo nAektpomAngiac.

» To Pig 6UvHeong Tou Pig-TpopodoTiKol MpEMEL va Tat-
pualet otnv nmpila. Aev emTpéneTal e Kavévav Tpomo n
HeTaTport) Tou Pig. Mn TpoTomolnpéva QI Kat KataAAn-
Aec mpidec ehatTvouv Tov Kivbuvo nAekTpomAntiac.

» Kpardre o KaA®610 Tou PIg-TpoPodoTIKOU pakpLd and
iy OeppdTnTtag, Aadt, koPTepEC akPEC i KivoUpeva
pépn. Ta xaAaopéva kaAwdia auEavouv Tov Kivouvo nAe-
krponAngiag.

» AmopelyeTe TNV ENAPI) TOU GOPATOC GUC PIE YEWWHEVEC
EMPAveleg, omwg owAnveg, Beppavrika owpara (kaho-
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pLpép), Kouliveg i wuyeia. 'OTav To 0wHA 04¢ Eival YEIW-
pévo auavetat o kivbuvog nAektponAniac.

Meptypagi mpoiovToc Kat Loxioc

Eeg aopaleiag kat Tig 0dn-
yieg. H pn mpnon Twv urno-
Seilewv aopaleiag Kat Twy

Aéael nAekTpomAngia, upkayta kai/n copapolc TpaupaTt-

OpouG.

TpooEETE MaPAKAAW TIC EIKOVEC GTO UMPOOTIVO HEPOC TwV 08N-

Awpaote 0Aeg TIC umodei-
0bnylwv propel va mpoka-
YV Aetroupyiac.

Xeiion cUpPWVa HE TOV GKOTIO MPOOPLGHOU

H avTAia aépa mpoopileTal yia To poUOKWUA TWV EAAOTIKMY
nodNAATWY, HOTOOIKAETAV KAt AUTOKIVATWV KABWE Kat PPV
QOUCKWTWV TaVISIwV, aBANTIKWV edwv Kat eldwv mapaliag.
Aev €ivat KaTaAnAn yia To polokwpa peyaAou Oykou eAaoTt-
K@V (TT.X. OPTNYWV AUTOKIVATWY) 1) POUCKWTWV EBWV (TT.X.
POUCKWTWV OTPWHATWV).

H avTAia aépa mpoopileTal amoKAEIOTIKA yia epYasieC 0TO OTiTL
Kal yla OLKLaKI Xpnon.

Anewkovi{opeva oTolyeia

H amapiBunon Twv amekovi{OPEVWY OTOIXEIWV aVAPEPETAL
0TnVv anewkovion Tng avtAiag aépa oTn oeAiba ypapIKwy.

(1) dwcepyaoiac
(2) Tpocappoyeag TaxuoloPyéng
(3) KamakiTng Orxne eUAAENC Twv mpooapTnuaTWY
(4) Tpooapuoyéag BaApidag
(5) Behova pmaiag
(6) TpocappoyEag dykou
(7) TTAAkTpO On/Off
(8) TTAAKTPO Meiwaon Tng meong oToxou
(9) TTAAKTPO Mvriun M/AMayn povadwv UNIT
(10) 086vn
(11) EuxapnTog owAnvag mieong
(12) MAnktpo duwg epyaciag
(13) MAnkTpo AuEnon Tng mieong oToxou
(14) TAnkTpo Aetroupyiag e avrAia¢ START/STOP
(15) Kamaki g Onkng T pmatapiac
(16) Ymoboxn USB
(17) Zowkpac eukapmTou cwARva
(18) Mmatapia
Zrowkeia évoeldng
(a) 'Evbet€n Movada pérpnong
(b) "Evbein Ty pétpnone
(c) TpoetbomonTikn évoelEn
(d) 'Evéei€n Kataotaon gopTiong Tne pnatapiag
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(e) 'Evbeitn Mviun
(f) 'Evbei&n Mieon otoyou PRESET

Texvika oToiyeia
Kwdikog aptbuog 3603J475..
OvopaOoTIKN TAoN V= 3,6
Méy. mapox1} oykou I/min 10
Méy. miieon
bar 10,3
psi 150
kPa 1.030
Bdpog kg 0,5
Emrpenopevn Beppokpacia nept- “C 0...+50
BaMovTog katd T AetToupyia Kat
0€ TIEPIMTWON amobrKeuong
YUvbeon eopTiong usB
ANairiioeL; oTo PIG-TPOPODOTIKO
Taon ¢opTIoNng V= 5,0
YUVIOTOUWEVO PEUNA POPTIONG A 1,0
YuvioTwyevn Beppokpacia mepl- © 5..35

BaMovTog kata T gpopTION

TMAnpogopiec yia 86pufo kat bovijoelg

Tuéc exmopnmc BopUBou umooyiopéveg katd EN 62841-1.
H A-otaBuiopévn otéBun nXnTIKNAG meong Tou NAEKTPIKOU €p-
yaAelou avépyetal Tumka ota 74 dB(A). Avacpaiela

K = 3 dB. H otabun BopUfou katd Ty epyacia pnopei va &e-
TIEPACEL TIC avapepPOpeveC TIpEC. DopdTe mpooTacia akorig!
Tuég kpabaopwv a, (ouvexeig kpadaopiol), p (emavelny-
LIEvoL KpouaTIKoi kpadaapoi) kat avaogaleta K umohoyt-
opévec kata EN 62841-1 :

a,=2,9m/s? (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s* (K = 41 m/s?)

H oTabun kpadaopwv Kat n T ekmopmmc 6opUou mou ava-
QEPOVTAL O’ AUTEC TIG 00NyieC Exouv LeTPNOEl cUPQWVA LE pta
Tumonotnpévn péBodo PETPNONG KaL PopoUV va Xpnatyuomnoln-
BoUv aTn olykpLon TwV S1aPOPWV NAEKTPIK®V epyaAeiwv. Ei-
vat emiong KaTAMNAEG yia Hia MPooweLVE EKTIUNGN TNC EKTTO-
e kpadaopwv kat BopUBou.

H avagepopevn otabyun kpadaopmy Kat Tin ekmoprng BopU-
Bou avtmpoocwnelouv TIc FACIKES XPNOELG TOU NAEKTPIKOU €p-
yaAeiou. Ze mepinTwon OpwE mou To NAEKTPIKO epyaleio xpnot-
porotnBel S1aQopeTIKA HE PN MpoTeWVOpEVa eEapThpaTa fl Xw-
pIC EMapK OUVTAENON, TOTE N OTABUN KPAGACUWY KaL N T
ekmopnn¢ Bopuou amokAivouv. AuTo pmopei va aulroet on-
HAVTIKA TNV ekmopmm kpadaopwv kat 6opuou KaTa Tn ouvoAl-
K1} 61GpKeLa TOU XpOvou epyaaiac.

la TV akpLBr exTiinon Twv ekmopnwv kpadaopwv kat Bopu-
Bou Ba mpémet va AapBavovTat emiong umdywn Kat oL Xpovol Ka-
TG T S1dpkela Twv onoiwv To epyaleio eivat anevepyonoin-
HEVO 1) AetToupyel, XwpiC OwE 0TNV MPAyHATIKOTATA Va XPNnot-
poroleirat. AuTO PMOPEL Va HELWOEL GNUAVTIKG TIC EKTTOUTEG

Kkpabaopwv kat BopUBou Katd Tn OUVOAIKR BLAPKEL TOU
Xpovou epyaaiac.

I’ auTd, mpIv apxicouv ol EMMTOOELS TWV KPAOAOHWY, MPEMEL
va KaBopilete oupmAnPWHATIKG PETPA aopaAeiag yia Tnv mpo-
0Ta0IA TOU XEIPLOTN OMWC: LUVTHAENON TOU NAEKTPIKOU EpYaAEi-
OU KaLTwV €€apTNUATWV TIOU Xpnaluonoleite, Sathpnon le-
OTQV TWV XEPLWV, 0PYAVKON TNC EKTEAEONC TWV OL1APOPWY Q-
Yaolwv.

Mnarapia

dopTion prarapiag

» Tpooé&te TNV Tdon Sikrou! H tdon Tne mnyne pelpatog
npénel va TauTi(eTat e Ta avTioTolxa oTolKeld oTnV Mvakida
TUMOU TOU PIG-TPOPOOOTIKOU.

» TlpoaoéTe yu auto Tig 0dnyieg Aetroupyiag Tou Pig-Tpo-
PodoTiKoU.

» XOENOUWOTOIELTE yia TN YOPTLON EVA PIG-TPOPOOOTIKO, TO
0T10i0 QVTATIOKPIVETAL OTIC ATIALTIOELC 0TO KEPAAQLO TEXVIKA
oTolxeia.

Ynoder€n: Ot unatapieg 1OvTwv Aibiou Adyw H1ebvv kavovl-

OH®V peTapopdc mapadibovTal PepIKWC POPTIOPEVEC. [a TV

€faopahion Tne mAnpoug LoxUog TG umatapiag, popTioTe TV

unatapia MAREWC TIPLV TNV TIPGTN XPN oM.

l'a T gopTIoN TNC PaTapiac ouvdéate Tnv umodoxn

USB (16) Tnc avtAiac aépa péow evog kataAAnAou kaAwoiou

USB e éva tpopodoTiko USB. Zuvbéate To TpopodoTikd USB

oto 6ikTUO TOU PEpaTOC.

H 6la6ikaoia popTionc apxilel kat eppavieTal Pe ouvexeic 6o-

KOUG oTnV €VOELEN TNC KATACTAGNE POETIONG TNC

pnatapiag (d). Kata mn Sidpketa Tng popTiong 6ev imopel va

xenotuonotnBei n avtAia aépa.

'Otav n ladikaoia PoETIONG Exel TEPHATIOTEL, avaBouv oAot ot

Toeig TNE €vBeEng TG kataoTaong poPTIoNE TNG

pnatapiac (d). H évéeln Tne katdotaonc popTIONC TNC PmaTa-

plac ofrvet 1 h perd o Téhog Tng Sadikaoiag popTionC.

Y€ mepinTwon PeyaAUTeEPOU XpOVIKOU S1aoTAATOC N XPHong

amoouv6EDTE TO PIC-TPOPOOOTIKO amod To SIKTUO Tou pelja-

TOC.

'Evéeién Tng karaoTaong popTIoNG TG Parapiac

H évbelln Tne katdotaonc popTIoNC TNC Umatapiac otnv 08ovn
Selxvel TNV KaTaoTaon GoOpTIoNG TG Unatapiac:

‘Evbedn Xwenmkotnra
[ 66-100 %
mn 33-66 %

|} 10-33%

[} 0-10%

Ynobeielg yia Tov 16aviko XelpLopo g
pnarapiacg otnv avrAia aépa

AnobnkeUeTe TNV avTAia aépa HOVO OTNV EMTPEMOHEVN TIEPLO-
X Oeppokpaciac avioTolxa pe Ta aTolxeia oTo KeaAaio "Te-
XVIka oTolkeia". Mnv agrivete Tnv avTAia aépa m.x. To KaAokai-
PLOTO aUTOKIVATO.
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'Evac onpavTikd petwpévog xpovoe Aetroupyiac PeTa tn opTi-
on onuaivel 1L pnatapia e€avtAnOnke Kal MPENeL va avTika-
Taotabel.

TMpooéLTe oTic umobeitelc amdoupong.

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

Evepyomoinon/anevepyomnoinon

['a TV Evepyomoinon Kat amevepyomoinon T avrAiac aépa
natioTe To mANKTPo On/Off (7).

Edv mepimou yia 5 Aerrd 6ev matnOei kavéva mAnkTpo oty
avtAia aépa, amevepyoroleitat autoparta n avrAia aépa yia Ty
npooTacia TN pmarapiac.

Evepyomoinon/anevepyomnoinon Tou pwTog epyaciag

@ TV evepyoroinon Kal TV anevepyorioinorn Tou puTog

epyaoiag (1) marnote To mAnkTpo Owg epyaoiag (12).

» Na pnv kotralete kareuBeiav oTo puwg epyaciag yari
umopei va oag TupAwaoel.

AMayi povadag pérpnong

Ma v évbeién Tne mieong eival Stabéatpec ot povada bar, psi

katkPa.

la v aMayn Tng yovadag pétpnanc maTroTe To TARKTPO AA-

Aayr povadwv UNIT (9) yia 1600, €w¢ va alMaget n povada

pérpnanc otnv évelén Movada pétpnong (a). MNa v alMayn

OTNV €MOpEVN Hovada PETPNong MaTnoTe To MARKTPO EK VEOU

NaPATETANEVQ.

H pUBpton Tn¢ povadag pérpnonc amobnkeveTal KaTa Ty are-

vepyoroinon Tne avTAiag aépa.

ZuvappoAoynon Tou mpocappoyéa (BAéme ewkova A)

EmAé€re Tov kataAANAo MpOsappOYEX Yia TOV GKOTIO XProNC:

- Tlpooappoyéac BaABidac (4): m.x. yia moAée BaApideg mo-
dnAatwv,

- Belova pnahag (5): m.x. yia unaAec moboogaipou,

- Tlpooappoyéac dykou (6): yia pikped €ién mapahiag f abAn-
TIKG €i6n, m.x. pndAa Bakacong.

la ¢ ouvnOiopévec PaABidec autokviiTou (HEPIKES XPNOLLO-

noloUvTal emiong kat ota modnAarta) Gev eivat anapaitnToc Ka-

VEVAC TIPOCAPHOYEQC.

Ympwéte To KAMAK! (3) and T Onkn EUAAENC Twv MpocapTn-

HATWV KOl aQaIpEDTE TOV TPOOUPHOYEQ.

Edv undpyel, apalpéate To Kamakt e aABidag oTo avTikeipe-

VO TTOU TIPOKEITAL VO POUCKWOEL.

Z0véeon Tng avrAiag aépa otn BaABida:
- Tpooappoyéac BaABidag (4): Bibwate mpwTa Tov Mpooap-
poyéa BaABibag otn BaABiba. Bibwarte Tov eUKAPTTO OWAR-
vamieong (11) péxpt T€ppa otov mpooappoyea PaABidag.

- BeMova pnahag (5) kat mpooappoyéag oykou (6): Bibware
mpwta T BeAdva PmaAac r Tov TpooapHOyEd OYKOU PEXPL
TépHa oTOV eUKapmTo owArva mieonc (11). MupioTe énetra
™ BeAova pmdAag ) Tov mpooappoyEa Oykou aTabepd oTn
BaABiba.
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- Yemepimmwon ouvnBiopévwv BaABidwv autokiviTou, Bi-
6woTe Tov eUkapmTo owAnva mieonc (11) otabepd otn Bal-
Bi6a.

Mpocoappoyéac Taxuotoiyéng (2):

l'a pia mo avern olvdeon pnopeite emmpdabeTa va TomoBeTn-

O€ETE TOV IPOCappoyEa Taxuouoplyéne (2): Kabiotd duvarrn

Hta ypnyopotepn oUvéeon peta&l Tou eUKapmToU owAnva Tie-

0nc Kat evoc and Toug Tpelg GAAoUC Ipooappoyeic f piag BaA-

Bidac autokwviTou.

- Bibwore yia autd Tov mpooappoyéa TaxuoUoplyEng HExpL
TEPHA oTOV EUKapTTO owAfva mieonc (11).

- TomoBeTnoTe Tov pocappoyEa Taxusuogyéng avaoya pe
N XPHoN PEXPLTEPUA aTov Tipocappoyea BaABioac (4), Tn
Behdva pmadag (5), Tov mpooappoyéa dykou (6) 1y pa Pak-
Bida auTokwviTou.

- TlieoTe TovV PHOXAG TOU MpoGappOYEa TaxuoUoPLyENe mpog Ta
KATw, yla va ao@aNOETE TOV TPOOAPHOYEQ.

H Tpéxouoa nieon oto oUVOEOENEVO AVTIKEIUEVO EPPavileTal

omnv évbetn e Tng pérpnong (b).

KAfjon/aMAayr) Twv amoOnKeupévwv TipavV oTéX0U

l'a To POUCKWHA PE auTOPATN amevepyoroinon n avtAia aépa

umopei va amoBnkeloel 3 TIHEG OTOXOU, T.X. Yia EAACTIKA auTo-

KVATWV, AAOTIKA MOONAATWY Kat PMAAeg. £Tn puBpion epyo-

otaciou eivat 6N PUBUIOPEVEC TILEC YIa AUTEG TIC TPELC EQAP-

HOVEC .

la v KAfjon plag anoBnkeupévng meonc oToxou naTioTe oU-

vropa 1o mARKTpo Mviun M (9), Td0eC popéc, Ewg va avayet

otnv ével&n Mviun (e) To emBupnTd obpBolo (m.x. modnAa-

T10). ZTnV €vbeién e mieong otoxou PRESET (f) epgpaviletain

amoBnkeupévn yla autd To oUPBOAO TIH OTOXOG.

Ma v alAayi plag eppavilopevne amobnkeupevng TUNG a-

ThoTe To MANKTPO Meiwon Tne embupnTrc mieong (8) n. Auén-

on Tn¢ meonc atoxou (13) T00€EC PopéE, wamou va pubutoTein

emBuunTn T otnv évoetén e mieong otoxou PRESET (f).

Ye MepimTwon napaTeTapévou maTnPaTog Tou MARKTPoU aA-

Aaletn T yonyopdtepa. H pubuiopévn T anobnkevetat

auTopara yia 1o epaviopevo oupfolo (m.x. modnAaro).

la v eykardAewpn Tne Aetroupyiac pe anobnKEUHEVEC TIHEC

natoTe oUvtopa To mARKTEo Mvrun M (9), T0eC popéc, Ewc

va pnv avapetméov kavéva oUpBoAo ony éveldn

Mviiun (e).

dolokwpa

dolokwpa pe autdparn anevepyomoinon (AUTOSTOP):

- ¥mv évbei€n Mieon atoxou PRESET (f) epgavidetat n Te-
Aeutaia puBptopévn Tin mieonc.

- KaBopiote 1) aAa&te v mieon otoxou: MaTioTe T0 MANKTPO
Meiwaon Tne mieong atoxou (8) 1 AUEnon Tne mieong
otoxou (13) TooeC PopEC, Ewg va pubpioTel n emBupnTA TI-
un otnv évbelén Tieon otoxou PRESET (f). Xe nepimwon
TIAPATETALEVOU TIATALATOC TOU MANKTEOU aMalet n Tiun
ypnyopoTepa.
EvaMakTKa, pnopeite pe To mARkTpo Mviun M (9) va ka-
AEgeETE pia amoBnkeupévn Tiur oToX0U.

- Tlatnote To MARKTPO Aetroupyiac T avtAiac START/
STOP (14), yia va EexivnoeTe T Sladikacia ouoKwPATOC.

Bosch Power Tools
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Mropeire va aAG€eTe Ty miieon oTOXOU KON EMIoNG Kat
Katd T 6lapketa Tne Sladikaoiac pouoKMUaTOC.

- H babikaoia pouokmpato TeppatiCeTat autopata, otav
emreuxOel n puBpiopévn emBupunT meon. H pubpiopévn
emBupnTn mieon anoBnkeUeTaL KaTd TRV amevepyoroinon
c avtAiac aépa.

Polokwpa Xweic autoparn amevepyomoinon (MANUAL):
- T1a 10 OUCKwWHa XwPIC aUTOHATN anevepyoroinon dev
ipéneL va éxet KaBoploTel Kapia mieon oToxou Kat ev
TIPEMEL Va EXel pUBpIOTEL Kapia amobnkeupévn T (==
omnv évbelEn Mieon otoxou PRESET (f), kavéva olpBoho
otnv évéeln Mviun (e)).

EykaTaeiyTe evoexopévwe Tn Aetroupyia pe anoBbnkeu-

Zpalpara - Attieg Kat avTiHeT®MOoN

‘Evéei€n otnv 006vn Auria
"Er1" mpoelbonoinTikn

0 awebnmpag mieonc &e Aerroupyet.

péveg Tiéc 1 matroTe To MANKTPO Melwon Tng mieong
otoxou (8) ywa 1000, Ewg va eppaviotel ==
- Ta va Eekwvnoete T Sladikacia pOUCKWHATOC, TIATHOTE TO
NANKTEO Aettoupyiag Tne avrAiag START/STOP (14) kat
KpaTnoTe To natnpévo. H tpéxouca mieon Tou ouvOede-
LIEVOU QVTIKEWWEVOU eppaviletal atnv EvOelEn Tne TINC
uérpnon (b).
- 'Otav emreuxBei n emBupnTr mieon otnv Evelgn TG TIUNAG
pérpnonc (b), aprote To MAKTEO AetToupyiag Tne
avtAiag START/STOP (14) eAetbepo.
Ynodew€n: AlakonTete mapateTapévec Sladikaoieg pouoKmpa-
TOC PET and nepimou 15 min kat agrioTe Tov EUKAPTTO OwAR-
va KaBwe Ta HeTaAMKA TUALATA TOU IpOoapHoyEa Va
KPUWOOUV yia TouhaxioTov 5 min.

Avrietomon
Avabéate Tov €Aeyxo TNG avtAiac aépa o€ Eva KEVTPO e€u-

évbelln (c) nneétnonc neAatwv Tne Bosch.
"Er2" kaimpoebonoinTikiy  Hmieon aépa oto ouvoedepévo avtl-  LuvoéeTe TV avtAia aépa amokAELOTIKG e avTIKElpeva,
évoeldn (c) keipevo BpiokeTal ektog TG MePLOX  Twv omoiwv n miieon aépa dev unepPaivel v avapepdpe-

péTPNONC TG avTAia aépa.

vn ota Texvika oTolxeia péylotn mieon.

"Er3" kat mpoelbonounTikn
évoeldn (c)

H Beppokpaoia Tne avAiag aépa Bpi-
OKETAL EKTOC TNG EMTPENOPEVNC TTEPLO-  EVEQPYOMOLOETE Eava.
Xn¢ TG Beppokpaociac Aetroupyiac.

Aonote Tnv avtAia aépa va eykAaTioTel, mpoToU TV

"Erd" kaimpoelbomnotnTikn

H katavaAwon pelpatog eivat moAu

EAéyEte, €av n por} Tou aépa oTov EUKATTO OwAnva Tie-

évoeldn (c) uynAn. ong (11) r} o€ kanoto GMo pépog eivat pmAokapiopévn.
"Er5" katmpoebonoinTikn  H pnatapia eivat xaAaopévn. AVTIKATAOTAOTE TNV pnaTapia.

évoeln (c)

Zuvn']pnon Kat oép[iu; Zépfig meAatwv kat mapoxr cupBoulav xpriong

ZuvTienon Kat Kabapiopog

» Awatnpeire TV avrAia aépa Kai Tig GXIOHES AEPLOHOD
kaBapég, yia va epyaleode kaAa kat pe acpdlera.

AvTikataoraon Tng pmarapiag (BAéme ewova B)
AVTIKATAOTAGTE TV pmatapia, 6Tav o xpovoc Aetroupyiag HeTa
N @OPTION ElvaL ONPAVTIKA PIKPOTEPOG.

Ynode€n: Toafntre 1o @ic Tou kahwdiou USB amd Tnv umodo-
X USB (16), mptv avTIKaTaoThoeTe TV pratapid. EGv To ka-
Awdio USB napapeivet kata Tn Sidpketa Tng alaync puratapi-
ag TormoBeTnpévo, mapapével i 066vn emong Kat JETA Ty To-
nobETNoN TG véac UmaTapiag anevepyomotnyévn Kat n unata-
pla 6e popriletal.

TMéaTe Kat oTic 600 MAeupéc oTo Kamaki (15) e Bnkng e
pmarapiag kat agalpéote To. Apaipéate Ty pnarapia (18)
ano Tn 6nkn T¢ pnatapiac.

Ypw&Te pia véa pnatapia (18) otn Orkn Tne pnatapiag. Xen-
owormoleite anmokAeloTIKG pnatapieg ovTwv Abiou Bosch. Oa
Bpeire Tnv pmatapia we avraakTikd Besch oty nAektpovikn
6leuBuvon www.boschtoolservice.com.

TomnoBetoTe To Kamakt (15) atn 61kn TN pnatapiag. MpooE-
T€, VO a0PANIOEL TO KATIAKL Kal aTIC 6U0 MAEUPEC.

EMada

TnA.: 2105701258

0a Bpeire Tov auveapo (link) Twv GleuBivoewv aépPIc Kat
TOUC OPOUC TNG eyyUnaonc oTnv TeAeutaia oeAiba.

AwaTe o€ OAeC TIC EPWTNHTELC KAl TaPayYEAEC aVTAAMAKTIKOV
onwadnmoTe T0 10WHQL0 KWdIKO aplBPO CUPPWVA e TNV TIL-
vakiba TUTou Tou MEOIGVTOC.

Anooupon
OtavrAieg aépa, oL pmatapiec, Ta €€apTAHATA Kal Ol CUOKEU-
oiec mpémel va mapadiéovtal oe pia avakukAwon oUHQWVa e
TOUC Kavoveg mpoaTaciac Tou meptBaovToc.
Mnv meTaTe Tic avTAiEC aépa Kal TIC ENavaQopTL-
(OpEVEC pmaTapiec/maTapieg oTa OIKIaKG armop-
plypara!

Movo yua xapeg Tng EE:

Ta nAeKTPIKA Kat NAEKTPOVIKG eQYaAEia I} Ol HETAXEIPIOPEVE
enavagopT{Opevee Pnatapieg/pmarapieg mou be xpnatpo-
noloUvTaL A€oV, Tipémel va UMEyovTal EexwploTd Kat va aro-
oupovTal pe Tpomo ethikd oto meptaAov. Xpnotyomoleite Ta
kaBopiopéva ouatripata ouMoyne. H AavBaopévn amdoupon
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pnopei va eivat emBAapng yia o meptBarov kat Ty vyeia
Aoy TwV EMKIVOUVWVY OUGIWV TOU EVOEXOUEVWE TEPIEXEL

Mnarapie¢/Enavagopri{opeves pmatapieg:

H evowpatwpévn pnatapia mpénet va anooupetat Eexwplota
amo6 Ty avtAia aépa. AnaTe Tnv avtAia aépa evepyoroinpevn
Y10 TO0O, €WC VA EKPOPTIOTEL EVTEAWC N praTapia. AQalpéoTte
TNV marapia and Tnv avrAia aépa, Omwe NeplypaQeTal oTo Ke-
(@AAaLO yia TNV aVTIKATAGTAoN TG pratapiac. AmooUpeTe TV
aQalpePévn UnaTtapia oUPPWVA e TOUG LoXUOVTEC VOLIOUC Kal
KavoVIoPoUG.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilari

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte

gelen tiim giivenlik uyarilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak

iizere saklayin.

Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"

terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile

calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye gikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayn. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile cahsirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedehilirsiniz.

Elektrik giivenligi

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aleti icine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tiirli ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
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ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhslikla calistirmaktan kacinin. Gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter lizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalariicinde bulunabilecek bir yardimei alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edehilirsiniz.

» Uygun s elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarinizi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Tozemme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini agin dl¢iide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen galisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuar degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiyii ¢cikarin. Bu dnlem,
elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini onler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimini
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini,
parcalarin hasarh olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
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hasarli parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin ongoriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptigimiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin éngoriilen alanin
disinda kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihaziile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak Gretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar képriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanhs kullanim durumunda akiiden sivi digan sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhshkla temas
ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiiler
beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130 °C (istiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj
etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik digindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarl akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin
onarimi sadece (iretici veya yetkili servisler tarafindan
yapilmalidir.

Hava pompalari giivenlik uyarilan

Hortum ve adaptdriin metal parcalari uzun

& siireli calismalarda asiri isinabilir. Uzun siireli
calismalarda molalar planlayin ve gerekirse
parcalari sogumaya birakin.

» Hava pompasini kullanirken sisirilecek iiriin icin izin
verilen basinci asmamaya dikkat edin. Uriin catlayabilir
veya patlayabilir ve yaralanmaniza neden olabilir.

» Hava pompasini gozetimsiz calistirmayin. Teknik bir
ariza durumunda aninda miidahale edebilirsiniz.

» Pompadaki basin¢ ayarlanmadan 6nce ve pompa
sisirilecek iiriine dogru sekilde baglanmadan dnce
hava pompasinin yanhslkla calistiriimasini onleyin.
Pompa ancak dnceden ayarlanmig basinca veya maks.
basinca ulasildiginda durur.

» Sisirme isleminden sonra iiriiniiniiziin basincini
kalibre edilmis bir dlciim aletiyle kontrol edin. Hatali
basing tehlikeli durumlara yol agabilir, rn. aracinizda
farkli bir siiriis tutumuna neden olabilir.

» Hava pompasini ¢ocuklarin kullanmasina izin
vermeyin. Hava hortumunu veya hava akisini
insanlarin veya hayvanlarin agizlarina, kulaklarina
veya gozlerine dogrultmayin, insanlara ve hayvanlara
dogru toz veya diger partikiilleri piiskiirtmeyin. Bu da
yaralanmalara neden olabilir.

» Gosterge veya diger parcalar arizali durumdayken
hava pompasini kullanmayi sonlandirin. Sisirilecek
triiniin izin verilen basinci asilabilir ve tehlikeli durumlara
neden olabilir.

» Akiiyii degistirmeyin veya agmayin. Kisa devre tehlikesi
vardir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykir kullanilirsa
disari buhar sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir.
Galistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris
edebilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii
icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri dlgiide isinabilir.

Hava pompasini, siirekli gelen

giines 1sim1 gibi bir 1siya, asin

sicaga, atese, suya ve neme
karsi koruyun. Patlama tehlikesi
vardir.

Soket sebeke parcasi icin gecerli giivenlik
uyarilari

Uriiniiniizii sarj etmek icin yalnizca yandaki

sembolii tasiyan ve EN 61558/IEC 61558'e

gore sertifikalandirilmis ve ekstra diisiik

voltaj (SELV) giivenlik gerekliliklerini

kargilayan yalitimli gii¢ kaynaklarini

kullanin. Aksi takdirde yangin veya elektrik
carpmasi riski vardr.
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» Soket sebeke parcasini yagmura ve neme karsi
koruyun. Soket sebeke parcasinin icine su sizmasi
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Soket sebeke parcasini temiz tutun. Kirlenme elektrik
carpma tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan dnce soket sebeke parcasini kontrol
edin. Hasar tespit edecek olursaniz soket sebeke
parcasini kullanmayin. Hasarli soket sebeke parcalari
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Giic adaptoriiniin baglanti fisinin, prize uygun olmasi
gerekir. Fisin iizerinde hicbir sekilde tadilat
yapilmamasi gerekir. Uzerinde tadilat yapiimamis fisler
ve uygun prizler elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

» Giic adaptorii kablosunu isidan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak tutun.
Hasarlr kablolar elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandigi anda
biyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

Uriin ve performans aciklamasi
ve uyarilari okuyun.
Givenlik talimatlarina ve
uyarilara uyulmadig

carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden

olunabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat

Biitiin giivenlik talimatim
takdirde elektrik
edin.

Usuliine uygun kullanim

Hava pompasi; bisiklet, motosiklet ve araba lastiklerinin yani
sira kiiglik sisme oyuncaklar, spor ve plaj esyalarini sisirmek
icin tasarlanmistir.

Biyiik hacimli lastikleri (6rn. kamyonlar) veya sisme driinleri
(0rn. sisme yataklar) sisirmek icin uygun degildir.

Bu hava pompasi sadece evlerde ve ev benzeri ortamlarda
kullaniimak iizere tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar
Gosterilen bilesenlerin numaralari, grafik sayfasindaki hava
pompasi gosterimine karsilik gelir.

(1) Calismaisigi

(2) Hizli serbest birakma adaptorii

(3) Saklama gozii kapag

(4) Supap adaptorii

(5) Bilyaliigne

(6) Hacim adaptorii

(7) Agma/kapama tusu

(8) Hedef basinci diisir tusu

(9) Hafiza M/birim degistirme UNIT tusu
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(10) Ekran

(11) Basingli hava hortumu
(12) Calismaisigi tusu

(13) Hedef basinci artir tusu
(14) Pompa tusu START/STOP
(15) Akii haznesi kapag!

(16) USB soketi

(17) Hortum kelepgesi

(18) Akii

Gosterge elemanlari
(a) Gosterge dlgme birimi
(b) Olgiim degeri gostergesi
(c) Uyari gostergesi
(d) Akii sarj durumu gostergesi
(e) Hafiza gostergesi
(f) Hedef basing gostergesi PRESET

Teknik veriler

Akiilii hava pompasi PNEO

Malzeme numarasi 3603J475..
Nominal gerilim V= 3,6
Maks. besleme hacmi |/dak 10
Maks. basing
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Agirlik kg 0,5
Calisma ve depolama sirasinda © 0...+50
izin verilen ortam sicakligi
Sarj baglantisi usB
Giic adaptorii gereksinimleri
Sarj gerilimi V= 5,0
onerilen sarj akimi A 1,0
Sarj sirasinda 6nerilen ortam © 5..35
sicakligl

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Grilti emisyon degerleri EN 62841-1 uyarinca
belirlenmistir.

Elektrikli el aletinin A agirlikli ses basinci seviyesi tipik

olarak 74 dB(A). Tolerans K = 3 dB. Giriltii seviyesi calisma
sirasinda belirtilen degerleri asabilir. Kulak korumasi
kullanin!

Titresim degerleri a, (siirekli titresimler), p (tekrarlanan sok
titresimleri) ve belirsizlik K belirlenir EN 62841-1:

a, = 2,9 m/sn” (K = 1,5 m/sn?), p; = 65 m/sn” (K = 41 m/
sn’)

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giriiltii emisyon
degeri standartlastirilmis 6lgme yontemine gore

Bosch Power Tools

1609 92AE4A|(16.01.2026)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

76| Tirkce

belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda
titresim ve giiriiltii emisyonunun gegici olarak tahmin
edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriiltii emisyon degeri
elektrikli el aletinin esas kullanimini temsil etmektedir. Ancak
elektrikli el aleti farki uclar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriiltii emisyonu farklilik
gosterebilir. Bu da titresim ve giiriiltli emisyonunu biitiin
kullanim siiresince 6nemli 6l¢iide artirabilir.

Titresim ve giirlilti emisyonunun tam olarak tahmin
edilebilmesi icin, aletin kapali oldugu veya acik fakat
kullanimda olmadig siirelerin de dikkate alinmasi gerekir.
Bu, titresim ve giiriilti emisyonunu bitiin calisma siiresinde
onemli 6llide diisiirebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin dnceden ek giivenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin
bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.

Akii

Akiiniin sarj edilmesi

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi
giic kaynaginin tip etiketindeki verilere uygun olmalidir.

» Fisli giic adaptdriiniin kullamim kilavuzunu dikkate
alin.

» Sarjicin teknik veriler béliminde belirtilen sartlari
karsilayan bir gii¢ adaptorii kullanin.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina

uygun olarak kismi sarjli olarak teslim edilmektedir. Akiiden

tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan dnce

akilyd tam olarak sarj edin.

Akiiyii sarj etmek icin, hava pompasinin USB girisini (16)

uygun bir USB kablosu ile bir USB gii¢ kaynagina baglayin.

USB giic kaynagini ilgili elektrik sebekesine baglayin.

Sarj islemi baslar ve akii sarj durumu gostergesindeki (d) bir

cubuk iizerinden gosterilir. Sarj sirasinda hava pompasi

kullanilamaz.

Sarj islemi tamamlandiginda, aki sarj durumu

gostergesinin (d) tiim bolimleri yanar. Sarj islemi

tamamlandiktan 1 sa sonrailgili aki sarj durumu gostergesi

soner.

Uzun siire kullanilmayacagi durumda soket sebeke parcasini

elektrik sebekesinden cekin.

Akii sarj durumu gostergesi

Ekrandaki akii sarj durumu gostergesi akiiniin sarj durumunu
gosterir:

%66-100
%33-66
%10-33
%0-10

0g|e|e

Hava pompasindaki akiiniin optimum kullanimi
icin talimatlar

Hava pompasini yalnizca "Teknik veriler" bolimindeki
bilgilere gore izin verilen sicaklik araliginda saklayin.
Ornegin, yaz aylarinda hava pompasini arabada birakmayin.
Sarj isleminden sonra ¢ok kisa siire calisilabiliyorsa aki
omrini tamamlamis ve degistirilmesi gerekiyor demektir.
Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Montaj ve isletim

Cahstirma

Ac¢ma/kapama

Hava pompasini agmak ve kapatmak icin agma/kapama

tusuna (7) basin.

Yakl. 5 dakika boyunca hava pompasindaki hicbir tusa

basilmazsa, akiiyl korumak icin hava pompasi otomatik

olarak kapanir.

Projektorii agma/kapama

Calisma isigini (1) agmak ve kapatmak igin birim degistirme/

calisma 1s1g1 tusuna (12) basin.

» Cahisma sigina direkt olarak bakmayin, gozlerinizi
kamastirabilir.

Olcme biriminin degistirilmesi

Basing gostergesi icin bar, psi ve kPa birimleri mevcuttur.

Olgii birimini degistirmek icin ilgili birim degistirme

tusuna UNIT (9), dlcii birimi gdstergesindeki (a) 6l¢i birimi

degisene kadar basin. Bir sonraki dlgme birimine gegcmek

icin tusu tekrar basili tutun.

Hava pompasi kapatildiginda dl¢ii birimi ayari kaydedilir.

Adaptoriin takilmasi (bkz. resim A)

Kullanim amacina uygun adaptérii secin:

- Supap adaptorii (4): 6rn. cok sayida bisiklet supabi igin,

- Bilyaliigne (5): orn. futbol toplariigin,

- Hacim adaptorii (6): Kiigiik plaj veya spor malzemeleri
icin, 6rn. Su topu.

Geleneksel araba supaplart igin (bazilari bisikletlerde de

kullanilir) adaptér gerekli degildir.

Saklama goziiniin kapagini (3) itin ve adaptorii gikarin.

Varsa, sisirilecek nesnedeki supap kapagini ¢ikarin.

Hava pompasinin valfe baglanmasi:

~ Valf adaptdrii (4): Once valf adaptériinii valfe vidalayin.
Ardindan basingli hava hortumunu (11) dayanak
noktasina kadar valf adaptériine vidalayin.

- Bilyali igne (5) ve hacim adaptérii (6): Oncelikle bilyali
igneyi veya hacim adaptdriini dayanak noktasina kadar
basingli hava hortumuna (11) vidalayin. Ardindan bilyali
igneyi veya hacim adaptoriini sikica valfe vidalayin.

- Standart otomobil valfleri igin, basing hava
hortumunu (11) sikica valfe vidalayin.

Hizh baglanti adaptorii (2):
Daha rahat bir baglanti icin hizli baglanti adaptoriinii (2) de
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kullanabilirsiniz: Basingli hava hortumu ile diger {i¢

adaptorden biri veya bir otomobil valfi arasinda daha hizli

baglanti saglar.

- Bunun igin, hizli baglanti adapt6riinii dayanak noktasina
kadar basingli hava hortumuna (11) vidalayin.

- Kullanim amacina bagli olarak, hizli baglanti adaptoriini
dayanak noktasina kadar valf adaptoriine (4), bilyali
igneye (5), hacim adaptoriine (6) veya bir otomobil
valfine takin.

~ Hizli baglanti adaptoriiniin kolunu asagl dogru bastirarak
adaptortii kilitleyin.

Bagli nesne lizerindeki mevcut basing, él¢tim degeri

gostergesinde (b) gorinir.

Kayith hedef degerlerin cagrilmasi/degistirilmesi

Hava pompasi, otomatik kapanmaiile sisirme icin 3 hedef
degeri kaydedebilir, 6rnegin araba lastikleri, bisiklet
lastikleri ve toplar icin. Bu ii¢ kullanim alani icin degerler
fabrikada zaten ayarlanmistir.

Kaydedilmis bir hedef basinci cagirmak icin hafiza M (9)
tusuna, hafiza gostergesinde (e) istenen sembol (6rnegin
bisiklet) yanana kadar art arda basin. Hedef basing
gostergesinde PRESET (f) bu sembol icin kaydedilen hedef
deger gosterilir.

Gosterilen kaydedilmis degeri Degistirmek icin Hedef
basing gostergesinde PRESET (f) istenen deger ayarlanana
kadar Hedef basinci azalt (8) veya Hedef basinci artir (13)

tusuna arka arkaya basin. Tuslara uzun sireli basilirsa, deger

daha hizli degisir. Ayarlanan deger goriintiilenen sembol
(6rn. bisiklet) icin otomatik olarak kaydedilir.

Hafiza degerleri ile calismayi sonlandirmak icin ilgili

hafiza M (9) tusuna, hafiza géstergesinde (e) hicbir sembol
yanmayana kadar art arda basin.

Hata - Nedenleri ve Coziimleri

Ekrandaki gosterge Neden

"Er1" ve uyari gostergesi (c)

Basing sensorii calismiyor.
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Sisirme
Otomatik kapanma ile sigsirme (AUTOSTOP):

Hedef basing gostergesinde PRESET (f) son ayarlanan
basing degeri goriinir.

Hedef basincin ayarlanmasi veya degistirilmesi: "Hedef
basinci diisir" (8) veya "Hedef basinci artir" (13)
tuslarina, hedef basing gostergesinde PRESET (f) istenen
deger ayarlanana kadar arka arkaya basin. Tuglara uzun
siireli basilirsa, deger daha hizl degisir.

Alternatif olarak, hafiza tusunu M (9) kullanarak kayith bir
hedef degeri de cagirabilirsiniz.

Sisirme islemini baslatmak icin pompa tusuna START/
STOP (14) basin. Hedef basinci sisirme islemi sirasinda
da degistirebilirsiniz.

Ayarlanan hedef basinca ulasildiginda sisirme islemi
otomatik olarak sona erer. Ayarlanan hedef basing, hava
pompasi kapatildiginda kaydedilir.

Otomatik kapanma olmadan sisirme (MANUAL):

Otomatik kapanma 6zelligi olmayan sisirme igin, highir
hedef basing ayarlanamaz ve hafiza degeri
yapilandirilamaz (hedef basing gostergesinde
"--"PRESET (f), hafiza gostergesinde (e) hichir sembol
yok).

Gerekirse hafiza degerleri ile islemi sonlandirin veya
"Hedef basinci diisiir" tusuna (8) ilgili "-~" goriintiilenene
kadar basin.

- Pompalama islemini baslatmak i¢in pompa

tusunu START/STOP (14) basili tutun. Bagli nesnenin
mevcut basincl, 6l¢iim degeri gostergesinde (b) goriinir.

Olciim degeri gostergesinde (b) istenen basinca
ulasildiginda pompa tusunu START/STOP (14) birakin.

Enerjiden tasarruf etmek icin hava pompasini sadece
kullanirken agin.

Not: Daha uzun siiren sisirme islemlerini yaklasik 15 dak
sonra durdurup hortumu ve adapt6riin metal parcalarini en
az 5 dak sogumaya birakin.

Coziim
Hava pompasini Bosch miisteri hizmetleri
merkezine kontrol ettirin.

"Er2" ve uyar gostergesi (c)

Bagli nesnenin hava basinci, hava
pompasi dl¢iim araliginin disinda.

Hava pompasini yalnizca hava basincr ilgili teknik
verilerde belirtilen maksimum basinci agmayan
nesnelere baglayin.

"Er3" ve uyar gostergesi (c)

Hava pompasinin sicaklig, izin verilen Hava pompasini tekrar agmadan 6nce sogumasini
calisma sicakligl araliginin disinda.

bekleyin.

"Er4" ve uyari gostergesi (c) Gl tiiketimi cok yiiksek.

Basingli hava hortumundaki (11) veya diger
parcalardaki hava akisinin tikali olup olmadigini
kontrol edin.

"Er5" ve uyari gostergesi (c) Akii hasar gormiis.

Akilyi degistirin.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» iyi ve giivenli bir sekilde calisabilmek icin hava
pompasini ve havalandirma kanallarini temiz tutun.

Akii degisimi (bkz. resim B)

Sarj ettikten sonra calisma siiresi 6nemli 6l¢lide azalirsa
akilyi degistirin.

Not: Akiiyl degistirmeden dnce, USB kablosunun fisini USB
girisinden (16) gekin. Akii degisimi sirasinda USB kablosu
takili kalirsa, yeni akii takildiktan sonra da ekran kapali kalir
ve akii sarj olmaz.

Her iki taraftan akii bolmesinin kapagina (15) bastirin ve
cekerek gikarin. Akiiyii (18) akii haznesinden cikarin.

Yeni akilyii (18) ilgili akii bolmesine yerlestirin. Yalnizca
Bosch Lityum iyon akiilerini kullanin. Akiiyii Bosch yedek
parcasi olarak www.boschtoolservice.com adresinde
bulabilirsiniz.

Akii blmesinin kapagini (15) takin. Kapagin her iki tarafta
da yerine oturdugundan emin olun.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.
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Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B

Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son
sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Tasfiye
Hava pompalari, akiiler, aksesuarlar ve ambalajlar cevre
kurallarina uygun bir geri doniisiim merkezine
gonderilmelidir.
Hava pompalarini ve akiileri/bataryalari evdeki
coplere atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile
kullanilmis akiiler/piller ayri toplanmali ve cevreye zarar
vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. igerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle
yanlis bertaraf edilmesi cevreye ve sagliga zararli olabilir.

Akiiler/bataryalar:

Entegre akii, hava pompasindan ayri olarak imha edilmelidir.

Akii tamamen bosalana kadar hava pompasini agik birakin.
Akii degisimi bolimiinde agiklandig gibi, akiiyii hava
pompasindan ¢ikarin. Cikarilan akiyd, gecerli yasa ve
yonetmeliklere uygun olarak atin.
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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZE2ENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w sSrodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrécic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
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zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesei.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérym
nie mozna sterowac za pomoca witacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usunac akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-

>

>

jai nie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystosc¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi
akumulatorowych

>

>

Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.
Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. UZzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciafa i
zagrozenie pozarem.

Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementdw, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore moglyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.
Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére wo-
da. W przypadku dostania sig elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

Nie wolno uzywacé uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatoréw i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac si¢ w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130 °C
akumulator moze eksplodowac.
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» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazowek doty-

czacych tadowania. Nie wolno tadowa¢ akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja fadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowaé uszkodzenie akumulatora oraz zwiek-
szaryzyko pozaru.

Serwis
» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-

konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposdb zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-

go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
pompkami

Waz i czesci metalowe adapteréw moga ulec
przegrzaniu w wyniku dtuzszej pracy. Pod-
czas dtuzszych prac nalezy zaplanowac przerwy
i zaczekac, az czesci sie schtodza.

» Podczas uzytkowania pompki nalezy zwrécic uwage

na to, aby nie przekroczy¢ dopuszczalnego cisnienia
pompowanego produktu. Produkt moze ulec peknieciu
lub rozerwaniu, powodujac obrazenia u uzytkownika.

» Pompki nie wolno uzytkowa¢ bez nadzoru. W razie

usterki technicznej uzytkownik moze natychmiast inter-
weniowac.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia pomp-

ki, zanim w pompce nie zostanie ustawione cisnienie i
pompka nie zostanie prawidtowo podtaczona do pom-
powanego produktu. Pompka wytacza sie dopiero po

osiagnieciu ustawionego cisnienia lub po osiagnieciu mak-

symalnego ci$nienia.

» Po napompowaniu produktu nalezy skontrolowac jego

cis$nienie za pomoca skalibrowanego urzadzenia po-
miarowego. Nieprawidtowe cisnienie moze prowadzi¢ do
sytuacji niebezpiecznych, np. innego niz zwykle zachowa-
nia samochodu na drodze.

» Nie wolno zezwala¢ dzieciom na uzytkowanie pompki.

Nie wolno kierowac weza ci$nieniowego ani strumie-
nia powietrza w kierunku ust, uszu lub oczu ludzi i
zwierzat, ani tez uzywac ich do zdmuchiwania pytu lub
innych czasteczek w kierunku ludzi i zwierzat. Moze to
spowodowac obrazenia.

» Nie wolno uzywaé pompki w przypadku uszkodzenia

wyswietlacza lub innych jej czesci. W takim przypadku
mozliwe jest przekroczenie dopuszczalnego cisnienia
pompowanego produktu, co moze prowadzi¢ do sytuacji
niebezpiecznych.

» Nie modyfikowac ani nie otwiera¢ akumulatora. Istnie-

je niebezpieczenstwo zwarcia.
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» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go
niezgodnie z przeznaczeniem moze dojs¢ do wystapie-
nia oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wybuch-
nac. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw
przypadku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z
lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub $rubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowaé
uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas dojs¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

Pompke nalezy chroni¢ przed

wysokimi temperaturami, np.

przed statlym nastonecznieniem,
przed ogniem, woda i wilgocia.

Istnieje zagrozenie wybuchem.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
zasilaczami sieciowymi

Do tadowania produktu nalezy uzywac wy-

tacznie izolowanych zasilaczy sieciowych,

ktore sa opatrzone widocznym obok symbo-

lem i posiadaja certyfikat zgodnosci z norma

EN 61558/IEC 61558, a takze spetniaja wy-

magania obwodu napiecia bardzo niskiego
bez uziemienia funkcjonalnego (SELV). W przeciwnym ra-
zie istnieje zagrozenie pozarowe lub ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Zasilacz sieciowy nalezy chroni¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do zasilacza sieciowego
zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Zasilacz sieciowy nalezy utrzymywac w czystosci. Za-
nieczyszczenia moga spowodowac porazenie pradem
elektrycznym.

» Zasilacz sieciowy nalezy kontrolowacé przed kazdym
uzytkowaniem. W przypadku stwierdzenia uszkodzen
nie wolno uzywac zasilacza sieciowego. Uszkodzone
zasilacze sieciowe zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» Wtyczka zasilacza sieciowego musi pasowac do gniaz-
da. Nie wolno w Zaden sposob modyfikowac wtyczki.
Uzycie oryginalnych wtyczek i pasujacych gniazd zmniej-
sza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Przewdd zasilacza sieciowego nalezy chronic¢ przed
wysokimi temperaturami, trzymac z dala od oleju,
ostrych krawedzi oraz ruchomych czesci. Uszkodzone
przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.
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Opis urzadzeniai jego zastosowania
bezpieczenstwa i zalece-
nia. Nieprzestrzeganie

pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen cia-

fa.

Nalezy przeczytac wszyst-
@I kie wskazowki dotyczace
wskazowek dotyczacych
bezpieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia
Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Pompka jest przeznaczona do pompowania opon rowero-
wych, motocyklowych i samochodowych, a takze do pompo-
wania dmuchanych zabawek oraz akcesoriow sportowych i
plazowych.

Produkt nie jest przeznaczony do pompowania duzych opon
(np. opon w samochodach cigzarowych) ani duzych artyku-
tow dmuchanych (np. materacy dmuchanych).

Pompka jest przeznaczona wytacznie do zastosowan indywi-
dualnych w gospodarstwach domowych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-

si sie do rysunku pompki, znajdujacego sie na stronie graficz-

nej.
(1) Oswietlenie robocze
(2) Adapter szybkozaciskowy
(3) Pokrywa wneki do przechowywania akcesoriow
(4) Adapter do zaworéw
(5) Igta do pitek
(6) Adapter do szybkiego pompowania
(7) Wiacznik/wytacznik
(8) Przycisk do zmniejszania ci$nienia docelowego
(9) Przycisk pamieci M / zmiany jednostek UNIT
(10) Wyswietlacz
(11) Waz cisnieniowy
(12) Przycisk oswietlenia roboczego
(13) Przycisk do zwiekszania ci$nienia docelowego
(14) Przycisk pompowania START/STOP
(15) Pokrywa wneki akumulatora
(16) Gniazdo USB
(17) Zacisk weza
(18) Akumulator
Wskazania
(a) Wskazanie jednostki miary
(b) Wskazanie wartosci pomiarowej
(c) Wskazanie alarmowe
(d) Wskazanie stanu natadowania akumulatora

(e) Wskazanie pamieci
(f) Wskazanie cisnienia docelowego PRESET

Dane techniczne

Pompka akumulatorowa PNEO

Numer katalogowy 3603J475..
Napiecie znamionowe V= 3,6
Maks. wydajno$¢ pompowania I/min 10
Maks. ci$nienie

bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Waga kg 0,5
Dopuszczalna temperatura oto- “C 0...+50
czenia podczas pracy i podczas
przechowywania
Ztacze do fadowania UsB
Wymagania, jakie musi spetniac zasilacz sieciowy
Napigecie tadowania V= 5,0
Zalecany prad tadowania A 1,0
Zalecana temperatura otoczenia °C 5..35

podczas tadowania

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-1.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego
emitowanego przez elektronarzedzie wynosi 74 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom hatasu podczas pracy
moze przekroczy¢ podane warto$ci. Stosowaé Srodki
ochrony stuchu!

Wartosci drgan a, (drgania ciagte), p; (powtarzajace sie
wstrzasy) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-1:

a,=2,9m/s? (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s* (K = 41 m/s?)
Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
durg pomiarowg i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga roznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga Spowo-
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dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynno$ci wykonywanych podczas pracy.

Akumulator

tadowanie akumulatora

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
Zrédta pradu musi sie zgadzac z parametrami podanymi
na tabliczce znamionowej zasilacza.

» Nalezy przestrzegac instrukcji obstugi zasilacza sie-
ciowego.

» Do tadowania nalezy uzywa¢ zasilacza sieciowego spet-
niajgcego wymagania podane w rozdziale ,Dane technicz-
ne”.

Wskazowka: Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy

transportowe w momencie dostawy akumulatory litowo-jo-

nowe s czesciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-
rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowac akumulator.

Aby natadowa¢ akumulator, nalezy potaczy¢ gniazdo

USB (16) pompki za pomoca kabla USB z zasilaczem siecio-

wym USB. Podtaczy¢ zasilacz sieciowy USB do sieci.

Rozpoczecie tadowania jest sygnalizowane wyswietlajacymi

sie kolejno belkami na wskazaniu stanu natadowania

akumulatora (d). Podczas tadowania nie mozna korzystac z

pompki.

Po zakorczeniu tadowania $wiecg sie wszystkie belki wska-

zania stanu natadowania akumulatora (d). Wskaznik stanu

natadowania akumulatora gasnie po 1 h od zakorczenia ta-
dowania.

W przypadku dtuzszych przerw w uzytkowaniu nalezy odta-

czy¢ tadowarke od sieci.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskazanie stanu natadowania akumulatora na wyswietlaczu
pokazuje stan natadowania akumulatora w nastepujacy spo-
sob:

Wskazanie Pojemnos¢

oy 66-100%
iy 33-66%
o 10-33%
- 0-10%

Wskazowki dotyczace optymalnego
postepowania z akumulatorem i pompka
Przechowywac pompke wytacznie w dopuszczalnym zakre-
sie temperatur zgodnie z danymi w rozdziale ,,Dane technicz-
ne”. Nie wolno pozostawia¢ pompki, np. latem, w samocho-
dzie.
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Zdecydowanie krétszy czas pracy po fadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.

Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych utylizacji odpaddw.

Montazi praca

Uruchamianie

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé/wytaczyé pompke, nalezy nacisna¢ wiacznik/
wytacznik (7).

Jezeli przez ok. 5 min na pompce nie zostanie nacisniety 7a-
den przycisk, pompka wytacza sie automatycznie w celu
oszczedzania akumulatora.

Wiaczanie/wytaczanie oswietlenia roboczego

Aby wiaczy¢/wytaczy¢ oswietlenie robocze (1), nalezy naci-

snac przycisk oswietlenia roboczego (12).

» Nie nalezy patrze¢ bezposrednio na strumien Swiatta -
moze to spowodowac oslepienie.

Zmiana jednostki miary

Cisnienie moze by¢ wskazywane w jednostkach bar, psi i
kPa.

Aby zmieni¢ jednostke pomiarowa, nalezy nacisngé przycisk
zmiany jednostek UNIT (9) i przytrzymac go tak dtugo, az
zmieni sie jednostka miary na wskazaniu jednostki miary (a).
Aby zmieni¢ jednostke miary na kolejng, nalezy ponownie
nacisna¢ przycisk i dtuzej go przytrzymac.

Ustawienie jednostki miary zostanie zapisane po wytaczeniu
pompki.

Montaz adaptera (zob. rys. A)

Nalezy wybra¢ adapter odpowiedni do danego zastosowa-

nia:

- adapter do zawordw (4): np. do wielu zaworéw rowero-
wych,

- igtado pitek (5): np. do pompowania pitek futbolowych,

- adapter do szybkiego pompowania (6): do mniejszych ak-
cesoriow plazowych lub sportowych, np. pitek dmucha-
nych.

Do zwyktych zaworéw samochodowych (stosowanych cze-

$ciowo takze w przypadku rowerdw) nie potrzeba uzywac

dodatkowego adaptera.

Zsunac pokrywe (3) wneki do przechowywania akcesoriow i

wyjac adapter.

Jezeli jest, nalezy zdjac kapturek zaworu z pompowanego

przedmiotu.

Podtaczenie pompki do zaworu:

- Adapter do zawordw (4): Najpierw przykrecic adapter do
zaworu. Nastepnie przykreci¢ waz cisnieniowy (11) az do
oporu do adaptera do zawordw.

- lIgtado pitek (5) i adapter do szybkiego pompowania (6):
Najpierw przykrecic igte do pitek lub adapter do szybkie-
go pompowania do weza cisnieniowego (11). Nastepnie
mocno wkrecic igte do pitek lub adapter do szybkiego
pompowania w zawor.
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W przypadku zwyktych zaworéw samochodowych mocno
przykreci¢ waz cisnieniowy (11) do zaworu.

Adapter szybkozaciskowy (2):

Aby uzyskac bardziej komfortowe potaczenie mozna uzy¢
dodatkowo adaptera szybkozaciskowego (2): Umozliwia on
szybsze potaczenie weza ci$nieniowego z jednym z trzech in-
nych adapterdéw lub zaworem samochodowym.

W tym celu nalezy przykrecic¢ adapter szybkozaciskowy az
do oporu do weza cisnieniowego (11).

W zaleznosci od zastosowania nalezy wiozy¢ adapter
szybkozaciskowy az do oporu w adapter do zaworow (4),
igte do pitek (5), adapter do szybkiego pompowania (6)
lub zawdr samochodowy.

Nacisna¢ dzwignie adaptera szybkozaciskowego do dotu,
aby zablokowac adapter.

Aktualne ci$nienie podtaczonego przedmiotu pojawia sie we
wskazaniu wartosci pomiarowej (b).

Sprawdzanie/zmiana zapisanych wartosci docelowych
Do pompowania z funkcjg automatycznego wytaczenia
pompka moze zapisa¢ 3 warto$ci docelowe, np. dla opon sa-
mochodowych, rowerowych oraz pitek. W ustawieniu fa-
brycznym wartosci dla tych trzech zastosowan sa juz usta-
wione.

Aby sprawdzic zapisane ci$nienie docelowe, nalezy tyle razy
krotko naciskac przycisk pamieci M (9), az we wskazaniu
pamieci (e) pojawi sie zadany symbol (np. roweru). We
wskazaniu cisnienia docelowego PRESET (f) bedzie wyswie-
tlana zapisana dla tego symbolu wartos¢ docelowa.

Aby zmieni¢ zapisang warto$¢, nalezy nacisna¢ przycisk do
zmniejszania ci$nienia docelowego (8) lub przycisk do
zwiekszania cisnienia docelowego (13) tyle razy, az zostanie
ustawiona zadana wartos¢ cisnienia

docelowego PRESET (f). Przy dtuzszym nacisnieciu danego
przycisku warto$¢ bedzie zmienia¢ sie szybciej. Ustawiona
warto$¢ zostanie automatycznie zapisana dla wy$wietlanego
symbolu (np. roweru).

Aby wyjs¢ z trybu pracy z zapisanymi wartosciami, nalezy
naciskac przycisk pamieci M (9), tyle razy, az we wskazaniu
pamigci (e) nie bedzie sie $wiecit zaden symbol.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Wskazanie na wyswietla-

Przyczyna

czu

Erl” i wskazanie alarmo-

Czujnik cisnienia nie dziata.

we (c)

Pompowanie

Pompowanie z funkcja automatycznego wylaczania

(A

UTOSTOP):

We wskazaniu cisnienia docelowego PRESET (f) widocz-
na jest ostatnio ustawiona wartosc cisnienia.

Ustalenie lub zmiana ci$nienia docelowego: Naciskac
przycisk do zmniejszania cisnienia docelowego (8) lub
przycisk do zwigkszania ci$nienia docelowego (13) tyle
razy, az zostanie ustawiona zagdana wartosc cisnienia
docelowego PRESET (f). Przy dtuzszym nacisnieciu dane-
go przycisku warto$¢ bedzie zmieniac sie szybciej.
Alternatywnie mozna za pomoca przycisku pamieci M (9)
sprawdzi¢ zapisang warto$¢ docelowa.

Nacisna¢ przycisk pompowania START/STOP (14), aby
rozpocza¢ pompowanie. Cisnienie docelowe mozna zmie-
ni¢ takze podczas pompowania.

Pompowanie zostanie automatycznie zakoficzone po
osiagnieciu ustawionego cisnienia docelowego. Ustawio-
ne ci$nienie docelowe zostanie zapisane po wytaczeniu
pompki.

Pompowanie bez funkcji automatycznego wytaczania
(MANUAL):

W przypadku pompowania bez funkcji automatycznego
wyfgczania nie wolno ustawiac ci$nienia docelowego ani
korzystac z zapisanej wartosci (,,—-" we wskazaniu ci$nie-
nia docelowego PRESET (f), brak symbolu we wskazaniu
pamieci (e)).

W razie potrzeby nalezy wyjs¢ z trybu z trybu pracy z zapi-
sanymi wartosciami albo naciska¢ przycisk do zmniejsza-
nia cisnienia docelowego (8) tyle razy, az wyswietli sie

Aby rozpocza¢ pompowanie, nalezy nacisna¢ i przytrzy-
mac przycisk pompowania START/STOP (14). Aktualne
ci$nienie podtaczonego przedmiotu pojawia sie we wska-
zaniu warto$ci pomiarowej (b).

Po osiagnieciu zadanej wartosci, ktéra wyswietli sie we
wskazaniu wartosci pomiarowej (b), nalezy zwolni¢ przy-
cisk pompowania START/STOP (14).

Wskazéwka: Dtuzszy proces pompowania nalezy przerwac

po

ok. 15 min i zaczekac co najmniej 5 min, az waz oraz me-

talowe czesci adaptera schtodza sie.

Rozwiazanie

Nalezy zleci¢ przeglad pompki w serwisie Bosch.

Er2” i wskazanie alarmo-
we (c)

wym pompki.

Cisnienie podtaczonego przedmiotu
znajduje sie poza zakresem pomiaro-

Pompke nalezy podtacza¢ wytacznie do przedmiotow,
ktorych cisnienie nie przekracza maksymalnego cisnienia
podanego w Danych technicznych produktu.

,Er3” i wskazanie alarmo-
we (c)

ratur roboczych.

Temperatura pompki znajduje sie po-
za dopuszczalnym zakresem tempe-

Przed ponownym wigczeniem nalezy zaczekac, az tempe-
ratura robocza znajdzie sie w dopuszczalnym zakresie.
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Wskazanie na wyswietla-
czu

Przyczyna

»Erd” i wskazanie alarmo-
we (c)

Pobdr pradu jest zbyt wysoki.

Cestina| 85
Rozwiazanie

Nalezy sprawdzi¢, czy przeptyw powietrza w wezu cisnie-
niowym (11) lub innych cze$ciach pompki nie jest zablo-
kowany.

»Er5” i wskazanie alarmo-
we (c)

Akumulator jest uszkodzony.

Wymieni¢ akumulator.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Utrzymywanie pompki i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Wymiana akumulatora (zob. rys. B)

Akumulator nalezy wymienié, jesli czas pracy po natadowa-
niu akumulatora jest wyraznie krotszy.

Wskazowka: Przed przystapieniem do wymiany akumulato-
ra nalezy wyjac wtyczke kabla USB z gniazda USB (16). Je-
Zzeli w trakcie wymiany akumulatora kabel USB pozostanie
podtaczony, wyswietlacz bedzie wytaczony takze po wtoze-
niu nowego akumulatora, a akumulator nie bedzie tadowany.
Scisna¢ po obu stronach pokrywe (15) wneki akumulatora i
zdjac ja. Wyja¢ akumulator (18) z wneki akumulatora.
Umiesci¢ nowy akumulator (18) we wnece akumulatora. Na-
lezy uzywac wytacznie akumulatoréw litowo-jonowych
Bosch. Akumulator Bosch-mozna znalez¢ w programie cze-
$ci zamiennych, na stronie: www.boschtoolservice.com.
Zatozy¢ pokrywe (15) na wneke akumulatora. Zwrocic uwa-
ge, aby pokrywa prawidtowo zaskoczyta po obu stronach.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwisdéw oraz waun-
kéw gwarancji znajduje sie na ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Utylizacja odpadow

Pompki, akumulatory, osprzet i opakowania nalezy doprowa-

dzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z przepisami
ochrony $rodowiska.
Nie wolno wyrzucac pompek i akumulatorow/
baterii razem z odpadami z gospodarstwa do-
mowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne
lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbierac osobno i utyli-
zowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $rodo-

wiska. Nalezy korzystac z przewidzianych przepisami syste-
mow zbidrki. Ze wzgledu na zawarto$¢ substancji niebez-
piecznych nieprawidtowa utylizacja moze stanowic zagroze-
nie dla zdrowia i Srodowiska.

Akumulatory/baterie:

Zintegrowany akumulator nalezy utylizowac niezaleznie od
pompki. Nalezy pozostawi¢ pompke wtaczong az do catkowi-
tego roztadowania akumulatora. Wyja¢ akumulator z pomp-
ki, tak jak to opisano w rozdziale dotyczacym wymiany aku-
mulatora. Wymontowany akumulator nalezy utylizowac¢
zgodnie z obowiazujacymi przepisami i dyrektywami.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

A VYSTRAHA  Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.
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Elektricka bezpecnost

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zéasahu elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzete elektrické
naradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu miZe sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii Castém pouZivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opateni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecéné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trazd ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, ¢isté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro
urcity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. PouZiti jinych akumulatort mize
vést k poranéni €i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych pfedmétii, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zplsobit pfemosténi kontaktt. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» P¥inespravném pouZiti mize z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zpisobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené ¢i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zpdsobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C m(iZe zpisobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pri teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.
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Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulatori by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovana opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro hustilky

Hadi¢ka a kovové dily adaptéri se mohou pfi

& delsi praci prehrat. Pri deli praci délejte

prestavky a dily nechte v pfipadé potieby
vychladnout.

» Pfipouzivani hustilky dbejte na to, abyste
neprekrodili pfipustny tlak nafukovaného vyrobku.
Vyrobek mize prasknout nebo se roztrhnout, a mizete se
tak zranit.

» Nenechavejte hustilku v provozu bez dozoru. V pripadé
technické zavady mizete ihned zasahnout.

» Zabraiite neimysinému spusténi hustilky pred tim,
nez bude na hustilce nastaveny tlak a nez bude
hustilka spravné spojena s nafukovanym vyrobkem.
Hustilka se zastavi aZ po dosaZeni nastaveného tlaku,
resp. maximalniho tlaku.

» Po nahusténi zkontrolujte tlak vyrobku pomoci
kalibrovaného méficiho pFistroje. Nespravny tlak mlize
zplsobit nebezpecné situace, napf. jiné chovani auta za
jizdy.

» Nedovolte, aby hustilku pouzivaly déti. Hadicku
hustilky, resp. proud vzduchu nemifte proti tstiim,
usim nebo o¢im osob i zviFat a nefoukejte prach nebo
jiné ¢astice proti osobam a zvifatim. MizZe to zpUsobit
zranéni.

» Hustilku nepouzivejte, kdyz jsou ukazatel nebo jiné
dily vadné. MizZe dojit k prekroceni pfipustného tlaku
nafukovaného vyrobku a zpiisobeni nebezpecnych
situaci.

» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci
zkratu.

» Piiposkozeni a nespravném pouziti akumulatoru
mohou unikat vypary. Akumulator miiZe zacit hofet
nebo miiZze vybouchnout. Zajistéte privod ¢erstvého
vzduchu a pfi potiZich vyhledejte lékafe. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo
k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu
aakumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour,
mize vybouchnout nebo se prehrat.

Chraiite hustilku pfed horkem,

napf. i pied trvalym slune¢nim

zafenim, ohném, vodou

a vlhkosti. Hrozi nebezpeci

vybuchu.
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Bezpeénostni upozornéni pro sitovy zdroj
Pro nabijeni vyrobku pouzZivejte jen
izolované sitové zdroje, na kterych je zde
vyobrazeny symbol, jsou certifikované
podle EN 61558 / IEC 61558 a spliiuji
pozadavky na ochranné velmi nizké napéti
(SELV). V opacném pripadé hrozi nebezpeci

pozaru nebo riziko trazu elektrickym proudem.

» Chraiite sitovy zdroj pfed destém a vihkem. Vniknuti
vody do sitového zdroje zvy$uje nebezpedi trazu
elektrickym proudem.

» Sitovy zdroj se musi udrzovat v éistoté. Pii znecisténi
hrozi nebezpeci trazu elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouzitim sitovy zdroj zkontrolujte.
Pokud zjistite poskozeni, sitovy zdroj nepouzivejte.
Poskozené sitové zdroje zvysuiji riziko trazu elektrickym
proudem.

» Pfipojovaci zastréka sitového zdroje musi odpovidat
zasuvce. Zastréka se nesmi zadnym zpiisobem
upravovat. Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Urazu elektrickym proudem.

» Chraiite kabel sitového zdroje pred teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohyblivymi dily. Poskozené kabely
zvySuiji riziko Urazu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

Popis vyrobku a vykonu
Prectéte si vSechna

II bezpeénostni upozornéni

|I || avsechny pokyny.
Nedodrzovani
bezpecnostnich upozornéni

apokynli miize mit za nasledek traz elektrickym proudem,

pozar a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym uicelem

Hustilka je ur¢ena pro husténi pneumatik jizdnich kol,
motocykl( a automobild a dale malych nafukovacich hracek,
sportovnich a plazovych predméta.

Neni vhodna pro husténi velkych pneumatik (napf.
nakladnich automobili) nebo velkych nafukovacich
predmétd (napr. nafukovacich matraci).

Hustilka je ur¢ena vyhradné pro pouziti v domacnosti
avdomé.

Zobrazené soucasti

Cislovani vyobrazenych komponent se vztahuje k vyobrazeni
hustilky na strané s obrazky.

(1) Pracovni svétlo
(2) Rychloupinaci adaptér
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(3) Kryt prihradky pro uloZeni nastavce
(4) Ventilkovy adaptér
(5) Jehla pro nafukovani mict
(6) Objemovy adaptér
(7) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(8) Tlacitko pro snizeni pozadovaného tlaku
(9) Tlacitko paméti M / zmény jednotky UNIT
(10) Displej
(11) Tlakova hadicka
(12) Tlacitko pracovniho osvétleni
(13) Tlacitko pro zvyseni pozadovaného tlaku
(14) Tlacitko husténi START/STOP
(15) Krytka prihradky pro akumulator
(16) USB zditka
(17) Uchyceni hadicky
(18) Akumulator
Indikacni prvky
(a) Ukazatel mérné jednotky
(b) Ukazatel namérené hodnoty
(c) Vystrazny ukazatel
(d) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
(e) Ukazatel paméti
(f) Ukazatel pozadovaného tlaku PRESET

Technické udaje
Cislo vyrobku 3603J475..
Jmenovité napéti V= 3,6
Max. objem pumpovani vzduchu  I/min 10
Max. tlak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Hmotnost kg 0,5
Dovolena teplota prostredi pfi “C 0az+50
provozu a pfi skladovani
Nabijeci pripojka USB
Pozadavky na sitovy zdroj
Nabijeci napéti V= 5,0
Doporuceny nabijeci proud A 1,0
Doporuéena teplota prostredi © 5..35
pfi nabijeni

Informace o hluku a vibracich
Hodnoty hluc¢nosti zjisténé podle EN 62841-1.

Hladina akustického tlaku pri pouziti vahového filtru A ¢ini
u tohoto elektrického naradi typicky 74 dB(A). Nejistota

K = 3 dB. Hladina hluku mize pfi praci prekroCit uvedené
hodnoty. Noste chranice sluchu!

Hodnoty vibraci a, (trvalé vibrace), p; (opakované razy) a
nejistota K zjisténé podle EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, mize se troven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.

Akumulator

Nabijeni akumulatoru

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s (idaji na typovém stitku sitového zdroje.

» Dodrzujte navod k obsluze sitového zdroje.

» Pro nabijeni pouzivejte sitovy zdroj, ktery odpovida
pozadavkiim v kapitole Technické tdaje.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zékladé

mezinarodnich dopravnich predpisti dodavaji Caste¢né

nabité. Aby byl zaru¢en plny vykon akumulatoru, pred

prvnim pouZitim akumulator dplné nabijte.

Pro nabijeni akumulatoru propojte USB zditku (16) hustilky

pomoci vhodného USB kabelu s USB sitovym zdrojem.

Pfipojte USB sitovy zdroj k elektrické siti.

Zahéji se nabijeni a je signalizovano pomoci bézicich prouzki

na ukazateli stavu nabiti akumulatoru (d). Béhem nabijeni

hustilku nepouzivejte.

Po skonceni nabijeni sviti vSechny segmenty ukazatele stavu

nabiti akumulatoru (d). Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

zhasne 1 h po skonceni nabijeni.

Pokud sitovy zdroj del$i dobu nepouzivate, odpojte ho od

elektrické sité.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru na displeji ukazuje stav
nabiti akumulatoru:

Ukazatel Kapacita

T 66-100 %
m 33-66 %
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Ukazatel Kapacita
o) 10-33%
o 0-10%

Upozornéni pro optimalni zachazeni

s akumulatorem v hustilce

Hustilku skladujte pouze v pfipustném teplotnim rozsahu
podle adaji v kapitole , Technické tidaje”. Nenechavejte
hustilku napr. lezet v Iété v auté.

Vyrazné krat$i doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je
akumulator opotfebovany a musi se vyménit.

DodrZujte pokyny pro likvidaci.

Montaz a provoz

Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti a vypnuti hustilky stisknéte tlacitko zapnuti/
vypnuti (7).

Pokud cca 5 minut nestisknete zadné tlacitko hustilky,
hustilka se kv(li Setfeni akumulatoru automaticky vypne.

Zapnuti/vypnuti pracovniho svétla

Pro zapnuti a vypnuti pracovniho osvétleni (1) stisknéte

tlacitko pracovniho osvétleni (12).

» Nedivejte se pfimo do pracovniho osvétleni, mize vas
oslnit.

Zména mérné jednotky

Tlak mdze byt zobrazeny v jednotkach bar, psi a kPa.

Pro zménu mérné jednotky podrzte stisknuté tlacitko zmény
jednotky UNIT (9) tak dlouho, dokud se na ukazateli mérné
jednotky (a) nezméni mérna jednotka. Pro prechod na dalsi
mérnou jednotku znovu dlouze stisknéte tla¢itko.
Nastavena mérna jednotka ziistane pfi vypnuti hustilky
uloZena.

Montaz adaptéru (viz obrazek A)

Zvolte adaptér vhodny pro pfislusny tcel pouZiti:

- ventilkovy adaptér (4): napfr. pro velké mnozstvi ventilki
jizdnich kol,

- jehlu pro nafukovani mict (5): napr. fotbalovych mict,

- objemovy adaptér (6): pro malé plazové nebo sportovni
predméty, napf. nafukovaci mice.

Pro bézné autoventilky (které jsou nékdy pouzité také

u jizdnich kol) neni nutny zadny adapteér.

Posunte kryt (3) prihradky pro uloZeni nastavce a vyjméte

adaptér.

Pokud je na predmétu, ktery chcete nahustit, cepicka

ventilku, sejméte ji.

Pripojeni hustilky k ventilku:

- Ventilkovy adaptér (4): Nejprve nasroubujte ventilkovy
adaptér na ventilek. Poté nasroubuijte tlakovou
hadicku (11) az nadoraz na ventilkovy adaptér.
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- Jehla pro nafukovani mi¢i (5) a objemovy adaptér (6):
Nejprve nasroubujte jehlu pro nafukovani mica, resp.
objemovy adaptér az nadoraz do tlakové hadicky (11).
Poté jehlu pro nafukovani mict, resp. objemovy adaptér
pevné zasroubujte do ventilku.

- U béznych autoventilki nasroubuijte tlakovou
hadicku (11) pevné na ventilek.

Rychloupinaci adaptér (2):

Pro pohodIné pripojeni miZete navic pouZit rychloupinaci

adaptér (2): Umoznuije rychlejsi spojeni mezi tlakovou

hadickou a jednim ze tfi dal$ich adaptérd, resp.
autoventilkem.

- Zatim Gcelem nasroubujte rychloupinaci adaptér az
nadoraz do tlakové hadicky (11).

- Nasad'e rychloupinaci adaptér podle pouziti az nadoraz
na ventilkovy adaptér (4), jehlu pro nafukovani mica (5),
objemovy adaptér (6) nebo autoventilek.

- Pro zajisténi rychloupinaciho adaptéru stisknéte jeho
packu dold.

Na ukazateli namérené hodnoty (b) se zobrazi aktualni tlak

v pfipojeném predmétu.

Vyvolani/zména uloZzenych pozZadovanych hodnot

Pro husténi s automatickym vypnutim mize hustilka ulozit

3 pozadované hodnoty, napf. pro pneumatiky automobild,

pneumatiky jizdnich kol a mice. Pfi nastaveni z vyroby jsou

jiz nastavené hodnoty pro tato tfi pouziti.

Pro vyvolani ulozeného pozadovaného tlaku kratce

stisknéte tlaCitko paméti M (9) tolikrat, dokud se na

ukazateli paméti (e) nerozsviti pozadovany symbol (napr.
jizdni kolo). Na ukazateli pozadovaného tlaku PRESET (f) se
zobrazi ulozena pozadovana hodnota pro tento symbol.

Pro zménu zobrazené pozadované hodnoty stisknéte

tlacitko pro snizeni pozadovaného tlaku (8) nebo pro zvyseni

pozadovaného tlaku (13) tolikrat, dokud neni na ukazateli
pozadovaného tlaku PRESET (f) nastavena pozadovana
hodnota. Pfi delSim stisknuti tlacitek se hodnota méni
rychleji. Nastavena hodnota se automaticky zobrazi pro
zobrazeny symbol (napf. jizdni kolo).

Pro opusténi provozu s uloZzenymi hodnotami kratce

stisknéte tlaCitko paméti M (9) tolikrat, dokud uz na

ukazateli paméti (e) nesviti zadny symbol.

Husténi

Husténi s automatickym vypnutim (AUTOSTOP):

- Naukazateli pozadovaného tlaku PRESET (f) se zobrazi
naposledy nastavena hodnota tlaku.

- Nastaveni nebo zména poZadovaného tlaku: Stisknéte
tlacitko pro snizeni pozadovaného tlaku (8) nebo pro
zvyseni pozadovaného tlaku (13) tolikrat, dokud neni na
ukazateli pozadovaného tlaku PRESET (f) nastavena
pozadovand hodnota. Pfi del$im stisknuti tlacitek se
hodnota méni rychleji.

Alternativné si miZete pomoci tla¢itka paméti M (9)
vyvolat uloZzenou pozadovanou hodnotu.
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- Pro spusténi husténi stisknéte tlacitko husténi START/
STOP (14). Pozadovany tlak miizete zménit i béhem
husténi.

- Husténi se ukon¢i automaticky, jakmile je dosazen
nastaveny pozadovany tlak. Nastaveny pozadovany tlak
zlistane pfi vypnuti hustilky ulozeny.

Husténi bez automatického vypnuti (MANUAL):

- Pro husténi bez automatického vypnuti nesmi byt
nastaveny pozadovany tlak a nastavena pozadovana
hodnota (,,--* na ukazateli pozadovaného
tlaku PRESET (f), zadny symbol na ukazateli paméti (e)).
V pripadé potreby opustte provoz s poZzadovanymi

Zavady - priciny a odstranéni

Pficina

Ukazatel na displeji
»Er1“avystrazny ukazatel (c)

Nefunguje tlakovy senzor.

hodnotami, resp. podrzte stisknuté tlacitko pro snizeni
pozadovaného tlaku (8), dokud se nezobrazi ,,-=*.

- Pro spusténi husténi stisknéte tlacitko husténi START/
STOP (14) adrzte ho stisknuté. Na ukazateli namérené
hodnoty (b) se zobrazi aktualni tlak v pfipojeném
predmétu.

- Jakmile je dosazen pozadovany tlak na ukazateli
namérené hodnoty (b), uvolnéte tladitko husténi START/
STOP (14).

Upozornéni: Pri del$im husténi proces po cca 15 min

preruste a nechte hadicku a kovové ¢asti adaptéru

minimalné 5 min vychladnout.

Odstranéni

Nechte hustilku zkontrolovat v zdkaznickém
servisu Bosch.

»Er2“avystrazny ukazatel (c)

Tlak vzduchu v pfipojeném predmétu Hustilku pripojujte vyhradné k predméttim, jejichz
je mimo méfici rozsah hustilky.

tlak vzduchu nepresahuje maximalni tlak uvedenych
v technickych tdajich.

»Er3“avystrazny ukazatel (c)
rozsah provozni teploty.

Teplota hustilky je mimo pfipustny

Pockejte, dokud hustilka nedosahne pozadované
teploty, nezZ jiz znovu zapnete.

»Erd“avystrazny ukazatel (c)

Spotreba proudu je prilis vysoka.

Zkontrolujte, zda neni v tlakové hadicce (11) nebo
v jinych dilech zablokovany proud vzduchu.

»Er5“avystrazny ukazatel (¢) ~ Akumulator je poskozeny.

Vyménte akumulator.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Udrzujte hustilku a vétraci otvory cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Vyména akumulatoru (viz obrazek B)

Vyménte akumulator, kdyZ se po nabiti vyrazné zkrati doba
provozu.

Upozornéni: Pied vyménou akumulatoru vytahnéte zastrcku
USB kabelu z USB zditky (16). Pokud z(istane USB kabel
béhem vymény akumulatoru vloZeny, zlistane displej i po
nasazeni nového akumulatoru vypnuty a akumulator se
nebude nabijet.

Stisknéte na obou stranach krytku (15) prihradky pro
akumulator a stahnéte ji. Vytahnéte akumulator (18)

z pfihradky pro akumulator.

Zasunte novy akumulator (18) do prihradky pro akumulator.
Pouzivejte vyhradné lithium-iontové akumulatory Bosch.
Akumulator najdete jako nahradni dil Bosch na
www.boschtoolservice.com.

Nasad'te krytku (15) na prihradku pro akumulator. Dbejte na
to, aby krytka na obou stranach zaskocila.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic
Tel.: +420 519 305700

Odkaz na adresy nasich servisti a na zaru¢ni podminky
najdete na posledni strané.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Likvidace

Hustilky, akumulatory, prislusenstvi a obaly je treba
odevzdat k ekologickeé recyklaci.
Hustilky a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/
baterie, které uZ nejsou dale pouzitelné, se musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky
zlikvidovat. Pouzijte ur€ena sbérna mista. Nespravna
likvidace mze byt kviili pfipadné obsazenym nebezpe¢nym
latkam Skodliva pro Zivotni prostredi a zdravi.

Akumulatory/baterie:

Integrovany akumulator se musi zlikvidovat oddélené od
hustilky. Nechte hustilku tak dlouho zapnutou, dokud
nebude akumulator dplné vybity. Vyjméte akumulator

z hustilky podle popisu v kapitole k vyméné akumulatoru.
Demontovany akumulator zlikvidujte v souladu s platnymi
zékony a smérnicemi.
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Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

4] V?STRAH A Precitajte si vsetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovolte detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko drazu elektrickym pridom.

Bezpecnost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sustred’te sa na to, o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranné dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spdsobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do Cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
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pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti mdZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrZiavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat rucné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sticasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypina¢. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» NezZ zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neiimyselnému spusteniu elektrické-
ho naradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivaju neskisené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, i pohyblivé sticiastky bezchybne fun-
gujti alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
Skodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouZitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
spdsobenych nedostatocnou idrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
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majd mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktori bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a lichopoveé povrchy neumoznujd bezpe¢nd manipuldciu
a ovladanie naradia v neo¢akavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
ruca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov méze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavaijte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, k'ti¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poZiaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do o¢i, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora moze sposobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

» Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory mézu neocakavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohnu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajtice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
muldtor a zvysit riziko poZiaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory moZe opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné upozornenia pre vzduchové
kompresory

Hadica a kovové diely adaptéra sa mézu pri

& dlhdej praci prehriat. Pri dlhdej préci na-
planujte prestavky a nechajte diely v pripade
potreby vychladnut.

» Pri pouzivani vzduchového kompresora davajte pozor
na to, aby ste neprekrocili povoleny tlak nafukované-
ho vyrobku. Vyrobok méze prasknit alebo puknit a mo-
Zete sa pritom zranit.

» Vzduchovy kompresor nenechavajte v chode bez do-
zoru. V pripade technickej poruchy moZete okamzZite za-
siahnut.

» Zabrante neimyselnému spusteniu vzduchového
kompresora, kym nie je na kompresore nastaveny tlak
a kym kompresor nie je spravne pripojeny na nafu-
kovany vyrobok. Kompresor sa vypne, az ked'sa dosiah-
ne prednastaveny tlak alebo max. tlak.

» Po nahusteni skontrolujte tlak vasho vyrobku pomo-
cou kalibrovaného meracieho pristroja. Nespravny tlak
mdze sposobit nebezpeéné situacie, napr. iné jazdné
vlastnosti vozidla.

» Nedovol'te detom pouzivat vzduchovy kompresor. Ne-
smerujte vzduchov hadicu alebo prid vzduchu proti
tistam, usiam ani o¢iam l'udi alebo zvierat a nefiikajte
proti Fud’'om alebo zvieratam prach ani iné malé cias-
tocky. Moze to spdsobit poranenia.

» Vzduchovy kompresor nepouzivajte, ked’ sii displej
alebo iné diely chybné. Moze dojst k prekroceniu povo-
leného tlaku nafukovaného vyrobku a moze to sposobit
nebezpecné situdcie.

» Akumulator neupravuijte ani ho neotvarajte. Hrozi
nebezpecenstvo skratu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbor-
ného pouzivania mdzu z akumulatora vystupovat
$kodlivé vypary. Akumulator méze horiet alebo vybuc-
hnut. Zabezpette privod &erstvého vzduchu a v pripade
tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit
dychacie cesty.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo pdsobenim vonkajsej sily méze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst
ku skratu a akumulator moZze zacat horiet, moze z neho
unikat dym, méze vybuchnut alebo sa prehriat.

Chraiite vzduchovy kompresor

pred vysokymi teplotami, napr.

aj pred trvalym slne¢nym Ziare-
nim, ohiiom, vodou a vlhkostou.

Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.
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Bezpeénostné upozornenia pre siefovy adaptér

Na nabijanie produktu pouzivajte iba izolo-

vané sietové adaptéry, ktoré sii oznaéené

vedl'a uvedenym symbolom, st certifikova-

né podla normy EN 61558/IEC 61558

a spiajii poziadavky na bezpeéné nizke na-

pétie (SELV). V opacnom pripade hrozi riziko
poziaru alebo drazu elektrickym prudom.

» Chraiite sietovy adaptér pred dazd’om alebo vihkom.
Vniknutie vody do sietového adaptéra zvysuje riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» UdrZiavajte sietovy adaptér isty. Znecistenim hrozi
nebezpecenstvo trazu elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouZitim sietovy adaptér skontrolujte.
Ak zistite poskodenie, siefovy adaptér nepouzivajte.
Poskodeny sietovy adaptér zvysuje riziko zasahu elektric-
kym pridom.

» Pripajacia zastréka sietového adaptéra musi byt
vhodna pre danti zasuvku. Zastrcka sa v Ziadnom
pripade nesmie nijako upravovat. Zastrcka bez Giprav
a vhodna zasuvka zniZuju riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Kabel sietového adaptéra chraiite pred teplom,
olejom, ostrymi hranami alebo pohyblivymi éastami.
Poskodené kable zvysuj riziko zasahu elektrickym pra-
dom.

» Vyhyhajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko trazu elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bez-

pecnostné upozornenia

a pokyny. NedodrZiavanie

bezpecnostnych upozorne-
ni a pokynov moze zaprici-

nit traz elektrickym prudom, poziar a/alebo tazké poranenia.

Prosim, venuijte pozornost obrazkom v prednej ¢asti navodu
na pouzivanie.

Pouzivanie v siilade s uréenim

Vzduchovy kompresor je uréeny na hustenie pneumatik
bicyklov, motoriek a automobilov a tiez malych nafukovacich
hraciek, Sportovych a plazovych predmetov.

Nie je vhodny na hustenie velkoobjemovych pneumatik (na-
pr. na nakladné vozidla) alebo velkych nafukovacich vyrob-
kov (napr. nafukovacie matrace).

Vzduchovy kompresor je urceny vylu¢ne na domace a su-
kromné pouZitie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie vyobrazenych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie vzduchového kompresora na strane s obrazkami.

(1) Pracovné svetlo
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(2) Rychloupinaci adaptér

(3) Veko tloznej priehradky nadstavcov

(4) Ventilovy adaptér

(5) Ihlanaloptu

(6) Objemovy adaptér

(7) Tlacidlo zapnutia/vypnutia

(8) Tlacidlo zniZenia cielového tlaku

(9) Tlacidlo pamate M/zmeny jednotiek UNIT
(10) Displej
(11) Tlakova hadicka
(12) Tlacidlo pracovného osvetlenia
(13) Tlacidlo zvysenia cielového tlaku
(14) Tlacidlo hustenia START/STOP
(15) Uzéver priehradky na akumulator
(16) USB zasuvka
(17) Hadicova svorka
(18) Akumulator

Zobrazovacie prvky
(a) Zobrazenie mernej jednotky
(b) Zobrazenie nameranej hodnoty
(c) Zobrazenie vystrahy
(d) Indikacia stavu nabitia akumulatora
(e) Indikacia pamati
(f) Indikacia cielového tlaku PRESET

Technické udaje
Cislo polozky 3603J475..
Menovité napatie V= 3,6
Max. Cerpaci objem [/min 10
Max. tlak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Hmotnost kg 0,5
Povolena teplota okolia pri pre- R 0...+50
vadzke a pri skladovani
Nabijacia pripojka usB
Poziadavky na sietovy adaptér
Nabijacie napétie V= 5,0
Odpordcany nabijaci prud A 1,0
Odpordcana teplota okolia pri “C 5..35

nabijani

Informécia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-1.

Bosch Power Tools

1609 92AE4A|(16.01.2026)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

94| Slovencina

Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti va-
hového filtra A je typicky 74 dB(A). Neistota K = 3 dB. Uro-
ven hluku pri praci moze prekrocit uvedené hodnoty. Noste
prostriedky na ochranu sluchu!

Hodnoty vibracii a, (kontinudlne vibracie), p; (opakované ra-
zové vibracie) a neistota K, zistené podla EN 62841-1:

a, =2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Uroven vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajd sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
ahluku.

Uvedena uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odliSovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibrécii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujicej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: idrz-
ba elektrického ndradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Akumulator

Nabijanie akumulatora

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s ddajmi na
typovom Stitku sietového adaptéra.

» Dodrzujte navod na obsluhu sietového adaptéra.

» Na nabijanie pouZivajte siefovy adaptér, ktory spifia
poziadavky uvedené v kapitole Technickeé udaje.

Upozornenie: Litiovo-ionové akumulatory sa na zaklade

medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju Ciastocne

nabité. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred prvym
pouzitim ho Uplne nabite.

Pri nabijani akumulatora pripojte USB zasuvku (16)

vzduchového kompresora pomocou vhodného USB kabla do

USB sietového adaptéra. Pripojte USB sietovy adaptér do

elektrickej siete.

Zacne sa proces nabijania a bude sa zobrazovat prazkami na

indikacii stavu nabitia akumulatora (d). Pocas nabijania

vzduchovy kompresor nemozno pouzivat.

Ked je nabijanie ukoncené, rozsvietia sa vetky segmenty in-

dikacie stavu nabitia akumulatora (d). Indikécia stavu nabitia

akumulatora zhasne 1 h po ukonceni nabijania.

Pri dlh$om nepouzivani odpojte sietovy adaptér od elektric-

kej siete.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Indikécia stavu nabitia akumulatora na displeji zobrazuje
stav nabitia akumulatora:

Zobrazenie Kapacita
T 66-100 %
[im} 33-66 %
|} 10-33%
[} 0-10%

Pokyny pre optimalne zaobchadzanie

s akumulatorom vo vzduchovom kompresore
Vzduchovy kompresor skladujte iba v povolenom teplotnom
rozsahu podla tdajov v kapitole , Technické idaje”. Nene-
chavajte vzduchovy kompresor, napriklad v lete, polozeny

v automobile.

Vyrazne skratena doba prevadzky akumulatora po nabiti sig-
nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit
zanovy.

Dodrziavajte upozornenia tykajuce sa likvidacie.

Montaz a pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie a vypnutie vzduchového kompresora stlacte

tlacidlo zapnutia/vypnutia (7).

Ak pocas cca 5 mintt nestlacite na vzduchovom kompresore

ziadne tlacidlo, vzduchovy kompresor sa kvoli Setreniu aku-

muldtora automaticky vypne.

Zapnutie/vypnutie pracovného osvetlenia

Na zapnutie a vypnutie pracovného osvetlenia (1) stlacte

tlacidlo pracovného osvetlenia (12).

» Nepozerajte priamo do pracovného svetla, mohlo by
vas oslepit.

Zmena mernej jednotky

Na zobrazenie tlaku st k dispozicii jednotky bar, psi a kPa.

Pri zmene mernej jednotky stlacajte tlacidlo pamate/zmeny

jednotiek UNIT (9) dovtedy, kym sa na indikacii mernej

jednotky (a) nezmeni merna jednotka. Pre prechod na dalsiu

mernd jednotku znova dlho stlacte tlacidlo.

Nastavena merna jednotka sa pri vypnuti vzduchového kom-

presora uloZi do pamate.

Montaz adaptéra (pozri obrazok A)

Vyberte adaptér vhodny na zamyslané pouzitie:

- Ventilovy adaptér (4): napr. na mnoho bicyklovych venti-
lov.

- Ihlanaloptu (5): napr. na futbalové lopty.

- Objemovy adaptér (6): na malé plazové alebo Sportové
vyrobky, napr. vodna lopta.

Pre bezné automobilové ventily (Ciasto¢ne pouzivané aj na

bicykloch) nie je potrebny Ziadny adaptér.
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Odsunte veko (3) z iloznej priehradky nadstavcov a vyberte

adaptér.

Z nafukovaného predmetu odoberte kryt ventilu, ak je

pritomny.

Pripojenie vzduchového kompresora na ventil:

- Ventilovy adaptér (4): Najprv naskrutkuijte ventilovy
adaptér na ventil. Potom naskrutkuijte tlakovu
hadicku (11) aZ na doraz na ventilovy adaptér.

- Ihlanaloptu (5) a objemovy adaptér (6): Najprv na-
skrutkujte ihlu na loptu alebo objemovy adaptér az na
doraz na tlakovt hadicku (11). Potom ihlu na loptu alebo
objemovy adaptér pevne utiahnite na ventile.

- Pribeznych autoventiloch naskrutkujte tlakovu
hadicku (11) pevne na ventil.

Rychloupinaci adaptér (2):

Kvoli pohodInejsiemu pripojeniu mozete tiez pouzit rych-

loupinaci adaptér (2): Umoznuje rychlejsie pripojenie

tlakovej hadicky k jednému z troch d'alSich adaptérov alebo

k autoventilu.

- Naskrutkujte pritom rychloupinaci adaptér az na doraz na
tlakovd hadicku (11).

- Zasunte rychloupinaci adaptér podla pouZitia az na doraz
na ventilovy adaptér (4), ihlu na loptu (5), objemovy
adaptér (6) alebo autoventil.

- Potlacte packu rychloupinacieho adaptéra nadol, aby ste
adaptér zaistili.

Aktualny tlak na pripojenom predmete sa zobrazi na zobraze-

ni nameranej hodnoty (b).

Zobrazenie/zmena uloZenej cielovej hodnoty

Na hustenie pomocou automatického vypinania mozno vo
vzduchovom kompresore ulozit 3 cielové hodnoty, napr. pre
pneumatiky automobilu, pneumatiky bicykla a lopty. Vo vy-
robnom nastaveni st uz hodnoty pre tieto tri pouzitia na-
stavené.

Ak chcete zobrazit ulozeny cielovy tlak, kratko stlacajte

tlacidlo pamat M (9), kym na indikacii pamati (e) nesvieti Ze-

lany symbol (napr. bicykel). Na zobrazeni cielovy

tlak PRESET (f) sa zobrazi cielova hodnota pre tento sym-
bol.

Ak chcete zmenit niektort zobrazent hodnotu v paméti,
stlacajte tlacidlo znizenie cielového tlaku (8) alebo zvy$enie

Chyby - priciny a odstranenie

Pricina

Zobrazenie na displeji

"Er1" a zobrazenie vystrahy (c) Tlakovy snimac nefunguje.
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cielového tlaku (13) dovtedy, kym na zobrazeni cielového
tlaku PRESET (f) nie je nastavena Zelana hodnota. Pri dlh-
Som stlaceni tlacidiel sa hodnota meni rychlejsie. Nastavena
hodnota sa automaticky ulozi pre zobrazeny symbol (napr.
bicykel).

Pre odchod z rezimu s uloZzenymi hodnotami kratko stlacajte
tlacidlo pamate M (9), kym na indikacii pamate (e) nesvieti
Ziaden symbol.

Hustenie

Hustenie s vypinacou automatikou (AUTOSTOP):

- Nazobrazeni cielového tlaku PRESET (f) sa zobrazuje na-
posledy nastavena hodnota tlaku.

- Stanovenie alebo zmena cielového tlaku: stlacajte tlacidla
znizenia cielového tlaku (8) alebo zvysenia cielového
tlaku (13) dovtedy, kym na indikacii cielového
tlaku PRESET (f) nie je nastavena Zelana hodnota. Pri dlh-
Som stlaceni tlacidiel sa hodnota meni rychlejsie.
Pripadne mozete pomocou tlacidla paméte M (9) zobrazit
uloZenu cielovi hodnotu.

- Stlacte tlacidlo hustenia START/STOP (14), aby ste
spustili hustenie. Cielovy tlak mozete menit aj pocas hus-
tenia.

- Hustenie sa ukonci automaticky, ked' sa dosiahne na-
staveny cielovy tlak. Nastaveny cielovy tlak sa pri vypnuti
vzduchového kompresora ulozi do pamate.

Hustenie bez vypinacej automatiky (MANUAL):

- Pri kompresoroch bez automatického vypinania nesmie
byt nastaveny Ziaden cielovy tlak a Ziadna hodnota pama-
te ("--"v indikacii cielového tlaku PRESET (f), Ziaden
symbol v indikdcii pamate (e)).

V pripade potreby opustite rezim s ulozenymi hodnotami
alebo stlacajte tlacidlo znizenia cielového tlaku (8), kym
sanezobrazi"--

- Na spustenie hustenia stlacte tlacidlo hustenia START/
STOP (14) adrzte ho stlacené. Aktualny tlak pripojeného
predmetu sa objavi na zobrazeni nameranej hodnoty (b).

- Ked sa na zobrazeni nameranej hodnoty (b) dosiahne ze-
lany tlak, tlacidlo hustenia START/STOP (14) uvolnite.

Upozornenie: Dlhsie hustenie preruste po asi 15 mindtach

anechajte hadicku a kovové ¢asti adaptéra minimaine

5 minut vychladnut.

Vzduchovy kompresor dajte skontrolovat v zakaznic-
kom servise Bosch.

"Er2" azobrazenie vystrahy (¢) Tlak vzduchu v pripojenom predmete Vzduchovy kompresor pripajajte vylucne na pred-
je mimo rozsahu merania vzduchové- mety, ktorych tlak vzduchu neprekracuje maximalny

ho kompresora.

tlak uvedeny v technickych ddajoch.

"Er3" azobrazenie vystrahy (c) Teplota vzduchového kompresoraje Pred opatovnym zapnutim nechajte vzduchovy kom-

mimo povoleného rozsahu prevadz-

kovej teploty.

presor vytemperovat.

"Er4" a zobrazenie vystrahy (c) Spotreba elektrického pridu je prili§ ~Skontrolujte, Ci nie je zablokovany prietok vzduchu

vysoka.

v tlakovej hadicke (11) alebo v inych Castiach.

Bosch Power Tools
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Pri¢ina

Zobrazenie na displeji

"Er5" a zobrazenie vystrahy (c) Akumulator je poskodeny.

Vymerite akumulator.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢istenie
» Vzduchovy kompresor a jeho vetracie Strhiny udr-

Ziavajte Cisté, aby ste mohli pracovat kvalitne a bez-
pecne.

Vymena akumulatora (pozri obrazok B)

Akumulator vymente, ked' sa doba prevadzky po nabiti vy-
razne skrati.

Upozornenie: Pred vymenou akumulatora vytiahnite USB
konektor nabijacieho kabla z USB zasuvky (16). Ak pocas vy-
meny akumulatora zostane USB kabel zapojeny, displej bude
vypnuty aj po zalozeni nového akumulatora a akumulator sa
nebude nabijat.

Stlaéte obidve strany uzaveru (15) priehradky na akumula-
tor a odoberte ho. Vyberte akumulator (18) z priehradky na
akumulator.

Zalozte novy akumulator (18) do priehradky na akumulator.
Pouzivajte vylucne litium-ionové akumulatory Bosch. Aku-
mulator ako nahradny diel Bosch najdete na
www.boschtoolservice.com.

Nasad'te uzaver (15) na priehradku na akumulator. Dbajte
na to, aby sa uzaver zaskocenim zaistil na oboch stranach.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 248 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaruéné podmienky
najdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
Vzduchové kompresory, akumulatory, prislu$enstvo a obaly
sa musia odovzdat na ekologick recyklaciu.

Neodhadzujte vzduchové kompresory ani aku-
mulatory/batérie do domového odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované
akumulatory/batérie, ktoré uz nie st pouzitelné, sa musia
zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to
urcené zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli
moznej pritomnosti nebezpeénych latok Skodliva pre Zivotné
prostredie a zdravie.

Akumulatory/batérie:

Zabudovany akumulétor je nutné likvidovat oddelene od
vzduchového kompresora. Nechajte vzduchovy kompresor
zapnuty, kym sa akumulator dplne nevybije. Vyberte akumu-
lator zo vzduchového kompresora, ako je opisané v kapitole
vymeny akumulatora. Vybraty akumuldtor zlikvidujte v stla-
de s platnymi zdkonmi a smernicami.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Keérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6doket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
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all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhdt, az ékszereket és a hosszi
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

>

>

>

Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
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gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellenérizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.

Az éles vagoélekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-

szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes

allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A

csuszos fogantytk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarté altal ajanlott toltokeé-
sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltéltésére szolgald toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltolteni, tliz keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktal, kulcsoktol, szogektdl, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulator-
bl folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
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kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
taciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalodott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely t(izh6z, robbanashoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém hémérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort tliznek, vagy 130 °C-ot meghalad6 hémérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak homérséklete az utasita-
sokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelel6 modon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltéltése megrongalhatja
az akkumulatort és megnovelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatdknak szabad szervizelnitik.

"y

Biztonsagi el6irasok légpumpakhoz

A tomlé és az adapterek fémrészei hosszabb

& munkak soran tulheviilhetnek. Hosszabb
munkakhoz tervezzen be sziineteket és hagyja
az alkatrészeket sziikség esetén lehdlni.

» Alégpumpa hasznalata soran iigyeljen arra, hogy ne
haladja meg a felftijasra keriil6 targy legnagyobb meg-
engedett nyomasat. A termék szétrepedhet vagy szét-
robbanhat és sériiléseket okozhat.

» Ne iizemeltesse feliigyelet nélkiil a légpumpat. Misza-
ki hiba esetén igy azonnal kézbeavatkozhat.

» Keriilje el alégpumpa akaratlan elindulasat, mielétt a
pumpa nyomasa beallitasra keriil és miel6tt a pumpa
megfelelo modon csatlakoztatva van a felfujasra kerii-
16 targyhoz. A pumpa csak akkor all le, amikor a nyomas
elérte a bedllitott értéket, illetve a maximalis nyomast.

» A felfiijas utan ellendrizze egy kalibralt mérémiiszer-
rel a termékben uralkodé nyomast. A helytelen nyomas
veszélyes helyzeteket hozhat létre, példaul a gépkocsija
menetkozbeni viselkedése megvaltozhat.

» Ne engedje meg, hogy gyerekek hasznaljak a légpum-
pat. Ne iranyitsa a leveg6tomlot, illetve a légaramot
emberek vagy allatok szajara, fiilére vagy szemére és
ne fiijjon port vagy mas részecskéket emberek és alla-
tok felé. Ez sériilésekhez vezethet.

» Ne hasznalja tovabb a légpumpat, ha a kijelzo vagy
mas alkatrészek elromlottak. Ekkor el6fordulhat, hogy a
légpumpaval meghaladja a felftjasra keril6 targy legma-

gasabb megengedett nyomasat és ez veszélyes helyzetek-
hez vezethet.

» Ne mddositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor

fennall a rvidzarlat veszélye.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriit-

len kezelése esetén abhol gozok Iéphetnek ki. Az ak-
kumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegét a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A gdzok ingerelhetik a légutakat.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy

csavarhuizok, vagy kiilsé erébehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy ttlheviil-
het.

Ovja meg a légpumpat a héhata-
soktol, példaul a tartos napsu-
garzastol, a tiiztol, a viztél ésa
nedvességtol. Robbandsveszély
all fenn.

Biztonsagi eldirasok a dugaszolhato halozati
tapegységhez

A terméke toltéséhez csak szigetelt halozati
tapegységet hasznaljon, melyen fel van tiin-
tetve a kovetkezo szimbélum, valamint az
EN 61558/IEC 61558 szerinti tanusitvany-
nyal rendelkezik és megfelel a biztonsagi
alacsony fesziiltség (SELV) kovetelményei-

nek. Kiilonben égésveszély vagy elektromos aramiités ve-
szélye all fenn.
» Tartsa tavol a halozati tapegységet az esotol és a ned-

vességtol. Ha viz hatol be egy halozati tapegységbe, ez
megnoveli az aramiités veszélyét.

Tartsa tisztan a dugaszolhat halézati tapegységet. A
szennyezddés aramiités veszélyét okozza.

A halézati tapegységet minden egyes hasznalat elétt
ellendrizze. Ne hasznalja a halézati tapegységet, ha az
mar megrongalodott. A megrongalddott haldzati tap-
egység megnoveli az dramiités veszélyét.

A halézati tapegység csatlakozédugojanak illeszked-
nie kell a csatlakozéaljzatba. A csatlakozédugon sem-
miképpen sem szabad valtoztatasokat végrehajtani. A
nem megvaltoztatott csatlakozédugo és ahhoz ill6 csatla-
kozdaljzatok csokkentik az daramiités kockazatat.

Tartsa tavol a halozati tapegység kabelét hotal, olaj-
tol, éles szélektol és mozgo alkatrészektdl. A megron-
galodott kabel megndveli az aramiités veszélyét.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.
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A termék és a teljesitmény leirasa
Olvassa el az 6sszes biz-
tonsagi figyelmeztetést
és eldirast. A biztonsagi
eldirasok és utasitasok be-
tartasanak elmulasztasa

aramiitéshez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében

talalhat6 abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Alégpumpa kerékpar-, motorkerékpar- és gépkocsikerekek,
valamint kisebb felfdjhato jaték-, sport- és strandcikkek fel-
fujasara szolgal.

Nagy térfogatu kerekek (példaul tehergépkocsikerekek) és
felfujhato arucikkek (példaul levegével toltheté matracok)
felfujasara nem alkalmas.

Alégpumpa kizarolag a haztartason és a hazon beliili haszna-

latra szolgal.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a légpumpa
abrajanak az dbrakat tartalmazd oldalon.

(1) Munkalampa
(2) Gyorsbefogo-adapter
(3) Azel6téttarolo rekesz fedele
(4) Szelepadapter
(5) Labdat
(6) Térfogatadapter
(7) Be-/kikapcsolo gomb
(8) Célnyomascsokkenté gomb
(9) Memoria M/mértékegységvaltd UNIT gomb
(10) Kijelzé
(11) Nyomotomlé
(12) Munkalampa gomb
(13) Célnyomasndvelé gomb
(14) Pumpagomb START/STOP
(15) Akkumulatorrekesz fedél
(16) USB-aljzat
(17) Tomlokapocs
(18) Akkumulator

Kijelzé elemek
(a) Mértékegység-kijelzé
(b) Mérésiérték-kijelzd
(c) Figyelmeztetéskijelzé
(d) Akkumulator tolt6ttségiallapot-kijelzGje
(e) Memdria kijelzé
(f) Célnyomas kijelzé (PRESET)
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Miiszaki adatok
Rendelési szam 3603J475..
Névleges fesziiltség V= 3,6
Max. szallitdsi mennyiség |/perc 10
Max. nyomas

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
Suly kg 0,5
megengedett kornyezeti hémér- € 0...+50
séklet az lizemelés és a tarolas
soran
Toltécsatlakozo usB

A halézati tapegységgel szemben tamasztott kdvetel-
mények

Toltéfesziiltség V= 5,0
ajanlott toltéaram A 1,0
Javasolt kérnyezeti hémérséklet © 5..35
a toltés soran

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-1 szabvanynak megfe-
leléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besoroldsd hangnyomasszint-
je tipikus esetben 74 dB(A). A széras, K = 3 dB. A zajszint a
munka soran meghaladhatja a megadott értékeket. Viseljen
fiilvédot!

Az a, (folyamatos rezgések), p; (ismétl6dd lokésszer( rezgé-
sek) rezgési értékek és aK szoras a EN 62841-1 szabvany
szerint keriilt meghatarozasra:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo dsszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
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ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Akkumulator

Az akkumulator feltoltése

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie a dugaszolhat6 halézati
tapegyseg tipustablajan talalhato adatokkal.

» Vegye figyelembe a halozati tapegység iizemeltetési
utmutatéjat.

» Atoltéshez olyan haldzati tapegységet hasznaljon, ami
megfelel a Miiszaki adatok fejezet kovetelményeinek.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi

eldirasoknak megfeleléen csak részben feltoltve keriilnek ki-

szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztosita-
sara az elso alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumula-
tort.

Az akkumulator feltdltéséhez csatlakoztassa a légpumpa

USB-csatlakozojat (16) egy megfelelé USB-kabellel egy

USB-tapegységhez. Csatlakoztassa az USB-tapegységet a

villamos hélézathoz.

Atoltési folyamat elindul és az akkumulator toltéttségialla-

pot-kijelzén (d) atfutd savok alakjaban kijelzésre kertil. Tol-

tés kozben a légpumpat nem lehet hasznalni.

Atoltés befejezése utan az akkumulator toltottségiallapot-

kijelzojének (d) 6sszes szegmense kigyullad. Az akkumulator

toltottségiallapot-kijelzoje 1 draval a toltés befejezése utan
kialszik.

Ha hosszabb ideig nem hasznalja, vélassza le a dugaszolhatd

halozati tapegységet a haldzatrdl.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Az akkumulator téltési szint kijelzd az akkumulator toltési al-
lapotat mutatja:

Kijelzés Kapacitas
[ 66-100%
mn 33-66%
o) 10-33%
|- 0-10%

Utmutaté az akkumulator optimalis
hasznalatahoz a légpumpa esetében

Alégpumpat csak a ,Miszaki adatok” fejezetben megadott
megengedett hémérséklet-tartomanyban tarolja. Ne hagyja a
légpumpat példaul nyaron az autdban.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak lénye-
gesen rovidebb ideig lizemeltethetd, akkor az akkumulator
elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba vald eltavolitassal kapcsola-
tos eldirasokat.

Felszerelés és iizemeltetés

Uzembe helyezés

Be- és kikapcsolas

Alégpumpa be- és kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/ki-
gombot (7).

Ha a légpumpan kb. 5 percig semmilyen gombot sem nyom-
nak meg, a légpumpa az akkumulator kimélésére automati-
kusan kikapcsol.

A munkahely megyvilagité lampa be- és kikapcsolasa

A munkalampa (1) be- és kikapcsolasahoz nyomja meg a

munkalampa gombot (12).

> Ne nézzen kézvetleniil amunkahely megvilagité lam-
paba, az elvakithatja Ont.

Atkapcsolas a mértékegységek kozott

A nyomas kijelzésére a bar, psi és kPa egység all rendelke-
zésre.

A mértékegység megvaltoztatdsahoz nyomja a mértékegy-
ségvalto gombot UNIT (9) addig, amig a mértékegység
kijelzon (a) megvaltozik a mértékegység. A kovetkezé mér-
tékegységre valo atvaltashoz nyomja meg és tartsa lenyomva
ismét a gombot.

A mértékegység bedllitasa a légpumpa kikapcsoldsakor men-
tésre kertil.

Az adapter felszerelése (lasd az abrat A)

Valassza ki az alkalmazasnak megfeleld adaptert:

- Szelepadapter (4): pl. kiilonb6z6 kerékparszelepekhez,

- Labdatti (5): pl. futball-labdakhoz,

- Térfogatadapter (6): kis méretl strand- és sportcikkek-
hez, pl. vizilabdakhoz.

A szokvanyos autdszelepekhez (ezek részben a kerékparok-

nal is beépitésre keriilnek) adapterre nincs sziikség.

Tolja le a fedelet (3) az el6téttarolo rekeszrél és vegye ki az

adaptert.

Ha van rajta, vegye le a szelepsapkat a felftjasra keriil6

targyrol.

Csatlakoztassa a légpumpat a szelephez:

- Szelepadapter (4): El6szor csavarja ra a szelepre a sze-
lepadaptert. Ezutan csavarozza a nyomoétomliét (11) a
szelepadapterre iitkozésig.

- Labdat(i (5) és térfogatadapter (6): ElGszor csavarja be a
labdatit, ill. a térfogatadaptert itk6zésig a
nyomotémliébe (11). Ezutan csavarja be szorosan a lab-
datlit vagy a térfogatadaptert a szelepbe.

- Aszokasos autoszelepeknél a nyomdtomlét (11) szoro-
san csavarja ra a szelepre.

Gyorshefogd adapter (2):

A kényelmesebb csatlakoztatashoz gyorsbefogo

adaptert (2) is alkalmazhat: Ez lehetdvé teszi a gyorsabb

csatlakozast a nyomdtomld és a harom adapter egyike, ill. az

autoszelep kozott.

- Csavarja be litkdzésig a gyorshefogo-adaptert a
nyomo6tomliébe (11).
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- Agyorsbefogd adaptert a felnasznaldsnak megfeleléen
nyomja be a szelepadapterbe (4), a labdatibe (5), a
térfogatadapterbe (6) vagy egy autdszelepbe.

- Ezutan nyomja meg a gyorshefogd adapter karjat az adap-
ter reteszeléséhez.

Alégpumpahoz csatlakoztatott targyban uralkodé légnyo-

mas értéke megjelenik a mérésiérték-kijelzon (b).

Mentett célértékek lekérése/mddositasa

Alégpumpa 3 célértéket tud menteni a felftjashoz kikapcso-

|6automatikaval, pl. autogumik, kerékpargumik és labdak

esetében. E harom alkalmazas értékei mar gydrilag be van-
nak allitva.

A mentett célnyomas lekéréséhez nyomja meg révid ideig a

memoria gombot M (9), amig a memdria kijelzon (e) meg

nem jelenik a kivant szimbolum (pl. kerékpar). A szimbolum-
hoz elmentett célérték a célnyomas kijelz6n PRESET (f) jele-
nik meg.

A megjelenitett célnyomas-érték médositasahoz nyomja

meg annyiszor a célnyomascsokkentd gombot (8), illetve a

célnyomasnovel6 gombot (13), amig a célnyomas

kijelz6jén PRESET (f) meg nem jelenik a kivant érték. Ha

hosszabb idére nyomja be ezeket a gombokat, az érték gyor-

sabban kertil valtoztatasra. A rendszer automatikusan menti
abeallitott értéket a megjelenitett szimbolumhoz (pl. kerék-
par).

A mentett értékekkel valé lizemmdd elhagyasahoz nyomja

meg roviden annyiszor a memoria gombot M (9), amig nem

vilagit mar szimbdlum a meméria kijelzén (e).

Felfijas

Felfujas kikapcsolo automatikaval (AUTOSTOP):

- Acélnyomas kijelzon PRESET (f) megjelenik a legutoljara
bedllitott nyomasérték.

Hibak - okaik és elharitasuk médja

A hiba oka

"Erl" és figyelmezteté kijel- A nyomasérzékelé nem mikodik.
26s (c)

Kijelzés a kijelzon
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- Acélnyomas meghatdrozasa vagy megvaltoztatasa:
Nyomja meg annyiszor a célnyomascsokkentd
gombot (8), illetve a célnyomasndvelé gombot (13),
amig a célnyomas kijelzon PRESET (f) megjelenik a kivant
érték. Ha hosszabb idére nyomja be ezeket a gombokat,
az érték gyorsabban keriil valtoztatasra.

Alternativ megoldasként a memoria gombbal M (9) hivhat
eld egy tarolt célértéket.

- Afelftjasi folyamat elinditadsahoz nyomja meg a
pumpagombot. START/STOP (14). A célnyomast méga
felfujasi folyamat kdzben is meg lehet valtoztatni.

- Afelfdjasi folyamat a bedllitott célnyomas elérésekor au-
tomatikusan befejezédik. A légpumpa kikapcsolas soran a
beallitott célnyomas mentésre kertil.

Felfujas kikapcsolo automatika nélkiil (MANUAL):

- Aszelep automatikus kikapcsolasa nélkiili felfijashoz
nem szabad célnyomasnak és tarolt értéknek beallitva
lennie ("--"a célnyomas kijelzon PRESET (f), nincs
szimbolum a memoria kijelzon (e)).

Sziikség esetén hagyja el az izemmaddot a tarolt értékek-
kel, ill. nyomja meg a célnyomascsokkenté gombot (8)
addig, amig a kijelz6n nem jelenik mega"--".

- Afelftjasi folyamat elinditdsahoz nyomja meg és tartsa le-
nyomva a pumpagombot START/STOP (14). A légpum-
pahoz csatlakoztatott targyban uralkodo légnyomas érté-
ke megjelenik a mérési érték kijelzén (b).

- Amikor a mérési érték kijelzén (b) elérte a kivant nyo-
mast, engedje fel a pumpagombot START/STOP (14).
Figyelem: A hosszabb pumpélasi eljarasokat kb. 15 perc el-
teltével szakitsa meg, majd kb. 5 percig hagyja lehilni a tom-

|6t és az adapter fémrészeit.

Hibaelharitas

Vizsgaltassa meg a légpumpét egy Bosch vevdszolgalat-
tal.

"Er2" és figyelmezteté kijel- A légpumpahoz csatlakoztatott targy
|égnyomasa a légpumpa mérési tarto- amelyekben a légnyomas nem haladja meg a miszaki

26s (c)
manyan kiviil van.

Alégpumpat kizardlag olyan targyakhoz csatlakoztassa,

adatoknal megadott maximalis nyomast.

"Er3" és figyelmezteté kijel- Alégpumpa hémérséklete a megen-
2és(c) gedett (izemi hdmérséklet tartoma-
nyon kiviil van.

Varja meg, amig a légpumpa megfeleléen temperalddik,
miel6tt azt ismét bekapcsolna.

"Er4" és figyelmeztetd kijel- Az aramfogyasztas til magas.
26s (c)

Ellendrizze, hogy a légaramot nem zarja-e el valami a nyo-
motémlGben (11) vagy mas alkatrészekben.

"Er5" és figyelmeztetd kijel- Az akkumuldtor megsérillt.
2¢és(c)

Cserélje ki az akkumulatort.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan a légpumpat és annak szell6z6-
nyilasait, hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Az akkumulator cseréje (lasd az abrat B)

Cserélje ki az akkumulatort, ha a toltés utan jelentésen csok-
ken az izemidd.

Megjegyzés: Az akkumulator cseréje el6tt hizza ki az USB-
kabel csatlakozojat az USB-aljzatbdl (16). Ha az USB-kabel
az akkumulator cseréje kozben csatlakoztatva marad, a kijel-
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26 az Uj akkumulator behelyezése utan is kikapcsolt allapot-
ban marad, és az akkumulator nem toltédik.

Nyomja meg az akkumulatorrekesz fedelét (15) mindkét ol-
dalon, majd htzza le. Huzza ki az akkumulatort (18) az akku-
mulatorrekeszbol.

Helyezzen be egy Uj akkumulatort (18) az akkumulatorre-

keszbe. Kizarélag Bosch-litium-ion akkumulatorokat hasznal-

jon. Az akkumulatort Bosch-pétalkatrészként taldlja meg a
www.boschtoolservice.com oldalon.

Helyezze a fedelet (15) az akkumulatorrekeszre. Ugyeljen ar-

ra, hogy a fedél mindkét oldalon bereteszeljen.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag
Tel.: +36 18798502

A szervizcimekre és a garancidlis feltételekre mutaté hivatko-

zést az utolsd oldalon talalja.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gy(i cikkszamot.

Eltavolitas

Alégpumpakat, az akkumulatorokat, a tartozékokat és cso-
magol6anyagokat a krnyezetvédelmi szempontoknak meg-
feleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.
Ne dobja ki a légpumpakat és az akkumulatoro-
kat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhat6 elektromos és elektronikus késziilé-
keket és a hasznalt akkumulatorokat/elemeket kiilon kell
gy(ijteni és kornyezetbarat modon kell artalmatlanitani.
Hasznalja az erre szolgalo gytjtérendszereket. A helytelen
artalmatlanitds karos lehet a kdrnyezetre és az egészségre a
benne Iév veszélyes anyagok miatt.

Akkumulatorok/elemek:
A beépitett akkumulatort a légpumpéatol kiilon kell artalmat-

lanitani. Hagyja bekapcsolva a légpumpat, amig az akkumula-

tor teljesen lemeriil. Vegye ki az akkumulatort a Iégpumpa-
bdl, ahogyan az akkumulator cseréjérél szol6 fejezetben le
van irva. A kivett akkumulatort az érvényben levé torvények-
nek és iranyelveknek megfeleléen artalmatlanitsa.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(TamoXxeHHOro cO103a)

B cocraB akcnnyaralmoHHbIX AOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-

HbIX M3roTOBUTENEM ANA NPOAYKLMK, MOTYT BXOLWUTb HACcTOA-

Lee PyKOBOACTBO MO 3KCM/yaTaLu, a TaKKe MPUNOXKEHHUS.

NHdopmaLumsa o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B IPUNOXEHMH.

WNHopmaLua o cTpaHe NPOMCXOXKAEHUA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3AENHA 1 B PUNOXKEHNN.

[lata M3roToBNeHuUs yKasaHa Ha nocnegHei ctpaHuLe 0b-

NOXKK PykoBogcTaa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTepa Coaep-

XKWTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspenun

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-

A K 3KCnNyaTaluu no ucteueHnu 5 neT xpaHeHus ¢ Aatbl

WU3roToBNEHMA be3 npeaBapuUTeNbHOM NPOBEPKH (fary U3ro-

TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIM cpok cnyxbbl AecTBUTENEH NpU cobnioaeHNM

notpebutenem TpeboBaHMI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

~ He UCnonb30BaTh MPK CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCMonb30BaTh NpH NOABNEHWM CUNbHOM BUOpaLmMu

~ He MCMonb30BaTh C NepedbUTLIM UK OTONEHHBIM INEKTPH-
ueckum kabenem

~ He UCNonb30BaTh NPX NOABNEHUN AbIMA HENOCPEACTBEH-
HO M3 Kopnyca u3fenvs

Bo3moxkHble oKnbouHbIe feiCTBUA NepcoHana

~ He UCMOMb30BaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UMK No-
BPEXAEHHBIM 3aLMUTHBIM KOXYXOM

~ He UCMOMb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

~ He BK/KYaTh NpK NonagaHuu Bofbl B KOpMyc

Kputepuu npegenbHbIX COCTOAHUIA

- NepeTépT N1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

- MOBPEXMEH KopMnyC U3aenusa
Tvn ¥ NnepHoAUUHOCTb TEXHHUECKOro 06CNyXUBaHNA

~ PeKkomeHayeTcA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT NblK nocne
KaX[0ro MCnonb3oBaHHUA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXo[MMO XPaHHWTb BAANM OT UCTOUHUKOB NMOBbILLEH-
HbIX TeMnepaTyp 1 BO34EeUCTBUA CONTHEUHbIX Tyyen

- Mpy XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenaga
TEMneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBK# He onycKaeTca

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)
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— XpaHWTb B yNaKkoBKe NPEANPUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNAACKMX NOMELLEHHAX NPK TeMNepaType oKpyKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[Lyxa He fomkHa npesbiwarb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecku He AONYCKAeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCTOPTH-
poBKe

- Npy pa3rpyake/norpysKke He [onycKaeTca MCNonb3oBa-
HWe Nnioboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLMNY
3a)KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHsA K yCNIOBMAM TPAHCMIOPTUPOBKM
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTUpoBaTh NPY TEMNepaType OKpyatoLen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3saHuA no TexHuke besonacHocTH

O6wue YKa3aHHuA No TeXHUKe be3onacHocTu ans
ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A "PEHY"PE- MpouuTaiite Bce yKa3aHuA No Tex-

KOEHVE HUKe 6e30MacHOCTH, HHCTPYKLHH,
MNNIOCTPaLUK U cieludUKaLuK,

npefocTaBneHHbie BMECTE C HACTOALYUM 3NMEKTPOUHCTPY-

MeHTOM. HecobniogeHne Kakux-nbo 13 yKasaHHbIX HIKe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAXeHUs INeKTprUye-

CKWUM TOKOM, MOXXapa W/Unu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLUHU U YKa3aHWA Ans Oyaywero

MCMONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX

MOHATUE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOWHCTPYMEHT C MTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LHYPOM) 1

Ha aKKyMyNATOPHbIM INEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LWHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. BecnopA0oK UMK HEOCBELLEHHDbIE YUaCTKK pa-
60ouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CyyasM.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo# atmocchepe, Hanp., cofepxalueil roproune
JKHAKOCTH, BOCNNaMEeHAIOLUECA ra3bl HNH NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET MPHUBECTH K
BOCTMNAMEHEHHIO MbIK UK MapoB.

» Bo Bpemsa paboTbi C 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaWTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aereii 1 no-
CTOPOHHMUX nuL,. OTBNEKLINC, Bbl MOXeTe NoTepaTh
KOHTPO/b Haf, 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopyaoBaHue npefHasHaueHo Ans paboTbl B ObITOBbLIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 0DLLIECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/IbiM 3M1EKTPOMNO-
Tpebnexuem, be3 Bo3[eHCTBUA BPEAHbIX M ONACHBIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopynoBaH1e NpeaHa-
3HaUeHo [iNf IKCNNyaTaluu be3 NoCTOAHHOTO NPUCYT-
CTBUA 0bCYXMBaIOLLEro NepcoHana.
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AnekTpobesonacHocTb

> 3awuwaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPo-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B 3NEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LUIAET PUCK NMOPAKEHMA ANEKTPOTOKOM.

Be3onacHocTb niopen

» byabTe BHUMaTENbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHaiiTe PaboTy ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHWM UMY NOJ, BO3JeHCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTs. OauH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTHU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lpumeHsiiTe cpeACcTBa UHOUBUAYANbHON 3aLYUTDI.
Bcerpaa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCnonb3oBaHue
CPeACTB UHAMBUAYANbHOM 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLLUTHOM
Mackw, 0byBM Ha HeCKOMb3ALLEel MOAOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LINeMa Unu CPeACTB 3allUTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BMAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHWUA TPaBM.

» lpenoTBpaluaiite HenpegHamMepeHHoe BKNoUeHne
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [lepea TeM Kak NOAKNIOUUTDL
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNK K aKKyMynATOpY,
NOAHATbL K NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yep)KaHHe Nanbla Ha Bbl-
Kntouatene nNpu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIyUasAMK.

» YbupaitTe yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT UNHU FraeuHble
KNIOUYM A0 BKIIOYEHHA INEKTPOMHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KNHoY, HaxoAsLMIACS BO BpaLLiatoLlencs yactu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDABMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMmaiiTe yCTONUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuLLe KOHTPONMPOBATH NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxopaswyto pabouyto ogexpny. He Hocute
LUKPOKYIO OAEXKAY U YKpaLueHuA. [lepxuTte BONOCbI U
ofeXay BAANU oT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas oge-
X[a, YKPaLIEeHWsA Ui ANIMHHBIE BONOCHI MOTYT DbiTb 3a-
TAHYTbI BPALAKOLWMMUCH YACTAMM.

» [p1 HaNMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINeoTcachbl-
BaIOLYMX U NbiNecOOpHbIX YCTPOHCTB NpoBepaAnTe HX
npUcoeanHEHHe U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1pK-
MEHEHHE MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY0 Mbifbo.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUYEHHOE
B pe3ynbTaTe YacToro MX MCNonb30BaHUsA, He JOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWUKH be30nacHoCTH 0bpaLLeHua C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMH. OfHO HebpeXxxHoe IeNCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHUkHOBeHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO MK Ya-
CTMUHOrO NpeKpalLieH1a 3HeprocHabxeHus unu nospe-
YKAEHMA Lenu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
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BWTE BbIKNoUaTeNb B NON0XeHue Bbikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3abNOKWUPOBaH (MpH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynaTop. 3TUM NpeoTBPaLLETCA HEKOHTPONUPYE-
MblIl NOBTOPHbIM 3anycK.

KBanuhuLMpoBaHHbIH NePCoHan B COOTBETCTBMM C HACTO-
ALLMM PYKOBOACTBOM NOAPa3yMeBAET ML, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PErynMpoBKOK, MOHTaXOM, BBO[IOM 3KCM/yaTa-
LMt 06CMYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA UL He
Monoxe 18 neT, U3yumBLUME TEXHUUECKOE ONMKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCTyaTaLun 1 npaBuna 6e3onacHocTy.
M3nenve He npeaHasHaueHo AnA MCNoNb30BaHMA ULAMK
(BKNtouan fieTen) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbIMW UK YMCTBEHHBIMU COCOBHOCTAMM UK NpK
OTCYTCTBUM Y HUX XXU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWH, ECNN
OHU He HaxoAATCA MO KOHTPONEM WU HE NPOUHCTPYKTH-
POBaHbI 00 UCNONb30BaAHMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MmacHoCTb.

MpuMeHeHne INeKTPOHHCTPYMEHTa U 06paLeHue C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTtaete nyulle v HaaexHee B yka3aHHOM Ananaso-
He MOLLIHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NMPH HeHc-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAeTCA BKIIOUEHHIO UK BbIKMIOUEHMIO, OMaceH 1
NIOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOUHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BHMKY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa Npef0CTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBPaLLAeT HenpeaHaMepPeHHOE BKIKOUEeHKE
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOHHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA

Aeteii mecte. He pa3peluaiTe nonb3oBaTbCA ANekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NULIAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C
HUM UNH He YNTANW HaCTOALMX MHCTPYKLMIA. Jek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX NN,

» TwarenbHo yxax(uaav'rre 3a INEeKTPOUHCTPYMEHTOM H

npuHagnexHoctamu. lMposepsiite 6eaynpeunyio
(hYHKLMIO M XOA ABHKYLUUXCA YacTel INeKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK HNH NOBPEXAEHHH, OTPH-
LaTenbHO BNUAIOWNX Ha (hYHKLIMIO INEKTPOHHCTPY-
menTa. MoBpexaeHHbIe UacTH LOMKHbI bbITb 0Tpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCTIONb30BaHUA 3NEKTPOHHCTPY-
meHTa. [1noxoe 06CnyX1BaHNE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUNUHON DONbLIOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [epxuTe pexywuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-

CTOM COCTOAHHH. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbBIE PEXYLIME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNWUHUBAIOTCA U UX NETUe BECTH.

» [pumeHaANTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMMU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
YWe YCNOBHA U BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HENPEeAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepXuTe pyuKku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKOM UNM KOHCUCTEHTHON CMa3Ku. CKOMb3KKe pyu-
KM 1 NOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHoMy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AatoT HaIeXHO
KOHTPONMPOBATb €r0 B HENMPeABUAEHHbIX CUTYaLIUAX.

MpumeHeHHe n 0bCnyKMBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMEeHTa

» 3apsKanTe aKKyMynaToOpbl TONbKO B 3apPAAHbLIX
YCTPOWMCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX H3roToBUTENEM. 3a-
PAAHOE YCTPOMCTBO, NPeAYCMOTPEHHOE A ONpeneneH-
HOrO BMAA aKKyMYNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXapHOH
0MacHOCTH NPK UCMOMb30BAHWM €0 C APYTMMU aKKyMYNs-
TOpamH.

» MpumeHsiiTe B 3NeKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTpeHHble ANnfA 3TOro akKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe APYrUX akkyMyNsTOPOB MOXET NPUBECTH K TPABMaM
1 NOXapHOM OMacHOCTH.

» 3awmuiaiite HeMCNONb3yeMblil aKKyMYNATOP OT KaH-
LeNnAPCKUX CKP , MOHET, K W, rBO3AeH, BUH-
TOB W APYriX ManeHbKUX MeTannMueckux npeaMeTos,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTUTb Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaHu1e NONCOB aKKYMYNATOPa MOXET NPUBECTH K 0XKO-
ram Wnu noxapy.

» [p1 HenpaBUNbLHOM MCTIONb30BAHUK U3 aKKYMYNATOpa
MOXKeT noTeub XuAKocTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Held. [pu cnyuyaiiHOM KOHTaKTe NpomoiiTe CooT-
BeTCTBYlOLLee MecTo BoAon. Ecnu ata xuakocTb nona-
AeT B rnasa, T0 A0NONHUTENbHO 06paTHTECh K Bpauy.
BbiTeKatoLLan akkyMynaTopHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTU K PasfpaxxeHuio KOXKU UK K 0XKoram.

» He ucnonb3yiite NoBpeXaeHHbIe UK U3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI UM HHCTPYMEHTbI. [10BpeX/aeHHbIe UK
M3MeHEeHHbIe aKKyMYNATOPbI MOryT NOBECTH cebs He-
NPeacKasyemo, Uto MOXET MPUBECTH K BO3rOPaHHUIo,
B3PbIBY UMW PUCKY MONYUEHHs TPABMbI.

» He knagute akKyMynaTop UAN MHCTPYMEHT B OTOHb U
He noABepranTe UX BO3AHCTBUIO BbICOKHX Temnepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Boitwe 130 °C moryT npuBe-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHaiTe Bce MHCTPYKLUK N0 3apAAKe U He 3apsa-
KaiiTe akKyMynATop UMK HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbiXoAALLeH 33 yKa3aHHbIH B UHCTPYKLUK fUana-
30H. HenpaBunbHas 3apsaaka unu 3apsaaka npy Temnepa-
Typax, BbIXOAALMX 33 YKa3aHHDIM jUanasoH, MoryT no-
BpeauTb DaTapeto 1 NOBLICUTb PUCK BO3rOPaHHS.

Cepsuc
» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTa LOKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM U TONbKO C
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npUMeHeHeM OPUTMHANbHBIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunsaetca 6e30MacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He obcnyxuBaiiTe NOBPeXAEHHbIE aKKYMY-
natopbl. O6CNYXMBATL AKKYMYNATOPbI pa3peLLaeTcs
TONbKO NPOWU3BOAMTENIO UK ABTOPHU30BAHHOHN CEPBHUCHOM
OpraH13aumu.

Ykazauua no Texuuke besonacHoctu ana
BO3AYIUHbIX HACOCOB

LLnaHr n MmeTannuueckue anemeHTbl nepe-
XOHUKOB MOTYT neperpeBaTbCs Npu npo-
AOMKMTENbHON pabore. [lenaiTe nepepbIBbl
Npw ANUTENBHON paboTe U Npu HeobxoaUMoCTH
[iaBaiTe 1eTanfim oCTbiTb.

» Mpu ucnonb3oBaHKUK BO3AYLIHOIO Hacoca ybeautech,
4TO NpepenbHO AONYCTUMOE 3HaUeHHUe JaBNeHUs Ha-
KauMBaeMoro W3zenus He NpeBbILIEHO. 3fenve Mo-
)KET NOMHYTb AW PA3opBaThbCA, @ Bbl MOXKETE NONYUNUTb
TpaBMmy.

» He octaBnsiite Bo3ayLuHblil Hacoc 6e3 npucmotpa. B
Crnyuae TeXHUUeCKon HeUCNPABHOCTH Bbl CMOXETe ornepa-
TUBHO OTpearnpoBaTb Ha npobnemy.

» He ponyckaiite HenpegHaMepeHHOro 3anycka Bo3-
AYLIHOro Hacoca [0 TOro, kak Ha Hacoce bypgert ycTa-
HOBNEHO AaBNeHHe U Hacoc byaeT npaBHUNbHO Nop-
KNIOUEH K H3AENuIo, KoTopoe HeobX0AWMO HaKauaTb.
Hacoc npekpalaet paboty npu JOCTHXEHUN 33AaHHOTO
UMK MAKC. JABNEHHA.

» [ocne HakauMBaHKA NpoBepbTe AaBNEHHE BaLLIEro U3-
[eNnusA ¢ NOMOLLbI0 U3MepUTenbHoro npubopa Ana Ka-
nubpoBKK. HecooTBETCTBYIOLLEE IABNIEHME MOXET NpU-
BECTU K BO3HUKHOBEHMIO OMACHbBIX CUTYaLU, U3MEHEHWIO
yNpaBnAeMoCTy Ballero aBTomobuns.

» He paBaiite aeTAM NoNb30BaTbCA BO3AYIIHbIM HACO-
com. He HanpaenAiTe BO3AYLIHbIA WNAHT HNK BO3-
[AYLHbIHA NOTOK KO PTY, YIIaM WNK rMa3am niofen Unu
JKMBOTHbIX M He NyCKaWTe NbiNb UMK ApYrie YacTULbl
Ha N0AEN UMK XKHUBOTHBIX. 3TO MOXET NPUBECTU K TPaB-
Mam.

» He ncnonb3yitte BO3AYIWHbIA HAcOC, €CNU AUCTINEN
UNU Jpyrue 3neMeHTbl HeMcnpaBHbl. [JonycTMMOoe jaB-
NEeH1e U3aenua, KOTopoe NPeACTOUT HakauaTb, MOXeET
ObITb NPEBbILLIEHO, UTO MOXKET MPUBECTH K BO3HUKHOBE-
HUIO OMACHbIX CUTYaLI.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTHBHbIX U3MEHEHHH B aKKyMynAa-
TOP 1 He OTKPbIBaiiTe ero. [1py 3T0M BO3HUKAET onac-
HOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

» [pu noBpexaeHNH U HeHaanexaliemM HCNonb30BaHUU
aKKyMynATopa MOXeT BblAeNUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOXeT BO3roparbcA Unu B3pbiBaTbeA.ObecneusTte npu-
TOK CBEXKET0 BO3/1yXa 1 NPU BO3HUKHOBEHMM anob obpa-
TUTECb K Bpauy. [a3bl MOryT BbI3BaTb pasfpaxeHue Abixa-
TENbHbIX NyTen.

» OcTpbiMU NpeaMeTaMu, Kak Hanp., FBO3AeM WK OT-
BePTKOW, a Takxe BHELUHUM CUNIOBbIM BO3A,eHCTBHEM
MOXXHO NOBPEAUTL aKKyMYNATOpHYto batapeto. 370
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MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHUio,
BO3ropaHHIo C 3afibIMNIEHNUEM, B3PbIBY UK NEperpesy ak-
KYMYNATOPHOM batapew.

3awmwaiite BO3AYLWHbIA HAacOC
OT BbICOKHMX TeMneparyp,
Hanpumep, T NPOAOMKUTENbHO
BO3/,€MCTBHIi CONMHEUHbIX Ny~
yei, OrHA, a TaKXKe BOAbl U BNa-
ri. CyLLIeCTBYET 0NacHOCTb B3pbIBa.

Yka3anua no TexHuke besonacHocTi gna bnokos
NHUTaHKA CO WTencenbHon Bunkonl

[ina 3apapKM Balwero yCTpoicTBa HCNONb-
3yiiTe TONbKO M30NIMPOBaHHbIE ceTeBble 6110~
KH NUTaHKA, KOTOPbIe HMEIOT PacnoNoXeH-
Hbli PAKOM CHMBON, CEPTU(HLUPOBaHDBI B
cooteetcTBumu ¢ EN 61558/IEC 61558 u ot-
BeualoT TpeboBaHMAM He3onacHoro ceepx-

Hu3Koro HanpsxeHus (SELV). B npotHoM cnyuae cylue-

CTBYET ONACHOCTb BO3ropaHHA UK PUCK MOPAXKEHHA AMeK-

TPUYECKMM TOKOM.

» Beperute ceteBoi 610K NUTaHHA OT [JOXKAA U CbIPOCTH.
[TpOHUKHOBEHHE BOAbl B CETEBOW ONIOK NUTAHWA NOBbILLIA-
€T PUCK NOPAKEHHSA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» Copepxute 6NOK NUTAHKA CO LWITENCENbHOI BUNKOI B
uucrore. B pe3ynbTare 3arps3HeHuit CyLLECTBYET onac-
HOCTb 371EKTPUUECKOTO NOPaXEHHS.

» [poBepsiiTe ceTeBoil BNOK NUTaHKA Nepe KaXAbIM
ucnonb3oBaHueM. He ucnonb3yiite ceTeBoi 6nok nu-
TaHusA, ecnu obHapyXeHbl NOBpeXAeHHA. [0BpeXaeH-
HblH CeTeBOW BNOK MUTaHMA NOBBILIAET PUCK MOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» CoeauHHTENbHaA BUNKa CeTeBOro bnoka nuTaHua
J0MKHA COOTBETCTBOBATb po3eTKe. 3anpeLaerca ka-
KUM-NHG0 06pa3om u3MeHATb BUAKY. OpuriHanbHble
BUMKK W NOAXOAALLME PO3ETKN CHIKAIOT PUCK NOPAKEHHSA
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

» Beperute kabenb ceTeBoro 6noka nuTaHusa ot Bo3aei-
CTBHA BbICOKMX TEMNEPaTyp, Macna, oCTpbiX KPOMOK 1
ABWKYLWHUXCA YacTel. MoBpexaeHHble kabenu nosbilla-
10T PUCK MOPAXKEHWA ANEKTPUUECKUM TOKOM.

» MpepoTepalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK T0: C Tpybamu, anemMeHTamMu
OTONNEHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMK U XONOAUNBbHUKAMH.
[pw 3a3emnequy Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOPa-
XEHHUS 3NEKTPOTOKOM.

Onucauue npoAaykKrta U ycnyr
MpouTtnTe BCe yKasaHua U
II MHCTPYKLMH NO TEXHHKE
|I || 6esonacHocTH. Hecobnio-
[JIEHHWE YKa3aHHI N0 TexHUKe
6€30MacHOCTH U MHCTPYK-
LM% MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHIO INEKTPUUECKUM TOKOM,
noXapy U/Wnu TAXenbIM TpaBMam.
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Moxany#cra, cobnoaaiTe UNMOCTPALIMM B HAUANE PYKO-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

MpumeHeHHe No Ha3HAUEHUIO

Bo3ayLwHbIf HAacoC NpefHa3HaueH AN HaKauMBaHUA LWKMH
BENOCHNEN0B, MOTOLMKNOB 1 aBTOMOBWNEN, a TakKe AN Ma-
NEHbKNX HaZyBHbIX UrPYLLEK, CMOPTUBHbIX M NASKHbBIX NPU-
HaNeXHoCTen.

Hacoc He noaxoauT AnA HakaunBaHuA DOMbLLIKMX LWKH (HanpK-
Mep, LIKH rPy30BbIX aBTOMOOMNEN) UNK DONbLIMX NpeaMe-
T0B (HanpUMep, HaayBHbIX MaTPAcoB).

Bo3ayLwHbIf Hacoc NpefHa3HaueH TONbKO WU UCKNIOUMTENBHO
[INA UCMONb30BAHWA B JOMALLHEM XO3AMCTBE.

WU306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX KOMMIOHEHTOB BbIMONHEHa Mo
M306pa)KeHI/IIO BO3/yLWHOro Hacoca Ha CTpaHuLe C Unnto-
CTpaLUAMHU.

(1) Moacsetka
(2) BbICTPO3AXMMHOM NEPEXOAHUK
(3) Kpbllka BepXHEro oTceka Ans XpaHeHus
(4) MepexogHuK Ans BEHTUNA
(5) Wrna ana mauen
(6) MepexogHuK Ans 06beMHOM0 HakauMBaHKA
(7) Bbikniouatenb
(8) KHonka yMeHbLUeHS LeNneBoro IaBneH1s
(9) Kxonka namati M/cmeHbl eguHuL uamepequs UNIT
(10) Oucnneit
(11) HanopHbli wnaHr
(12) KHonka noaceeTku
(13) KHonka yBenuueHus Lienesoro faBneHus
(14) Kxonka nycka START/STOP
(15) Kpbillika akkyMynATOpHOro oTceka
(16) USB-pasbem
(17) 3axum wnaxra
(18) Akkymynstop

nemeHTbI HHAUKALUK
(a) MHankatop eauHALbI U3MEPEeHHs
(b) WHaukaTOp M3MEPEHHOr0 3HAaUEHH!s
(c) MpenynpexnatoLLui HHaKUKaTop
(d) WHaukaTop ypoBHA 3apsaa akkyMynaTopa
(e) Wuaunkatop namaTt1
(f) Unoukatop uenesoro aasnexusa PRESET

TexHuueckue AaHHble

ToBapHbIi HoMep 3603 J47 5..
HomWHanbHoe HanpsxeHue B= 3,6
Makc. pabouuii 0bbem N/M1H 10

AKKYMYNATOPHbI# BO3AYLIHbIA HACOC PNEO

Makc. naBnexue

bap 10,3
yHT/ 150
KB.AKAM
KMa 1030
Bec Kr 0,5
[lonycTtimas Temnepatypa C 0...+50
OKPYXXaloLLEH Cpefibl MK AKC-
nyyarauuu U XpaHeHnu
Pasbem ans 3apsaaku USB
TpeboBaHuA K ceTeBOMY GNOKY NUTaHUA
3apaaHoe HanpsxeHue B= 5,0
peKoOMeHAYeMbI 3apsAAHbINA TOK A 1,0
PekomeHayeman Temneparypa C 5..35
BHELLHEMN Cpefibl BO BPEMA 3a-
PAAKK

[aHHbie no wymy ¥ BUOpauumn

LLlymoBaa amuccus onpeeneHa B COOTBETCTBUM
cEN62841-1.

A-B3BeLLEHHbI YPOBEHb 3BYKOBOT0 AaBNEHNUA OT IneK-
TPOMHCTPYMeHTa 0bbluHo coctaBnsAeT 74 46(A). Morpelu-
HocTb K = 3 Ab. YpoBeHb Luyma Bo Bpems paboTbl MOXET
npeBbILLaTh yKa3aHHble 3HaueHus. MpumeHnsitTe cpeacTea
3alUTbl OPraHoB cnyxa!

3HaueHus Bubpauuy a, (HenpepbiBHas BUbpauus), p; (no-
BTOPAIOLLMECA YAapHble BUOpaLMK) 1 norpelwHocTb K onpe-
neneHbl B cootBetcTBumn ¢ EN 62841-1:

a, = 2,9 M/c” (K = 1,5 m/c?), p; = 65 m/c (K = 41 m/c?)
YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HayeHwe LYMOBOW IMUCCHU U3MEPEHbI O METOAMKE U3Me-
peHUA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb UCMONbB30-
BaHbl AANA CPABHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
NPUroaHbI AN NPeABapUTENbHOM OLEHKMU YPOBHA BUOpaLu
W LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLIMM U 3HAUEHHE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
1A OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Ofi-
HaKO eCrnu aNeKTPOUHCTPYMEHT DyfeT UCNONb30BaH [N Bbl-
NoNHeHUs Jpyrux paboT ¢ NpUMEHeHUeM HenpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB UNU TEXHWYE-
cKoe 0bcnyxuBaHue He byaet oTBeuarb NPeAnUCaHkam, To
3HaUeH1s YPOBHA BUOPaLMK W LLIYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBLICKTH OBLLKN
YPOBEHb BUDPALMK 1 0DLLLYHO LIYMOBYI0 3MUCCHIO B TeUEHUe
BCewn NPOAOMKUTENBHOCTHU pa6OTbI.

[1nA TOUHOW OLIEHKU YPOBHSA BUOPALMK W LLIYMOBOWM 3MUCCHM
B TeUEHHe ONPeaeNeHHOro BPEMEHHOTO MHTEPBaNa HY)XXHO
YUMTBIBaTb TakXKe U BPEMA, KOTZIa MHCTPYMEHT BbIKIOUeH
WK, XOTA U BKNIOUEH, HO HE HaXOAMUTCA B paboTe. ITo MOXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTL YPOBEHb BUDPALIMK U LIYMOBYIO
3MMCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpemycMoTpHTe JONONHUTENbHBIE Mepbl be3onacHOCTH Ans
3alLMTbl ONEepaTopa oT BO3AEMCTBUA BUDPALMK, HanpUmep:
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TeXHUUecKoe 0b6CnyxMBaHWe INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl 10 NOALAEPXKAHHIO PYK B Tenne,
OpraH13aLMa TeXHOMOrMUECKUX NPOLIECCOB.

Akkymynstop

3apaaka akKymynaTopa

» YuutbiBaiiTe HanpskeHue B cetu! HanpskeHue uctou-
HWMKa NMUTaHUA AOMKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3a-
BOZICKOM Tabnuuke bnoka NUTaHKA CO LUTENCENbHON BUN-
KOW.

» Cobniopaiite yka3aHus pyKOBOACTBA N0 3KCNyaTa-
LMK ceTeBoro 6noka nuTaHua.

» [1nA 3apsafKK UCNonb3yiTe CeTeBoN BNOK NUTaHKS, COOT-
BETCTBYIOLLMI TPEDOBAHUAM, YKa3aHHbIM B INaBe «TexHH-
UeCKMe AaHHbIe.

Yka3saHue: B COOTBETCTBMM C MEXAYHAPOAHBIMU NPaBUNaMK

NepeBO3KU NUTUI-MOHHBIE aKKYMYNATOPbI NOCTaBNSAOTCA Ua-

CTUYHO 3apMXEHHbIMK. [ins obecneueHns MakcMManbHOM

MOLLHOCTW aKKyMYNATOpa 3apAAKTE €ro NONHOCTbIO Nepes

nepBbiM NPUMEHEHHEM.

[ina 3apanku akkymynatopa coeauHute USB-pasbem (16)

BO3/1yLUHOrO Hacoca ¢ USB-6nokom nuTaHus uepes nopxo-

naumin USB-kabenb. Moaxniounte USB-6nok nuTaHua K

3NEKTPOCETH.

HauuHaetca npoliecc 3apafku, uto oTobpaxaeTca B BUE

HenpepbIBHbIX MONOC Ha MHAMKATOPe YPOBHA 3apAza

akkymynaTopa (d). Bo Bpems 3apsaKk1 UCNonb3oBaHKe BO3-

[DLWHOTO Hacoca HEBO3MOXHO.

[0 OKOHUAHWM 3aPAAKK 3aroparoTCA BCE CETMEHTbI UHAMKA-

TOpa ypoBHSA 3apsafa akkymynaTopa (d). MHaukatop ypoBHA

3apAaa akKyMynaTopa racHet uepes 1 uac nocne 3aBeplue-

HWA NpoLecca 3apaaKK.

[pu ANUTENBHOM NPOCTOE OTCOEAMHUTE CETEBOH HNOK NUTa-

HWA OT 3NEKTPOCETH.

WUHanKaTop 3apAKeHHOCTH aKKYMYNATOPHOW
bartapeu
MHaukaTop 3apsaaa akkyMynaTopHow batapeu otobpaxaet

CcTeneHb 3apAXXeHHOCTH akKyMyNATOPHON baTapeu Ha iuc-
nnee:

Unpukauua EmkocTb

T 66-100 %
)] 33-66 %
L) 10-33%
- 0-10%

Yka3anua no onTMManbHOMY 00paLLeHuIo C
aKKyMYNATOPOM B BO3AYLIHOM Hacoce

XpaHute BO3D,yLUHbII;I HACOC TO/bKO B AOMYCTUMOM Anana3so-
He Temnepartyp B COOTBETCTBUU C YKa3aHUAMU B pasfiene
«TexHWuueckue faHHble». Hanpumep, He 0CTaBNANTE BO3-
[yLHbIA HACOC NETOM B aBToMobune.
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3HauuTeNnbHOE COKpaLLEHNe NPOLOMKUTENBHOCTH PaboThl
nocne 3apAfa CBMAETENbCTBYET O CTapeHUM akKyMynaTopa 1
yKa3blBaeT Ha He0bXOAMMOCTb €ro 3aMeHbl.

YuuTbliBaiTe YKa3aHHA No yTUnu3auuu.

MonTax u akcnnyartauua

BknioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

BknioueHue/BbiknoueHHe

[1nA BKNIOueHnaA/BbIKNIOYEHUA BO3[YLLIHOMO HACOCa Ha-
XMuUTE BbiKntouatens (7).

Ecnu B TeueHne npum. 5 MUH Ha BO3AYLIHOM Hacoce He Ha-
XMMAETCA HW OZIHA KHOMKA, TO B LIENAX 3allMTbl aKKyMyNATO-
pa OH aBTOMATUUECKM OTK/IOUAETCA.

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE NOACBETKN

[ina BKNtoueHus/BbikMoueHKA noacseTku (1) HaxmuTe

KHOMKy noficBeTku (12).

» He cmoTpuTe NpAMO Ha NOACBETKY, OHa MoXeT Bac
ocnenuTb.

MepeknioueHune eAuHUL, H3MEPEHHUS

[InA MHAMKALMK AaBNeHUA IOCTYMHbI CEAYIOLIME EAUHHLbI
u3MepeHus: «bap», «PyHT/KB.AOAM» U «Klla».

[InA cMeHbl eMHUL U3MEPEHUA HAXKMMAWTE KHOMKY CMEHbI
ennnuu uameperna UNIT (9), noka He U3MEHUTCA MHAMKA-
LiMA Ha MHOMKaTOpe enuHKL uamepeHua (a). Utobbl nepertu
K CnefiytoLLiel euHHLIE UBMEPEHHs, CHOBA HAXXMUTE W Yaep-
XMUBANTE KHOMKY.

Ipw BbIKNIOUEHMM BO3AYLLIHOTO HAacoCa BblbpaHHas HacTPOM-
Ka eiMHUL U3MEPEHUA COXPaHSAETCA.

YcTaHoBKa nepexoaHUKoB (cM. puc. A)

BbibepuTe nepexogH1K B COOTBETCTBHM C LIENbIO MPUMEHE-

HuA:

- nepexoaHuK Ans BeHTUnA (4) — Hanpumep, [Nf Hakauu-
BaHWA BENOCHUNENHbIX LLIWH;

- urnaana madei (5) — Hanpumep, AN HakauuBaHua dyT-
bonbHbIX MAUEN;

- nepexoaHuK AN 06beMHOro Hakauneanus (6) — Ans Ha-
KaunBaHWA HebONbLLUMX NNAXHBIX UK CNOPTUBHBIX TOBA-
poB (Hanpumep, MAYa /A Urpbl B BOAHOE NONO).

[inA cTaHAapTHbIX aBTOMODMNbHbIX BEHTUNEN (KOTOPbIE TaK-

Xe MHOTIa UCMONb3YI0TCA Ha BENOCUMEax) UCMoNb30BaHKe

nepexoaHu1Ka He Tpebyercs.

OTKpYyTHTE KPBILLKY (3) BEpXHero oTceka Ans XpaHeH!s 1 13-

BNEKUTE NEPEXOAHMK.

TpH HAMMUMK CHUMKTE KPbILLIKY HUMMENs ¢ NpeaMeTa, KoTo-

pbilt Bbl byfeTe HakaumBarb.

MopcoeauHeHne BO3AYILHOIO HACOCA K BEHTHAIO:

- TepexogHuK ans BeHTUna (4): CHauana HakpyTHTe nepe-
XO[HWK Ha BEHTH/Ib. 3aTEM BKDPYTUTE HAMOPHbIH
wnaHr (11) B nepexogHHK a0 ynopa.

- Wrna gna mauei (5) v nepexoaHuK ana 06beMHOro
HakaunBaHws (6): CHauana BKpYTUTE UIMy WK Nepexop-
HHUK 119 0BbEMHOr0 HaKauMBaHWsA B HAMOPHbIN
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wnaxr (11) go ynopa. 3atem nnoTHO BKPYTUTE UINY UK
nepexoaHuK Ans 06beMHOr0 HakauMBaHSA B BEHTUNb.

- an CTaHAAPTHbIX aBTOMODOM/bHbBIX BEHTUNAX HaKpyTuTe
HanopHbIi WwnaHr (11) HenocpeaCTBEHHO HA BEHTUMb [0
NNOTHOW UKCALUK.

BbICTPO3a)XXMMHOW NepexoaHHuK (2):

[ina bonee yrobHOro noacoeamMHEHUA MOXHO LOMONHUTENb-

HO MCMONb30BaTb DbICTPO3AKMUMHON NEPEXOAHHK (2): OH

obecneuunBaet bonee bbICTPOE COEAUHEHWE HANOPHOTO

LINAHra ¢ OAHUM U3 TPEX APYTUX NEPEXOAHUKOB UMK C aBTO-

MOOMNbHbBIM BEHTHNEM.

- [inA 310ro BKpYTUTE ObICTPO3KUMHOM NEPEXOAHUK B Ha-
nopHbii WwnaHr (11) go ynopa.

- B3aBMCMMOCTH OT LIENW NPUMEHEHHUA YCTAHOBHTE Obl-
CTPO3XMMHOW NEPEXoAHMK 10 Yopa Ha NepexoaHuK
nna seHtvna (4), urny ana mauen (5), 06beMHbIi
nepexoaHuK (6) Unn aBTOMODOUNbHbINA BEHTUb.

- HaxmuTe Ha pbluar 6bICTPO3aXMMHOTO NEPEXOAHNKA
BHH3, uT0bbI 3adhMKCMPOBATD €T0.

Tekyliee JaBNeHNe Ha NOAKNIOUEHHOM U3aenuu oTobpaxa-

€TCA Ha MHAMKaTope 3HaueHuns namepenus (b).

Bbl30B/U3MEHEHHE COXPAHEHHBIX 3alaHHbIX 3HAUEHHUH
[InA HaKauMBaHWA C aBBTOMATUUECKUM OTKNIOUEHWEM B Namsi-
TW BO3/1yLUIHOTO HACOCA MOXHO COXPAHATb TPH 3a[jaHHbIX
3HAUEHHSA, HanpUMep, ANA aBTOMOBMIbHBIX LKH, BENOCH-
neaHbIX WWH U MAYei. B 3aBOfICKMX HACTPOWMKaX e BCeX
3TUX TPEX PUMEHEHHH Y3Ke NPeyCTaHOBNEHbI ONpeaeneH-
Hble 3HaUeHUs.

[inA BbI30Ba COXPAHEHHOTO LiENEBOro AaBNeH!A KOPOTKO
HaXXMMaTe KHOMKy namat M (9) go ex nop, noka Ha uHau-
KaTope namsTy (e) He 3aropuTCA HyXXHbIA CUMBON (Hanpu-
Mep, Benocunen). Ha MHAKMKaTope Lienesoro

naenenua PRESET (f) oTobpaxaeTca Lenesoe 3HaueHue,
COXPaHEHHOE fiNf 3TOro CUMBONA.

[ins n3ameHeHus 0T0DPAKAEMOr0 COXPaHEHHOIO 3HAUEHHA
HXXMMaMTe KHOMKY yMeHbLueHus (8) unu kHonky
nosbilweHus (13) Lenesoro AaBneHua o Tex Nop, noka Ha
unaukatope PRESET (f) He byzieT ycTaHOBNEHO HY)XHOE 3Ha-
ueHue. [py [IUTENbHOM HAXXATUK KHOMKH [JaBNeHne name-
HAeTCA bbicTpee. YCTaHOBNEHHOE 3HaUEHWe aBTOMATHUECKH
COXpaHAETCA i1 0TobpaxkaemMoro cumMBona (Hanpumep, Be-
nocuneq).

[ins BbIXOAA U3 PexXMMa PaboTbl C COXPaHEHHbIMMU 3HAUEHH-
AMM KOPOTKO HaXKUMawTe KHonky namati M (9) 10 Tex nop,

Henonaaku: NpUUKUHLI U cnocobbl YCTpaHeHHuA
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«Erl» v npeaynpexnat-
LKA MHamMKatop (c)

[latunk faBnexus He pabotaer.

MoKa Ha MHaMKaTope namATy () He nepecTaHeT CBETUTbCA
CMMBON.

HakauuBanue

HakaunBaHue ¢ hyHKL el aBTOMaTHYECKOTO OTKNIoue-

Hua (AUTOSTOP):

- Hawunaukatope Lienesoro aasnequs PRESET (f) noss-
NAETCA NOCNEeAHEe YCTaHOBNEHHOE 3HAUEHHE IABNEHU.

— YCTaHOBKa WK M3MEHEHHE LIENEBOro JaBNeHNA: HAXMUTE
KHOMKY yMeHbLueHus (8) unu kHonky ysenuuenus (13)
L|eNeBoro AaBNeH!A 0 TEX Nop, NoKa Ha
nnaukatope PRESET (f) He byaet ycTaHoBneHo HyxHoe
3HaueHue. [Ty IIMTENbHOM HaXaTHK KHOMKW 3HaueH1e
MeHAeTCA bbicTpee.

B KauecTBe anbTepHaTMBbI TaKXKe MOXKHO Bbl3BaTb COXpa-
HEHHOE L|eNeBoe 3HaUeHHe C MOMOLLbIO KHOMKK
namati M (9).

- Haxwmwute kHorky nycka START/STOP (14), utobbl Ha-
uyaTb NPOLECC HaKauuBaHus. I3MeHHTb LeneBoe AaBne-
HHe TaKKe MOXHO BO BpeMs paboThl Hacoca.

- lpolecc HaKauMBaHWs 3aBEPLIAETCA aBTOMATHUECKH NPH
[IOCTUXKEHMM YCTAHOB/IEHHOTO LIENeBoro Aaenexus. Mpu
BbIK/MIOUEHWUM BO3[YLIHOMO HAaCOCa YCTaHOBIEHHOE Liene-
BOE []aB/IeHN1e COXPAHAETCA.

HakauuBaHue 6e3 hyHKLMM aBTOMATHUECKOrO OTKNIOUE-

nua (MANUAL):

- [1nA HakaunBaHMA 6e3 aBTOMATMUECKOrO OTK/MIOUEHHS
[NIOMKHO ObITb HE 3a[1aHO LieNeBoe IaBNeHHe U He Bbibpa-
HO 3HaueHHe 13 NaMATH («==» Ha MHOMKATOPE LIeNeBoro
nasnenus PRESET (f), oTcyTcTByeT CMBON Ha MHAMKATO-
pe namatu (e)).

[pu HeobXxoMMOCTH BbilaNTE U3 PeXMMa PaboTbl C
COXPaHEHHbIMW 3HAUEHUAMM UM HKMMATE KHOMKY
YMEHbLUEHWA LleneBoro aasnexua (8) 4o Tex nop, noka He
MOABUTCA MHOMKALNA «==».

- Urobbl HauaTb HaKauMBaHWE, HAXXMUTE W yaepXKUBaHTe
kHonky nycka START/STOP (14). Tekyuiee faBneHue Ha-
[ZlyBaeMOro npeameTa oTobpakaeTcs Ha HAUKaTope n3-
MepeHHoro 3HaueHus (b).

- [locne OCTUXEHUA HYXXHOTO AaBNEeHUA Ha MHAKKATOpe
u3mepeHHoro 3Hauenus (b) otnycTuTe KHomKy
nycka START/STOP (14).

Mpumeuanue: NnpepauTe AUTENbHBIA NPOLIECC HAKAUMBa-

HWA NPUMEPHO uepes 15 MUHYT W alTe WAaHTy U MeTanu-

UECKMUM YacTAM NepexoaHUKa 0CTbITb N0 KpaiHen Mepe B

TeueHue 5 MUHYT.

Cnocob ycTpaHeHus

0ObpatuTech B aBTOPU30BAHHbINA CEPBUCHDIN LIEHTP
Bosch ans npoBepky BofyLIHOMO Hacoca.

«Er2» v npeaynpexnato-
LWui eaukatop (c)

[laBnexue Bo3fyxa B HamyBaeMoM
npenMeTe HaXOAMTCA BHe inanasoHa [jaBneHue Bo3ayxa B KOTOPbIX HE MPEeBbILIAeT MaKCH-
U3MEpEHHA BO3/1YLLIHOTO Hacoca.

Moakntouarte BOS,CLyLLIHbIIZ HACOC TONbKO K NpeamMeTaMm,

MasibHO€ iaBNeHUE, YKa3aHHOE B TEXHUUYECKMX laHHbIX.
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«Er3» v npegynpexpato-

LKA MHamrKatop (c)
MW pabouei Temneparypbi.

Temneparypa BO3AyLHOTO Hacoca
HaxXOMIUTCA BHE ManasoHa fJonycTu-

Pycckuii| 109

Cnocob yctpaHeHus

[laitTe TemMneparype BO3/lyLIHOTO Hacoca CTabunuaupo-
BaTbCA, MPEX/E UeM BK/IOUaTb ero CHOBA.

CnuuiKoM BbICOKOE noTpebnexue
3NEKTPOIHEPIHK.

«Erd» v npegynpexparo-
WA MHamrKatop (c)

MpoBepbTe, He 3a0N0KMPOBaH /IW NOTOK BO3/yXa B Ha-
nopHoM twnaxre (11) unu apyrux aetanax.

«Er5» v npegynpexgato-
LM MHamMKatop (c)

AKKYMYNATOP NOBPEXAEH.

3aMeHuTe akKyMysTop.

Texobcny)xuBaHue U cepBUc

Texchny)Ku BaHWe U OUUCTKA

» [ina kauecTBeHHON U HafeXHON PaboTbl noaePXKH-
BaiiTe BO3AYLHbIA HACOC U BEHTUNALMOHHDIE LeNH B
yucrote.

Peanusaumio npoayKLUmMK paspeLlaeTcs NpoM3BOANTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusx), naBunboHax U KMOcKax, obecne-

UMBAIOLLIMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMHM, MCKNIOUAKOLLIMX Nona-

[laHWe Ha Heé aTMOC(epPHbIX 0CafIKOB M BO3AEHCTBUE UCTOU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPaTyp (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UUC/IE CONHEUHbIX NTyUen.

MpogaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPefoCTaBUTL NOKynaTe-

o HeobXoAMMYI0 U A0CTOBEPHYIO MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LiM1, 0becneumnBaroLLyr0 BO3MOXHOCTb €€ NPaBMIbHOTO Bbl-

bopa. MHdopmauma o npoaykumMu B 0bA3aTensHOM nopaake

[NIO/XHA COZlepXaTb CBEAIEHNSA, NEPeUYEHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3akoHopatenbcTBoM Poccuiickor Gegepaumu.

Ecnu npuobpeTaemas notpebutenem npoaykuua boina B

ynoTpebneHuu UK B Hel yCTpaHANCA He[OCTaToK (HeaocTaT-

Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopma-

LuA 06 aToM.

B npoljecce peanusauuu NPoAyKLMUKM [OMKHBI BbINONHATLCA

cnenytoume TpebosaHus besonacHoCTH:

- lpopnasel 06s3aH J0BECTH [10 CBELIEHNS NOKYNaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHWe CBOEN OpraHn3aLmuu, MecTo
€€ HaxoxzeHu1a (anpec) 1 pexum eé paboTbl;

- 06pasLibl NPOAYKLIMK B TOPrOBbIX NOMELLEHUAX [OMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHUA NOKynaTens
C Ha[NMCAMM Ha U3[ENMAX U UCKITIoUaTb Niobble camocTo-
ATeNbHble ANCTBUA NOKyNaTenei ¢ U3nenuamu, Npuso-
[NALKE K 3aMyCKY U3MENHi, KPOME BM3yanbHOro 0CMOTPa;

- [popaasel 06s13aH J0BECTH [10 CBEZIEHNA NOKYNATENsA UH-
(hopMaLMIo O NOATBEPXKAEHHHM COOTBETCTBUA ITUX M3[e-
MU YCTaHOBNEHHbIM TPebOBaHKAM, O HAIMUNKM CEPTUTH-
KaToB WM IeKnapaLini 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpelLaeTca peannsatua npoayKLUM Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé naeHTU UKALIMOHHBIX PU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM TOfIHOCTH, CNIeAaMK1 MOPUM 1 De3 UHCTPYK-
LK (pyKOBOACTBA) MO IKCMyaTaluK, 0bA3aTenbHOro
cepTuduKaTa CooTBETCTBUA NMOO 3HaKa COOTBETCTBHA.

3ameHa akkymynaTopa (cm. puc. B)

3ameHsAnTe akkyMynaTop, €Cn 3HaUUTeNbHO COKPATUIOCh
Bpemsa paboTbl nocne 3apaaku.

Ykasauue: [Tpexze ueM 3aMeHATb akKyMyNATop, U3BNeKuTe
wrekep USB-kabensa u3 USB-pasbema (16). Ecnv octaBuTh

USB-kabenb BCTaBNEHHbIM BO BPEMA 3aMeHbl akKyMyNATO-
pa, IUCNNel OCTAHETCA BbIKMIOUEHHbBIM [laXe nocne ycTa-
HOBKM HOBOTO akKyMynaTopa U akkyMynaTop He byner 3aps-
XaTbCA.

Haxmute ¢ 0benx cTopoH Ha Kpbitky (15) bataperHoro or-
ceka v cHumuTe ee. U3BnekuTe akkymynsaTop (18) u3 akky-
MYNATOPHOTO OTCEKa.

BcTaBbTe HOBbINM akkymynaTop (18) B akkyMynATOpHbI OT-
cek. Mcnonb3yHTe TONbKO NUTUI-MOHHbIE aKKyMYNATOPbI
Bosch. Bbl MoXXeTe HalTH akkyMynaTop B KauecTBe 3anac-
HoW uacTv Bosch Ha caiite www.boschtoolservice.com.
YcTaHoBuTe KpbliliKy (15) Ha baTapeitHbli oTcek. Yoeautech,
UTO KpbllLKa 3adiMKCHMpoBanach ¢ 0benx CTOPOH.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeaMeT
MCNOMNb30BaHNA NPOAYKLHUHN

KasaxcraH

LieHTp KOHCYNbTHPOBaHKA NOTpeduTenei u npuema npe-
TEeH3MiA:

TOO «Pobept bowwx (Robert Bosch)

050012, r. Anmartbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Mypatbaesa, fi. 180

BLl «[epmec», 7# atax

Ten.:+7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

CChbinKy Ha apeca HalluX CEPBUCHBIX LIEHTPOB U YCNOBHSA
rapaHTUM MOXHO HaNTH Ha NocneaHen CTpaHuLe.
lMoxany#ncTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0bsa3a-
TeNbHO yKa3blBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZICKOV Tabnuuke usnenus.

B cnyuae BbIxoAa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOSA B TeUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINYaTaLuM N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnagenew MMeeT Npaso Ha becnnarHbli rapaHTUiHbIN pe-

MOHT, NPy COBMIOAEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHHA:

— OTCYTCTBME MEXAHUUECKMX NOBPEXAEHU;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLLEHWA TpeboBaHui pyKo-
BOJICTBA N0 KCM/yaTaLmu

— Hanuuue B PyKOBOACTBE N0 3KCMNyaTaluu OTMETKM Npo-
[1aBLa 0 NPOJAXE W NOANWCH NOKynarens;

— COOTBETCTBUE CEPUAHOr0 HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CepUIHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

— OTCYTCTBME CIE0B HEKBATM(HMLMPOBAHHOMO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnNpOCTPAHAETCA Ha:
- niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C (hopc-MAXKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

Bosch Power Tools
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— HOPMa/bHbIM U3HOC: NEKTPOUHCTPYMEHTA, Tak XKe, KaK U
BCe 3/1eKTPUUECKHe.

[apaHTUel He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEOHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMaNbHOIO U3HOCA, COKPa-
LLAOLLIETO CPOK CMYXObl TAKMX YaCTEN MHCTPYMEHTA, Kak
MPUCOEMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKM U T.M.:

- eCTeCTBeHHbIH M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 0bOpYy/10BaHKe W €ro UacTu, BbIXOL U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CNefcTBUEM HENPaBHbHOM YCTaHOBKM, HECAHKLIMO-
HWPOBaHHOW MOIU(MKALMK, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HWA, HapYLLEHWE NPaBHN 0BCNYXMBAHKA UMK XPAHEHHS;

— HEWCNPaBHOCTH, BO3HMKLLWE B Pe3ynbTare neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHHE LiBETa nobe-
Xanoctu, fecopmaliys Wnu onnasneHue aetanen 1 yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE Uik 0byrnnBaHue
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOMBUraTeNs nog JenCTBUEM
BbICOKO/ TeMneparypbi.)

Ytunusauua

BoapayLwuHble Hacochl, akkyMynaTopHble batapeu, npuHaa-
NEXHOCTH M yNakoBKY HEOBXO/IMMO cAaBaTh Ha IKOMOTMUE-
CKM UMCTYIO YTUNIM3ALMIO.
He BbibpacbiBaliTe BO3AyLUHbIE HACOCHI M aKKY-
MynaTopHble baTapen/batapeliku B ObITOBOM
mycop!

Tonbko ana cTpat-uneHoB EC:

INEKTPUUECKHME W INEKTPOHHbIE NPUOOPBI UK UCTIONb30BaH-
Hble aKKyMyNATOPbI/baTapeiku, HeMpPUrofHbIE ANA AanbHeN-
LLIEro UCMONb30BaHKA, HE0bXOAMMO COOUPaTh OTAENBHO U
YTUNU3UPOBATb IKONOTMUeckn beaonacHbiM cnocobom. Uc-
nonb3yiTe NPeAyCcMOTPEHHbIe cUcTeMbl cbopa Mycopa. M3-
32 BO3MOXHOTO COfIEP)KaHHs ONaCHbIX BELLECTB NPU Henpa-
BUNbHOM YTUNK3aLIMKM MOXET DbITb HAHECEH BPE[ OKPY»Kato-
Lie# Cpeqe v 3[0POBbIO.

AkKymynsaTopbi/6aTapen:

BcTpoeHHbI akkyMynaTop He0bXoAMMO YTUNU3NUPOBaTH
OTZIENbHO OT BO3AYLIHOTO Hacoca. OCcTaBbTe BO3AYLUHbIN Ha-
COC BK/IOUEHHBIM, UTODbI NONHOCTbIO PAs3PAANTL aKKYMYyNsA-
TOp. M3BNEKUTE aKKYMYNATOP U3 BO3AYLUIHOTO HACOCa, KakK
0MKCaHO B rNaBe «3aMeHa akKyMynaTopar. YTunusupyirte
WU3BNEUEHHbIH aKKyMyNATOP B COOTBETCTBUM C IEMCTBYIOLLM-
MM 3aKOHaMM 1 NPELNUCAHUAMM.

YkpaiHcbka

Bka3iBKu 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

m MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA 6e3ne|(u., iHCTPYKUIi, intocTpauii Ta
cneuudikavii, HaaaHi 3 UM
eneKTPOiHCTPYMEHTOM. HEeBMKOHAHHA yCiX NOAaHNUX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepio3Hoi TpaBMH.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepeKeHHA i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha YBa3i eNEeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLoE Bifl
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe po6oue micue B uuctoTi i 3abe3neute
Robpe ociTneHHa pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb TPU3BECTH 10
HeLLaCHWUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefj0BHLLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCNigoK npucyTHoCTI
roplouMX pifuH, ra3is abo nuny. EnekTpoiHCTpyMeHTH
MOXYTb iCKPUTb iCKPH, Bifl AKUX MOXe 3aiiMaT1ca nun abo
napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa gireii Ta iHWKX
niogei. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€N1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» 3axuiaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONOTH.
lNonagaHHa BOM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 3DiMbliyE PUSHK
YPAXKEHHS eNEKTPUUHAM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» BynbTe yBaXKHUMM, CRipKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobure,
Ta po3cyAnuBo NoBoAbTeCA Nif yac poboty 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€l0 HAPKOTHUKIB, CMMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBXXHOCTI NPK KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHANBIAYaNbHOr0 3aXHCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3acTOCyBaHHsA
3ac0biB iHAMBILyaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MaCKM, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KaCKM Ta HaBYLLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3KK TPaBM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA. Mepw Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
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nij’eqHaTH akymynaTopHy b6atapeto, 6patu ioro B
pykH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Nif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTM [0 TPABM.
Mepepn THM, IK BMUKATH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. MNepebyBaHHA HanarofkyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo Knioua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1o 0bepTaeThCA, MOXKeE NPU3BECTH [0 TPABM.

YHuKaiiTe HENPUPOAHOI0 NONOXKEHHA Tina. 3aBXAu
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaliTe
piBHoBary. Lle n03BonTb Bam Kpale KOHTpontoBaTh
€NeKTPOIHCTPYMEHT y HeDe3neuHux cuTyauinx.
Bpasdraiite npupathuil ogar. He Basaraiite npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs i opar
A0 fieTanew, Wwo pyxarTbca. [IpocTopuit ofar, JoBre
BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXxatoTbes.

AKIL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo NnMnoynoBniooYi NPUCTPOT,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
NMUNOBIACMOKTYBANbHOMO MPUCTPOKD MOXE 3MEHLLNUTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

[lobpe 3HaHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHA, He MOBHHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMMU.
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» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgam. Mepesipsaiite, wob pyxomi getani
€eNneKTpoiHcTpyMeHTa bynu npaBunbHO Po3TalloBaHi
Ta He 3aiganu, He 6ynu nowkoaXxeHUmu abo y 6yab-
AKOMY iHLIOMY CTaHi, AKUii Mir 61 BANUHYTH Ha
(hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowKomxKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATHUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKiCTb HeLaCHUX BUNaAKiB CNPUUMHAETCA NOraHAM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TFOCTPMM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPALOTb Ta Nerili B
ekcnnyarawii.

» BukopucTOBYy#iTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaaasa ao
HbOr0, Po60Ui iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LKUX
BKa3iBOK. bepiTb 0 yBaru npu 4bomy yMmoBH pobotu
Ta cneuudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BiKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA pobiT, AnA AKUX BOHM He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 HEOE3NEYHUX
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CYXUMM i
YHCTUMH, CNigKy#Te, 106 Ha HUX He byno onueHM abo
rycroro mactuna. CnusbKi pyKoATKW i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3MneuHe NOBOMKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEeOUiKyBaHMX CUTyaL|ifx.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMH, LU0 NPALIoIOTh HA
aKyMynAaTopHux 6atapesx

» 3apapkaiTe akyMynaTopHi 6atapei nuwe B

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBanTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
Bukopu1cTOBYiiTE TAKMIA €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHIl ANA BignoBigHoi pobotu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MeHWwUM
PU3KMKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTi, AKLWo
byzeTe npaLlioBaTH B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucryiiTecA eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKaUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWNA
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#ioro Tpeba BipeMoHTyBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH Npunapana abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
Ta/ab0o BUTATHITb aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepemXyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikn be3neku 3MeHLLYIoTb
PU3KK BUMAZLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpUCTy€eTecA, BiA Aiteil. He no3ponsiite
KOPHUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BHKOPUCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

3apAKyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYEM. BUKOPUCTaHHA 3apsmKyBanbHOrO
NPUCTPOIO AANA aKYMYNATOPHUX baTapen, Ana AKKUX BiH He
nepeabayeHni, MOXe NPU3BOAUTH 10 NOXEXI.
BuKOpHCTOBY#TE B €NEKTPOIHCTPYMEHTaX NHLLe
pekoMeHAO0BaHi akyMynaTopHi 6atapei.
BHKOPHUCTaHHA iHLLIKMX aKyMYNATOPHUX DaTapen Moxe
NPHU3BOAMTH 10 TPABM Ta NOXEXi.

He 36epiraiite akymynatopHy 6atapeto, akoio Bu
came He KOpUCTYeTecA, NOPAL i3 KaHLeNnAPCbKHMH
CKpinKamH, KNiouamu, LBAXaMH1, FBAHTaMK Ta iHLIMMK
HEBeNUMKUMU MeTaneBUMH NpeaMeTaMu, AKi MOXYTb
CNPUUMHHTH NePEMUKaHHA KOHTaKTIB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynAaTopHOT batapei
MOXe CIPUUMHATH OMiKK 00 NOXKEXY.

lMpu HenpaBHNbHOMY BUKOPUCTaHHi 3 aKyMyNATOPHOT
baTapei Moxe NOTEKTH PiAuHA. YHUKaITe KOHTAKTY 3
Helo. p1 BUNagKOBOMY KOHTaKTi NpOMHUiiTe
BignoBiAHe micue Boaoto. AKLo piauHa noTpanuna B
0ui, A0AATKOBO 3BEPHiTLCA A0 NikapA. AKyMyNnATopHa
pifiHa MOXE CIPUUMHATM MOAPA3HEHHS LLKipK abo
oniKu.

He BukopucToOBYiiTe nowwkomkeHi abo mogudikoBaHi
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [1oLKomKeHi
abo MoaKchiKoBaHi akyMynATOPH MOXKYTb NOBECTUCA
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HEOUiKyBaHO, L0 MOXXe NPU3BECTH [0 MOXEXi, BUDYXY
abo puanky TpaBmHU.

» He nipnaBaitte akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMeHT
Aii BOrHI0 abo BUCOKMX Temnepatyp. BoroHb abo
Temnepartyp# euiLi 3a 130 °C MOXyTb NPU3BECTH 10
BUOYXY.

» BuKOHyiiTe BCi BKa3iBKM i3 3apAAXaHHA i He
3apapKaiTe akymynaTop abo enekTpoiHCTpyMeHT 3a
Temneparyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKLiT
Mexi. HenpaBunbHe 3apsamKkaHHaA abo 3apsamkaHHA 3a
Temneparyp, LU0 BUXOAATb 33 BKa3aHi Mexi, Moxe
NOLUKOAUTH BaTapelo i NiABULLMTM PU3MK 3aMAHHS.

Cepgic

» BipaagaiiTe cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
kBanicikoBaHum chaxiBuaM Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHTiHANbHUX 3aNyacTuH. Lle
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
uacy.

» Hikonu He 06cnyroByiiTe nowKkoaXKeHi akyMynaTopu.
0bcnyroByBaTH akyMynsTopu JO3BONAETLCA NULLE
BUPObHHMKY abo aBTOPM30BaHUM CEPBICHUM
opraHisauisim.

Bka3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku Ana noBiTpAHUX
HacociB

LLnaHr i meTanesi eneMeHTH nepexigHuKiB
MOXyTb NeperpiBaTucA Npu TpUBanin
pobori. Pobitb nepepsu npu TpuBanii pobori i
32 HeobXigHOCTI AaBaiTe feTanAm OXONOHYTH.

» [pu BUKOPUCTaHHI NOBITPAHOrO Hacoca
nepeKoHaiTecs, Lo rPaHUYHO JONYCTUME 3HAUCHHA
THCKY BUPOOY, L0 HaKauy€ETbCA, HE NepPeBULLEHO.
Bupib moxe nonHyT1 abo posipsatics, a BU MOXeTe
TpaBMyBaTUCA.

» He 3anuwaiite noBiTpAHMIi Hacoc NpawoBarty 6e3
Harnapy. Y pasi TeXHiUHOI HECMPABHOCTI BU 3MOXETE
onepaTuBHO BigpearyBath Ha npobnemy.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro 3anycKy NoBiTPAHOro Hacoca
0 TOro, AIK Ha Hacoci byfe BCTAHOBNEHO TUCK | HacoC
bypne npaBUNbHO NigKNIOUeHU A0 BUPOOY, AKHI
HeobxiaHo HakauaTh. Hacoc npunuHse poboty npu
[LOCATHEHHI 3aaH0ro abo MaKc. TUCKY.

» lMicna HakauyBaHHA NepeBipTe THCK BalLOro BUPOby
3a ;ONOMOroI0 BikanibpoBaHoOro BUMiploBanbHOro
npunaay. HeBianoBiAHWA TUCK MOXe NPU3BECTU 10
BUHUKHEHHA Hebe3neuHnx cuTyaLli, Hanpuknag, amiH1
XO[LOBMX XapaKTEPHUCTUK BaLLIOrO aBTOMOBINS.

» He paBaiite AiTAM KOPUCTYBATUCA NOBITPAHUM
Hacocom. He cnpamMoByiiTe NoBiTPAHUHI WNAHF abo
NoBITPAHMI NOTiK 0 poTa, ByX abo oueii niogei u1
TBaPMH i He NycKaiTe Nun abo iHwWi yacTouku Ha
niofei abo TBapuH. Lle MOXe CNPUUNHATM TPABMH.

» lpunuHiTb BUKOPHUCTOBYBATH NOBITPAHKI HacoC,
AKLIO AvcnNeN UM iHWi geTani HecnpaBHi. [onycTumuii
TMCK BUPODY, AKMI NOTPIOHO HakauaT, Moxe byTu

NepeBuLLEHWI, BHACTILLOK UOTO MOXYTb BUHUKHYTH
HebeaneuHi cuTyaii.

» He BHOCbTE KOHCTPYKTHBHUX 3MiH B aKyMYNATOPHY
bartapelo Ta He BigkpuBaiiTe ii. ICHye Hebe3neka
KOPOTKOr0 3aM1KaHHS.

» [pu nowkomxeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyartauii
akymynaTopHoi batapei Moxce BUXOAUTH nap.
AKymynaTopHa 6aTapes Moxe 3aimaTucb abo
BUOYXaTH. BnycTiTb CBiXE NOBITPSA i — y pasi ckapr -
3BepHITbCA A0 NikapA. ap Moxe noapasHoBat1
DMXanbHi WAAXK.

» [ocTpuMu npeameTamu, Hanp., rBi3akamu abo
BUKPYTKaMH, a60 NPUKNafaHHAM 30BHIlLHbOT CUK
MOXHa NOWKOAUTH aKyMynATopHYy barapeio. Moxnuse
BHYTPILLUHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOPAHHA, YTBOPEHHA
MMy, B1ubyx abo neperpis akymynaTopHoi batapei.

3axuuaiite NOBiTPAHKI HacoC

Bif} HarpiBaHHA, 30KpeMma, Ha

COHLii, a TAKOX Bifj BOTHIO, BOAH

Ta BONOrK. IcHye Hebeaneka

BUOYXY.

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku ana bnokis
JKHBNEHHA 3i LTENCENnbHO0 BUNKOO

[ina 3apApaHHA Bawworo BUpoby
BUKOPUCTOBYWTE NHLUE i30N1bOBaHi 6nokn
)KUBNEHHA, AKi N03HaueHi BiANoBigHUM
CMMBONOM, cepTHchiKoBaHi 3rigHo 3 EN
61558/IEC 61558 Ta BignosigawTbL
BUMOTraM LoA0 6e3neuHoi HU3bKOT Hanpyru

(SELV). IHakwe icHye Hebeaneka noxexi abo pusuk

YPXKEHHS €NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiite 6noK XUBNEHHA 3i WTENCENbHOI0 BUNKOK
Bip Aoy i Bonoru. MonaaaHHA Boay B BNOK XMUBNEHHS 3i
LUTENCENbHO BUMKOIO MiABULLYE PUBUK YPKEHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» Tpumaiite 6NOK XXMBNEHHA 3i LWITENCENbHOK BUNKOKO B
uucroTi. [1pu 3abpyaHeHHsX icHY€e Hebesneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» KoxxHoro pa3sy nepep BUKOPUCTaHHAM NepeBipsaiiTe
ONoK XXMBNEHHA 3i WITeNcenbHOIo BUNKoio. He
BUKOPHCTOBYIiTE GNOK XXMBNEHHA 3i WTencenbHoO
BUNKOI0, AKLLO OYN1 BUABNEHI NOWKOAKEHHS.
TMowWwKomKeHUI BNOK KUBNEHHA 3i LUTENCENBHOI0 BUNKOKO
nigBuLLye Hebeaneky ypaKeHHs eneKTPUUHUM CTPYMOM.

» CnonyuHuii 6noK XUBNEHHA 3i WITENCENbHO BUNKOIO
NOBWHEH NiAX0AUTH [0 PO3eTKH. 3abopoHAETbCA
Oyab-AKMM uMHOM MOAUDIKYBaTH LUTEKEP.
BHKOPUCTaHHA OPUTiHANBHOIO LTENCEeNs Ta HANEXHOI
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» Tpumaiite kabenb 6NOKY XXUBNEHHA Nogani Big,
IDKepen Tenna, MacTuna, rocTpux Kpaie abo pyxomux
eneMmeHTiB. MNowwKomkeHuit kabenb 3binbluye Hebeaneky
YPKEHHA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.
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» YHMKaliTe KOHTaKTY YacTHH Tina i3 3a3eMNneHUMH
NOBEPXHAMH, Hanp., Tpybamu, baTapeAsMu onaneHHs,
NNUTaMK Ta XonoaunbHukamu. Konv Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.

3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.
MPH3BECTH 10 YPAXKEHHA €NIEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXEXi Ta/

.
Onuc NPOAYKTY I mocnyr
HeBHUKOHaHHSA BKa3iBOK 3
TeXHiku beaneku Ta
ab0 BaxKMX CEPMO3HUX TPABM.
Byab nacka, foTpMMyMTECA INHOCTPALIM Ha NoyYaTKy

MpouwuTaiite BCi
IHCTPYKLi MOXe
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

Npu3HaueHHa npunagy

ToBITPAHKI HACOC NPU3HAUEHUI ANA HAKAUYBAHHA LWKH
BENoCUNe/iB, MOTOLMKNIB i aBTOMODINIB, a TaKoX Ans
ManeHbKUX HaAyBHHX irpaLLoK, COPTUBHHUX i NASKHUX
akcecyapis.

Hacoc He nifxoauTb Ans HakauyBaHHA BEMIMKMX LWKH
(HanpMKNag, WKH BaHTaXHMX aBTOMObINiB) abo BENMKKX
npenMmeTis (Hanpuknag, HafyBHWX MaTpaL|is).
ToBITPAHUI HACOC NPU3HAUEHUH BUKNIOUHO ANA
[IOMALLHbOTO BUKOPUCTAHHA.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepallis 306paxeH1X KOMMOHEHTIB MOCMNAETLCA HA
300paXKeHHA NOBITPAHOTO HACOCA HA CTOPIHLI 3 MAOHKOM.

(1) Poboue ocaitneHHs

(2) LBMaKO3HIMHMI NepexiaHuK

(3) Kpwiuka BepxHboro Bifciky ans 36epiraHHs
(4) NMepexiaHuk ana Hinens

(5) lNonka ns HakauyBaHHA M'AYA

(6) PerynaTop 06'emy notoky

(7) KHonka BUMKHEHHS

(8) KHomnka 3HMXeHHA 3a1aHOT0 3HAUEHHSA TUCKY

(9) Knonka 3minv nam'ati M/oauHuLb
BUMiptoBaHHA UNIT

(10) Oucnneit

(11) HanipHui wnaxr

(12) KHonka niacsitnioBanbHOro ceitnogiona

(13) KHonka 36inblueHHsA 33aHOT0 3HAUEHHS TUCKY
(14) Kxonka Hacoca START/STOP

(15) Kpuwwka Biaciky akymynatopHoi batapei

(16) Hisno USB

(17) 3atuckau wnaxra

(18) AkymynsaTopHa barapes
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EnemeHTH iHaMKawLii
(a) IHAMKATOP OAMHHLI BUMIPIOBAHHA
(b) IHaMKATOP 3HAUEHHA BUMIPIOBAHHS
(c) MonepemxyBanbHa iHAMKaLis
(d) IHavKaLin 3apAmKeHOCTi akyMynAaTopHoi baTapei
(e) Ingukatop nam'aTi
(f) IHomkaTop 3amaHoro 3aHaueHHsa Tucky PRESET

TexHiuHi pani
AKYMynATOpPHHI NOBITPAHKIA HacoC PNEO
ToBapHui Homep 3603 J475..
HomiHanbHa Hanpyra V= 3,6
Makc. pobounit 06’em n/xB 10
Makc. TMck

6ap 10,3

yHT/ 150
KB. [IIOUM

KMa 1030
Bara Kr 0,5
[onyctima Temneparypa C 0...+50
HaBKO/MLUHBOTO CepeoBULLA
npw ekcnnyartawii i npu
36epiraHHi
3'eAHaHHA ANA 3apAAKK USB
Bumoru 0 6noKy XuBneHHa
3apagHa Hanpyra B= 5,0
peKoMeHA0BaHW CTPYM A 1,0
3apAMKaHHA
PekomeHaoBaHa TemMnepartypa C 5..35
HaBKO/MMLIHBOTO CepeoBULLA
Np# 3apsagKaHHi

Incbopmaia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BiANOBiAHO
noEN62841-1.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTY, fIK MPABUNO CTaHOBUTb 74 1B(A).
Moxubka K = 3 ab. PiBeHb Lwymy nif yac pobotn Moxe
nepebinblUyBaTh BKa3aHi 3HaueHHA. Badraiite HaByWHUKK!
3HaueHHs Bibpauii a, (beanepepsHa Bibpauia), p; (NOBTOpHA
ynapHa Bibpadlis) Ta koedilieHT NoXHbKH K BU3HaueHi
BignosigHo EN 62841-1:

a, = 2,9m/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 65 m/c? (K = 41 m/c?)
3a3HaueHi B LiMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LUIyMy BUMiPIOBANMCA 33 BU3HAUEHOIO B CTaH#apTax
npoLieaypoLo; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA iNA MOPIBHAHHA
npunagis. BoHn TakoX NpuaaTtHi Ansa nonepegHboi OLiHKKM
piBHs Bibpauii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHUX pObIT, ANA AKWX 3aCTOCOBYETLCA
€NneKTPoiHCTpyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
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€NEKTPOIHCTPYMEHTA NS iHLWIKX PODiT, POBOTH 3 iHLWIMM
npunanaam abo y pasi HeAOCTaTHLOrO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLyii | piBeHb eMicii wymy
MOXYTb ByTH iHWKMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LWymMy NpoTAroM BCboro poboyoro uacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy
noTpibHO TaKoX BpaxoByBaTH iHTEPBANK yacy, KOnu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane (hakTMuHo He npawtoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHWNTH
CyMapHHit piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii Lymy npoTarom
pobouoro uacy.

BuaHauTe nofatkosi 3axoau beaneku [na 3axucty
onepatopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisaljis pobounx
NpPOLECIB.

AkymynatopHa batapen

3apagxaHHA aKyMynATopHoi batapei

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMy NOBWHHA BIANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKIH
Tabnunuui bnoky XUBNEHHA 3i LUTENCENbHOI0 BUNKOHO.

» [otpumyiiTecb iHCTPYKLii 3 ekcnnyarauii 6noky
JKMBNEHHA 3i WTencenbHo0 BUNKOI.

» [1nA 3apAmLKaHHA BUKOPUCTOBYITE MEPEXEBUIA aaanTep,
AKWI BiNOBIAAE BUMOram, 3a3HaueH!M y po3aini
«TeXHiuHi XapaKTepUCTUKM».

BkasiBKa: NiTii-ioHHi akyMynAaToOpy NoCTaualoTbCa YacTKOBO

3aPAIKEHUMM BiANOBIAHO 0 MiXKHAPOAHMX NPaBUN

TpaHcnoptyBaHHA. LLlob akymynaTop mir peaniaysaru coio

NOBHY EMHICTb, Nepes TUM, AK NEPLLKMIA pa3 NpaLtoBaTh 3

NpUNagoM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAaKTH.

[inA 3apsam«aHHsA akymynatopHoi batapei nigkniouite USB-

pos'em (16) noBiTPAHOrO Hacoca 3a JONOMOroko

BignosigHoro USB-kabenio go USB-bnoky xuBneHHs.

MigKniouitb MepexeBuit BNok 1BNeHHA 3 rHisgom USB fo

enekTpomepexi.

lMounHaeTbcA NpoLec 3apAmKaHHA, Wo BigobpaxaeTbea y

BUINALAi 6e3nepepBHIUX CMYT Ha iHAMUKATOPI 3apALKEHOCTI

akymynsTopHoi batapei (d). MoBiTPAHKMI HACOC HE MOXHa

BWUKOPMCTOBYBATH Mifj Yac 3apAMKaHHA.

MNicnA 3aBepLUeHHs NpoLiecy 3apAdKaHHA BCi CerMeHTH

iHAWKaTOPa 3apAmKEHOCTI akyMynAaTopHoI batapei

3acBiTaTbeA (d). [HaMKaTOP 3apAMKEHOCTi akyMyNnATOpHOI
barapei aracae uepes 1 roauHy nicns sakiHueHHs npouecy
3apAMLKaHHA.

AKLLO BNOK XXMBNEHHSA 3i LUITENCENbHOK BUNKOK He byae

NOTPiBHMI NPOTArOM TPMBANOro Yacy, BUTATHITH LUTENCENb 3

pO3ETKM.

IHAMKaTOp 3apAAMXKEHOCTi aKyMYyNATOPHOT
barapei

IHOMKaTOP 3apPAMKEHOCTI akyMynaTopHoi batapei
Bifobpaxae CTyniHb 3apAIKEHOCTi akyMynaTopHoi batapei
Ha aucnnei:

Inpukatop EMHicTb

oy 66-100 %
] 33-66 %
] 10-33 %
[} 0-10%

BKa3iBKH LL0A0 ONTHMaNbHOr0 NOBOMKEHHA 3
aKyMynATopoM B NOBITPAHOMY Hacoci

3bepiraiiTe NOBITPAHMI HACOC TiNbKHW B A0MYCTUMOMY
[liana3oHi Temnepartyp BiANOBIAHO A0 BKA3iBOK Yy po3gini
«TexHiuHi xapaKTepuCcTUKKy». He 3anuLuaiTe NOBITPAHUMA
Hacoc, HanpuKnag, BMiTKy B aBToMObini.

3aHafTo KOpoTKa TPMBANICTb PODHOTH MicNA 3apAmKaHHA
CBiAUWTL NPO Te, L0 aKyMynATop BUuepnas cebe i Horo
Tpeba nomiHATH.

3BaxanTe Ha BKa3iBKM LLIOI0 BUANEHHS.

MoHTax Ta eKcnnyarauis

Mouatok pobotu

YBiMKHEHHS/BUMKHEHHA

[inA yBiMKHEHHA Ta BAMKHEHHS NMOBITPAHOMO Hacoca
HaTUCHITb BUMHKaY (7).

kLo npoTArom Npubn. 5 XBUNUH He HATUCHYTH XXOLHY
KHOMKY Ha NMOBITPAHOMY HaCcOCi, HACOC BIAK/MIOUAETLCA
ABTOMATUYHO ANs 3aXMCTY aKyMyNATOPHOI batapei.

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHA NiACBITNIOBaNbHOIO

cBiTnogiopa

LLlob yBiMKHYTM abO BUMKHYTH MiACBITAIOBANbHHUI

cBitnogion (1), HAaTUCHITb KHOMKY NiACBITNIOBANbHOIO

caitnopiona (12).

» He puBiTbcA NpAMoO B NiACBiTAIOBaNbHUI CBiTNOA 0N,
#oro cBiTno moxe 3acninutu Bac.

3MmiHa oANHHLi BUMipIOBaHHA

[ins BinobpaxeHHs TUCKY [LOCTYNHI TaKi OfMHHUL
BUMipIOBaHHs, Ak 6ap, hyHT/KB. Atoim i kla.

[1nf 3MiH1 OAMHUL BUMIPIOBAHHA HAaTUCKaMTe KHOMKY
«3MiHa ouHuLi BuMiptoBaHHa» UNIT (9) notu, aoku
OMHULA BUMiPIOBaHHA Ha Aucnnei «OguHuua
BUMipIOBaHHs» (a) He aMiHuTbeA. LLLob nepeittn fo
HaCTYNHOI OAMHMLI BUMIPIOBaHHSA, HATUCHITb | YTPUMYHTE
KHOMKY LLie pas.

HanalutyBaHHs OAMHULb BUMIpIOBaHHA 36epiralTbea npu
BUMKHEHHI NOBITPAHOrO Hacoca.
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BcraHoBneHHs agantepa (aus. ManioHok A)

Bubepitb nepexiaHuK BinNoBiAHO 0 METH 3aCTOCYBaHHA:

MNepexigHuk ansa Hinens (4): npusHaueHui, Hanpuknag,
[N HaKauyBaHHA BEMOCHNELHUX LWHH,

['0nKa inf HakauyBaHHs M'Aua (5): npusHaueHa,
HanpMKNaz, AnA HakauyBaHHs yTOONbHUX M'AUIB,
Perynatop obcAry notoky (6): npusHaueHuit, Hanpuknag,
[N HaKauyBaHHA APIOHOrO NNAXHOIO | CNOPTUBHOTO
iHBEHTapI0, HANPUKNaA, M'AYIB ANS FPU Y BOA.

[lnf cTaHaapTHUX aBTOMODINBHUX HiNENiB NepexifHuK He
noTpibeH (AeAKi 3 Takux HiNenis TakoX BUKOPUCTOBYIOTbCA
Ha Benocunesax).

BimkpyTitb KpuiwKy (3) BEpXHbOrO BiaCiky Ans 3bepiraHHs i
BUTATHITb NEPEXIAHHK.

3a HaABHOCTI 3HIMITb KPHLLKY Hinens 3 npeameTa, AK1K BY
bynete HakauyBaTu.

TpueaHanHA NOBITPAHOro Hacoca Ao Hinena:

NepexigHuk ans Hinena (4): cnouatky NPUKPYTITb
nepexiaHWK o Hinensa Ha Hinenb. 10TiM HaKpyTiTb
HanipHui wnawr (11) Ha ananTep Knanaa o ynopy.
['onka Ana HakauyBaHHsa M'aua (5) Ta perynaTop ob'emy
noToky (6): cnouaTky BKPYTiTb FOKY ANA HaKauyBaHHA
M’siua abo perynatop 06'emMy noToKy 4o ynopy y HamipHWi
wnaHr (11). MoTim wWinbHO BKPYTITb rONKy AnA
HakauyBaHHA M'Aua abo nepexiaHuK AnA PerynioBaHHA
06'emy B KnanaH.

3Bu1uaiiHi aBTOMOGINbHI KnanaHu NpuKpyuyTbCa 10
wnaura (11) nig TMCKom.

Apantep wBKUAKOro 3atucky (2):

[ins 6inbLu 3pyyHOro NigKMNOYEHHA MOXHA A0ATKOBO
BWUKOPUCTOBYBATH LLIBHUAKO3ATUCKHMI ananTep (2): BiH
3abeaneuye WBKALLE 3'€AHAHHA MiX HAaNiPHAM LUNAHIOM Ta
O[IHMM 3 TPbOX iHWWKX afanTepi abo aBTOMObINbHUM
KnanaHom.

[179 UbOT0 BKPYTITh LUBWAKO3ATUCKHUIA ananTep 0 ynopy
B HanipHui wnawr (11).

BcTaBTe WBMAKO3aTUCKHHWI aianTep, 3aNeXHO Bif
NPU3HAUEHHS, [0 YNOPY Ha aganTep knanawa (4), ronky
1A HaKauyBaHHs M'aua (5), ananTep AnA BUMIpIOBaHHA
0b'emy (6) abo aBTOMODINbHMIA KnanaH.

HaTuCHiTb Ha BaXinb LIBMKO3aTUCKHOO aaanTepa, 1ob
3achikcyBati Horo.

[oTOUHKM TUCK Ha NiaKNtoueHOMY BUPOGI BifobpaxaeTbes
Ha iHaMKaTopi 3HaueHHa BuMiptoBaHHs (b).

OTpuMaHHA/3MiHa 36epeXkeHNX 3aaHNX 3HaUeHb
ToBITPAHMI HacoC Moxe 3bepiratv 3 3alaHuX 3HaUeHHA Ans
HaKauyBaHHA 3 aBTOMaTMUHUM BUMKHEHHAM, HAMp., ANA WKH
aBTOMODINiB, MOTOLMKNIB i aBTOMOGINIB. 3HAUEHHS ANA LMX
TPbOX 3HAUEHb B)Xe BCTAHOBMEHI Ha 3aBOf,.

LLl06 Bigo6pa3uTH 3afaHe 3HaUEHHS L{iNbOBOO TUCKY,
KOPOTKOUYACHO HaTUCKaiTe KHOMKY 3MiHu nam'ati M (9),
JIOKH Ha iHanKaTopi nam'aTi (€) He 3acBiTUTbCA HEODXiaHHWIA
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cumBon (Hanp., Benocunen). 3anaHe sHaueHHs PRESET (f),
3bepexeHe AN Liboro CMMBONY, BifobpaxaeTbea Ha
iHOMKATOPI 334aHOT0 3HAUEHHA TUCKY.

L1106 3minuTH BifobpaxeHe 3HaUeHHA NaMm'ATi, HaTUCKaKTe
KHOMKM 3HIKEHHA 334aHOr0 3HaueHHA TUCKy (8) abo
36i/bLUIEHHA 331aHOr0 3HaueHHsA TUCKY (13) Kinbka pasis,
TIOKH Ha iHanKaTopi 3aaHoro 3HaueHHs Tucky PRESET (f)
He 3'ABUTbCA HeobXigHe 3HaueHHs. Mpu TpuBanomy
HaTUCKaHHI Ha KHOMKM TUCK 3MIHIOETbCA LIBKALLE.
BctaHoBnEeHe 3HaueHHs aBTOMATUUHO 3bepiraeTbes ana
MoKasaHoro CMMBONY (Hanp., Benocunen).

LLl06 3aBepwmuTH PODOTY 3i 3HAUEHHAMM 3 NaM'ATI,
KOPOTKOUYACHO HAaTMCHITb KHOMKY 3MiHW nam'aTi M (9), noku
Ha iHauKaTopi nam'ATi (e) He 3aCBITUTLCA XKOAHOTO CUMBONTY.

HakauyBaHHA

HakauyBaHHA 3 aBTOMaTHYHWUM BiAKNIOUEHHAM

(AUTOSTOP):

- HaiHgukatopi 3agaHoro sHaueHHs Tucky PRESET (f)
3'ABNAETbCA OCTAHHE BCTAHOBMEHE 3HAUEHHS TUCKY.

- LLlob BCcTaHOBMTH aDO 3MIHWTH 3alaHWM TUCK: HATUCKaWTE
KHOMKY 3HWXXEHHA 3a1aHOr0 3HaueHHs TMcky (8) abo
KHOMKY 3binblueHHsA 3aaHoro 3HaueHHs Tcky (13), noku
Ha iHAMKATOPI 331aHOT0 3HAUEHHA TUCKY HE BCTAHOBMUTLCA
HeobxigHe 3HaueHHs PRESET (f). Mpy TpuBanomy
HATUCKaHHI Ha KHOMKM TUCK 3MIHIOETbCA LBMALLE.

Kpim TOr0, B MOXETE BifKpUTH 3bepexeHe 3aaaHe
3HAUEHHS 3a [ONOMOr0t0 KHOMKM 3MiHK nam'ati M (9).

- HarucHiTb kHonky Hacoca START/STOP (14), 106
noyatu pobory. Mia uac poboTn Hacoca TakoX MOXHa
3a/1aTh HOBE 3HAUEHHSA TUCKY.

- Poborta Hacoca NpUNUHAETLCA ABTOMATMUHO MPH
[NOCATHEHHI 3a1aHOr0 3HaUeHHA TUCKY. OCTaHHE
BCTAHOB/NEHE 3HAUEHHA TUCKY NPH BUMKHEHH
3bepiraeTbes.

HakauyBaHHA 6€3 aBTOMaTUUHOIO BiAKNIOUEHHA

(MANUAL):

- [lnA HacociB 6e3 aBTOMATMUHOrO BUMKHEHHSA HE MOXHa
BCTaHOB/IOBATH LLiNbOBMI TUCK | 3HAUEHHA Nam'aTi («=-»
Ha naHeni iHaukauii uinboBoro TMcky PRESET (f),
BiZICYTHICTb CUMBOY Ha NaHeni iHaukauii nam'ati (e)).
3a HeobxigHOCTI BUIiTb 3 pexuMy poboTu i3
36epexxeHUMU 3HaueHHAMM abo HaTUCKanTe KHOMKY
3HWKEHHS TUCKY (8) 1OTH, IOKM He 3'ABUTLCA «==».

- HarvcHitb kHonky Hacoca START/STOP (14), w06
noyatu poboty. MoTOYHM TUCK Ha NigKNoueHOMY BUPODI
Bifj0DPAXAETHCA Ha IHAMKATOPI 3HAUEHHA
BUMiptoBaHHsA (b).

- Konu Ha iHankatopi BUMipsHKX 3HaueHb (b) byae
[OCATHYTO baXaHOro TUCKY, BIANYCTITb KHOMKY
Hacoca START/STOP (14).

BkasiBka: nepepBiTb TpUBaNi NPOLECH HaKauyBaHHA

npubnu3Ho uepe3 15 XBUNKH i lalTe WNAHTY Ta METaNeBUM

UaCTMHAM NepexifHUKa OXONOHYTH NPUHANMHI 5 XBUAKH.
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HecnpaBHocTi - [puunHm i ycyHeHHs

IHanKauia Ha gucnnei Mpuunna
«Erl»inonepemxyBanbHa [laTuMK TUCKY He NpaLitoE.

inaukauia (c)

YcyHeHHA

BinaaiTe noBITPAHKI HAacOC Ha NEPEBIPKY B CEPBICHY
MaictepHio Bosch.

«Er2» i nonepemxyBanbHa  TUCK NOBITPA B MiAKNIOUEHOMY
iHgukatia (c) BUPObI NepeBuiLye fjiana3oH

BUMiptOBaHHA NOBITPAHOrO Hacoca.

MigKntoyaiTe NOBITPAHWI HACOC TiNbKK 10 BUPOBIB, TUCK
MOBITPA B AKUX HE NEePEBHILLLYE MAKCUMaNbHWI TUCK,
3a3HAUEHNH Y TEXHIUHWX XapaKTePUCTUKAX.

«Er3» i nonepemxyBanbHa  Temnepartypa NoBITPAHOTO Hacoca

BMXOZMTb 3@ MEXi J0NyCTUMOr0
nianasoHy pobouunx Temneparyp.

iHaukatia (c)

[aitte noBiTpAHOMY Hacocy cTabiniayBatu CBOIO
TEMMNepaTypy Nepes HaCTYMHUM yBIMKHEHHSAM.

«Erd» i nonepemxyBanbHa  3aBUCOKE CMOXMBAHHA CTPYMY.
iHgukatia (c)

lNepekoHaiTecs y BinbHOMY NPOXOKEHHI NOBITPAHOMO
NoTOKy uepes HanipHui wnaHr (11) abo iHwi enemenTH.

«Er5» i nonepemkyBanbHa - AKymynatopHa batapen
inaukauisa (c) NoLIKOKeHa.

3aMiHiTb akyMynaTopHy batapeto.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHSA

» [insa akicHoi i HagiliHoT poboTy nigTpUMYyiiTe
NOBITPAHMIA HACOC | BEHTUNALINHI WiNWHK B UKCTOTI.

3amiHa 6arapei (auB. man. B)

3aMiHiTb akyMynaTopHy baTtapeto, AKILO yac poboTy nicns
3apAMLKaHHA 3HAUHO 3MEHLLMBCA.

MpumiTka: nepepn 3amiHolo akyMynAaTopHoi batapei
Bin'enHante USB-kabenb ig USB-nopty (16). fAkuio USB-
kabenb 3an1WaeTbes NAKNIOUEHNM Mif uac 3aMiHu
aKyMynsTopa, AUCNNeNn 3aN1WAETHCA BAMKHEHUM HaBiTb
nicns BCTaHOBNEHHS HOBOTO aKyMyNATOPA, | akyMynAToOp He
3aPALKAETbCA.

HaTtucHiTb Ha KpuLky (15) batapeiiHoro Biaciky 3 0box
BoKiB i 3HIMiTh iil. BUTArHITL akymynaTopHy batapeto (18) 3
baTapeiHoro Bifciky.

BcTaHoBiTh HOBY akymynaTopHy barapeto (18) B
baTapeiHuit BiaciK. BUKOPUCTOBYHTE NHLLIE NITIH-IOHHI
akymynsTopHi batapei Bosch. By 3Halinete akymynatopHi
batapei B kocTi 3anyactuHu Bosch 3a nocunaHHam
www.boschtoolservice.com.

BcraHoBiTb KpHLLKy (15) Ha batapeiHuit BiaCiK.
lepekoHaiTecs, Wo KpULLKa 3adiikcyBanaca 3 060x bokis 3
BiAUYTHUM 3BYKOM KNaLlaHHA.

Cepsic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLiH WoA0
BHKOPHCTAHHA NpoAyKuii

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

locMnaHHA Ha Halli CEPBICHI afpecy Ta yMOBH rapaHTii
MOXHa 3HaWTH Ha OCTaHHiM CTOPIHL.

[Tpu BCiX 10AATKOBUX 3aNMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH,
Byab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HOMep ans
3aMOB/EHH, LLO CTOITb Ha NACMOPTHiN TabnuuLLi NPOAYKTY.

Yrunisauis

ToBiTpsAHI Hacocu, akyMynaTopHi batapei, npunanas i
ynakoBKy Tpeba 3aBarv Ha eKONOTiUHO UMCTY NOBTOPHY
nepepobky.
He BUKMpaaiTe NOBITPSAHI HacocH Ta
akymynaTtopu/6atapei B nobytose cmitTa!

Nuwe ana kpaid €C:

EnexTpuuHi Ta eneKTPOHHI NpUCTPOi abo BUKOPHUCTaHI
akymynsTopu/6atapei, fiki binblue He BUKOPUCTOBYIOTLCA,
NOBUHHI 36MpaTUCA OKPEMO Ta YTUNI3yBATUCA EKOMOTiUHO
be3neuHnm cnocobom. CkopucTaiTeca npusHaueHnmMm ana
Liboro cuctemMamu 36opy. HenpasunbHa yTunisavis Moxe
3aB/aTH LLKOAM HABKONMMLLHLOMY CEPEeAOBHLLY Ta 300POB'I0
uepes HebeaneuHi PeUOBHHH, LLIO MICTATCA Y Biaxoaax.

Akymynatopu/6arapeiiku:

BbygnoBaHy akymynatopHy batapeto cnig yTunisyBsatu
OKPEMO Bif] NOBITPAHOr0 Hacoca. 3anuLuTe NOBITPAHUM
Hacoc yBIMKHEHUM, I0KM aKyMynATOpHa batapen NOBHiCTIO
He po3pARNUTLCA. BUItMITb akymynaTopHy baTtapeto 3
MOBITPAHOTO HACOCY, AIK OMMCAHO B PO3AiNi NP0 3aMiHy
barapei. YtunisyiTe BUiHATY batapeto BignoBsiaHo Ao
UMHHOTO 3aKOHOAABCTBA Ta IHCTPYKLIN.

1609 92AE4A|(16.01.2026)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KonAaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLLIH KapaCcTbipFaH Nanganaxy
Ky)KaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMianap a 6onybl MyMKiH.

CoWKeCTIKTI pacTay ainbl aknapar KocbimMwwaga bap.
OHimai eHAipreH MemneKeT Typanbl aknapart eHIMHIH,
KOpNyCblHAA )aHe KOCbIMLLAAA K8PCETINreH.
OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl
6eTiHpe KepCeTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHza KepCeTinreH.

OHimpai naiiaanany mep3imi

OHIMHIH Kbl3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH
bacran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWACbIHAA Xa3bl/FaH)
icTeTnen 5 Xbln cakTaFaHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3
(cepBuCTiK TEKCepy) naiaanaHy yCbiHbIMManAbl.

KepceTinreH Kbi3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbl aTaMbILL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffanaa FaHa
xapampbl bonagpbl.

IcTeH wobiFy cebenTepiHik Ti3imi

— KON YLLKbIH LWbIKCa, NaiganaHbaHpi3

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHb3

— TOK CbIMbl By3binFaH Hemece oKLwaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbl3

— ©HIM KopnyCbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MaliaanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTeniktepi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binfFa bonca, eHimai
naraanaHbaxpi3

— JKayblH —LIALbIH Ke3iHAE CbipTTa NaiaanaHbaHbi3

- KOpnyc iLwiHe Cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLLbl DONMaHbI3

LLlekri kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHY bl

— BHiM KOpNYCbIHbIK 3aKbIMAaNybl

Kbi3meTt kepceTy Typi MeH Xwiniri

- Op nanhaanaHyfaH CoH eHimMi Ta3anay yCbIiHbINAabI.

Cakray

- KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

- JKOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH caynenepiHix
9CEPIHEH anbiC caKTay Kepek

- cakTay kesiHze TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpray kepek

- 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

— CaKkTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any YLWiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3
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- +5-neH +40 °C-ka feiiH TemnepartypacbiHaa koimaaa
OHAIPYLLIHIH KanTamacbiHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipMarbl
binFangbinblk 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMi KynaTyFa xaHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre katah TbIHbIM CanblHafbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbicaTblH MalUMHanapabl
naraanaHyra pykcar bepinmengi

~ TacbiMangay wapTtrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[lediH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmanti
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapb! YLiH Xannbl Kayincisaik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl aneKTP KypanblHbIK,
JKHHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,
HyCKaynapabl, CypeTTepAi XaHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HyCKay/blKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/
HeMece ayblp apakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonalak )XyMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.
Kayincisaik HyckaynblKTapbiHa naiganaHbinfFaH InexkTp
Kypan atayblHbIH XXenifleH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincisgiri

» KyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xalnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» INeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMochepaaa
naipanaH6anpbi3, MbiCanbl, XaHaTblH CYHbIKTbIK, ra3
HeMmece WaH 6ap 6onFanaa. InekTp Kypan yLWKbIHAAPab!
Xacaupl, an onap LWa Hemece bynapgbl XaHablpybl
MYMKiH.

» Bananap meH bakpinaywbinapAbl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TypMbICTbIK XaFfainapzia, KOMMepPLUAMbIK
anMakTappa xaHe KOFaMAbIK XXepnepze, 3uaHAbl XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killli 3NeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMaKTapbiHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» IneKTp Kypanpapabl XXaHobipAa Hemece binFanabl
KopLuayAa naipananbanbi3. dnekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH xofapbinaragpl.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,

JKYMbICbIHbI3fAbl DaKbINaKbI3 XKaHe NapacarTbl
naiganaHbiKbi3. INEKTP Kypanabl WapLiaraH Kkesge
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Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Aapi acep eTKeH
Ke3fe nangananbanbi3. INEKTP KypanbiH nanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3ablK ayblp XKEKe XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKIH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kniMaepi, Wnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XXabfblKTapbl
THICTI XXaFaannapaa KonaaHbIn XeKe xapakatraHynapabl
KemenTeni.

» Kespeicok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok kesiHe
XaHe/HeMece baTapesnap XKUHaFbIHA KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewwipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KyparnblH cayCaKTbl BLUIprilLKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLbI KOCY/bl 3NEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CATCI3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanblH KOCYAaH anfbiH KeNreH perrey
CbIHACbIH HeMece KinTTi anbin KOWbIHbI3. INEKTP
KypanblHblH aiHanaTblH benirinae KanfaH KinT Hemece
CbIHa XeKe XKapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THICTi TaAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaHbl3. byn kyTinmereH
Xarmahnapaa anekTp KypanfabliH baKbinaHyblH cakTammpl.

» Tuicri Kuim KuiHi3. Boc kuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbI3 6eH KniMaepai XKblimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaupbi3. boc k1imaep,
alueKennep HeMece y3biH ALl XblMKbIMarbl OenLIekTep
apKbInbl TAPTbINYbl MYMKiH.

» Erep waH, Wwhirapbin X1Hay XababIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KOnAaHyblHa K63
KeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTeai.

» Acnantappgbl XHi NainganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTnei Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIPpMaHbI3. ADaiCbi3 9peKeT CeKyHA ilLiHae aybip
XapakaTtraHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYIAPbIHbI3! dHeprusmeH xababiKrayabiy,
TONbIKTaN He JKeKenen TOKTaTbiNybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYyPanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiipa 6onFaH xaraaiga,
OyFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
aFpanga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMECe anbin - canManbl
aKKYMYNATOPAbI aXblpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET aPKbINbl
baKbinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» ATanmblll Naaanary XeHiHaeri HYCKaynblkka Cankec
binikTi KbI3METKEPNEP KypambiHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONAaHbICKA EHTi3Y aHe OFaH Kbl3MeT
KOpPCETY apeKeTTePiMEH TaHbIC TyNFanap arafbl.

» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, Narfanaxy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinesi.

» [leHe, cesim HeMece aKpln-oi kabinetrepi WwekTeyni

HeMece Toxipubeci MeH Binimi xeTkinikci3 anamaap
onappblH Kayinciaairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
nanpanaHy boiblHLLIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanpaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy
» Kypanpgpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLiH

)apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHa IyPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

AXbIpaTKbILLbI AYPbIC EMEC NEKTP KYpanblH
naipanan6anpi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60NbIN, OHb XXeHAEeY KaxeT
bonagpl.

Xabpgpikrapabl pettey, benwekrepiH anmMacTbipy
HeMmece 3NeKTp KypanpaapbiH KoWMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATOpbI anManbi-canManbl 6onca, oHbl aNeKTp
KypanbiHaH anbin TacTaHbi3. by cakTbiK 9peKeTi anekTp
KypanapbiH baikaycbia KocblnybiHa xon bepmenai.
MaiiaanaHbiNnMaiTbIH 3NeKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. OcbinapAbl
binmeiiTiH Hemece oCbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmeH;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonappl.

3neKTp KypanaapblH MeH KepeK-)xapaKTapblH YKbINTbI
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icTeyiHe xaHe KenTenin KanmaybiHa, 6enwexTepaiy
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHa KO3 XKeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiAaanaHyAaH anfbiH XeHAEHi3. dnekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMeYi Xa3aTanblM OKUFanapra
ceben bonbin xatagbl.

Keckiw acnantapabl eTkip xaHe Tasa Kyinge
caKTaHbI3. [lypbiC KYTINreH XoHe KeCKiLll XUeKTepi eTKip
KeCcKil acnantap a3 kenTenin, KecinetiH beTke oHak
barbiTranagpl.

IneKTp KypanbiH, XabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTappbl XaHe T1.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaananbiipbi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbIMeH
OpPbIHAANTLIH 9PeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapAa nanganay
KayinTi.

KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
MaW MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnannapaa ceHimai
KonpaHy MeH bakpinayra xon bepmenpi.

barapes KypanbIH naiiaanaHy aHe KyTy
» Tek eHAipyLi cunaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa

3apapTaHbI3. batapes XWHarbIHbIH 6ip TypiHe cai
3apApTarbil backa batapes K1HaFbIMEH KONAaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.
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» INneKTp KypanaapbiH TeK apHaiibl TaFaiblHAaNFaH
barapes XXMHaKTapbIMeH NainfanaHblkbi3. Kes kenreH
backa batapes uHaKTapbIH NaiganaHy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin keneai.

» Erep barapes xuHafbl Konganyaa 6onmaca, oHbl
Tyipeyil, THbIH, KinT, Wwere, bypaHaa Hemece 6acka
Kili MeTan 3aTTapgaH ycTaHpbi3, onap 6ip
TepMHHanAaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
batapen Tepm1HanaapbIH KOCY KYHik Hemece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa 6arapesagaH cyibIKTbIK
aFybl MyMKiH, OFaH TAMeH;i3. Erep Tvin kancaupi3,
CYMEH LWaibIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
nAapirepre xabapnacbinbi3. batapessiaH LwakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KYHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMpaanFaH Hemece e3repTinreH barapes
JKMHaKTapbIH NainfananbaKpbi3. 3aKbiMaanfaH Hemece
e3reptinreH batapeanap epTKe, xapblnyFa Hemece
XapakaTTyFa anbin Kenyi MyMKiH Ke3[1eNCoK apekeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» bBatapes xuHaFbIH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TeMnepartypara cangbipmanpbi3. 130 °C xorapbl
Temneparypanapaa Xapbinbic 6oybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaTay HyckaynapbiH opblHAan 6atapes
JKUHaFbIH HyCcKaynappaa benrineHred Temneparypa
ayKbIMbIHaH TbIC XafFaiAa 3apaaTaManbis. [lypbic
eMec 3apsfTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
Temneparypapa 3apsaTay batapesHbl 3aKbiMaan ept
KayiniH )XoFapblnaTybl MyMKiH.

Kbismer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHgeywi Tek bipaen
Kocankpl benweKkrepmMeH Kbi3aMeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH KAYiNCi3AiriH caktanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XMHaKTapbiH ewKaLaH
naipanan6anpbi3. barapes XUHAKTapbIH TeK OHAIpYLUi
HEeMece OKineTTi KbI3MeT KOpCeTY XabibIKTayLbIChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

Aya copfbinapbiHa apHanfaH Kayincisgik
TeXHUKaCbIHbIH, HYyCKaynapbl

LLinaHr xaHe agantepain, Metann benikrepi

& Y3aK yaKbIT naiijanaHbinFaH Ke3ge KatTbl

KbI3bIN KeTyi MyMKiH. ¥3aK XyMbIC icTereH
Kesfie y3inictepai )xocnanaHpl3 xaHe
benikTepai KaXeTiHLWe CybITbIHbI3.

» Aya coprbiCbiH NalaanaHFaH Kesgae YpneHeTiH OHiIMHIH,
PpYKcaT eTinreH KbiCbIMbIHaH acblpMaFaHbiHbI3fa K3
KeTKi3iHi3. OHiM xapbinybl Hemece by3binybl XaHe ciare
Kapakar TUridyi MyMKiH.

» Aya copfbicblH bakbinaycbi3 naiganaHbaHpi3.
TexHWKanbIK akay OpbiH a/FaH Xaraanaa, bipaeH apexket
€eTe anachbia.

» Aya COpFbICbIHAAFbI KbICbIMAbI PeTTeMec bypbIH XaHe
COPFbIHbI YPNIEHeTiH eHiMre THiciHwWe Kocnac 6ypbiH
COPFbIHbIH KEHET iCKe KOCbiNyblHa Xon bepMeH;3.
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Copfbl anablH ana PeTTenreH KbiCbIMFa HEMece MakKc.
KbICbIMFa KON XETKI3inreHze FaHa TOKTan kanagbl.

» YpnereHHeH KeiliH @HiMHiH, KbICbIMbIH KanubpneHrexn
enLerill KypbINFbIMeH TeKCepin WhbiFbIHbI3. KaTe
KbICbIM KayinTi xaFfainapabl Ty4blpybl, MbiCanbl,
aBTOMODMNIHi3AiH KO3FanblChbiHAaFbl @3repictepre aKenyi
MYMKIH.

» bananapabiH aya copFbICbIH NaliAanaHybiHa Xon
bepmeH;i3. Aya wnaHriciH Hemece aya aFblHbIH
aflaMHbIH HemMece XaHyapAblH, ay3blHa, KynarFbiHa
HeMece Ke3iHe GaFbITTaMaHbI3 XaHe WaHbl Hemece
backa pa beniktepai anampaap MeH XaHyapnapra
Kapai ypnen WbiFrapMaHbi3. byn xapakar anyra akenyi
MYMKiH.

» WUnaukatopnapbl Hemece 6acka 6enikrepi 6y3binFau
aya COpFbICbiH NaiaanaHbaHbI3. YPNEHETIH OHIMHIH,
PYKCAT eTiNreH KbiCbIMbIHAH aCblpy OPbIH anbiM, KayinTi
Xarfannap TyblHAAYbl MYMKIH.

» AKKYMYnATopAbl 3repTneHi3 xaHe awnanbi3. Kpicka
TyMbIKTany Kayni 6ap.

» AKKYMYnAaTop 3aKbIMAanfaH Hemece Jypbic
naiiaanaHbinMaraH XafFanga, oaaH by WhbiFybl
MYMKiH. AKKyMYNATOP )aHbiN HeMece Xapbinbin
Kanybl MYMKiH. Ta3a aya iLLuKe TapTbIHbI3 XaHe
warblmaap bonca, fopirepaiH KEMeriHe XyriHii3. by
TbIHBIC any ONAAPbIH TITIPKEHAIPYI MYMKIH.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIIThI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 3Cep apKbiNbl aKKyMyNyNnATop 3aKbiIMAAHYbl
MYMKIiH. byn KpicKa TyHbIKTanyra anbin Kenin,
AKKYMYNATOP XaHybl, TYTiH LUbIFapybl, Xapblnybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

Aya COpFbICbIH bICTbIKTaH,

MbICanbl, KYH COYNeCiHiH y3aK

TyCyiHeH, epPTTEH, CYAaH XKaHe

bINFaNAbINbIKTaH KOPFaHbI3.

YKapbinbic kayni 6ap.

Lrencenbpik Kyat 6norbi boiibiHIWa Kayincisgik

TeXHUKaCbIHbIH HyCKaynapbl
OHimpai 3apapaTay ywiH Tricti 6enrici bap,
EN 61558/IEC 61558 cTanpapThbl 60MbIHILA
cepTudHKaTTanFaH XaHe TOMEH KepHeyre
KO#bINaTbiH Kayincisgik TanantapbiHa
(SELV) cait keneTiH oKwaynaHfaH
WwTeKepnik Kyat GnokTapbiH FaHa

naiifianaHbiHbl3. OUTNEce epT HEMECe TOK COFY Kaymi

TybIHAAAAI.

» Llitekepnik Kyat bnorbiH xaHbbipaaH Hemece
bINFangaH KopFambi3. LLITekepnik Kyar 6norbiHbIH illiHe
Cy Kipce, TOK COFy Kayni apTagbl.

» Llitekepnik KyaT bnorbiH Tasa ycTaHpbi3. KypbiiFbiHblH
NacTaHybl TOK COFY KayniH Tyablpazbl.

» Llitekepnik KyaT bnorbiH ap naiaanaHy anabiHaa
TeKcepiKi3. 3akbimaapabl baiKacanbis, WTekepnik
Kyar 6norbiH naipananbanbi3. 3akpimaanraH
LTekepnik Kyar 6norbl TOK COFY KayniH apTTbipabl.
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» Llitekepnik KyaT ONOrbIHbIH XKanFaFbill WTEKepi
po3eTKara caikec Kenyi kepek. LLitekepai ew
Xarpanga esrepryre 6onmaiigbl. ©3reprinmereH
LUTEKep MEH xapamzbl po3eTkanapzbl nanganaxy
apKpI/bl TOK COFY Kaymi a3aiTbinagbl.

» Llitekepnik KyaT bnorbiHbiH KabeniH bICTbIKTaH,
MaiiiaH, eTKip ueKTepAeH Hemece XbimKbIManbl
GenwekTepAeH anwak ycTaHbi3. 3akbiMaanraH kabenb
3MNEKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipagbl.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbITap
CHAKTbI XXepre KocbinFaH betrepre TAMeHi3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonappl.

HYCKayNbIKTapbiH XaHe
eckepTneneppi cakramay TOKTbIH COFYbIHa, OpT XaHe/

OHiMm XaHe KyaTt cunatTaMachbl
eckepTnenepai oKbiHbI3.
TexHuKanblK Kayincigik

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

MarpanaHy HyckaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepi

Bapnbik Kayincisgik
HYCKaYNbIKTapblH XaHe
eCKepiHi3.

Makcartbl 60MbIHIIA KONAaHY

Aya coprbicbl Benocunes, MOTOLMKN MeH aBToMobunb
LUMHANAPBbIH XXaHe YpNeMeni WaFblH OMblH, CNOPT NeH
Xaraxai bynbIMaapbIH Ypneyre apHanfaH.

On ynKeH kenemai WiHanapabl (MbiCanbl, XYK Kefik
LIMHANapbIH) HeMece yNkeH Kenemai ypnemeni byibimaapp!
(Mbicanbl, aya MaTpawTapblH) ypney yLUiH Xapamangabl.

Aya copfbiCbl TEK Yie XaHe TYPMbICTbIK MaKcaTneH
navnanayfa apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

CypeTTeri KOMMNOHEHTTEPAIH HOMIPAEPi aya COPFbICHIHbIY
rpacukanbik 6eTTeri cypeTiHe HeriagenreH.

(1) Xymbic wambi
(2) Xbinoam KbicKpilll anantep
(3) KoHmbipmaHbl cakTay beniMiHiH Kaknarbl
(4) Bentunb agantepi
(5) Hdon uxeci
(6) Kenewm agantepi
(7) Kocy/ewipy Tyimeci
(8) MakcarTbl KbiCbIMAbI TYCipy TyHMeCi
(9) Kan M/6ipniki aybicTbipy UNIT Tyiimeci
(10) Aucnne
(11) KpicbiMapl twnaHr
(12) XKyMmbiC LamMbIHbIH TyHMeCi
(13) MakcartTbl KbicbiMabl KeTepy TyiMeci
(14) Ypney Tyiimeci START/STOP

(15) Axkymynatop benimiHiH kaknarbl
(16) USB noprbi

(17) LLnaHr KpiCKbILLbI

(18) Akkymynstop

WHpaukauus aneMeHTTepi
(a) ©nuem bipniriHiH MHOUKaTOPbI
(b) ©nwey MaHiHIH UHAMKATOPbI
(c) EckepTy MHaMKaTOPSI
(d) AkkymynsTop 3apsabl A€HremiHiH MHAUKaTOpbI
(e) Xan uHpukatopbl
(f) MaxkcarTbl KbicbiM MHAMKaTOpbl PRESET

TeXHUKanbIK ManiMeTTep

AKKYMYNATOPAbIK aya COPFbIChI PNEO

OHim HeMmipi 3603 J47 5..
HomuHangab! kepHey V= 3,6
Makc. keTepinetiH kenem N/MUH 10
Makc. Kpicbim

bap 10,3
hyHT/ 150

wapLbl

QoM
Kkla 1030
Canmarbl K 0,5
JKyMbic icTey xoHe 3apaaTay “C 0...+50

KesiHae pyKcar eTineTiH
KOopLLaFaH opTa TeMnepartypachl

3apnagray noptbl USB
LLirencenbpik Kyat bnorbiHa KoMbINaTbIH TananTap

3apnapTay KepHeyi B= 5,0
YCbIHbINATbIH 3apsAfTay TOrbl A 1,0
3apnapray KesiHgeri RC 5..35
VCbIHbINATbIH KOPLUaFaH opTa

Temneparypachl

LLlybin xoHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-1 6oiblIHLIA ecenTenreH LWybln SMUCCUACBIHBIK,
KepceTKilTepi.

INEKTP KypanbiHblH aMnnKTyaAa bolbIHLLIA ecenTenreH
NblbbICTbIK KbiCbIM AeHreri anetTe 74 1b(A) kypanabl. K
nencispiri = 3 ab. LWybin ferreni xymbic bapbicbiHaa
benrineHreH wamanapaaH apTbik 6onybl MymkiH. Kynak,
KOPFaHbICbIH TaFblHbi3!

[Lipin kepcetkiwwTepi a, (y3aikcis fipin), py (kaATanaHatbiH
cokna Aipin) xaHe K ganciagiri, EN 62841-1 ctaHgapTbl
BoMblHLa ecenTenreH:

a, = 2,9M/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 65 m/c? (K = 41 m/c?)
Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni )aHe LWybin
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLIi 3aHzbl entuey afici bonblHLIA
6NLLIEHTeH XaHe onap/bl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimex
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CanbICTbIPY YLWiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xaHe Wy whiFrapyabl baranayra bonagbl.

BepinreH Tepbeny aeHrei MeH LybIN WhiFapy MaHi anekTp
KYpanblHbIH Heri3ri XKymblcTapbl yiiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH nariganaxbinca
nipinaey AeHreri MeH LWybIN WhiFapy MaHAepi earepesi. byn
ByKin XyMbIC YaKbITbl YLLiH Tepbeny xaHe LWybin WhiFapyAbl
KaTTbl KeTepyi MyMKIH.

[ipinaey AeHreii MeH LWybIN WbiFapy MaHiH HaKTbl ecenTey
YLUIH Kypan eLwipinreH xaHe KocblinFaH bonbin
nanaanaHblMaraH yakbiTTapfbl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI LUYbIN LWblFapy
MaHiH TOeMeHAeTeai.

[ManaanaHyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLia
Kayincisaik wapanapbiH KONAAHY KAXeT, MblCanbl: INEKTP
Kypanibl aHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAApAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC AICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Akkymynstop

AkKymynaTopgbl 3apagray

» Xeninik kepHeyre Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH
KepHeyi Wwrencenbaik Kyat 6norbiHbIK hpMarnblk
TaKTalLLlacbIHAaFbl ManiMeTTepre calkec Kenyi tmic.

» LltencenbAik Kyat 6norbiHbIH NaiaanaHy 6oibiHwa
HYCKAYNbIFbIH KapaHbi3.

» 3apagaTay ywiH "TexHukanbik fepektep" benimiHgeri
Tanantapra can KenetiH WrencenbAik Kyar 6norbix
nanaanaHbiHpl3.

Eckeptne: [TuTui-MoHAbI baTapesnap xanbikapanbik,

TacbIManfay epexenepiHe Calkec illiHapa 3apaaTanfaH

Kynae xeTkisinefi. AKKyMynaToOpAbIH TONbIK KyaTblH

narpanaHy yLiH OHbl anfail peT nanaanaHyaaH bypbiH TONbIK,

3apAaTaHbI3.

AKKyMynsTopnapgbl 3apaaTay YLWiH aya coprbicbiHbiH USB

nopTbiH (16) »apamabl USB kabeni apkbinbl USB kyat

BnorbiHa xanfarpi3. USB kyat bnorbiH anekTp xeniciHe

KanFaHpl3.

3apsaTay npoueci bactanbin, akkyMynaTop 3apagbl

NieHreninin uHankatopbiHaarsl (d) yaaikcis xonakrap

apKbinbl kKepceTtineai. 3apsaaTay bapbicbiHaa aya COpFbIChIH

narpanaHyra bonmangpl.

3apaaTay NpoLeci afKkTanfaHHaH KeniH, akkyMynaTop

3apAfbl AeHrei nuankaropbiHbiK (d) 6apnbik cermenTrepi

aHagbl. AKKYMynaTop 3apsabl AeHreriHii MHaMKaTopb!
3apAATay NPOLECIHiH asKTanyblHaH KeriH 1 carar eTkeHae
ceHeqi.

KypbinFbiHbl y3aK yakbiT naiaanaHbacaupis, Wrencenbgik

Kyar bnorblH TOK XeniCiHeH aXblpaTblHbI3.

AKKymynaTop 3apagbl feHreiiHii, UHAUKaTopbI
[vcnnenneri akkyMynatop 3apsafbl AeHreriHiH HAUKaTopb!
aKKYMYNATOP 3apAfbIHbIH IeHreMiH KepceTeqi:

Wnpukartop CbliibIMAbINbIFbI

[ 66-100%
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D 33-66%
i 10-33%
[} 0-10%

Aya copFbiCbIHAaFbl aKKYMYNATOPAbI OHTaWNbl
nanpanaHy Typanbl Hyckaynap

Aya copfbiCblH TeK "TexHUKanbIK AepekTep" TapayblHAAFbl
ManiMeTTepre CalKec pyKcar eTinreH temneparypa
[ManasoHblHAA CaKTaHbl3. Aya COPFbIChIH, MbiCanbl, a3
Ke3iHfe aBToMObMNb illiHae KanabipMaHbi3.

MaipanaHy Mep3iMiHiH adTapblkTai KbiCKapybl
aKKYMYNATOPAbIH, ECKiPreHiH XoHe aybICTbpy KepeKTiriH
6inpipeni.

KoKkblcTapabl KaiTa eHaey Typanbl HycKaynapgp!
OpbIHAAHBI3.

MonTaxxaay xoHe nanganaHy

KonpaHbicka eHrisy

Kocy/ewipy

Aya coprbiCbIH KOCY XaHe eLwipy YLUiH Kocy/ewipy

TyiMeciH (7) bacbiHpi3.

Erep aya copfbiCbiHAQ WaMaMeH 5 MUHYT iLWiHae ewwKaHaan

TyiMe bacbinmaca, aya CopFbiChl akKYMYNATOPAbIH KbISMET

€Ty Mep3iMiH y3apTy YLUiH aBTOMATTbI TYpAE eLuedi.

YKyMbic WwamblH Kocy/ewipy

YKymbic WwamblH (1) Kocy KaHe eLwipy YiliH XyMbIC

LIaMbIHbIH TyHMeciH (12) 6acbiHpi3.

» KyMbic xapbifblHa Tikenen KapamaHbl3, on Ke3ai
3aKbIMAAYbl MYMKIH.

Onwewm bipnirin aybicTbipy

KbICbIM MHAWKATOPbI YLLiH 6ap, hyHT/WApPLLbI [I0AM XaHe

KMa enwem bipnikTepi KomxeTiMAi.

Onwem bipniriH aybICTbIPY YLUiH BipniKTi aybICTbIPY

Tyimecit UNIT (9), enwem 6ipniri enwem bipniriHix

WHaMkatopbiHaa (a) esrepreHiue baca bepiHia. Keneci

enuwem bipniriHe aybiCy yLWiH TyiMeHi bipas yakpiT kaiTa

6achbIn TypbIHpI3.

MaKcatTbl KbICbIM PETTEYi, aya COPFbICHIH BLUIPTeH Kesfe

ajka cakTanagbl.

Apantepgai MoHTaxaay (A cypeTiH KapaHbi3)

MaipanaHy Makcarbl yLiH )apamabl aaanTep/i TaHaaHbI3:

- BeHtunb agantepi (4): Mbicanbl, KentereH Benocunes
BEHTUNbAEPI YLWiH,

— [on uxeci (5): mbicanbl, thyTbon gonTapsl yiiH,

- Kenewm apmantepi (6): WwarblH xaFaxal Hemece CopT
OyibIMbI YLWiH, MbICanbl, Cy [06bI.

opeTTeri aBToMobWNb BeHTUNbAEPI YLLiH (Keline Benocunen

LIMHANAPbIHAA KONAAHBINAAbI) adanTep KAKeT eMec.

KoHabipMaHbiH cakTay benimiHeH KaknakTbl (3) anbin Tactan,

afanTeppi WhlFapblHbI3.
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BeHT1nb Kannarbl 6ap bonca, oHbl YpAEHETIH 3aTTaH anbin
TacTaHbI3.

Aya COpFbICbIH BEHTHNbIE XKanfay:

- Bentunb anantepi (4): angbiMeH BEHTUNbIe BEHTUMb
anantepiH bypan opHaTtbibi3. CofiaH KeriH KbiCbIMAbl
winaHridi (11) BeHTWnb afantepite Tipenrexiie bypan
KiprisiHis.

- [Jon uHeci (5) xaHe kenem anantepi (6): angbiMeH aon
MHECiH HeMece KeneM afianTepiH KblCbIMAbI
wnanrire (11) Tipenrexwe bypan KipriziHis. CofaH Ke#iH
0N MHECiH Hemece KefneM afanTepiH BeHTMnbre bypan
bekiTiHi3.

- CTaHpapTTbl aBTOMOBMb KNanaHAapbl YLUiH KbiCbIMAI
winaHrini (11) BeHTMNbre MbiKTan Oypan bekiTii3.

Xbingam Kbickpiw agantep (2):

Konawnnbl Typae xanfay yLUiH Xbingam KplCKbiLL

afanTepiH (2) ne opHatyra bonaibl: 0N KbICbIMAbI LWAHTI

MeH backa yLu afanTepiHii Hemece aBTOMOBUNb BEHTHNIHIH,

apacblHAa Xbingam bainaHbic opHaTyFa MyMKiHAiK bepepi.

— On yWiH Xbingam KbiCKbll afanTepAi KbiCbIMAb!
wnaHrire (11) TipenreHwe bypan KiprisiHia.

- Kbingam KbiCKbILL aaanTeppi KonaaHbIC TypiHe
GarnaHbicTbl BeHTUNb afanTepiHe (4), non uHecie (5),
Kenem aaantepiHe (6) Hemece aBTOMODWb BEHTUNIHE
TipenrexLue OpHaTbIHbI3.

- Kbinpam KbiCKbILL ananTepaiH UiHTiperiH anantepai
KyNbINTay YLUiH TOMEH UTEPIHi3.

JKanfaHfaH 3aTTaFbl LWblHAKbI KbICbIM 6/1LLeY MaHi

unaukatopbinaa (b) kepcertineni.

CakranfaH MaKcaTTbl MaHAepAi WbiFapy/e3repty
ABTOMATTbI TYPAE BLLIPY XKYHAECIMEH Ypney YLLiH aya
COpFbIChI 3 MaKCaTTbl MaHAi CaKTal anafbl: Mbicarnbl,
aBTOMODMNb WKMHANAPbI, BENOCKNEeN WUHANAPbI XaHe
Lwapnap. 3aybITTbiK NapaMeTp/ie OCbl il KONAaHOa yLiliH
MaHep a/eKallaH OpHaTbIFaH.

CaKTanfaH MakCaTTbl KbICbIMIbl LUbIFAPY YLUiH Xaj
TyiMeciH M (9), xan uHaukatopbiHaa (e) kanaraH benri
(Mbicanbl, Benocunes) xakraHLua, Kbicka apanblkneH
bipHeLwe peT bacbiHpi3. MakcatTbl KpiCbIM
unaukaropbinaa PRESET () ocbi 6enri yiwin cakTanfaH
MaKcaTTbl MaH KepceTinesi.

KepceTinreH MakcatTbl MaHAi 3repTy yLUiH MaKcaTTbl
KbiCbIMAbI TyCipy (8) HEMece MaKcaTTbl KbiChbiMApb
keTepy Tyimeci (13), MakcaTTbl KbICbIM

Akaynap - cebenTepi xaHe wewimgepi

Ducnneiigeri ungukatop Cebebi

"Er1" xaHe eckepty
WHAKaTopsi (c)

KbICbIM flaTunri KblamMeT eTnemai.

uHaukaropbinaa PRESET (f) kanafaH MaH opHaTbifiFaHLla

bacbiHbI3. TyiimMeneppi y3aK yakbT backaH Keszie, MaH

Xblnfamblpak e3repTinesi. OpHaTbinFaH MaH KepceTinreH

benrine (Mbicanbl, Benocunes) aBTomMarTbl TYpAe cakTanapl.

CakranraH MaHAEPMEH XYMbIC PEXXUMIHEH LUBIFY YLUiH Xaa

TyiMeci M (9), xan uHaukatopbiHaa (e) bapnbik benri

oLLKeHLLUe, KbicKa apanblKneH bipHelue peT bacbiHpi3.

Ypney

AsToMmaTThbl TYpAE 6wipy xyhecimeH ypney (AUTOSTOP):

- MakcarTbl KbicbiM MHAMKaTopbiHaa PRESET (f) coHgbl
PeTTenreH KpicbiM MaHi KepceTinei.

- MakcarTbl KbICbIMAbI aHbIKTay HEMECE 63repTy: MaKcaTTbl
KbiCbiMAbl Tycipy (8) Hemece MakcaTTbl KbiCbIMb!
Kketepy (13) TyAMeCiH, MaKCaTTbl KbICbIM
uHaukatopbiHaa PRESET (f) kaxeTTi MaH peTTenreHiue
bacbiHbI3. Tyiimeneppi y3ak yakbiT backaH ke3ae, MaH
XbINAambpak eareprineai.
banama pertinze xap Tyimeci M (9) apkbinbl caktanfa
MaKcaTTbl MaHZi WhbiFapyra bonagpl.

- Aiipay npoueciH bacray yuwiH aipay Tyimecin START/
STOP (14) bacbiHpi3. MakcaTTbl KbiCbIMAbI aigay
npoueciHiK bapbicbiHaa Aa e3reptyre bonaapl.

- AWipay npoleci peTTenreH MakcaTTbl KbiCbIMFa XeTKeHe
aBTOMATTbl Typ/e ankTanaabl. PeTrenreH MakcarTbl
KbICbIM aya COPFbICHIH BLLIPTeH Ke3e Xaaka caktanagbl.

ABTOMaTTbI TYypAE ewWipy xyieciucia ypney (MANUAL):

— ABTOMATTbI TYP/E 6LLIpY XKYNECIHCI3 Ypney YILiH MakcaTTbl
KbICbIMZbI OPHATYFa XaHE CaKTanFaH MaHAi petTeyre
bonmaiapl (MakcaTTbl KbiCbIM
uHaukatopbiHaa PRESET (f) "--" 6enrici kepcertineai,
an MHanKatopbiHaa (e) ewkaxoain benri
KepceTinmenai).

KaxeT bonca, cakranfaH MaHAEPMEH XKYMbIC PEXUMIHEH
LbIFbIHBI3 HEMECE MaKCaTThl KbiCbIMAbI TYCipy
TyimeciH (8), "--" benrici kepceTinreHiue 6acbiHbl3.

- Ypney npoueciH bactay ywi ypney TyimeciH START/
STOP (14) bacbin TypbiHbI3. XanfaxFaH 3aTTblH, WbIHANbI
KbICbIMbl enLliey MaHiHiH uHaukaTopbiaa (b)
KepceTineai.

- KanaraH KbicbiM entem bipniriHii uHankatopbiHa (b)
XeTkeHae, ypney TyimeciH START/STOP (14) xibepiHi3.

Hyckay: y3aK ypney apekeTTepiH WwamameH 15 MuHyTTaH

KeMiH TOKTaTbIHbI3 )XoHE LWNAHTiHi XXaHe afanTepAiH MeTann

bentekTepiH KEMiHLE 5 MAHYT CYbITbIHbI3.

Lllewimi

Aya coprbicbiH Bosch Kbi3ameT kepceTy opTanbifbiHga
TEKCEPTIHI3.

"Er2" xaHe eckepty
uHankatopsl (c)
ThIC.

JKanraHraH 3aTTarbl aya KbICbIMbl aya  Aya COPFbICbIH TEK TeXHUKaNbIK AepekTepae KepceTin reH
COpPfbICbIHbIH 6/1Liey Anana3oHblHaH

MaKCMManfbl KbICbIMHAH acnanTbiH aya KbICbIMbIHA We
3arTapfa XanfaHbl3.

"Er3" xaHe eckepTy

uHanKatopsl (c) pYKCAT eTiNreH XyMbic

Aya copfbiCbiHbIH TEMNEpPaTypachl

Aya coprbiCbIH KaiTa kocnac bypbiH TemnepatypacblHbiH
peTKe kenyiHe MyMKiHAik bepiHia.
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Llewimi

TemneparynapblHbliH, AManasoHblHaH

TbIC.

"Erd" xaHe eckepty
uHaMKatopsl (c)

TyTbIHbINATbIH TOK TbIM XOFapbl.

Kbicbimabl wnawrigeri (11) Hemece backa
benwektepaeri aya aFbiHbIHbIH byFaTTanfaH-
byraTTanmaraHblH TEKCEPIH3.

"Er5" xaHe eckepty
uHAuKaTopsi (c)

AKKyMYNATOP 3aKbIMAANFaH.

AKKYMYNATOP/ibl ANMACTbIPbIHbI3.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KbiameT kepceTy xaHe Tazanay

» Kakcbl 9pi ceHiMAj XyMbIC icTey yiiH aya COpFbICbI
MeH XengeTKill caHbinaynappbl Ta3a yCTaHbi3.

OHimpepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMacbI3 eTeTiH,

eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-LaLlbIHHbIH TIOIHE XaHe

aCcKblH Temneparypa KeaaepiHiy (TeMmneparypaHbiH WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),

NaBWIbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonafbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbi

KQXKETTI aHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepai

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamachbl3 eTyre MiHAETT.

OHimaep Typanbl aknapart MiHAETTi Typae Tisimi Pecert

®denepaunachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHrex

ManiMeTTepAi KaMTybl THiC.

Erep TyTbIHYLUbI CaTbin anaTblH OHIMAEP SnaeKallaH

naiaanaHbliFaH Hemece eHiMaepae akaynblk (akaynbikTap)

XoWblnFaH bonca, TyTbiHyLWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi

TMic.

OHiMaeppi caty NPoLECiHiH aacbiHAa TOMeHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

— CartyLwbl caTbin anyLblFa YibIMbIHbIH UPManbIK ataybl,
opHanackaH xepi (MekeHxabl) KaHe yMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTI;

- Caypna benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamanapbl caTbin
anylwubira byrbiMaapaarbl xxa3banapMeH TaHbICyFa
MYMKiHZiK Depyi xaHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabiH icke KoCbinybiHa SKENETiH, caTbin
anyuwbinap e3 beTiHLe OPbIHAANTbIH eLIKaHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Cartyiwubl ocbl byibiMaapAblH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamachbl, CepTU(hHKaTTapAbIH HeMece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl caTbin anylubiFa bepyre MiHAETTi;

— MneHTUdHKaLMANDIK CUNATTapbl KoK (KoFanfaH),
xapamabinblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy boMblHLLIA HYCKAyNbiFbl (KiTaniachbl),
MiH[ETTi CONKECTIK CepTUdHKATbI HEMECE COMKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

AkkymynaTopabl anmMactbipy (B cypeTiH KapaHbi3)

3apsAaTaraHHaH KeiH XXyMbIC YaKbITbl aHTap/bIKTan
KbICKApFaH Xaraanaa, akkyMynaTopabl anMacTbipbiHbI3.

Hyckay: akkymynatopabl anmacTbipy angbiiaa USB
kabeniHi awacbiH USB nopTbiHaH (16) cybipbin anbiHpi3.

Erep USB kabeni akkymynatopzibl anMacTbipy bapbicbiHaa
XanFaHbIn Typca, AUCMNEN XaHa akkyMynaTopnapabl
CanfFaHHaH KeMiH e eWwipyni kanaabl xaHe 3apaaTanMangpl.
EKi )aKTaH ja akkymynsaTop benimiHiH kaknarbiH (15)
achbin, oHbl TapTbIM WbIFapbiHbI3. AKKymynatopabl (18)
akKymynaTop beniMiHeH TapTbin WblFapbIHbI3.

YaHa akkymynaTopabl (18) akkymynatop benimine canbin
KOMbIHbI3. Tek Bosch NUTUIA-MOH[bIK aKKYMYNATOPNApbIH
naiaanaHbliHbi3. AKkymynatopabl Bosch kocankbl benweri
petinae www.boschtoolservice.com caiTbiHaa Tabyra
bonaabi.

KaknakTbl (15) akkymynaTop 6enimiHe opHaTbiHpi3. Kaknak
€Ki aKTaH [1a DeKiTinreHiHe Ke3 XeTKi3iHji3.

TyTbiHyWbINApPFa KbI3MET KOPCETY XaHe
nanpganaHy 6oiiblHIIA KeHec bepy

KasakcraH

TyTbiHywbINapra keHec bepy XaHe WaFbIMAAPABI

Kabbinaay opTanbifbi:

Pobept bow (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmarbi K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

Mypatbaes k-ci, 180

"epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

bi3aiH cepBUCTiK MeKeHainapbiMbl3fa xoHe Keninaik

LIapTTapbiHa CinTeMe CoHFbl beTTe bepinreH.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentuekrepre Tancoipbic bepy

Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManbIK

TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

INeKTp Kypanbl KeNingi nanganany Mep3iMiHiH, iwiHae

OHIPYLWLIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaaniaa, eHiM neci

TOMEHAEri WapTTap OpblHAaNFaHaa Keninaik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl 6onagbi:

— MeXaHHWKanblK 3aKbIMAAPLbIH XKOKTbIFbl;

- narganaHy 6obIHLLIA HyCKaymblK TanantapbiHblH by3biny
benrinepiHiH XXOKTbIFbl;

- naipganany boMbIHLLIA HYCKAY/bIKTa CaTyLUbIHbIH caTy
Typanbl benriciHix xaHe caTbin anyLubl KONTaHdACIHbIH
6ap bonysl;

— 3MNEKTP Kypanbl CEPUANBIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CEPUANBIK HOMIP/iH COMKECTIri;

- binikcis xenpaey benrinepiHiH XOKTbIfbl.
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Keningik TemeHAeri xafraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop XaraainapblHa bainaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

~ bapnblk aneKTp KypanaapblHAarbiaan aNeKTp KypanblHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbilll KOHTaKTINEp, CbIMAAP, KbiNWaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KbICKApTaTbIH KanbiNTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXeTTinir
TyblHAAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMengi:

- Tabufu T03y (pecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcarcbl3 MoauduKauumsanay, kate
KONAaHy, KbI3MeT KepCeTy HeMeCe cakTay epexenepiH
by3y HoTUKeCiHAE ICTEH LWbIKKaH XabablK NeH OHbIH,
benikTepi;

— 9NEKTP KyparnblHa apTblK )XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfFaH
akaynap. (KypanFra apTblK XYKTeMe TyCyaiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xatagpl: Kybbiny TyCiHiH naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH AedopMaLMACh HEMECE KOPbITbINYbl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNnTKblLWbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNaFblLlbIHbIH Kapatobl
Hemece KemipreHyi.)

Kapere xapary

Aya coprbinapbl, akkyMynaTopnap, Kepek-xapaxrap MeH
OpayblLTapAbl KOPLUAFaH OpTa YLUIH Kayincis onmeH KanTa
©HZey OPHbIHA TaNChIPY Kepek.
Aya coprbinapbiH XaHe akKyMynatopnapgb!/
batapesnap/bl TYPMbICTbIK KOKbICKa
TacTamaHpi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

MarpanaHyfa api kapai xapamanTbiH 3NEKTPNIK XaHe
3NEKTPOHABIK KyPbINFbiNapabl HeMece naiaanaHblnFaH
akkymynaTopnapgbl/6arapeanapbl 0enek xuHay xoHe
KOpLUaFaH OpTa YLUiH Kayinci3 XonMeH Kaiere xapary Kepek.
benrineHreH KOKbIC X1Hay XyHenepiH nanaanaHbiHpi3. Kare
KONMEH Kafiere xapary Kypbinfbl KypamblHAarbl KayinTi
Bonybl MyMKiH 3aTTeKTepre bainaHbICTbl KOpLUaFaH 0pTa MeH
[NleHCcayNbIK YWiH KayinTi 6onybl MyMKiH.

Akkymynsatopnap/6arapesnap:

KipikTipinreH akkymynatopgpl aya CoprbicbiHaH benek
Kapere xaparblHbl3. Aya COpFbICbIH, aKKyMynaTop 3apAgbl
TONbIK TaYCbINFAHLLA KOCbINFaH KYMAE YCTaHbI3.
AKKYMyNATOPAbI aya COPFbICbIHAH "AKKYMYNATOPAbI
anmacTbipy" TapayblHAa CMNaTTanfaHaa WblFapbin anblHbl3.
benweKTeHreH akkyMynATopAbl KONAAHbICTaFbl epexenep
MeH IMPEeKTUBaNapFa CaNKEC Kafere xaparblHbi3.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
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» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.
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» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Ménerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, existd pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectati. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130 °C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare i nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. Incdrcarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

> incredinga;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
Intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuati numai de
catre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.
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Instructiuni privind siguranta pentru pompele de
aer

Furtunul si piesele metalice ale adaptorului

& se pot supraincalzi in cazul functionarii

indelungate. in cazul functionarii indelungate,
planifica perioade de pauza si lasd piesele sa se
raceascad daca este necesar.

» Lautilizarea pompei de aer, ai grija sa nu depasesti
presiunea admisa a produsului care trebuie umflat.
Produsul poate plesni sau pocni, iar tu poti suferi raniri.

» Nulasa pompa de aer sa functioneze
nesupravegheata. in cazul unei defectiuni tehnice,
trebuie sa poti interveni rapid.

» Evita pornirea involuntara a pompei de aer inainte de
reglarea presiunii pompei si inainte de racordarea
pompei la produsul care trebuie umflat. Pompa se
opreste prima data atunci cand presiunea presetata,
respectiv presiunea maxima este atinsa.

» Dupa umflare, verifica presiunea din produsul tau cu
ajutorul unui aparat de masura calibrat. O presiune
gresita poate duce la situatii periculoase, de exemplu, la
un comportament de rulare necorespunzator al
autovehiculului tau.

» Nu lasa copiii sa se joace cu pompa de aer. Nu orienta
furtunul de aer, respectiv curentul de aer spre gura,
urechile sau ochii persoanelor sau animalelor si nu
sufla praf sau alte particule spre acestea. Aceasta
poate provoca raniri.

» Nu mai utiliza pompa de aer daca indicatorul sau alte
piese prezinta defectiuni. Presiunea admisd a
produsului care trebuie umflat poate fi depdsita si duce la
situatii periculoase.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Existd
pericolul de scurtcircuit.

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistenta medicald daca starea dumneavoastra
de sanatate se inrdutateste. Vaporii pot irita caile
respiratorii.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte

exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.

Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sa explodeze
sau sa se supraincalzeasca.

Protejeaza pompa de aer
impotriva caldurii, de exemplu,
impotriva radiatiilor solare
continue, focului, apei si
umezelii. Exista pericolul de

explozie.

Instructiuni privind siguranta pentru alimentator

Pentru incarcarea produsului foloseste

numai alimentatoare izolate, prevazute cu

simbolul indicat, care sunt certificate

conform standardelor EN 61558/IEC 61558

si care corespund cerintelor privind

siguranta de joasa tensiune (SELV). in caz
contrar, va exista pericolul de incendiu sau riscul de
electrocutare.

» Evitati contactul alimentatorului cu ploaia sau
umezeala. Patrunderea apei intr-un alimentator creste
riscul de electrocutare.

» Mentineti curat alimentatorul. Daca acestea se
murdaresc, existd pericolul de electrocutare.

» Verificati alimentatorul inainte de fiecare utilizare. Nu
folositi alimentatorul in cazul in care constatati ca
acesta prezinta deteriorari. Alimentatoarele
deteriorate cresc riscul de electrocutare.

» Stecherul alimentatorului trebuie sa se potriveasca cu
priza. Nu este permisa in niciun caz modificarea
stecherului. Fisele nemodificate si prizele potrivite
reduc riscul de electrocutare.

» Fereste cablul electric impotriva expunerii la caldura,
ulei, muchii ascutite sau componente mobile. Cablul
deteriorat creste riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incélzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdmantat sau legat la masa.

Cititi toate indicatiile si
de sigurantd poate provoca

Descrierea produsului si a

performantelor sale
instructiunile de
siguranta. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor

electrocutare, incendiu si/sau réniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioard a

instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Pompa de aer este destinata umflarii rotilor de bicicleta, de
motocicleta si de autovehicule, precum si a articolelor
gonflabile de joacd, sport si de plaja de dimensiuni mici.
Aceasta nu este adecvata pentru umflarea anvelopelor cu
volum mare (de exemplu, a celor de camion) sau a articolelor
pneumatice (de exemplu, a saltelelor pneumatice).

Pompa de aer este destinata exclusiv uzului gospodaresc si
celui casnic.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
pompei de aer de pe pagina grafica.
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(1) Lampade lucru
(2) Adaptor cu strangere rapida
(3) Capacul compartimentului de depozitare atasabil
(4) Adaptor de supapa
(5) Accubila
(6) Adaptor de volum
(7) Buton de pornire/oprire
(8) Buton de reducere a presiunii tinta
(9) Buton pentru memorie M/de schimbare a
unitatii UNIT
(10) Afisaj
(11) Furtun de presiune
(12) Lampa de lucru integrata in buton
(13) Buton de crestere a presiunii tinta
(14) Buton de pompare START/STOP
(15) Capacul de la compartimentul acumulatorului
(16) Port USB
(17) Colier de furtun
(18) Acumulator

Elementele de pe afisaj
(a) Indicator al unitatii de masura
(b) Indicator al valorii masurate
(c) Indicator de avertizare
(d) Indicator de incarcare a acumulatorului
(e) Afisajul memoriei
(f) Afisajul presiunii tintd PRESET

Date tehnice

Pompa de aer, cu acumulator PNEO

Cod de identificare 3603J475..
Tensiune nominald V= 3,6
Volum maxim vehiculat I/min 10
Presiune maxima
bari 10,3
psi 150
kPa 1030
Greutate kg 0,5
Temperatura ambientald admisa C 0...+50
in timpul functionarii i pe
perioada depozitarii
Port de incarcare usB
Cerinte privind alimentatorul
Tensiune de incarcare V= 5,0
Curent de incarcare recomandat A 1,0
Temperatura ambientald C 5..35

recomandatd in timpul incarcarii
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Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate

conform EN 62841-1.

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A al
sculei electrice este in mod normal de 74 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB. Nivelul de zgomot in timpul lucrului
poate depasi valorile specificate. Poarta casti antifonice!
Valorile vibratiilor a, (vibratii continue), p; (vibratii de impact
repetate) si incertitudinea K au fost determinate

conform EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacdtoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Acumulator

incarcarea acumulatorului

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu
energie electrica! Tensiunea sursei electrice trebuie sa
coincida cu datele de pe placuta cu date tehnice a
alimentatorului.

» Respecta instructiunile de utilizare a alimentatorului.

» Pentruincarcare foloseste un alimentator care
corespunde cerintelor din capitolul Date tehnice.
Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial
incarcatd, conform reglementarilor internationale privind
transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate
maxima a acumulatorului, incarcd complet acumulatorul
inainte de prima utilizare.
Pentru incarcarea acumulatorului, conecteaza portul
USB (16) al pompei de aer prin intermediul unui cablu USB
corespunzator la un alimentator USB. Racordeaza
alimentatorul de retea USB la reteaua de alimentare cu
energie electricd.
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Procesul de incarcare incepe si este indicat de barele
continue de pe indicatorul starii de incarcare a
acumulatorului (d). In timpul incarcarii, pompa de aer nu
este utilizata.

Cand procesul de incdrcare este incheiat, toate segmentele
indicatorului de incarcare a acumulatorului (d) se aprind.
Indicatorul de incarcare a acumulatorului se stinge la 1 h
dupa incheierea procesului de incarcare.

in cazul perioadelor indelungate de neutilizare, separ
alimentatorul de la reteaua de alimentare cu energie
electrica.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

Indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului de pe
afisaj prezinta nivelul de incarcare al acumulatorului:

Indicator Capacitate
[ 66-100%
mn 33-66%
) 10-33%
|- 0-10%

Indicatii privind manevrarea optima a
acumulatorului din pompa de aer

Depoziteaza pompa de aer numai la temperaturi cuprinse in
intervalul admis, conform specificatiilor din capitolul ,Date
tehnice”. Nu lasa pompa de aer pe timp de vard in
autovehicul, de exemplu.

Un timp de functionare considerabil redus dupa incarcare
indica faptul ca acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Montarea si utilizarea

Punerea in functiune

Pornirea/Oprirea

Pentru pornirea si oprirea pompei de aer, apasa butonul de
pornire/oprire (7).

Dacd, timp de aproximativ 5 minute, nu este apasata niciun
buton de pe pompa de aer, pompa de aer se dezactiveaza,
pentru a proteja acumulatorul.

Aprinderea/Stingerea lampii de lucru

Pentru activarea si dezactivarea lampii de lucru (1) apasa

lampa de lucru integrata in buton (12).

» Nu priviti direct in lampa de lucru, aceasta va poate
orbi.

Schimbarea unitatii de masura

Pentru afisarea presiunii sunt disponibile unitatile de masura
bar, psi si kPa.

Pentru schimbarea unitatii de masurd, mentine apdsat
butonul pentru schimbarea unitatii UNIT (9) pana cand
unitatea de mdsura de pe afisajul unitdtilor de masura (a) se
modifica. Pentru a comuta la urmatoarea unitate de masura,
apasa din nou butonul si mentine-| apasat.

La setarea unitatii de masurd, presiunea tinta reglata este
stocata.

Montarea adaptorului (consulta imaginea A)

Alege adaptorul adecvat cazului respectiv de utilizare:

- adaptorul de supapa (4): de exemplu, pentru mai multe
supape de bicicletd,

- acul cu bila (5): de exemplu, pentru mingi de fotbal,

- adaptorul de volum (6): pentru articolele de plaja sau
sport de dimensiuni mici, de exemplu, mingi de apa.

Pentru supapele auto conventionale (utilizate partial si la

biciclete) nu este necesar niciun adaptor.

Impinge capacul (3) de pe compartimentul de depozitare

atasabil si scoate adaptorul.

Scoate capacul supapei, dacd exista, de la articolul care

trebuie umflat.

Racordarea pompei de aer la ventil:

- Adaptorul de ventil (4): insurubeazi mai intai adaptorul
de ventil pe ventil. Apoi insurubeaza furtunul de
presiune (11) pan la opritor pe adaptorul de ventil.

- Acul cu bild (5) si adaptorul de volum (6): mai intai
insurubeaza acul cu bila sau adaptorul de volum pana la
opritor in furtunul de presiune (11). Apoi rasuceste ferm
acul cu bila sau adaptorul de volum in ventil.

- 1n cazul ventilelor auto conventionale, insurubeaza ferm
furtunul de presiune (11) pe ventil.

Adaptorul cu strangere rapida (2):

pentru o racordare confortabila, poti monta suplimentar

adaptorul cu strangere rapidd (2): acesta permite

conectarea rapida a furtunului de presiune si unul dintre
celelalte trei adaptoare sau un ventil auto.

- Inacest scop, insurubeazd pand la opritor adaptorul cu
strangere rapida in furtunul de presiune (11).

- in functie de utilizare, introdu adaptorul cu strangere
rapida pana la opritor pe adaptorul de ventil (4), acul cu
bild (5), adaptorul de volum (6) sau pe un ventil auto.

- Pentru abloca adaptorul, apasa in jos levierul adaptorului
cu strangere rapida.

Presiunea actuala din articolul racordat este afisata pe

afisajul valorii masurate (b).

Accesarea/Modificarea valorilor tintd memorate

Pentru umflarea cu deconectare automata, pompa de aer
poate memora 3 valori tinta, de exemplu, pentru anvelopele
de autovehicule, anvelopele de bicicleta si mingi. in cazul
setarii implicite, valorile pentru aceste trei aplicatii sunt deja
setate.

Pentru accesarea unei presiuni tinta memorate, apasa scurt
si in mod repetat butonul pentru memorie M (9) pana cand
pe indicatorul pentru memorie (e) se aprinde simbolul dorit
(de exemplu, bicicletd). Pe indicatorul presiunii

tinta PRESET (f) este afisata valoarea tinta memorata pentru
acest simbol.

Pentru modificarea unei valori memorate afisate, apasa
butonul de reducere a presiunii tinta (8) sau de crestere a
presiunii tinta (13), pana cand este reglata valoarea dorita
de pe indicatorul presiunii tinti PRESET (). in cazul apasérii
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mai lungi a butoanelor, valoarea este modificata mai rapid.
Valoarea reglatd este memoratd automat pentru simbolul
afisat (de exemplu, bicicletd).

Pentru a parasi regimul de functionare cu valori memorate,

apasa scurt si in mod repetat butonul pentru memorie M (9)

pana cand pe indicatorul pentru memorie (e) nu se mai
aprinde niciun simbol.

Umflarea
Umflarea cu deconectarea automata (AUTOSTOP):

- Pe afisajul presiunii tinta PRESET (f) apare ultima valoare

reglatad a presiunii.
- Stabileste sau modificd presiunea tintd: apasa in mod

repetat butoanele de reducere a presiunii tinta (8) sau de

crestere a presiunii tintd (13) pana cand valoarea dorita

este reglatd pe afisajul presiunii tinta PRESET (f). in cazul

apasarii mai lungi a butoanelor, valoarea este modificata
mai rapid.
Alternativ, poti accesa o valoare tintd memoratd apasand
butonul pentru memorie M (9).

- Pentrua porni procesul de pompare, apasa butonul de
pompare START/STOP (14). Poti modifica presiunea
tintd chiar si in timpul procesului de pompare.

Defectiuni - Cauze si remediere
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- Procesul de pompare este finalizat automat atunci cand
este atinsa presiunea tinta reglatd. La deconectarea
pompei de aer, presiunea tinta reglata este stocata.

Umflarea fara deconectarea automata (MANUAL):

- Pentru pomparea fara deconectare automata, nu trebuie
sa fie stabilita nicio presiune tintd si nu trebuie sa fie
setatd nicio valoare memorata (,,-=" pe afisajul presiunii
tinta PRESET (f), iar pe afisajul memoriei (e)) nu trebuie
sa fie prezent niciun simbol.

Daca este necesar, paraseste modul cu valori memorate
sau mentine apasat butonul de reducere a presiunii
tinta (8) pand cand pe afisaj apare ,==".

- Pentrua porni procesul de pompare, apasa butonul de
pompare START/STOP (14) si mentine-o apasatd.
Presiunea actuald din articolul racordat este afisata pe
afisajul valorii masurate (b).

- fn momentul in care presiunea doriti este afisata pe
indicatorul valorii masurate (b), elibereaza butonul de
pompare START/STOP (14).

Observatie: in cazul unui proces de pompare de lungi

duratd, intrerupe procesul dupa aproximativ 15 minute de

functionare si lasa furtunul si piesele metalice ale
adaptorului sd se raceasca timp de cel putin 5 minute.

Indicator de pe afisaj Cauza Remediere
»Erl” siindicatorul de Senzorul de presiune nu Solicita verificarea pompei de aer la un centru de
avertizare (c) functioneaza. service Bosch.
»Er2” siindicatorul de Presiunea aerului din articolul Racordeaza pompa de aer numai la articole a caror
avertizare (c) racordat se afla in afara domeniului  presiune pneumatica nu depaseste presiunea maxima
de masurare al pompei de aer. specificatd in datele tehnice.
»Er3” siindicatorul de Temperatura pompei de aer estein  Lasd pompa de aer sa se stabilizeze inainte de a o
avertizare (c) afara domeniului admis al reconecta.
temperaturilor de functionare.
»Erd” siindicatorul de Consumul de energie electricaeste  Verifica daca fluxul de aer din furtunul de presiune (11)
avertizare (c) prea mare. sau din alte piese este blocat.
»Er5” siindicatorul de Acumulatorul este deteriorat. inlocuiegte acumulatorul.
avertizare (c)

intretinere si service

intretinere si curatare

» Mentine curate pompa de aer si fantele de aerisire
pentru a asigura o functionare optima si sigura a
acestora.

inlocuirea acumulatorului (consulti imaginea B)
inlocuiegte acumulatorul, daca timpul de functionare este
considerabil redus dupad incarcare.

Observatie: inainte de a inlocui acumulatorul, scoate fisa
cablului USB din portul USB (16). Daca cablul USB ramane
introdus in timpul inlocuirii acumulatorului, afisajul va
ramane dezactivat chiar si dupd introducerea noului
acumulator, iar acumulatorul nu va fiincdrcat.

Apasa pe ambele parti capacul (15) de la compartimentul
acumulatorului si extrage acumulatorul. Scoate
acumulatorul (18) din compartiment.

impinge in compartiment noul acumulator (18). Foloseste
exclusiv acumulatori litiu-ion Bosch. Acumulatorul poate fi
achizitionat ca piesa de schimb Bosch de pe
www.boschtoolservice.com.

Fixeaza capacul (15) pe compartimentul acumulatorului.
Asigura-te ca capacul se fixeaza pe ambele parti.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Romania
Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.
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incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Eliminare

Pompele de aer, acumulatorii, accesoriile si ambalajele
trebuie predate unui centru de reciclare ecologica.
Nu elimina pompele de aer si acumulatorii/
bateriile impreund cu deseurile menajere!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/
bateriile uzate care nu mai pot utilizati/utilizate trebuie
colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorectd poate fi nociva pentru mediu si
sandtate din cauza elimindrii de substante periculoase.

Acumulatori/baterii:

Acumulatorul integrat este separat de la pompa de aer care
trebuie eliminata ca deseu. Lasa conectatd pompa de aer
pana cand acumulatorul se descarcd complet. Scoate
acumulatorul din pompa de aer conform descrierii din
capitolul referitor la inlocuirea acumulatorului. Acumulatorul
demontat trebuie eliminat ca deseu conform legilor si
directivelor aflate in vigoare.

bbnrapcku

YKa3aHHA 33 CHTypPHOCT

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4] NPEQYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npegynpexae-

NEHUE HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
thurypure 1 TeXHHUECKHUTE Xapak-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOUHCTPYMeHTa. 1po-
MYCKM NPM CNa3BaHEeTo Ha yKasaHWATa no-4ony mMorar ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB YA U/Unu TEXKM TDABMMU.
CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/3non3BaHWAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTpPonH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Maszete paboTHOTO CH MACTO YUCTO U JO6PeE OCBETEHO.
Pa3xBbpAHUTE U1 TBMHW PaBOTHW MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paboTeTe c eneKTpOMHCTPYMEHTa B Cpefa C NoBH-
LIEeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNNo3ua, B 6nu-

30CT /10 IECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepUaiu UK Nap.

» [ipbXKTe feua U CTPaHWYHK NHLa Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

BesonacHocT npu paboTa c eneKTpUUECKH ToK

» Mpepana3sBaiiTe eNEKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha BOfiA B ENEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLLIABa ONACHOCTTa OT TOKOB yAap.

be3onaceH HaunH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHU, cliefieTe BHUMaTeNHO AenCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANa3nMBO U pa3ymMHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PEeHH UMK NOA BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHH BelLeCTBa,
anKoXon WNH ynoiBaLyy NekapcTBa. EnuH Mur pasces-
HOCT Npy paboTa C enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 38
NoCneaCTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHKA.

» Pa6otete c npeanasBallo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha NoxoaALLM 3a
MO3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTA AeH-
HOCT IMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo iuXxaTenHa Macka,
30paBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWymMo3arnyLumTeny (aHtudo-
HW), HamMansBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TPYA0Ba 310mMo-
nyKa.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeay aa BKNiouwTe LWen-
cena B KOHTaKTa WNK1 Aa nocTaBuTe batepuaTa, KakTo U
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLua "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPBLCT BbPXY
MyCKOBUA MPeKbCBay UK NofjaBaHeTo Ha 3axpaHBaLLo
HanpexeHue, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3MI0MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKTE €NeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKH MOMOLLHN
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KniouoBe. [10MOLLEeH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia NPUUMHH
TpaBMH.

» U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Paborete B cTabUnHO Nono)xeHHe Ha TANOTO U BbB Bce-
KM MOMEHT nopAbpXkaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
Te f1a KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [ipbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha 6e30nacHo pascToAHuUe OT ABUKELLM Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
na bbaat 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO e Bb3MO)XHO U3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acnupauu-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T e BKNIOUeHa U
(hyHKLMOHMPa H3NPaBHO. 13MON3BaHETO Ha acnupaLy-
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OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETE, b/MKally Ce Ha OT-
[Nienaim ce npy pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTA BCnepac-
TBMe Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHHeTO K npeHebpersane Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EHO HeBHUMATENHO IEMCTBIUE MOXE fia
NPeU3BUKA TEXKIU HAPAHABAHKUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPWKNKBO OTHOLUEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE CaMo Cbobpa3Ho Tax-
HOTO NpeaHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mo3BaTe NOAXOAALMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3a1afieH!s OT NPOU3BOAMUTENA IMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He u3non3Baite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e noBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOWUTO He
MOXe [1a bbie U3KNIoUBaH U BKMOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUMH, € OMaceH 1 TpAbBa fa Obae pe-
MOHTHPaH.

» lpeau Aa u3BbpLUBaTE KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3u MApKa Npemaxaa
0MacHOCTTa OT 33ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEBHWUMaHHe.

» CbxpaHaBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
JeTo He Morart Aa 6baaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHM OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. Korato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeny, eneKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHU.

» Mopabpxaiite AOOPe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT De3yKOPHO, JanK He 3aKNHHBAT, Aa-
NW UMa CUYNEHH UMK NOBPEAEHH AeTalNH, KOUTO Hapy-
LIABAT UMK H3MEHAT YHKLIUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu Aa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxete NoBpPeAeHUTe feTannu ga bbaar pemoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYA0BHTE 3M10MONYKK Ce IbMKaT Ha
Henobpe NoaabpPXKaHW ENEKTPOMHCTPYMEHTU U YPEaU.

» lMopnbpxaiite pexelute MUHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH M YKCTH. [lo6pe NoaabpKaHUTE PEXELLN UHCT-
PYMEHTH C OCTPH pbOOBE 0Ka3BaT No-Manko CbNpoTUBNE-
HWe U ce BOAAT NMo-NeKo.

» W3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONbLIHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHnsa, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUKHTE Ha NnpousBoguTend. Mpu
ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBHA U onepaLuu, KOUTo TPAGBa fa U3NbnHUTE. M3-
NOM3BAHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUUHU OT
NpeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENA NPUNOXKEHUS NOBULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYI0BM 3M0MOMYKH.
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» lMoaabpkaiiTe APbIKKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YHCTH
¥ HeOMacneHu. Xb3raBuTe APbXKKKU U PbKOXBATKU He
no3sonaBar beaonacHara pabota u ob6poTo KOHTPONKpa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEOuaK-
BaHa CUTyauus.

TpMXKNMBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHH

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

> 3a 3apexpaaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe batepuu usnon-
3BailTe CamMo 3apAAHUTE YCTPOIHCTBA, NPENopbYBaHH
oT npou3BoauTensa. Korato u3non3eare 3apAfHu yCT-
pOWCTBa 3a 3apexaHe Ha HeNOAXOAALLM aKyMyNnaToOpHH
barepuu, CbLyecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha M0-
xap.

» 3a3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE H3MON3-
BaWTe caMo NpeABHAEHHUTE 3a CbOTBETHNA MOZEN aKy-
MynaTopHH 6aTepun. M3non3saHeTo Ha Pa3nuUuHK aky-
MynatopHu batepuu MoXe Aa Npean3BMKa TpYAOBa 3M10-
nonyka 1/unu noxap.

» Mpepnassaiite HeU3non3BaHuTe akymynaTopHu bare-
]PMM OT KOHTaKT C roneMH HNK ManKu MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepu, MOHETH, KNoYoBe, MUPOHU, BUHTO-
Be W Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT Aa NPeANU3BHUKAT KbCO Cb-
epuHeHue. [locnencTBMATa OT KbCOTO CbeUHEHNe MoraT
[na bbaar u3rapsHUA UK noxap.

» pu HenpaBUNHO H3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa 6are-
puA oT Hesl MOXKe fa u3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako Bbnpeku ToBa Ha koxara Bu no-
najHe eneKTPONMT, U3nnakHeTe MACTOTO 06HUNHO ¢ Bo-
Aa. AKo eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06UNHO U3NNaKBaHe NOTbPCETe NOMOLY OT ne-
Kap. EnekTponuTbT MoXe Aa Npean3BMKa M3rapAHuA Ha
KoXara.

» He u3non3gaiite akymynatopHa 6atepusa unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPefeH! UMK C U3MEHeHa
KOHCTPYKUMA. [MOBPEAEHN UK U3MEHEHM aKyMyNaTOPHH
baTepuu Morat fja ce Bb3nnaMeHsT, eKCoAUpaT Uiu aa
NpeAn3BUKaT HapaHABaHKA.

» He u3naraiite akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu UK OrbH. V3naraHeTo Ha OrbH UnK1 Temne-
patypv Hag 130 °C morart ja npean3BuKaT eKCnno3uu.

» CnasBaiiTe BCHUKH YKa3aHHA 3a 3apeX/aHe Ha akymy-
natopHata 6atepus; He Al 3apexpanTe, ako Temnepa-
Typara i e U3BbH jHana3oHa, N0COUeH B MHCTPYKLUH-
Te. HenpaBuAHOTO 3apexxaaHe Unu 3apeXxaaHeTo npu
Temneparypy U3BbH AOMYCTUMUA AMana3oH Morar fja yB-
pepnnT batepusATa M yBeNMUaBaT OMacHoOCTTa OT NoXap.

MopaabprxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
/A ce U3BbpLLBA CaMo OT KBanuhMLUPaHK cneLuanuc-
TH ¥ CaMO C H3NON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3ePBHU
4acTH. [10 TO31 HAauMH Ce rapaHTUpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaiiTe NOBpeAeHH aKyMynaTOpHH
batepun. PeMOHTLT Ha akyMynaTopHH batepuu TpabBa
[1a Ce U3BbPLLBA CaMO OT NPOM3BOANTENS UMK OT OTOPH3H-
paH cepau3.
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Yka3aHud 3a 6e30nacHOCT 3a Bb3AyLIHYU NOMNH

MapKyubT U MeTanHKTe YacTH Ha aganTepa
Morart Aia nperpeT Npu no-gbnra pabora.
[py no-abnra pabota nnaHWpanTe NOUMBKU U
OCTaBANTE YACTUTE Aa Ce OXNAKAAT.

» [pwu u3non3eaHeTo Ha Bb3AyLIHATa NOMNa BHUMaBaii-
Te Aa He NPeBHLLIABaTe AONYCTUMOTO HanAraHe Ha Ha-
[yBaeMHA NPoAYKT. [1poayKTbT MOXe /1a Ce NMPbCHE UM
[1a ce Cnyka ¥ Moxe Aia By HapaHu.

» He paborete ¢ Bb3aywHarta nomna 6e3 Hag3sop. B cny-
Uyail Ha TeXHUUECKH [ledDeKT MoXeTe BeHara ia ce Hame-
cute.

» U3bArsaiite HeBONHO CTapTHPaHe Ha Bb3AyLIHATA
nomna npeau Aa ce HACTPOH HaNAraHeTo Ha NoMnarta u
nomnara Aia ce CBbp)e NPaBHMHO C NPOAYKTa 3a Hagay-
BaHe. [lomnara cnupa eAiBa Korato npeBap1TeNnHo HacT-
POEHOTO HanAraHe, Pecn. Makc. HanAraHe He ce [JoCTHr-
He.

» MpoBepete cnea HanoMNBaHeTo HanAraHeTo Ha Ba-
LKA NPOAYKT C KaNHBpUpaH H3MepBaTeneH ypes,.
['PeWHOTO HansAraHe MoXe [a AOCTUTHE 10 OMaCHM CUTYa-
LMK, Hanp. 10 Ipyro NoBeaeH!e Ha MbTa Ha Baluusa aBTo-
mobun.

» He nosBonsBaiiTe Ha AewLa ja MU3NON3BaT Bb3AyLIHATa
nomna. He HacouBaiiTe MapKyua, pecn. Bb3fyLiHaTa
CTPYA KbM YCTaTa, YILKTE UITH OYMTE Ha XOPa MITH XKH-
BOTHH W He U3AYXBaWTe Npax UMK APYrH YaCTULHU KbM
Xopa M XXMBOTHH. ToBa MOXe [1a Npen3B1Ka HapaHABa-
HUA.

» He npogbnixasaiite fa 3non3eare Bb3AylHaTa NOM-
na cnep KaTo HHAUKATOPbLT UAK APYTH YACTH Ca Aanu
Aedekr. [lonycTMMOTO HanAraHe Ha HaflyBaHWs NPOAYKT
MOXe [1a Ce NPEBULLM W [1a J0BEAE 10 ONACHH CUTYaLUH.

» He npomensiite 1 He oTBapAiiTe akymynaTopHara ba-
TepuA. CbleCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha KbCO Cb-
e[IMHeHHe.

» Mpu noBpexaaHe U HeNnpaBUNHa eKCNNoaTaUua ot
aKymynaTopHata 6aTepua Morat Aa ce oTAenAT Napu.
AkymynaTtopHata 6aTepus Moxe Aa ce 3ananv unu ga
ekcnnogupa. [orpuxete ce 3a 106po NpoBeTpsABaHe u
NPy OMNaKBaHHsA ce 0bbpHeTe kbM Nnekap. Mapute Morar
12 Pa3[Pa3HAT AUXaTeNH!TE MbTULLA.

» AkymynatopHata batepus MoXe Aa 6bae nospefeHa
OT OCTPH NPeAMETH, Hanp. NUPOHU UNH OTBEPTKH, UK
OT cUnHK yaapu. Moxe 1a bbae Npeau3BUKaHo BbTPeLL-
HO KbCO CbeAMHEHWe M aKyMynaTopHaTa batepus Moxe fia
Cce 3ananw, fia 3anyluu, fia eKCnnoaupa unu aa ce nper-

MaseTe Bb3AylIHATA NOMMNa OT
TONNWHA, Hanp. OT TPAHHO CNbH-
4eBO TbYeHue, OrbH, BoAa U
Bnara. CbllleCTByBa ONacHoCT OT
eKcnnosua.

Yka3aHuua 3a 6e3onacHocT 3a aganTopa

3a 3apexaaHe Ha Bawusa npoayKT usnons-

BaiiTe CaMo H30NMPaHH LEeKePHHU afanTepHu,

KOWUTO HOCAT JONHUA CUMBON U ca cepTUdu-

uupanu cbrnacHo EN 61558/IEC 61558 u o1-

roBapAT Ha U3UCKBaHKATa 3a be3onacHo

HUCKO HanpexeHue (SELV). B npoTueH cny-
yam ¥Ma OMacHOCT OT NMOXap MK PUCK OT ENEKTPUUECKM
ynap.

» lpenna3Baiite aganTepa oT AbX/A U OBNAXKHABaHe.
[pOHMKBaHETO Ha BOAA B ajanTepa noBMLLIABa ONacHOCT-
Ta 0T TOKOB yfiap.

» Mopnbpxkaiite aganTopa uuct. CblleCcTByBa ONACHOCT
0T TOKOB yfiap BCNEACTBME Ha 3aMbpCABaHE.

» BuHaru npeau ynotpeba nposepsBaiite agantepa.
AKO yCTaHOBHTE NOBpeAu, He NoN3BanTe agantepa.
[oBpeneHnTe afjanTepy YBeNWUaBaT pucka oT TOKOB
yhap.

» [pUCbeAUHUTENHUAT LEeNCeN Ha LWeKepHUA aaanTtep
TpAGBa Aa e noaxoAALL, 3a KOHTaKTa. B HUKaKbB cny-
yaii He ce AoNYCKa U3MEeHsAHEe Ha KOHCTPYKLMATA Ha
wencena. HenpomeHeHuTe Liencenu 1 NOAXoAALLUTe
KOHTaKTH HamMansBaT pUcKa OT eNeKTPUYECKH yaap.

» [ipbxTe kabena Ha MpeXxoBUA afanTep Aaney ot Ton-
NHHa, Macno, oCTPH pb6oBe UNKU NOABHKHY YACTH.
[NoBpeneHnTe Kabenu yBenuuasat pucka oT eneKkTpuyec-
Ku ypap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeaU, NEUKH U XNaJHNHK-
um. Korato 1An0T0 B1 € 3a3eMeHO0, pUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yaap e No-ronam.

OnucaHue Ha npoaykra AEeHHOCTTa
MpoueTteTe BHUMaTENHO

II BCHUKH YKa3aHNA ¥ HHCT-
|I || PYyKuuu 3a besonacHocT.
Tponycku npu cnassaHeTo
Ha MHCTPYKUMKTE 3a be3o-
MacHOCT M yKa3aHuATa 3a pabota Morar ja umar 3a nocnefc-
TBME TOKOB YA1ap, NOXap U/Unu TeXKK TPaBMH.

Mons, uMaiiTe npeaBUa U30bPaKeHNATa B NPeqHaTa YacT Ha
PbKOBOACTBOTO 3a pabota.

MpeaHa3HaueHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

Bb3fylHaTa noMna e npefiHasHayeHa 3a HanoMnBaHe Ha Be-
NOCUNEHH, MOTOLMKNETHW M aBTOMOBMITHW T'yMH, KaKTo 1 Ha
Mafku HaJlyBaeMn Urpauki 1 apTUKYNK 3a CrIOPT U MNax.

TA He e NOAXOAALLA 3a HANOMMNBAHE Ha ryMu C ronam obem
(Hamp. Ha KaMUOHW) UMK Ha HaZlyBaeMK apTUKYNK (Hanp.
Bb3/lyLUHK MaTpaLin).

Bb3fylHaTa noMna e npefiHasHayeHa camo 3a ronssaqe B
JIOMaLLIHW YCNOBHA.
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WU30bpa3enu eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseH1Te KOMMOHEHTH Ce OTHACA [0
(hurypata Ha Bb3flyLuHaTa NomMna Ha rpaduuHaTa cTpaHuua.

(1) PabotHa namna
(2) Bbp3osarerateneH agantep

(3) Kanak Ha oT[ieneH1eTo 3a CbxpaHeHue Ha NpUCTaB-
Kara

(4) Bentunex apantep
(5) WrnasaTonku
(6) ObemeH apanTep
(7) NMyckoB npekbcBay
(8) bytoH HamansaBaHe Ha LieneBoTo HansraHe
(9) bytoH 3anametaBate M/cmaAHa Ha eguHuLM UNIT
(10) Oucnnei
(11) Mapkyu 3a HansraHe
(12) byTtoH paboTHa cBeTIMHA
(13) ByToH YBenuuaBaHe Ha LieneBoTo HanaraHe
(14) byroH 3a nomnara START/STOP
(15) Kanaue otnenenve 3a barepus
(16) USB bykca
(17) 3axBawaHe Ha MapKyua
(18) AxymynatopHa barepus

EnemeHTH Ha gucnnen
(a) WHankatop Ha MepHaTa euHH1LA
(b) MHauKaTop CTOMHOCT OT U3MepBaHe
(c) MpenynpenuTeneH UHAMKATOP
(d) WHaukaTop 3a akymynartopHata barepus
(e) WHaunkatop 3anamertaBaHe
(f) Unpukatop Lieneso HanArane PRESET

TexHUUeCKH AaHHU

AKymynaTopHa Bb3ayLiHa nomna PNEO

KartanoxeH Homep 3603J475..
HomuHanHo HanpexeHue V= 3,6
Makc. obem Ha npekapsaHe [/min 10
Makc. HanAraHe

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
Terno kg 0,5
pa3pelleHa Temneparypa Ha “C 0...+50

OKONHaTa cpesia npu pabota u
npu CKnaaupaxe

[TopT 3a 3apexpaaHe USB
WU3nckBaHnA MpexKoBH agantep

3apAgHo HanpexeHue V= 5,0
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AKymMynaTopHa Bb3ayLiHa nomna PNEO

NpenopbunTeNeH TOK Ha 3apex- A 1,0
JaHe
npenopbynTeNHa TeMnepatypa RE 5..35

Ha OKO/HaTa cpefa Npu 3apex-
naHe

WUHdopmaLya 3a U3NMbYUBaH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHUTE HA EMUCHUM Ha LLIYM Ca YCTAHOBEHH

cbrnacHo EN 62841-1.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpaHKA OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA 3BY-
KOB HaTUCK 0bMKHOBEHO Bb3nuaa Ha 74 dB(A). Heonpenene-
HocTK = 3 dB. PaBHHLLETO Ha WyM npu paboTa Moxe Aa npe-
BHMLLIM NOCOYEHHTE CTOMHOCTH. PaboTeTe ¢ wymo3arnywu-
Tenu!

CToiHOCTH Ha KonebaHue a,, (MocTosHHK BUBpauuK), py
(noBTOpHM yaapHH BUObpaLmu) 1 HeonpepeneHocT K ycTaHo-
BeHu cbrnacHo EN 62841-1:

a, =2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaraLus HUBO Ha
BUOpaLMHTE U CTOMHOCT HA EMUCHA Ha LUYM Ca U3MEPEHH
CbIMACHO NpoLeaypa, onpeaeneHa U MoXe fa Cny»u 3a
CpaBHABaHE C ipYri1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca nopxoas-
LY CLLO TaKa 3a NpeSBapHTENHA OLEHKa Ha EMUCUMTE HA
BUOpaLMK W LyM.

ocoueHuTe HUBO Ha BUOPALIMUTE U CTOMHOCT HAa EMUCHM Ha
LYM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE MPUNOXEHNA HA
€NeKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT Ob-
[1€ U3MOoN3BaH 3a APYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH unu be3 HeobxoaMMOTO TEXHUUECKO 0BCNyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHMTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
e fla ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOrNO 3HAUMTENHO fa YBENH-
un BUDOpaLmMKTe W LWyMa Npes neprofia Ha nof3BaHe Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOUHOTO OLiEHABaHe Ha BUbpauuuTe 1 LWyma TpAbea Aa
Ce OTYMTAT M NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KMIoUeH U1 paboTu Ha npaseH xoA. Tosa bv Morno 3Hauu-
TENHO [1a HaManu eMUCUUTE Ha BUDpaLIWMK W LIYM Npe3 Nepu-
0f1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lMpeanuceaiTe AOMbNHATENHU MEPKM 3a NPeana3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eNCTBUETO Ha
BUOpaLMKTE, HANPHUMeP: TEXHUUECKO 0DCMY)KBaHe Ha ENeKT-
POWHCTPYMeEHTa 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPKAHE Ha
pblieTe TONAM, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHUTe
CTBNKK.

AxkymynatopHa batepua

3apexpaaHe Ha akymynaTopHata batepua

» CnobpassaBaiite ce ¢ HanpeXxeHWETO Ha 3axpaHBallaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalljata Mpexa Tpabsa
[1a CbOTBETCTBA Ha AAHHMUTE, HanuCaHu Ha Tabenkata Ha
L|eKepHUA afanTep.

» CbbniopaBaiTe MHCTPYKLUMATA 3a eKCNNoaTauua Ha
LWeKepHUA aganTep.

Bosch Power Tools
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» V3non3saiTe 3a 3apexzaaHe LWeKepeH afantep, KOMTo oT-
roBaps Ha U3UCKBAHMATA B rNaBa "TeXHUYECKU aHHK".
YkasaHue: [TUT1eBO-IMOHHUTE aKyMynaTopHH batepuu ce
[I0CTaBAT YaCTUYHO 3apPefieH! NOPaayn MEXAYHAPOAHUTE
npean1caHunA 3a TPAHCNopT. 3a Aa Ce rapaHTUpa nbiHara
MOLLHOCT Ha akymynatopHata batepus, 3apeaeTe A HambAHO
npeau mbpeata ynotpeba.
3a 3apexpaaHe Ha akymynatopHata batepus cebpxete USB
bykca (16) Ha Bb3aywHata nomna npea noaxoaaty USB ka-
6en ¢ USB MpexoBo 3axpaHBaHe. CBbpxeTe USB MpexoBo-
TO 3aXpaHBaHe KbM eNeKTpuyeckara Mpexa.
[pouechbT Ha 3apex/aHe 3anouBa 1 Ce yka3Ba C HenpeKbC-
HaTa NieHTa B MHAMKaTopa 3a akymynaropHara barepus (d).
INo Bpeme Ha 3apeXxaaHeTo Bb3ayLuHaTa NoMna He MOXe fia
ce 13non3ea.
AKO NpOLECHT Ha 3apex/aHe e NpekpaTeH, BCUUKU CETMEHTH
Ha MHAMKaTopa 3a akymynaropHara barepus (d) ceetar. Ux-
[QIMKaTOPbT 3a aKyMynatopHata batepus yracsa 1 h cnep
Kpas Ha npoLeca Ha 3apexaaHe.
Korato npofb/mx1TeNHO BPEME He U3NON3BATE LEKEPHHUA
afanTep , U3KNKUBANTE ro OT 3axpaHBaLyaTa Mpexa.

WUupukatop 3a akymynatopHara 6atepus

NHAMKATOPBT 3a CbCTOAHKETO Ha aKyMynaTopHata barepus
Ha iMcnnen Nokasea CbCTOAHNETO HA 3aPEXAHE Ha akyMy-
naropHara barepus:

Wnpukatop Kanauurer
[ 66-100 %
T 33-66 %
h 10-33 %
Ch 0-10%

Yka3aHud 3a onTuManHa paborac
aKymynaTopHarta baTepus BbB Bb3[ylUHaTa
nomna

CknagupainTe Bb3flyllHaTa noMna camo B A0NYCTUMMA TeM-
nepartypeH inana3oH CblMacHO AaHHUTE B [NaBa "TexHuyec-

K1 laHHK". Hanpumep He ocTaBAnTe Bb3gyLUHaTa noMna
npes NATOTO B aBTOMObMNA.

CblLeCTBEHO CbKpaTeHO BpeMe 3a paboTa cnef 3apexaaHe
noKasBa, ue akymynaropHara barepus e uaxabeHa 1 Tpabsa
na bbae 3ameHeHa.

CnasBaite ykasaHuaTa 3a bpakysaHe.

MoHTHpaHe 1 paborta

MyckaHe B ekcnnoarauus

BkniouBaHe W U3kniouBane

3a BKNioUBaHe W H3KNMIOUBaHe Ha Bb3[yLIHaTa nomMna Ha-
TUCHeTe NyCKoBUA NpekbcBay (7).

Ao 32 0K. 5 min He ce HaTUCHe bYTOH BbpXy Bb3ayLIHATA

nomna, Bb3ayllHaTa NoMna Ce U3KMoUBa aBTOMAaTHUHO 3a
LiaZieHe Ha aKymynatopHata barepus.

BkniouBaHe W H3KNIOUBaHe Ha paboTHaTa CBeTNMHA

3a BK/OUBaHE M U3KNiouBaHe Ha paboTHaTta cBetnHa (1)

HatucHeTe byToHa 3a paboTHata cBeTnnHa (12).

» He rnepaiite HenocpeAcTBeHo B paboTHaTa namna,
MoXeTe Aia ce 3acnenure.

CmsHa Ha MepHaTa eiHH1LA

3a MHAMKaLMA Ha HanAraHeTo Ha PasnonoXXeHUe ca eauHu-
uute bar, psin kPa.

3a cMAHaTa Ha MepHara efiMH1La HaTucHeTe byToHa CMAHa
Ha enuH1umMTe UNIT (9) notorasa, 10KaTo MEpHaTa eauHuLa
B MHAMKATOPA 33 MEPHH eduHWLM (@) He ce MpomeHn. 3a
CMAHa Ha crnefBalliaTa MepHa ejuH1LIa HaTUCHETE OTHOBO
ByToHa 3a AbAro.

Hacrporikata Ha MepHaTta ea1HULA ce 3anameTABa Npy U3K-
NI0UBaHE Ha Bb3yLUHaTa noMna.

MoHuTupaHe Ha aganTepa (BX. dur. A)

N3bepeTe NoaxoaALLMA afanTep 3a Uenta Ha ynotpeba:

- Bentvner anantep (4): Hanp. 3a MHOrO BEHTUIX Ha BENO-
cuneau,

- Wrna3aTonku (5): Hanp. 3a GyTOONHM TOMKHK,

- ObemeH agantep (6): 32 ManKu1 apTUKyNK 3a NNAX UMK
CrOPT, Hanp. BOAHa TONKa.

3a 0b1uaiH1Te aBTOMOBUNHW BEHTUNW (YACTMUHO U3MON3Ba-

HM 1 NIPY BENOCHNENNTE) HE € HYXKEH ajanTep.

N3byTaitTe kanaka (3) ot oTAENEHUETO 33 CbXpaHEeHHe Ha

npucTaBKara.

Ao Ma, CBaneTe KanaueTo Ha BEHTUNA Ha NPeMeTa, KOUTO

Lie ce HaayBa.

CBbp3BaHe Ha Bb3JyllIHaTa NOMNA KbM BEHTHNA:

- BeHtunen apantep (4): [TbpBo 3aBUiTe BEHTUNHKA anan-
Tep Bbpxy BeHTUna. Cnef Tosa 3aBuitTe Mapkyua (11) go
yNop BbpXY BEHTUNIHKA afanTep.

- WrnasaTonku (5) 1 obemeH agantep (6): MbpBo 3aBuiiTe
Wrnata 3a Tomnku, pecn. obeMHus agantep 4o yrnop 8
mapkyua (11). Cnef; ToBa 3aBuitTe Urnarta 3a TOMKH, pecr.
obeMHua afantep BbB BEHTUNA.

- [pv 061yaitH1TE aBTOMOOUNHW BEHTUNH 3aBUIHTE
mapkyua (11) Bbpxy BeHTUMNA.

bbp3o3arerateneH agantep (2):

3a KOM(OPTHO CBbP3BAHE MOXETE A0MbIHUTENHO [1a U3NoN-

3Bare bbp3o3aterarentus agantep (2): Toi nossonsga no-

Obp30 CBbP3BaHE MEX/Y MApKyua 1 eiUHHA OT ipyruTe

afanTepu, Pecr. aBTOMODUNEH BEHTHN.

- 3alenTa 3aBuitTe bbp3osareratenHua agantep o ynop B
mapkyua (11).

- [bxHeTe bbp3o3ateratenyus agantep cnopep ynotpeda-
Ta [10 YNOp BbpXY BeHTUNHWs anantep (4), urnara 3a
Tonka (5), obemHua anantep (6) unv aBTOMOBUNHKA BeH-
™.

- HatucHeTe nocta Ha bbp3aosareratenHua anantep Hagony,
3a J1a 3aKniounTe agantepa.

AKTyanHoTO HanAraHe Ha CBbP3aHKA NPeMET Ce Noka3Ba B

WHAMKaTOPa 3a CTOMHOCT Ha u3mepBaHe (b).
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WUsBHKBaHe/NpOMAHA Ha 3aNaMeTeHH LieNeBH CTORHOCTH
3a HanoMnBaHe C aBTOMATUYHO U3KMIOUBaHe Bb3[lyllHaTa
nomna Moxe Jja 3anameT 3 Lienesu CTOMHOCTH, Hanp. 3a aB-
TOMOOMMHU FyMU, BENIOCUMENHN TYMHW U TOMKK. [pu dhabpuy-
HaTa HacTpO#iKa Beue Ca HaCTPOEHM CTOWHOCTH 3a Te3u TPH
MPUNOXKEHWA.

3a H3BMKBaHe Ha 3anaMeTeHo LieNeBo HanAraHe HaTucKanTe
3a kpartko byToHa 3anameTaBaHe M (9), [0KaTo B UHAMKATO-
pa 3anameTaBaHe (e) He CBETHE XenaHua cUMBON (Hanp. Be-
nocunen). B uHaukatopa 3a eneso HanaraHe PRESET (f) ce
MoKa3Ba 3anameTeHata LiefieBa CTOWHOCT 3a TO31 CUMBO/.

3a npomaAHa Ha NoKa3BaHa CTOMHOCT Ha 3anameTABaHe Ha-
TUCKaWTe byToHuTe HamansBaHe Lieneso Hanaraxe (8) pecn.
YBenuuasae Lieneso Hanaraxe (13) gotorasa, gokaro xe-
NaHaTa CTOWHOCT He Ce HaCTPOM B MHAuKaTopa Lieneso
HansraHe PRESET (f). Mpu no-gbnro HatuckaHe Ha byToHuTe
CTOWHOCTTa Ce NMPOMeHA No-6bp30. HacTpoeHata CTOHHOCT
ABTOMATUYHO Ce CbXpaHsiBa 3a NoKa3BaHWsA CUMBON (Hanp.
Benocunen).

3a HanycKaHe Ha PeXXMMa CbC 3anameTeHn CTOMHOCTH Ha-
TUCKaWTe 3a KpaTko byToHa 3anametasaHe M (9) fokaro Be-
Ue He CBETHU HUKaKbB CUMBOJ B MHAMKATOPa

3anamertaBate (e).

HanomnBaHe

HanomnBaHe ¢ aBToMaTHuHO H3KniouBaHe (AUTOSTOP):

- BwuHamkatopa 3a ueneso HansraHe PRESET (f) ce nokas-
Ba NOCNEAHO HACTPOEHATa CTOWHOCT Ha HansraHe.

- 3apaBaHe unu NPoMAHa Ha LeneBoTo Hanaraxe: Hatuc-
KaiTe OyTOHa 3a HaManABaHe Ha LeneBoTo Hansaraxe (8)
pecn. 3a yBenvuaBaHe Ha LienesoTo Hansrae (13) noka-
TO )XenaHara CTOMHOCT B MHAWKATOPA 3a LieNeBo
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HanArase PRESET (f) He ce HacTpou. Mpu no-gbAro Ha-
TMCKaHe Ha byTOHMTe CTOMHOCTTA Ce NPOMEHS No-6bp30.
AnTepHaTUBHO MOXeTe [1a U3BMKaTe upes byToHa
3anametasaHe M (9) 3anameTeHa Lienesa CTOHHOCT.

- HartuHcete bytoHa Ha nomnata START/STOP (14), 3a a
CcTapTMparte npoleca Ha HanomneaHe. MoxeTe fia npome-
HATE LieNeBOTO HanAraHe 1 No BpeMe Ha npoLeca Ha Ha-
nomnBaxe.

~ [pouechT Ha HaNOMMBaHe LLe ce NPeKpaT aBTOMAaTUUHO
NPY AOCTUraHe Ha HAaCTPOEHOTO LIENEBO HanAraHe. Hact-
POEHOTO LieNeBO HanAraHe e ce 3anameTu Npu U3KMoy-
BaHe Ha Bb3/lylliHaTa nomna.

HanomngaHne 6e3 aBToMaTHuHO u3kniousave (MANUAL):

- 3aHanomnBaHe be3 aBTOMaTUYHO U3KNIOYBaHE He buBa
[1a ce YCTaHOBABa LieNeBo HanAraHe 1 He brBa fja ce HacT-
poiiBa CToiHOCT B nameTTa ("--" B MHaMKaTopa Lieneso
HansaraHe PRESET (f), 6e3 cumBon B vHauKaTopa
3anamertaBaHe (e)).

[Mpu Hy)xaa HanycHeTe paboTaTa CbC 3anameTeHu CTOM-
HOCTH, pecr. HaThcHeTe byToHa HamansBaHe Ha LieneBoTo
HanaraHe (8) gotorasa, jokato "-=" He Ce NoKaxe.

- 3ajja cTapTupare npoueca Ha nomnaxe, HatucHete byTo-
Ha Ha nomnata START/STOP (14) 1 ro 3afpbXTe HaTUC-
HaT. AKTyanHoTO HanfraHe Ha CBbp3aHWA NpeamerT ce no-
Ka3Ba B MHaMKaTopa UamepeHa ctoitHocT (b).

~ Koraro »enaHoTo HanAraHe ce AOCTUrHE B MHAMKaTOpa
MamepeHa ctoiHocT (b), oTnycHete byToHa Ha
nomnara START/STOP (14).

YkasaHue: [peKbCBaiiTe No-AbAruTe NPOLEcH Ha HanomnBa-

He cnep okono 15 MUH. M 0CTaBANTE MapKyya U MeTanHuTe

UacTH Ha afanTepa fia ce OXNaAAT 3a MUHUMYM 5 MUH.

Fpeun(u - anlIHHH 3a Bb3HUKBaHEe U HAYWHU 3a OTCTPaHABaHe

Wnpukatop Ha gucnnesa  lMpuunHa

OtcTpaHABaHe

"Er1" v npeaynpeautened  CeH30pbT 3a HanAraHe He yHkumo-  OcurypeTe NpoBepKa Ha Bb3AyLIHATa MOMNa OT KNHEHTC-

uHaukarop (c) HWpa.

Ka cnyxba Ha Bosch.

"Er2" v npepynpenuteneH  Bb3aywHOTO HanAraHe Bbpxy cBbp3a- CBbp3BaiTe Bb3ayLLlHaTa NOMNa U3KMKUNTENHO U CaMO

uHaukarop (c)

HUA NpeaMeT € U3BbH [nana3oHa Ha  KbM npeaMeTu, YAETO Bb3AYLLIHO HanAraHe He npeBuLla-
M3MepBaHe Ha Bb3/yLIHATa nomna.

Ba NOCOYEHOTO B TEXHUYECKWUTE AaHHU MAKCUMA/THO Ha-
NnAraHe.

"Er3" v npeaynpenutened Temneparypata Ha Bb3gyluHata nom- OcTaBeTe Bb3gyLlHATa nomMna Aa ce Temnepupa npeau aa
nHpmkatop (c) na e U3BbH JONYCTUMMUA AMaNa30H Ha A BKNIOUMTE OTHOBO.
paboTHata Temneparypa.

"Erd" v npemynpeauteneH  PasxodbT Ha enekTpuuecTso e Tebpae [poBepeTe fany Bb3ayLLHUAT NOTOK B Mapkyya (11) unu
uHaukarop (c) BUCOK. B [IPYrY UacTy He e bnokupaH.

"Er5" v npenynpenuteneH  AkymynatopHata batepus e nospefie- CMeHeTe akymynatopHarta barepus.
uHaukarop (c) Ha.

Mo AAbpKaHe U CepBu3 CMsHa Ha akymynaTopHara 6arepus (Bx. cur. B)
CwmeHeTe batepuaTa, ako BpemeTo 3a paboTa e 3HauuTenHo
MoaabpXKaHe M NOUKCTBaHE HamaneHo cnef 3apexaaHxe.

Ykasauue: Usternete wekepa Ha USB kabena ot USB
bykcara (16), npeau ia cMeH1Te akyMynaTopHata batepus.
Ako USB kabenbT ocTaHe MbXHaT No BpEMe Ha CMAHATa Ha

» 3apa paboTtute kauecTBeHO M besonacHo, noaAbLpP-
aiiTe Bb3AyLIHATa NOMNA U BEHTUNALWOHHHUTE OTBO-
Y UHCTH.

Bosch Power Tools 1609 92AE4A|(16.01.2026)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

136 | MakeoHCKH

akymynatopHata batepus, UcnnenaT ocTaBa U cnej nocTaBs-
He Ha HoBaTa aKyMynaTopHa batepus U3KIoUeH 1 akymyna-
TOpHaTa barepus He ce 3apexsa.

HatucHete oT ABeTe CTpaHu kanaueto (15) Ha oTaeneH1eTo
3a akymynatopHata barepus 1 ro usrernete. Uaternete aky-
MynatopHara batepus (18) ot otnenexueto.

[TbXxHeTe HoBa akymynatopHa batepus (18) B otaeneHueto.
M3nonsBaitte camo NUTHEBO-MOHHA akyMynaTopHa barepus
Ha Bosch. LLle oTkpueTe akymynaTopHata batepus Kato pe-
3epBHa uact Ha Bosch Ha agpec
www.boschtoolservice.com.

MocTaeete kanaueto (15) Bbpxy oTaeneHueTo. BHumagaiiTe
KanaueTo [ia MpuLLpaKa oT BeTe CTPaHM.

Ortaen 3a obcnyxBaHe Ha KNHEHTH U
KOHCYNTaLuu 3a ynotpeba

Bbbnrapua

Ten.: +359(0)700 13667

TIMHKBT KbM HaLLWUTE CEePBU3HN AAPECH W FrapaHLMOHHK ycno-
BMA LLie OTKPKMeETe Ha NocnefHaTta CTpaHuLa.

Mona, npu BbNPOCH 1 NP NOpPbUBaHE Ha PE3ePBHU YacTh
BWHaru nocousaite 10-LudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha NpUpoAaTa Bb3fyLUHNTE NOMMK, aKy-
MynaTopHUTe baTepuu, NPUHAANEXHOCTUTE M OMAKOBKUTE
TpAbBa fia ce NpeaaBar 3a OMoN30TBOPABAHE Ha CbAbpXa-
LUuTE Ce B TAX CYPOBUHM.
He n3xBbpnanTe Bb3yLLHUTE NOMMK U aKyMy-
naTopHuTe batepun/batepuute npu bUTOBHUTE
oTnaabLm!

Camo 3a cTpanu oT EC:

EnekTpuueckuTe 1 eneKTPOHHMU YPeau Uiu U3Mnon3BaHuTe
aKyMynaTopHu1/0buKHOBEHM batepuu, KOUTO Beue He Morat
[la ce 13non3ear, TpAbBa fa ce cbbuparT pasaento 1 aa ce
W3XBbP/AT N0 EKONOMMUHOCbObpa3eH HauuH. U3non3saitTe
0b03HaueH1Te CUCTEMM 3a CbbUpaHe. [PELIHOTO U3XBbPNA-
He MOXe f1a € BpeaHO 3a OKOMHATA CPefa v 3a 34PaBeTo no-
paay Bb3MOXHO CbbPXALLUTE Ce OMACHM BELLECTBa.

AKyMynaTopHH unu 0buKHOBeHH baTepun:

WHTerpupaHata akymynatopHara batepus TpabBa fia ce uax-
BbP/A OTAENHO OT Bb3AyliHaTa nomna. OcTaBeTe Bb3ayluHa-
Ta MoMna BKNoueHa 1okato ayMmynatopHarta batepus He ce

paspequ HanbHo. M3BazeTe akymynatopHara barepus ot

Bb3/lylLIHaTa IOMNa, KaKTo € OMKUCaHO B INaBaTa 3a CMAHa Ha
aKymynaropHata barepus. U3xebprete AeMOHTUPaHaTa aky-
MynatopHa batepus CbrnacHo BanMaHWTE 3aKOHU WU HACOKH.

MakefoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTH NpepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPUYUHH anaT

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHH
npeaynpeayBatba, UNYCTPaLUK U
NPEAYBAHE cneuuduKaLu1 NPUNoXeHH co
0BOj eneKTPUUeH anar. HenpuapxyBarbeTo o CuTe
ynaTcTBa npunoxeHu NOAONY MOXe fia A0BEfe A0 CTPYEH
yaap, noxap U/Wnu TewwKku NoBpeau.

3auyBajre ru besbeHocHUTe NpesynpenyBatba U
ynatcTBa 3a KOpUCTEtbe U 3a BO HAHUHA.

TMouMOT ,eneKkTpuueH anar” Bo besbeHocHUTe
npeaynpefyBatba ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LTo
KopucTar cTpyja (kabencku) unu anapartu WTo KopucTat
barepuu (akymynaropcku).

Be3bepgHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXyBajTe ro UucT U obpo
ocBeTneH. [1penoH1 UMK TEMHW TPOCTOPMM MOXE Aia
[10BefaT A0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpuuHHTE anaTh BO eKCNNO3NUBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBH MUNH NpaLIKMHA. EnekTpuuHuTe anatv
C03/1aBaaT UCKPH KOMLLITO MOXKE /1a ja 3ananat npatumuHata
WK TacoBuTe.

» [peTe ru geuara M NPUCYTHUTE NofaneKy Aofeka
paboTuTe co enekTpHUUeH anaT. HeBHUMaHWETO MOXe
112 npean3BMKa fia U3rybute KOHTpONA.

EnektpuuHa 6e3beaHoct

» He rv u3anoxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNAXKHM YCNOBHU. AKO B/ie3e BOfa BO eNEKTPUUHKMOT anar,
Ke Ce 3ronemMu PU3UKOT Of] CTPYEH yaap.

INuuHa 6e3begHoCT

» bupete BHUMaTeNnHH, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPUCTETe eNeKTPUUEH anaT ako CTe YMOPHH UK Nog,
[1ejCTBO Ha iPOrH, aNKOXON WNH NEKOBH. EneH MoMeHT
Ha HeBHUMaHKe fioaeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHKTE anatu
MOXe [1a 0BE/IE 10 CEPUO3Ha IMUHA NOBpefa.

» KopucreTe nMuHa 3alwTuTHa onpema. Cekoralu Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3aLUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha fp.,
Macka 3a npaluuHa, 6e3beiHoCHU UEBMM KOMLLTO He ce
NIU3Taar, WeM UMW 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopHCTaT
32 COO/IBETHH YCNOBH, Ke I0BEaT 10 HaMa/nyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEAMU.

» Cnpeuete HeHamepHO akTHBHpate. MpoBepete ganu
NPEeKUHYBAYOT € UCKNYYeH Npep Aa ro BKNyuuTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
UMK HOCHUTE anaToT. HOCetbE Ha ENEKTPUUHMTE anaTh co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH Ha MPEKUHYBAYOT UNK
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BKNyuyBarbe BO CTPYja HA €NEKTPUUHKUTE anaTh UmjLITO
NPEKMHYBAYOT € BKNYUEH, MOXe [1a NPeau3BMKa Hecpeka.

» OTcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
¢hpaHLyCKHM KNyy npea Aa ro BKNyuuTe eNneKTPUHUHHOT
anar. ®paHLyCKK KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTUPAUKMOT AIEN Ha eNEKTPUUHKOT anat MoXe fia joBefe
10 IMUHa NoBpesa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuyyBatbara. [loctojaHo
0ApXyBajTe cCOoABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYyBa nofobpa KOHTPONa Ha eNEKTPUUHKOT anar
BO HEMPeBUANMBHY CUTYaLUM.

» Ob6neuerte ce cooapeTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
OA NofBHXHUTE fenoBH. LLinpokarta obneka, HakUTOT
WM loNTaTa Koca MOXKE fla Ce 3aKauar 3a NOABWKHUTE
[NIEN0BH.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagehe
npawuHa U cobupare npeaMeTH, NnposepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHK M KOpUCTeHN. Cobupatbeto
npatiMHa MOXe [ ' HaManu onacHocTUTe
Npeau3BrKaHK of] Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CT@KHaTO CO uecTa
ynotpeba Ha anaTuTe ja Be HanpaBH CIOKOjHU U Aa I
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLKUAK NPH HUBHOTO
KOpHCTEtbe. HeBHUMATENHO [IBIXetbe MOXE fia
npeau3BrKa Cepro3Ha noBpe/aa Bo f1eN of} CEKyHAA.

Ynotpeba u uyBaie Ha eneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajre eneKTpUUHHOT anar.
KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUU€eH anar 3a HaMeHara.
Co COOABETHMOT €NEKTPUUEH anat nofobpo, nobesbenHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja & HaMeHeT.

» He kopucTeTe eneKkTpuueH anar ako He MoXeTe Aa ro
BKIYYHTE W UCKNyuHTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBAYOT.
CeKoj enekTp1ueH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpA CO MPEKKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fia ce
nonpaeu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha batepuu, ako ce Bay, npep Aa
npaBHTe HeKaKBU NpUNaroayBatba, MeHyBare
[IONONHUTENHA ONpeMa UIH Fo CKnagupare
eNeKTPUUHKOT anart. Co 0BM1e NPEBEHTUBHH
6e30e/HOCHIM MEPKH Ce HaManyBa pU3nKOT Of} ClyuajHO
BK/yuyBatbe Ha eNEeKTPUUHKMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpMuHHTE anati noganeky oA aocar
Ha el U He A03BONYBajTe NULATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPUYHKMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynatcTBo Aa paborar co MCTHOT. EnekTpuuHuTe anat
Ce 0MacHH Bo paLleTe Ha HeobyueHU KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eNneKTPHUHU anaTh U JONONHUTENHa
onpema. lpoBepete ro nopamHyBaweTo UK
NPULBPCTYBakbe Ha NOABHXHUTE IeNOBH, CMOjOT Ha
[eNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXe HeraTHBHO
[a BNujaar BP3 (hyHKLHOHUPAHETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e owITeTeH, OJHECETE r0 eNeKTPUUHHUOT anat
Ha nonpaeKa npep Aa ro kopucrure. MHory Hecpeki ce
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NPean3BUKaHu 3apaan HECOOMIBETHO OAPXKYBatbE Ha
eNeKTPUUHUTE anaTu.

OcTpeTe 1 uKcTeTe I'M anaTuTe 3a ceuere. CoofIBETHO
OfIPKYBAHWUTE UBULM Ha anaTUTe 3a CeUetHe NOMarnky ce
BWTKaaT U MONECHO Ce KOHTPONMpaar.

EneKTpHUHHOT anart, AoNONHUTeNHaTa onpema,
[eNnoBUTE U AP., KOPUCTETE ' BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHHTE YCNOBU U
paborara koja ja BpwumTe. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUYHWOT anart 3a ipyr1 HaMeHu MOXe Aa 10Befie 10
OMacHHU CUTYaLnK.

PaukuTe 1 NoBpLIKHKTE 33 APXKEHbe OAPXKYBajTe I
CYBM, YHCTH U HEM3MACTEHH. PaukuTe 1 NOBPLUMHUTE 3a
NIPXetbe LLITO Ce IM3raaT He 0BO3MOXYyBaaT besbefHo
paKyBatbe U KOHTPO/A Ha anaToT BO HENPeaBUaIMBY
CHTyaLIH.

Ynotpeba u uyBame Ha 6aTepucku anat
» lMonHere ja batepujata camo co nonHau HaBefeH of

Npou3BOAUTENOT. [10/HAU KOjLUTO € COOABETEH 3a efleH
THN CET Ha baTepuu MOXe 12 Npear3BMKa ONacHOCT 0f
noxap aKo ce KOpPKUCTM 3a iPYT CeT Ha batepuu.
EneKkTpHuHKTE anaTu KOpUCTETE r'M CaMo Co
cneuujanHo HaMeHeTH CEeTOBH Ha baTepuu.
KopucTerbeTo Ha Apyrv ceToBK Ha batepun Moxe fa
Nnpeau3BUKa OMAacHOCT Off NOBPE/a Unu NoXap.

Kora He ro kopucTuTe ceToT Ha 6aTepuu, uyBajre ro
nopaneky ofi Apyru MeTanHu npeaMeTH, Kako Ha np.,
CNojyBank1, MOHETH, KNy4eBH, LWajKH, 3aBPTKU HAK
APYr¥ noManu MeTanH1 NpejMeTH LITo MoXe Aa
npeAu3BUKaaT coj of eAeH Ao Apyr u3Bop. Kpatok
Croj Ha baTepuckuTe U3BOPU MOXKE fla NPeaM3BUKa
M3rOPEHULM MNK NOXap.

Mop HenpeaBUAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXKe Ad
ucteue of 6atepujara; u3berHyBajre KoHTakT. Mpu
cnyuaeH Aonup, U3MHjTe ce co Mna3s Boaa. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO ouuTe, nobapajre AononHuTeNnHa
Me[MLMHCKA noMoLl. TeuHOCT UcTeueHa o batepujata
MOXe Aa NPeAr3BIUKA UPUTaLM]a UK U3TOPEHULM.

He ynotpebyBajte cet Ha 6aTepuu unu anar wro e
olITETEH UNK U3MeHeT. OLITETEHU UMW U3MEHETH
barepuun Moxe fia pearupaar HenpeaBHAIUBO U i
NpeaM3BUKaaT Noxap, eKCNno3uja Uiu OmacHoCT of
nospepa.

He ro usnoxysajre cetot Ha batepuu un1 anator Ha
OraH N1 BUCOKa Temnepatypa. V3noxyBareTo Ha oraH
1NW Ha Temnepatypa nosucoka oa 130 °C moxe fia
Npeau3BUKa ekcrnosuja.

CnepeTe rv CUTe YNaTCTBa 3a NONHEE U He T0
nonHeTe ceToT Ha Gatepuu UNK anaToT HajBop Of
TeMnepaTypHUOT Oncer HaBefeH BO ynaTcTBara.
HenpaBunHoOTO NonHerbe UMK Ha TeMNepaTypa HaBop 0f
HaBe[IeHMOT ONCer MOXe Aia ja oluTeTh batepujata v aa ja
3rofiemMK OMacHoCTa of NoXap.

Cepsucupaibe
» EneKTpuuHKOT anat cepBUCHpajTe ro Kaj

KBaIWId)MKyBaHO NHULEe KOe KOPUCTU CaMO UAEHTUYHH
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pe3epBHU AenosH. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa beabeaHo
OfpXKYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

» Hukorauw He nonpaBajTe OWITETEHH CETOBH Ha
barepuu. lNonpaskata Ha cCeToBM Ha batepuu Tpeba Aa ja
BPLLM CaMO NPOU3BOAMTENOT UK OBNACTEH CEPBUC.

be3beaHoCHH HanoMeHH 3a BO3AYLUHK NyMNH

LipeBoTO M MeTanH1Te feNoBH Ha
ajjanTepuTe MOXar Aia ce Nperpear npu
nogonro paboremwe. [pn nofonro paboterse
NAaHUpajTe Naysu v JOKONKy e notpebHo,
ocTaBeTe I'v AeN0BHTE fa Ce M3Najar.

» Kora kopucTuTe BO3AyLIHA NyMna, BHUMaBajTe Aa He
ro HafMUHeTe J03BONEHHOT NPUTUCOK Ha NPOH3BOAOT
wro Tpeba Aa ce HagyBa. [1POU3BOLOT MOXE Aa NyKHe
WNM 1 CE CKPLLM W PUTOA MOXE [ia CE NOBPEAUTE.

» He ja ocraBajre Bo3aywHaTa nymna fa pabotu 6e3
Hap3op. Bo cnyuaj Ha TeXHUUKM AedeKT, MoXe BefHaL
[la MHTEPBEHUPATE.

» UsbernyBajre HeHaMepHO CTapTyBatbe Ha
BO3AyLIHATa NyMnNa npep Aa ce NocTaBy NPUTHCOKOT
Ha nymnara ¥ npea nymnarta Aa e NPaB1iHO NOBpP3aHa
€O NPoKU3BOJAOT WTO Tpeba Aa ce HagyBa. ymnara
NPEKUHyBa Camo Kora e NoCTUrHat npeTxoaHo
MOCTaBEHUOT MPUTUCOK OAH. MAaKCUMANHUOT NPUTHCOK.

» Mo nymnateTo, npoBepeTe ro NPUTUCOKOT Ha Bawmor
npou3BOA CO KanubpupaH ypea 3a mepeme. [orpeLueH
NPUTUCOK MOXE fla J0BE/IE [0 OMACHU CUTYaLuK, Ha np.
[Pa3NUYHO paKkyBake Co Bawwuot aBTOMO6W1.

» He um po3BonyBajTe Ha Aelara Aa ja kopucrar
BO3AyWwHarta nymna. He ru HacouyBajTe LpeBoTO 3a
BO3/lyXOT OAH. NPOTOKOT Ha BO3AYXOT BO yCTaTa,
yLUMTE AW OUUTE Ha NYFeTO N XKUBOTHUTE U He
M3AyBajTe NPalMHa UMY APYTH YECTHUKH KOH NYTeTo
unu1 xxuBoTHUTE. OBa MOXe [1a I0Be/e [10 NOBPEAH.

» He ja kopucTeTe nymMnara 3a BO3AyX aKko NPHKA30T UK
[pYruTe AeNnoBM ce HeucnpaBHH. [l03BONEHUOT
NPUTUCOK Ha NPOM3BOAOT WTO Tpeba fja ce HayBa Moxe
[1a Ce HaIMMHE 1 Aa [1OBEIE 10 OMACHM CUTYaLIUK.

» He mopudmumpajte u orBopajre ja 6atepujara. Moctou
0MACHOCT Of KPATOK CMoj.

» pu owreTyBakbe U HenponucHa ynotpeba Ha
barepujata Moxe Aa u3nese napea. barepujara moxe
A ce 3ananu Wnu Ja ekcnnoaupa. Brecete ceex
BO3/1yX M JOKONKY MMa NOBPEAEHN OHECETE ' Ha Nekap.
Mapeara Moxe [ia ' HafipasHu AULIHKMTE NaTULLITa.

» barepujara Moxe fja ce OLITETH O} OCTPHUTE NPeAMETH
KaKO Ha Np. KNWHLY WNK OABPTYBaY UNH CO
HaiBopeLuHo BniujaHue. Moxe [ja f10jae 10 BHATpeLLeH
KpaToK croj v batepujata Moxe fja ce 3ananu, Aa nyLwTm
uaf, fia eKCNIoAMPa UMK [ia ce Nperpee.

3awruTeTte ja BO3AyLWHATA

nyMna ofj TONNKHa, Ha NP. HCTO

TaKa o/} I0CTOjaHa U3N0XKEHOCT

Ha COHUEBH 3pauy, oraH, Boga

MNKM BNAXHOCT. VIHaKy, NOCTOM ONACHOCT Of} eKCNNO3Hja.

Be3beHOCHM HANOMEHH 3a MpeXXeH HanojyBay

3a nonHetbe Ha BalKOT NPOH3BOA,
KOpHUCTETe CaMO H30NHMPaHH NPUKNYUOLH 32
HanojyBatbe WTO ro UMaaT COCeSHHOT
cumbon, ce cepTHdMLUPaHK BO COTNACcHOCT
co EN61558/IEC 61558 u ce Bo cornacHocTt
co bapatara 3a 6e36eaHOCHO HanojyBatbe

C0 HH30K HanoH (SELV). Bo cnpoTMBHO NOCTOM ONACHOCT

0[] NOXap UMK PU3KK OfI CTPYEH yaap.

» ApanTepoT Ap)KeTe ro noganexy oA A0XA U Bnara.
HaBneryBatb€To Ha Bofa BO afianTepoT ro 3ronemysa
PU3UKOT O/l eNEKTPUUEH yaap.

» OppxyBajTe ja uMcTOTaTa Ha aganTepor. [loKonky ce
13Baska, NOCTOM OMACHOCT Of} €NEKTPUUEH yaap.

» [lpep cekoe KopucTetbe, NpoBepeTe ro agantepor. He
ro KopucTeTe afanTepoT, A0KOnKy 3abenexure
owretyBamwa. OLITETEHN aanTepu ro 3aroneMyBaar
PU3KKOT OfI ENEKTPUUEH YAaap.

» MpuKnyuoKoT Ha aAanTepoT 3a HanojyBatbe Mopa Aa
oAaroBapa co NpuKNyuHKyata. MPpUKNyuoKoT He cmee
[la ce MeHyBa Ha Koj 6uno HaumH. HemeHyBarbeTo Ha
NPEKUHYBAUOT U COOMIBETHUTE NMPUKMYYUHHLIM O
HamarnyBaar pU3MKOT Off CTPYEH yaap.

» [ipxeTe ro kabenot Ha aAanTepoT 3a HanojyBatbe
nopaneky of, Tonn1MHa, Macno, ocTpu pabosu unu
NoABWXHU fenoBH. OLITeTeHUOT kaben ro arofemysa
PU3UKOT 3a eNEeKTPUUEH yaap.

» U3berHyBajte TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NPUMeEp, LIeBKH, PaujaTopH,
METanHH NaHLVU ¥ NAJUNHULK. [10CTOW 3roNeMeH PU3NK
0[] CTPYEH yaiap ako BaLleTo TENO e 3a3eMjeHo.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcute
HaCTaHaTH Kako pe3ynTart o

Henp1apPXyBatbe 10

6e3benHOCHNTE HaNOMEHU 1 ynaTcTBa MOXe fia
Npeau3BUKaaT enekTpUUeH yaap, NoXap v/unu Teluku
noBpeau.

BHKMaBajTe Ha CNMKKUTE BO NPEAHUOT AIeN Ha YNaTcTBOTO 3a
KOpHCTEtbE.

Mpouutajte ru cute
b6e36eaHOCHM HANOMEHH U
ynarcrBa. [peLukute

YnOTpeGa €O COOABETHA HaM€eHa

BosayLuHata nymna e HaMeHeTa 3a HaflyByBatbe Ha rymu 3a
BENOCHNeau, MOTOLMKNM U aBTOMOBHNH, Kako M 3a
HajlyBYBatba Ha Manu NPOM3BOAM 3a UrPatbe, CopT U
nnaxa.

He e norogHa 3a HaflyByBatbe rymu Co roniem BonymeH (Ha
np. 04 KAMHOHK) NI NPOMU3BOAM Ha HaJyByBatbe (Ha np.
OyLWeUu Ha HayByBatbe).
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BoanayluHata nymna e HameHeTa UCKNYuMBO 3a ynoTpeba Bo
TIOMaKUHCTBOTO.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepwparbeTo Ha HaC/IMKaHWTe KOMNOHEHTHU Ce 0fiHeCyBa
Ha NPUKa30T Ha BO3AYLLIHaTa nymna Ha rpadwluKaTa CTpaHa.

(1) PabotHo cBeTno
(2) Bbpso3aterHyBauky agantep

(3) MoknoneLl| 3a J0AATOKOT Ha Nperpazata 3a
cKnaguparbe

(4) BeHtuncku apantep

(5) Mrnuua3anymna

(6) BonymeHcku apantep

(7) Konue 3a BKnyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

(8) Konue 3a HamanyBatbe Ha LLENHUOT NPUTUCOK

(9) Konue 3a MeHyBatbe Ha MemopHjata M/MepHaTa
envHnua UNIT

(10) EkpaH

(11) LipeBo noa npuTHCoK

(12) Konue Ha paboTHoTo cBETNO

(13) Konue 3a3ronemyBatbe Ha LeMHUOT MPUTUCOK
(14) Konue 3a nymna START/STOP

(15) Kanaue Ha nperpapara 3a barepuu

(16) USB-koHekTOp

(17) Crera3aupeBo

(18) barepuja

EnemeHTH 3a npukas
(a) Mpuka3 Ha MepHa euHKLA
(b) Mpukas 3a MepHa BpegHoCT
(c) Mpwkas 3a npeaynpenyBatbe
(d) Npwkas 3a HanonHeToCT Ha batepwjaTa
(e) Mpukas 3a Memopuja
(f) Npwkas 3a yeneH nputucok PRESET

TexHuukun nopaTtouu
bpoj Ha pen 3603 J475..
HomuHaneH HanoH V= 3,6
Makc. BonymeH Ha [/min 10
“cnymnyBare
Makc. nputucok
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
TexuHa kg 0,5
[l03BONEHA OKOMHA C 0...+50

Temneparypa npu nonHetrse u
Npu CKnaaupatrse
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AKymynaTtopcka Bo3fyluHa nymna PNEO

[Tp1KNyyOK 3a NonHere usB
bapara 3a aganTepor 3a HanojyBamwe

HanoH npu nonHerbe V= 5,0
npenopavata cTpyja Ha A 1,0
No/Hewe

npenopayaHa okonHa © 5..35

Temneparypa npu nontHeroe

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaar
cornacHo EN 62841-1.

HWBOTO Ha 3BYYHHUOT MPUTUCOK HA €NEKTPUUHWOT anat
OLIEHETO €O A TUNMUHO U3HecyBa 74 dB(A).

HecurypHocT K = 3 dB. HUBOTO Ha 3BYK Npu paboTerbeTo
MOXe [ '  HaAM1He HaBefeHuTe BpenHocTH. Hocete
3awTuTa 3a cnyxor!

BpenHocTiTe Ha BUOPaLMK a, (KOHTUHYMpaHH BUDpaLMK), pe
(noBTOpYBauKM yHapHu BUDPaLMK) U HecurypHocT K ce
oppenyBaart cnopen EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
HWBOTO Ha BUDPaLMK HaBEAEHO BO OBME YNATCTBA U
Bpe[HOCTa Ha eM1CHjaTa Ha OyuaBa ce M3MepeHu cropes
MEPHH NOCTAMNKK U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeabda mery
€NeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe [1a ce Mpunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK U eM1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBepieHOTO HUBO Ha BMOPALWK 1 BpeAHOCTA Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE MPUMEHH Ha
€NEeKTPUUHKOT anar. [oKonKy enekTpUUYHUOT anat ce
KOPWCTH 3a [IpyTY NPUMEHH, anarToT LITO Ce BMETHYBa
OTCTarnyBa 07 HOPMHUTE UMW HELLOBONHO CE OIPXKYBa, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpegHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTeNHO Aa ro 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1OpaLMK M emucKjaTa Ha byuaBa BO LIENOKYMHUOT
nep1oz Ha pabotete.

3a npewusHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDpALMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npeasua NepruoaoT
BO KOj YP€/0T € UCKNyueH Uiu paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO f1a ro Hamanu
HWBOTO Ha BUDPaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNoKyMHKOT nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE 1 JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHoCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT 0f] BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
KaKko Ha Mp.: OfPXXyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anath U anatute
32 BMETHYBatbe, OfPXYBatbe Ha TONMMHATA Ha INaHKuTE,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

Bbarepuja

MonHewe Ha baTepujaTa

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPYja MOpa [ja 0AroBapa Ha OHoj Koj e
HaBefleH Ha cneurdHrKaLMoHaTa NNouYKa Ha MPEXHUOT
HanojyBau.
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» MouuTyBajre ro ynarcrBoTo 3a ynotpeba Ha MpeXKHHOT
Hanojysau.

» 3ano/Hebe KOPUCTETE afanTep 3a HarojyBatbe Koj r1
1cnonHyBa bapatbarta HaBefieH! BO NOrMaBjeTo TexHUUKH
noAaToLu.

HanomeHa: [luTnym-joHckuTe batepu ce ucnopauysaar

[NIeNyMHO Hano/HETH NOPaHK MeryHapOIHNTE NPOMUCH 3a

TPaHCNOpT. 3a a Ce 3arapaHTpa LIenocHaTa jaunHa Ha

barepwujata, npea npBarta ynorpeda LienocHo HanomHeTe ja.

3a nonHetbe Ha batepujata nospaete ro USB-

KoHekTopoT (16) Ha nymnaTta 3a BO3ayX NpeKy COofIBETEeH

USB-kaben co USB-Hanojysatbe. Mpuknyuete ro USB-

HanojyBakbeTo Ha CTPyjHaTa Mpexa.

[poLecoT Ha NONHetbe 3anouHyBa 1 ke brae npukaxaH

NpeKy NoCTojaHUTe LIPTKW Ha NPUKA30T 3a HAMOMHETOCT Ha

barepwujata (d). 3a Bpeme Ha NOMHEHETO, HE MOXE fa Ce

KOPWCTH BO3AylLHATA NyMna.

AKO NPOLLECOT Ha NONHEtbe e 3aBpPLLEH, CBETAT CUTe

CErMEeHTH Ha NP1KA30T 3a HanonHeToCT Ha batepujata (d).

IpHKa30T 3a HaNONHETOCT Ha baTepwujaTa ce racy 1 uac no

3aBpLLYBaHETO HA NPOLLECOT HA NOMHEHbE.

[lokonky He ro ynotpebyBsate, U3BafeTe ro NPUKIyYoKoT 3a

Mpexa of cTpyja.

MNpuka3s 3a HanonHeToCT Ha 6aTepujaTa

lpHKa30T 3a HANOMHETOCT Ha akyMynatopckara batepuija ja
MoKaxxyBa HamonHeTocTa Ha batepujara Ha eKpaHoT:

Mpukas Kanauurer

T 66-100 %
)] 33-66 %
L) 10-33%
- 0-10%

HanomeHu 32 ONTUMaNHO KOPUCTEHbE HA
baTepunTe Bo NyMnara 3a BO3ayx

UyBajTe ja nymnara 3a BO3flyX Camo BO [JO3BOIEHUOT
TEMMepaTypeH OMncer Kako LUTO € HaBeEHO BO ieNnoT
,TeXHWUKM nogatouu”. He octasajte ja nymnara 3a BO3fyX,
Ha npumep BO NETO, BO aBTOMOBHN.

CkparteHOoTo Bpeme Ha paboTa no NoMHEHETO NOKaXyB.a,
nieka batepujaTa e NoTPOLLEHa U MOPa J1a Ce 3aMEHH.

BHWMaBajTe Ha HaNOMEHWTE 3a OTCTPaHYBatbe.

MonTaxa 1 ynotpeba

CraBambe B0 ynorpeba

BknyuyBate/ucknyuyBate

3a BKnyuyBatbe W HCKNyuyBatbe Ha BO3ayLUHaTa nymna
MPUTUCHETE Ha KOMUETO 3a BKNyuyBatbe-uckiyuyBarbe (7).
[lokonky 3a okony 5 min He ce NPUTUCHE HA HUELHO Konue
Ha BO3[yLUHaTa Mymna, Taa aBTOMATCKH Ce UCKMyuyBa
3apaju 3aluTuTa Ha batepujata.

BknyuyBate/HcKknyuyBatbe Ha paboTHOTO cBETNO

3a BKNyuyBatbe W UCKNyuyBatbe Ha pabotHoTo caetno (1),
NPUTUCHETE 0 KONueTo Ha paboTHoTo ceetno (12).

» He rnepajte AMPEKTHO BO HEro, MOXe Aa Be 3acneny.

MeHyBatbe Ha MepHaTa eiuHHLa

3a NpUKaXyBatbe Ha MPUTUCOKOT JOCTANHM Ce eAUHULNTE
bar, psinkPa.

3a NpoMeHa Ha MepHaTa eauHHLA, TPUTHUCKA]TE o KONUYeTo
3a MeHyBatbe MemopHja/mMepHa eauHuua UNIT (9), noneka
He Ce NPOMEHM MepHaTa eiuHNLA Ha MPUKA30T 3a MepHa
eanHu1ua (a). 3a fa ce npedpauTe Ha cneaHara MepHa
©[MHULA, TPUTUCHETE 0 KOMUYETO MOBTOPHO U 3a[PXKETE.
MocTaBkata 3a MepHa eiuHNLA Ce 3aUyByBa Kora nymnara 3a
BO3[YX € UCKIyueHa.

MoHuTupamwe agantep (Buau cnuka A)

N3bepeTe cooaBeTEH afanTep 3a NpUMeHara:

- Bentnncku anantep (4): Ha np. 3a MHOTY BEHTUNK 33
Benocuneau,

- Wrnuua3a nymna (5): Ha np. 3a dyabancku Tonku

- Bonymencku agantep (6): 3a Man1 npou3Boau 3a Ha
MAaxa Unu 3a CriopT, Ha np. TOMKa 3a BO BOAa.

3a BOODWUAEHH BEHTUNM 33 aBTOMOOMNH ([ienyMHo ce

KOpHCTaT U 3a Benocunenu) He e notpebeH agantep.

BmetHere ro noknonewot (3) o npudaror Ha nperpagara 3a

CKnajmMparbe 1 U3BafeTe ro aaanTepor.

[loKONKy MMa, U3BafieTe ro KanakoT Ha BEHTU/IOT Ha

npeameToT wro Tpeba aa ce Haaysa.

MoBp3eTe ja BO3AyLIHATa NyMNa CO BEHTHNOT:

- Apantep 3a BeHTun (4): NpBO 3aBpTeTE ro afanTepoT 3a
BEHTMN Ha BEHTUNOT. [10T0a 3aBpTeTe ro LPEBOTO Noj,
nputcok (11) [0 Kpaj Ha ananTepoT 3a BEHTHUN.

- Wrnuua3a nymna (5) 1 BonymeHcku agantep (6): Hajnpso
3aBpTETE ja UrMKLaTa 3a nyMna, OHOCHO BONYMEHCKUOT
ajanTep, 4o Kpaj Bo LipeBoTo noa nputhcok (11). Motoa
LIBPCTO 3aBPTETE ja UrnKLaTa 3a nymna, OjHOCHO
BO/TyMEHCKUOT afianTep, BO BEHTU/IOT.

- Kaj cTaHgapaHuUTe aBTOMOBHNCKHM BEHTUNH, LIBPCTO
3aBpTeTe ro LPeBoTo nof NpUTUCOK (11) Ha BeHTUNOT.

bp3o3arternyBauku agantep (2):

3a noyaobHo noBp3yBatbe, MOXE f1a Fo KOPUCTUTE U

Op3osarerHysaukuot agantep (2): T0j 0B03MOXyBa N0bP30

MoBp3yBatbe NOMery LPeBOTO NOA NPUTMCOK U efleH Of

NIPYTATE TPU aAanTepy Unu aBTOMOBUNCKU BEHTHN.

- 3a/iaro HanpaBWTe 0Ba, 3aBpTETE 0
Op303aTerHyBauk1oT afantep BO LPEBOTO NOZ NMPUTUCOK
no kpaj (11).

- Bo 3aBMCHOCT o HameHaTa, BMETHETE ro
6p3o3aTerHyBauk1oT afjanTep A0 Kpaj Ha ananTepor 3a
BeHTUn (4), urnuuara 3a nymna (5), BonyMeHckuot
ananTtep (6) un1 aBTomobuncku agantep.

- [puThcHeTe ja paukara Ha bp3o3aTerHyBaukuoT agantep
3a /a ro 3aKnyuuTe afantepor.

AKTYENHWOT NPUTMCOK Ha NPUKIYUYEHWOT NPEAMET ce

nojaByBa Ha Np1Ka3oT 3a MepHa BpeaHocT (b).
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Bpakatbe/npomeHa Ha 3auyBaHHUTe LeNH! BPefHOCTH

3a Ha;yBYBatbe CO aBTOMATCKO UCKNYUyBatbe, BO3AyllHATa
nymna Moxe Aa 3auyBa 3 LienH1 BPeAHOCTH, Ha Np. 3a
ABTOMODWNCKHM T'YMH, T'yMU 3a BENOCHNEaM U TOMKK.
®babpuukuTe NOCTaBKM BeKe BKNYyUyBaaT BPEAHOCTH 33 OBHE
TPU NPUMEHH.

3a NOBUKYBatbe Ha 3aUyBaH LieNeH NPUTUCOK, KPaTKo
np1THCKa]Te ro KonueTo 3a Memopuja M (9), noneka Ha
Np1Ka3oT 3a MemopHja (e) He cBeTHe cakaHaTa 03Haka (Ha
np. Benocunen). Mpukasor 3a Lenew nputucok PRESET (f)
ja MpMKaXxyBa LienHaTa BpeJHOCT 3auyBaHa 3a 0Baa 03HaKa.
3a npoMeHa Ha npuKaxaHata BPeJHOCT 32 MEMOpHja,
MoCTOjaHO NPUTHCKA]TE MM KoMuHtbaTa 3a HamanyBatbe (8)
WNK 3ronemyBatbe Ha LienHuoT nputucok (13), noaeka He ce
MoCTaBU CaKaHaTa BpeAHOCT Ha NPUKA30T 3a LieneH
nputucok PRESET (f). Mpu nogonro nputucKarbe Ha
KOMuuHbarta, BpeaHocTa nobpao Ke ce MeHyBa. [ocTaBeHata
BPEHOCT aBTOMATCKM Ce 3aUyBYyBa 3a NPHUKa)xaHaTa 03Haka
(Ha np. rymu 3a Benocunep).

3a M3nes ofj PEXMUMOT CO BPEAHOCTH 3a MEMOPH]a,
MPUTUCKA]TE F0 KOMUETO 32 MeHyBatbe Ha Memopujata M (9),
[TI0fleKa He Ce UCKNyuaT CUTe 03HaKW Ha MPKMKa30T 3a
memopuja (e).

HapysyBame

Hap,yByBaHae €O aBTOMaTcKo HcknyuyBaie (AUTOSTOP):
- Hanpukasot 3a ueneH nputicok PRESET (f) ce nojaByBa
MOCNEHO NOCTaBEHATa BPEAHOCT 3a MPUTMCOK.

- YTBpAETE UNK1 NPOMEHETE T0 LieNHUOT NPUTUCOK:
NPUTUCKA]TE FO KOMUETO 3@ HaManyBatkbe Ha LeNHUOT
NPUTUCOK (8) 1Nk 3a 3ronemyBatbe Ha LLenHUOT
nputrcok (13) oaexa He ce NOCTaBH CakaHata BPeaHOCT
Ha Npu1Ka3oT 3a LieneH nputucok PRESET (f). Mpu

Dedexr - MpruunHM ¥ nomoL
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MOAONTO NPUTUCKAtLE HA KOMUMHbaTa, BPeaHoCTa nobpao
Ke ce MeHyBa.

AnTepHaTMBHO, MOXe [1a Ce NOTCETUTE Ha 3auyBaHara
L|eNHa BPeHOCT KOPUCTEjKM o KOMUETO 3a MEHYBatbe Ha
memopujara M (9).

- [pwutucHeTe ro konueto 3a nymna START/STOP (14), 3a
[1a 3anoyHe NPOLecoT Ha Mymnatbe. LienHuoT nputcok
MCTO Taka MOXe [1a ro MeHyBaTe W 3a BpeMe Ha NpoLecoT
Ha nymnate.

- [lpouecoT Ha Mymnatbe aBTOMATCKH Ke 3aBpLUK Kora ke ce
NOCTUIHE NOCTABEHUOT LieNeH NPUTUCOK. Mpu
MCKMyuyBatbe Ke ce 3auyBa NoCNenHO NOCTaBEHHOT LieneH
NPUTUCOK Ha BO3[YyLUHATA NyMMa.

HapysyBatbe 6e3 aBToMaTcko ucknyuyBatwe (MANUAL):
- 3anymnatbe 6e3 aBTOMATCKO MCKMyuyBatbe, He CMee fia
Ce NoCTaBK LieNneH NPUTUCOK M He CMee [ia ce NoCTaBu

BPEeAHOCT 3a MeMopwja ("'==" B0 NPHKa30T 3a LieneH
nputucok PRESET (f), Hema cumbon Bo NprKasoT 3a
memopHja (e)).

[lokonky e noTpebHo, U3ne3eTe 0 PEXUMOT CO
BPELHOCTUTE 32 MEMOPH]a MIIM MPUTUCKA]TE [0 KONYeTo
32 HamanyBatbe LieneH npuTucok (8), nopexa He ce
npukaxe "==".

— 3a[ja3anoyHete co HaflyByBame, NPUTUCHETE U
3agpxeTe ro konyeto 3a nymna START/STOP (14).
AKTYenHKOT NPUTUCOK Ha NPUKYYEHNOT NPEAMET Ce
rnojaByBa Ha NpKKa3oT 3a MepHa BpegHocT (b).

~ Kora ke ce nocTurHe cakaHWOT MPUTMCOK Ha NPHKA30T 3a
MepHa BpeaHocT (b), otnywTeTe ro konueto 3a
nymna START/STOP (14).

HanomeHa: [pekuHeTe r1 nofonruTe NPoLeck Ha nymnare

no okony 15 min 1 ocTaBeTe ro LpeBOTO U MeTaNHUTE

[1eN0oBy1 Ha ajanTepoT Aa Ce M3nadat HajManky 5 min.

MpuKasu Ha eKpaHoT Mpuunna Momow

»Er1“ v npukasa CeH30pOT 3a MPUTUCOK HE BospywHara nymna Tpeba fa bupe npoBepeHa of cTpaHa
npenynpeyeatbe (c) (hyHKLMOHMPA. Ha oBnacTeHa cepBucHa cnyxba Bosch.

»Er2“ v npukas 3a Bo3ayLLUHHOT NPUTUCOK Ha MoBp3eTe ja BO3AyLLIHATA MyMMa CO MPEAMETH UHj
npepynpegysare (c) NPUKNYYEHKOT NPEAMET ce Haora BO3/YLIEH NPUTUCOK HE IO HAIMUHYBA MaKCUMaNHUOT

HafIBOP 0/ MEPHOTO Mofne Ha
BO3/lyLUHaTa Nymna.

NPUTUCOK HaBE[leH BO TEXHUUKWUTE NOAATOLM.

»Er3“ 1 npukas 3a
npenynpeayBatbe (c)

Temneparypara Ha nymnara 3a

oncer Ha paboTHa Temneparypa.

BO3/YX € HAfIBOP Of] J03BONEHUOT

OcraBeTe ja BO3/yLUHaTa NyMna ja Ce aknumarusupa,
npe/ NOBTOPHO A ja BKNyuuTe.

»Erd“ v npukassa loTpollyBaukara Ha eHeprija e

MpoBepeTe Aan NpoTOKOT Ha BO3AYX e BnokupaH Bo

npeaynpeaysatbe (c) NPeB1COKa. LipeBoTO nog npuTncok (11) unu Bo Apyrv AenoBu.
»Er5“ M npukas 3a barepujata e owreteHa. 3ameHeTe ja batepujarta.
npenynpeayeatbe (c)
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OppxyBamwe U CepBUC

OapKyBatbe U YucTetbe

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha BO3AYLIHATA NyMna U
OTBOpPHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a a MOXe A06po n
be3benHo na paborute.

3ameHa Ha batepuja (Buau cnuka B)

3ameHeTe ja batepujaTa ako BpemeTo Ha pabota e
3HAUUTENHO HAMANEHO MO NOMHEHETO.

HanomeHa: u3sneuete ro npuknyyokot Ha USB-kabenot 3a
nonHetbe of USB-koHekTopoT (16), npen fa ja 3aMeHuTe
barepujata. Ako USB-Kkabenot ocTaHe BKnyueH 3a Bpeme Ha
3ameHara Ha baTepujata, ekpaHOT ke OCTaHe MCKNYUeH aypu
1 0TKaKo Ke ce BMeTHe HoBaTta batepuja v batepujata Hema
[1a C& NOMHU.

MpuTucHeTe ro kanaueto (15) oa fBeTe CTpaHK Ha
nperpapaata 3a batepuu 1 u3Bneuere ro. M3eagete ja
barepuijata (18) on nperpagara 3a barepuu.

BmetHeTe HoBa batepuja (18) Bo nperpagara 3a batepuu.
Kopuctete ucknyurso Bosch nutym-joHcku batepuu.
batepujata Moxe [ia ja HajaeTe Kako pe3epseH aen Ha Bosch
Ha www.boschtoolservice.com.

Mocrasere ro kanaueto (15) Ha nperpazara 3a barepuu.
BHMMaBajTe kanaueTo fja ce BKNOMM Off ABETE CTPaHU.

CepBucHa cny6a U coBeTH NPH KOpUCTeHe

CeBepHa MakepoHuja

Ten.:02/246 76 10

NIMHKOT A0 HALLMTE aipecH 3a CepBIC 1 rapaHTHH YCNOBH
MOXe [ia M HajaeTe Ha nocneaHaTa CTpaHMLa.

3a cuTe npaLlatba U Hapauku Ha Pe3epBHU 1enosu, Be
MonumMe HaBegeTe ro 10-undpeHnot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa Nnouka Ha NponU3BoaoT.

OtcTpaHyBamwe

BoaayLHuTe nymnu, batepuute, onpemara U ambanaxure

Tpeba Aia ce 0TCTPaHaT Ha eKONOLIKK MPUGATIB HAUMH.
He rv dpnajte enekTpuuHm1Te NyMnu 1
batepumTe B JOMALLHATA KaHTa 3a 0TNagouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnexTpuuHata 1 enekTpoHckata onpema Unu UCKOpUCTeHUTe
baTepuu WTO BeKe He ce ynoTpebnusn Mopa Aa ce cobupa
nocebHo 1 1a ce (hpna Ha eKONOLLKK HaunH. Kopuctete ru
COO[IBETHUTE CHCTEMH 3a Cobupatbe. HenpaBMnHOTO
hpnatbe MoXe Aa buae WTETHO 3a XKMBOTHATA CPEAUHA 1
3/paBjeTo Ha NyreTo Nopafy MOXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHH
Matepuu.

barepuu:

BrpapeHara batepuja Mopa aa ce hpnv1 oaaenHo of nymnara
3a Bo3ayx. OcTaBeTe ja nymnaTa 3a BO3[yX BKIyueHa ce
Jofeka batepujata LenocHo He ce ucnpasHu. U3sagere ja
batepujata ol nymnara 3a BO3flyX KaKo LUTO € OMHLLIaHO BO

[leNnoT 3a 3amMeHa Ha batepwujata. Ppnete ja U3BafeHaTa
batepuja CornacHo BaXeukuTe 3aKOHW U HACOKM.

Shqip

Udhézime sigurie

Udhézime té pérgjithshme sigurie pér veglat
elektrike

A Lexoni té gjitha paralajmérimet e
& sigurisé, udhézimet, ilustrimet dhe
PARALAJMERIM specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosrespektimi i informacionit té sigurisé
dhe udhézimeve té méposhtme mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndime serioze.
Mbani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet e sigurisé
pér referencé né té ardhmen.
Termi «vegél elektrike» i pérdorur né udhézimet e sigurisé i
referohet si veglave elektrike qé funksionojné me energji nga
rrjeti (me kabllo) ashtu edhe veglave elektrike gé
funksionojné me bateri (pa kabllo).

Siguria né vendin e punés

» Mbajeni zonén tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar
miré. Rrémuja ose zonat e pandriguara té punés mund té
cojné né aksidente.

» Mos punoni me veglén elektrike né ambiente
potencialisht shpérthyese qé pérmbajné léngje, gazra
ose pluhur té ndezshém. Mjetet elektrike krijojné
shkéndija gé mund té ndezin pluhurin ose tymrat.

» Mbani larg fémijét dhe njerézit e tjeré gjaté
pérdorimit té veglés elektrike. Ju mund té€ humbni
kontrollin e veglés elektrike nése jeni té pavémendshém.

Siguria elektrike

» Mbani veglat elektrike larg shiut ose lagéshtisé. Hyrja
e ujit né njé vegél elektrike rrit rrezikun e goditjes
elektrike.

Siguria e personave

» Jini vigjilenté, shikoni se cfaré po béni dhe pérdorni
sens té pérbashkét kur pérdorni njé vegél elektrike.
Mos pérdorni asnjé vegél elektrike kur jeni té lodhur
ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose ilaceve. Njé
moment pakujdesie gjaté pérdorimit té veglave elektrike
mund té rezultojé né léndime té rénda personale.

» Vishni pajisje mbrojtése personale dhe mbani
gjithmoné syze sigurie. Mbajtja e pajisjeve mbrojtése
personale, si maska kundér pluhurit, képucét e sigurisé
qé nuk rréshgasin, helmeta e sigurisé ose mbrojtja e
dégjimit, né varési té llojit té veglés elektrike dhe
pérdorimit, zvogélon rrezikun e [éndimit.

» Shmangni ndezjen e pagéllimshme. Sigurohuni qé
mijeti elektrik éshté i fikur, pérpara se té lidheni me
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furnizimin me energji dhe/ose me batering, ta merrni
ose ta mbani até. Mbajtja e veglés elektrike me gisht né
celés ose lidhja e saj me furnizimin me energji elektrike
ndérsa éshté e ndezur mund té ¢ojé né aksidente.

» Hiqni veglat rregulluese ose celésat pérpara se té
ndizni veglén elektrike. Njé mjet ose celés né njé pjesé
rrotulluese té veglés mund té shkaktojé léndim.

» Shmangni géndrimin e parregullt trupor. Sigurohuni
qé té keni njé bazeé té sigurt dhe té mbani ekuilibrin
tuaj né cdo kohé. Kjo ju jep kontroll mé té miré té veglés
elektrike né situata té papritura.

» Mbani veshur veshje té pérshtatshme. Mos vishni
rroba té gjera ose bizhuteri. Mbani flokét dhe veshjet
larg pjeséve té lévizshme. Rrobat e gjera, bizhuterité
ose flokét e gjaté mund té kapen né pjesét e lévizshme.

» Nése mund té instalohen pajisje pér nxjerrjen dhe
grumbullimin e pluhurit, ato duhet té lidhen dhe
pérdoren si¢ duhet. Pérdorimi i nxjerrjes sé pluhurit
mund té zvogélojé rreziget e pluhurit.

» Mos u mashtroni duke shpérfillur rregullat e sigurisé
sé veglave elektrike, edhe nése njiheni me veglén
elektrike pas shumé pérdorimesh. Veprimii
pakujdesshém mund té cojé né [éndime serioze brenda
fraksioneve té sekondés.

Pérdorimi dhe kujdesi i veglés elektrike

» Mos e mhingarkoni veglén elektrike. Pérdorni veglén
elektrike e cila éshté e destinuar pér punén tuaj. Me
veglén e duhur elektrike mund té punoni mé miré dhe mé
té sigurt né gamén e specifikuar té fugisé.

» Mos pérdorni njé vegél elektrike e cila ka celés me
defekt. Njé vegél elektrike gé nuk ndizet ose fiket éshté e
rrezikshme dhe duhet riparuar.

» Higni spinén nga priza dhe/ose higni njé bateri té
ndashme pérpara se té béni ndonjé rregullim, té
ndryshoni pjesét e bashkéngjitjes ose té higni veglén
elektrike. Kjo masé paraprake do té parandalojé ndezjen
aksidentale té veglés elektrike.

» Ruani veglat e papérdorura elektrike larg fémijéve.
Mos lejoni té pérdorin veglén elektrike personat qé
nuk jané té njohur me veglén elektrike ose qé nuk i
kané lexuar kéto udhézime. Veglat elektrike jané té
rrezikshme kur pérdoren nga persona pa pérvojé.

» Mirémbani me kujdes veglat elektrike dhe aksesorét.
Kontrolloni nése pjesét lévizése té funksionojné si¢
duhet dhe qé té mos bllokohen, nése pjesét jané thyer
ose démtuar né ményreé té tillé qé funksioni i veglés
elektrike té démtohet. Riparoni pjesét e démtuara
pérpara se té pérdorni pajisjen. Shumé aksidente
shkaktohen nga mjetet elektrike té mirémbajtura keg.

» Mbani mjetet prerése té mprehta dhe té pastra. Veglat
prerése té mirémbajtura si¢c duhet me tehe prerése té
mprehta kané mé pak gjasa té ngecin dhe jané mé té lehta
pér t'u kontrolluar.

» Pérdorni veglat elektrike, aksesorét, veglat e futjes,
etj. né pérputhje me kéto udhézime. Merrni parasysh
kushtet e punés dhe punén qé do té kryhet. Pérdorimi i
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veglave elektrike pér géllime té ndryshme nga ato pér té
cilat jané té destinuara mund té ¢ojé né situata té
rrezikshme.

» Mbani dorezat dhe sipérfaqet kapése té thata, té

pastra dhe pa vaj ose yndyré. Dorezat dhe sipérfaget
kapése té rréshqitshme nuk lejojné funksionimin dhe
kontrollin e sigurt té veglés elektrike né situata té
paparashikuara.

Pérdorimi dhe kujdesi i veglés me bateri
» Karikoni baterité vetém me karikues té rekomanduar

nga prodhuesi. Njé karikues i projektuar pér njé lloj
baterie paraqet rrezik zjarri kur pérdoret me bateri té
tjera.

» Pérdorni vetém baterité e dhéna me veglat elektrike.

Pérdorimi i baterive té tjera mund té ¢ojé né léndime dhe
rrezik zjarri.

» Mbajeni bateriné e papérdorur larg kapéseve,

monedhave, celésave, gozhdéve, vidave ose
objekteve té tjera té vogla metalike, té cilat mund té
shkaktojné uré té kontakteve. Njé qgark i shkurtér
ndérmjet terminaleve té baterisé mund té shkaktojé
djegie ose zjarr.

» Nése pérdoret gabimisht, Iéngu mund té rrjedhé nga

bateria. Shmangni kontaktin me té. Né rast kontakti
aksidental, shpélajeni me ujé. Nése léngu ju hyn né sy
tuaj, kérkoni kujdes mjekésor shtesé. Rrjedhja e Iéngut
té baterisé mund té shkaktojé acarim ose djegie té
|€kurés.

» Mos pérdorni njé bateri té démtuar ose té modifikuar.

Baterité e démtuara ose té modifikuara mund té sillen né
ményré té paparashikueshme dhe té rezultojné né zjarr,
shpérthim ose rrezik Iéndimi.

» Mos e ekspozoni bateriné ndaj zjarrit ose

temperaturave té larta. Zjarri ose temperaturat mbi
130 °C mund té shkaktojné shpérthim.

» Ndiqni té gjitha instruksionet e karikimit dhe mos e

karikoni paketén e baterisé ose veglén pértej
diapazonit té temperaturave té specifikuara né
instruksione. Karikimi né ményré té papérshtatshme ose
né temperatura pértej diapazonit té specifikuar mund té
démtojé bateriné dhe rrit rrezikun pér zjarr.

Shérbimi
» Riparoni veglén tuaj elektrike vetém tek specialisté té

kualifikuar dhe vetém me pjesé rezervé origjinale. Kjo
siguron gé té ruhet siguria e veglés elektrike.

» Mos iu béni kurré shérbim baterive té démtuara. E

gjithé mirémbajtja e baterisé duhet té kryhet vetém nga
prodhuesi ose agjenti i autorizuar i shérbimit.

Udhézime sigurie pér pompat e ajrit

Tubi dhe pjesét metalike té pérshtatésve
mund té mbinxehen gjaté pérdorimit té
zgjatur.. Kur kryeni puné mé té gjata,

planifikoni pushime dhe lérini pjesét té ftohen
nése éshté e nevojshme.
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» Gjaté pérdorimit té pompés sé ajrit, sigurohuni qé té
mos e tejkaloni presionin e lejuar té produktit qé po
fryni. Produkti mund té shpérthejé ose té thyhet, dhe ju
mund té Iéndoheni né proces.

» Mos e pérdorni pompén e ajrit pa mbikéqyrje. Mund té
ndérhyni menjéheré né rast té ndonjé defekti teknik.

» Shmangni ndezjen aksidentale té pompés sé ajrit,
pérpara se né pompé té vendoset presioni dhe pompa
té jeté e lidhur sakté me produktin gé do té fryni.
Pompa ndalon vetém kur presioni i paracaktuar ose
presioni maksimal éshté arritur.

» Pas fryrjes, kontrolloni presionin e produktit tuaj duke
pérdorur njé pajisje matése té kalibruar. Presioni i
gabuar mund té rezultojé né situata té rrezikshme, p.sh.,
njé ndryshim né sjellje te drejtimi i makinés suaj.

» Mos i lejoni fémijét ta pérdorin pompén e ajrit. Mos e
drejtoni tubin e ajrit ose rrjedhén e ajrit drejt gojés,
veshéve ose syve té njerézve ose kafshéve, dhe mos
fryni pluhura ose grimca té tjera drejt njerézve dhe
kafshéve. Ky veprim mund té shkaktojé léndime.

» Mos e pérdorni pompén e ajrit nése ekrani apo pjesé
té tjera jané defektoze. Presioni i lejuar i produktit gé
fryhet mund té tejkalohet, gjé gé mund té rezultojé né
situata té rrezikshme.

» Mos e modifikoni ose hapni bateriné. Ekziston rreziku i
njé garku té shkurtér.

» Nése bateria éshté démtuar ose pérdoret né ményré
jo té duhur, mund té dalin avuj. Bateria mund té digjet
ose té shpérthejé. Dilni né ajér té freskét dhe flisni me
njé mjek né rast se keni shgetésime. Avujt mund té
irritojné sistemin e frymémarrjes.

» Bateria mund té démtohet nga objekte té mprehta té
tilla si gozhdé ose kacavida ose nga forca té jashtme.
Mund té ndodhé njé qark i shkurtér i brendshém dhe
bateria mund té digjet, té nxjeré tym, té shpérthejé ose té
mbinxehet.

Mbrojeni pompén e ajrit nga

nxehtésia, p. sh. duke pérfshiré

gjithashtu ekspozimin e zgjatur
ndaj rrezeve té diellit, zjarrit,
ujit dhe lagéshtisé. Ka rrezik

shpérthimi.

Udhézime sigurie pér prizén e furnizimit me
energji elektrike

Pér té karikuar produktin tuaj, pérdorni
vetém priza furnizuese té izoluara qé
mbajné simbolin ngjitur dhe jané té
certifikuara sipas EN 61558/IEC 61558 si
dhe plotésojné kérkesat pér tensionin
jashtézakonisht té ulét té sigurisé (SELV).
Pérndryshe, ekziston rreziku i zjarrit ose ai i goditjes
elektrike.
» Mbajeni prizén furnizuese larg shiut ose lagéshtisé.
Depértimi i ujit né njé prizén furnizuese rrit rrezikun e
goditjes elektrike.

» Mbajeni prizén e furnizimit me energji elektrike té
pastér. Ekziston rreziku i goditjes elektrike pér shkak té
kontaminimit.

» Kontrolloni prizén furnizuese para ¢do pérdorimi. Mos
e pérdorni prizén furnizuese nése véreni ndonjé
démtim. Priza té démtuara furnizuese rrisin rrezikun e
goditjes elektrike.

» Spina lidhése e prizés furnizuese duhet té futet né
prizé. Spina nuk duhet té modifikohet né asnjé
ményré. Prizat e pamodifikuara dhe prizat pérkatése do
té zvogélojné rrezikun e goditjes elektrike.

» Mbajeni kabllon e prizés furnizuese larg nxehtésisé,
vajit, skajeve té mprehta ose pjeséve lévizése. Kabllot
e démtuara rrisin rrezikun e njé goditje elektrike.

» Shmangni kontaktin trupor me sipérfaget e tokézuara
si tubacionet, radiatorét, rrezet dhe frigoriferét.
Ekziston njé rrezik i shtuar i goditjes elektrike nése trupi
juaj éshté i tokézuar.

paralajmérimet dhe
udhézimet pér siguriné, kjo mund té shkaktojé goditje

Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit
udhézimet pér siguriné.
Nése nuk ndigen

elektrike, zjarr dhe/ose démtime té rénda.

Ju lutemi vini re ilustrimet né pjesén e pérparme té

Lexoni té gjitha
informacionet dhe
udhézimeve té pérdorimit.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Pompa e ajrit éshté projektuar pér té fryré gomat e
bicikletave, motocikletave dhe makinave, si dhe lodra té
vogla gé fryhen, artikuj sportivé dhe plazhi.

Nuk éshté e pérshtatshme pér fryrjen e gomave me véllim té
madh (p.sh., té kamionéve) ose té sendeve qé fryhen (p.sh.,
dysheké me ajér).

Pompa e ajrit éshté projektuar ekskluzivisht pér pérdorim
shtépiak.

Komponentét e shfaqur
Numrii komponentéve té paraqitur i referohet pérfagésimit
té pompés sé ajrit né fagen grafike.
(1) Dritae punés
(2) Pérshtatés me léshim té shpejté
(3) Kapaku i ndarjes sé sipérme té ruajtjes
(4) Pérshtatés valvulash
(5) Gjilpéré pér top
(6) Pérshtatés véllimi
(7) Butonii ndezjes/fikjes
(8) Butonii uljes sé presionit té synuar
(9) Butoni ruaj M/ndryshimi i njésisé UNIT
(10) Ekran
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(11) Tub presioni

(12) Butoni i drités sé punés

(13) Butonii rritjes sé presionit té synuar
(14) Butonii pompés START/STOP
(15) Kapaku i folesé sé baterisé

(16) Porta USB

(17) Kapése tubi

(18) Bateria

Elementet e shfaqur
(a) Treguesiinjésisé sé matjes
(b) Treguesiivlerés sé matur
(c) Treguesiiparalajmérimit
(d) Treguesii nivelit té karikimit t€ baterisé
(e) Treguesii memories
(f) Treguesiipresionit té synuar PRESET

Té dhénat teknike
Numri i artikullit 3603J475..
Tension nominal V= 3,6
Véllimi maks. i performancés [/min 10
Presioni maks.
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Pesha kg 0,5
Temperatura e lejuar e “C 0...+50
ambientit gjaté funksionimit dhe
gjaté ruajtjes
Porta e karikimit UsB
Kérkesat pér prizén furnizuese
Tensioni i karikimit V= 5,0
rryma e rekomanduar e A 1,0
karikimit
Temperatura e rekomanduar e “C 5..35

ambientit gjaté karikimit

Informacion mbi zhurmén/dridhjet

Vlerat e emetimit té& zhurmés pércaktohen né pérputhje

me EN 62841-1.

Niveli i presionit té zérit t& ponderuar me A té thithésit éshté
zakonisht 74 dB(A). PasiguriaK = 3 dB. Niveli i zhurmés
gjaté punés mund té tejkalojé vlerat e specifikuara. Mbani
mbrojtje pér veshét!

Vlerat e dridhjeve a, (dridhjet e vazhdueshme), p; (dridhjet e
pérséritura té goditjes) dhe pasiguria K e pércaktuar né
pérputhje me EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
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Niveli i dridhjeve dhe vlera e emetimit té zhurmés té dhéna
né kéto udhézime jané matur sipas njé metode matése té
standardizuar dhe mund té pérdoren pér té krahasuar veglat
elektrike me njéra-tjetrén. Ato jané gjithashtu té
pérshtatshme pér njé vlerésim paraprak té emetimeve té
dridhjeve dhe zhurmés.

Niveli i dhénéi dridhjeve dhe vlera e emetimit té zhurmés
pérfagésojné aplikimet kryesore té veglés elektrike.
Megjithaté, nése vegla elektrik pérdoret pér pérdorime té
tjera, me mjete té ndryshme ose me mirémbajtje té
pamjaftueshme, niveli i dridhjeve dhe vlera e emetimit té
zhurmés mund té ndryshojné. Kjo mund té rrisé ndjeshém
emetimet e dridhjeve dhe zhurmés gjaté gjithé periudhés sé
punés.

Pér njé vlerésim té sakté té emetimeve té dridhjeve dhe
zhurmés, duhet té merren parasysh edhe kohét kur pajisja
éshté e fikur ose éshté né puné, por nuk éshté né pérdorim.
Kjo mund té reduktojé ndjeshém emetimet e dridhjeve dhe
zhurmés gjaté gjithé periudhés sé punés.

Vendosni masa shtesé sigurie pér té mbrojtur operatorin nga
efektet e dridhjeve, té tilla si: mirémbajtja e veglave dhe
aksesoréve elektriké, mbajtja e duarve té ngrohta,
organizimi i proceseve té punés.

Bateria

Karikoni bateriné

» Kushtojini vémendje tensionit té rrymés! Tensioni i
burimit té energjisé duhet té pérputhet me informacionin
né pllakén e emrit té njésisé sé furnizimit me energji
elektrike.

» Ju lutemi respektoni udhézimet e funksionimit té
njésisé sé furnizimit me energji elektrike.

» Pér karikimin, pérdorni njé prizé furnizuese gé plotéson
kérkesat né kapitullin e té dhénave teknike.

Shénim: Baterité Li-jon dorézohen pjesérisht té karikuara

pér shkak té rregulloreve ndérkombétare té transportit.Pér

té siguruar funksionimin e ploté té baterisé, karikoni
plotésisht bateriné pérpara pérdorimit té paré.

Pér té karikuar bateriné, lidhni portén USB (16) té pompés

sé ajrit me njé furnizues me energji USB duke pérdorur njé

kabllo USB té pérshtatshme. Lidheni pérshtatésin e

energjisé USB me furnizimin me energji elektrike.

Fillon procesi i karikimit dhe ai tregohet nga shiritat qé

|8vizin né treguesin e statusit té karikimit té baterisé (d).

Pompa e ajrit nuk mund té pérdoret gjaté karikimit.

Pasi té pérfundojé procesi i karikimit, ndizen té gjitha

segmentet e treguesit té statusit té karikimit té baterisé (d).

Treguesi i statusit té karikimit té baterisé fiket 1 oré pasi té

keté pérfunduar procesi i karikimit.

Nése nuk do ta pérdorni pér njé periudhé té gjaté kohore,

shképuteni prizén furnizuese nga furnizimi me energji

elektrike.
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Treguesi i nivelit té karikimit té baterisé

Treguesi i nivelit t€ karikimit té baterisé né ekran tregon
statusin e karikimit té baterisé:

Tregues Kapaciteti
) 66-100%
[im 33-66%
) 10-33%
- 0-10%

Udhézime pér pérdorimin optimal té baterisé né
pompén e ajrit

Ruajeni pompén e ajrit vetém brenda diapazonit té lejuar té
temperaturés sipas informacionit té dhéné né kapitullin "Té
dhéna teknike". P.sh, mos e lini pompén e ajrit brenda né
makiné gjaté verés.

Njé kohé tepér e reduktuar pune pas karikimit tregon qé
bateria éshté konsumuar dhe ajo duhet té zévendésohet.
Ndigni udhézimet e asgjésimit.

Montimi und funksionimi

Instalimi

Ndezja/fikja

Pér ta ndezur dhe fikur pompén e ajrit, shtypni butonin e

ndezjes/fikjes (7).

Nése pér aférsisht 5 minuta, né pompén e ajrit nuk shtypet

asnjé buton, pompa e ajrit do té fiket automatikisht pér té

kursyer energjiné e baterisé.

Ndizni/fikni dritén e punés

Pér té ndezur dhe fikur dritén e punés (1) shtypni butonin e

drités sé punés (12).

» Mos e shikoni drejtpérdrejt dritén e punés pasi mund
t'ju verhojé.

Ndrysho njésiné e matjes

Njésité e disponueshme pér shfagjen e presionit jané bar,

psi dhe kPa.

Pér té ndryshuar njésiné e matjes, shtypni butonin ndryshimi

i njésisé UNIT (9) derisa njésia e matjes té ndryshojé né

ekranin e njésisé sé matjes (a). Pér té kaluar né njésiné tjetér

té matjes, shtypni dhe mbani shtypur pérséri butonin.

Cilésimi i njésisé sé matjes ruhet kur pompa e ajrit éshté e

fikur.

Montoni pérshtatésin (shih figurén A)

Zgjidhni pérshtatésin qé i pérshtatet mé sé miri nevojave

tuaja:

- Pérshtatés valvulash (4): p.sh. pér shumé valvula
bicikletash,

- Gjilpéré pér top (5): p.sh. pér topat e futbollit,

- Pérshtatés véllimi (6): pér pajisje té vogla plazhi ose
sportive, p.sh. topa té ujit.

Nuk keni nevojé pér pérshtatés pér valvulat standarde té

makinave (qé pérdoren ndonjéheré edhe né bicikleta).

Rréshgisni kapakun (3) nga kapaku i ndarjes sé sipérme té
ruajtjes dhe higni pérshtatésin.

Nése ekziston, higeni kapakun e valvulés nga objekti gé do té
fryhet.

Lidhni pompén e ajrit me valvulén:

- Pérshtatés valvulash (4): Sé pari, vidhosni pérshtatésin e
valvulés né valvul. Pastaj vidhosni tubin e presionit (11)
né pérshtatésin e valvulés deri né fund.

- Gjilpéré pér top (5) dhe pérshtatés véllimi (6): Sé pari,
vidhosni gjilpérén e topit ose pérshtatésin e véllimit né
tubin e presionit derisa té ndalet (11). Pastaj vidhosni
fort gjilpérén pér top ose pérshtatésin e véllimit né valvul.

- Pérvalvulat standarde té makinave, vidhosni tubin e
presionit (11) fort né valvul.

Pérshtatés me léshim té shpejté (2):

Pér njé lidhje mé té pérshtatshme, mund té pérdorni edhe

pérshtatésin me [éshim té shpejté (2): Ai mundéson njé

lidhje mé té shpejté midis tubit té presionit dhe njérit prej tre
pérshtatésve té tjeré ose njé valvule makine.

- Pértabéré kété, vidhosni pérshtatésin me léshim té
shpejté né tubin e presionit deri né fund. (11).

- Neévarési té aplikimit, shtyni pérshtatésin me Iéshim té
shpejté mbi pérshtatésin e valvulés, (4), gjilpérén pér
top (5), pérshtatésin e véllimit (6) se valvulén e makinés
derisa té ndalojé.

- Shtypni pérshtatésin me léshim té shpejté pér ta bllokuar
pérshtatésin.

Presioni aktual né objektin e lidhur shfaget te treguesi i

vlerés sé matur (b).

Riktheni/ndryshoni vlerat e ruajtura té synuara

Pér fryrjet me fikje automatike, pompa e ajrit mund té ruajé

3vlera té synuara, p.sh. pér gomat e makinave, gomat e

bicikletave dhe topat. Vlerat pér kéto 3 aplikime jané tashmé

té vendosura né cilésimet e fabrikés.

Pér té thirrur njé presion té synuar gé keni ruajtur, shtypni

shkurtimisht butonin ruaj M (9), derisa né treguesin e

memories (e) té ndizet simboli i déshiruar (p.sh. bicikleté).

Treguesi i presionit té synuar PRESET (f) do té shfagé vlerén

e synuar té ruajtur pér kété simbol.

Pér té ndryshuar njé vleré té shfaqur né memorie, shtypni

butonat pér uljen (8) ose ngritjen e presioni té synuar (13)

aq heré derisa vlera e déshiruar té shfaget né treguesin e

vlerés sé synuar PRESET (f). Kur i mbani té shtypur mé gjaté

butonat, vlerat ndérrohen mé shpejt. Vlera e caktuar ruhet

automatikisht pér simbolin e shfaqur (p.sh. bigikleté).

Pér té dalé nga funksionimi me vlerat e ruajtura, shtypni

shkurtimisht butonin ruaj M (9), derisa né treguesin e

memories (e) té mos ndricojé mé asnjé simbol.

Fryrja

Fryrja me fikje automatike (AUTOSTOP):

- Né treguesin e presionit té synuar PRESET (f) shfaget
vlera e fundit e presionit té vendosur.

- Pérté vendosur ose ndryshuar presionin e synuar:
Shtypni butonat pér uljen (8) ose ngritjen e presioni té
synuar (13) aq heré derisa vlera e déshiruar té shfaget né
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treguesin e vlerés sé synuar PRESET (f). Kur i mbani té
shtypur mé gjaté butonat, vlerat ndérrohen mé shpeit.
Sialternativé, duke pérdorur butonin ruaj M (9) mund té
rikuperoni njé vleré té synuar té ruajtur.

- Shtypni butonin e pompés START/STOP (14), gé té
filluar procesin e pompimit. Ju mund ta ndryshoni
presionin e synuar edhe gjaté procesit té pompimit.

- Procesi i pompimit do té ndalet automatikisht kur té
arrihet presioni i synuar i cilésuar. Presioni i synuar i
cilésuar ruhet kur pompa e ajrit fiket.

Fryrja pa fikje automatike (MANUAL):

- Pér pompimin pa fikje automatike, nuk mund té caktohet
asnjé presion i synuar dhe nuk mund té cilésohet asnjé
vleré ruajtjeje ("--" né treguesin e presionit té

Gabimet - shkaqget dhe zgjidhjet

Treguesi né ekran

"Er1" dhe tregues
paralajmérimi (c)

Shkaget

Sensori i presionit nuk funksionon.
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synuar PRESET (f), asnjé simbol né treguesin e memories
eruajtjes (e)).

Nése éshté e nevojshme, dilni nga funksioni me vlerat e
ruajtura ose shtypni butonin e uljes sé presionit té

synuar (8) derisa té shfaget "-=".

- Pér té filluar procesin e pompimit, shtypni dhe mbani
shtypur butonin e pompés START/STOP (14). Presioni
aktual né objektin e lidhur shfaget te treguesi i vlerés sé
matur (b).

- Kur té arrihet presioni i déshiruar te treguesi i vlerés sé
matur (b) léshoni butonin e pompés START/STOP (14).

Shénim: Ndérpritni proceset mé té gjata té pompimit pas

aférsisht 15 min dhe |éreni tubin dhe pjesét metalike té

pérshtatésve té ftohen pér té paktén 5 min.

Zgjidhja
Kontrolloni pompén e ajrit te njé Bosch gendér shérbimi
ndaj klientit.

"Er2" dhe tregues
paralajmérimi (c)

Presioni i ajrit né objektin e lidhur

pompés sé ajrit.

éshté jashté diapazonit té matjes sé

Lidheni pompén e ajrit vetém me objekte, presioni i ajrit i
té cilave nuk e tejkalon presionin maksimal té specifikuar
né té dhénat teknike.

"Er3" dhe tregues
paralajmérimi (c) jashté diapazonit té lejuar té

temperaturés sé funksionimit.

Temperatura e pompés sé ajrit éshté  Léreni pompén e ajrit té ftohet pérpara se ta rindizni.

"Er4" dhe tregues

paralajmérimi (c) shumé i larté.

Konsumi i energjisé elektrike éshté

Kontrolloni nése rrjedha e ajrit éshté bllokuar né tubin e
presionit (11) ose né pjesé té tjera

"Er5" dhe tregues Bateria éshté e démtuar.

paralajmérimi (c)

Zévendésoni bateriné.

Mirémbajtja dhe servisi

Mirémbajtja dhe pastrimi

» Mbajeni té pastér pompén e ajrit dhe vrimat e
ventilimit qé té punoni miré dhe né ményré té sigurt.

Zévendésoni bateriné (shih figurén B)

Zévendésojeni bateriné nése koha e punés pas karikimit
éshté reduktuar ndjeshém.

Shénim: Shképuteni kabllon USB nga porta USB (16)
pérpara se té zévendésoni bateriné. Nése kabllo USB mbetet
e lidhur gjaté zévendésimit té baterisé, ekrani do té mbetet i
fikur dhe bateria nuk do té karikohet edhe pasi té jeté futur
bateriaere.

Shtypni né té dyja anét e kapakut (15) té folesé sé baterisé
dhe higeni até. Higeni bateriné (18) nga foleja e baterisé.
Rréshgisni njé bateri té re (18) né folené e baterisé.
Pérdorni vetém Bosch bateri Li-jon. Baterité jané té
disponueshme si Bosch pjesé kémbimi né
www.boschtoolservice.com.

Vendosni kapakun (15) mbi folené e baterisé. Sigurohuni qé
kapaku té fiksohet né vendin e vet nga té dyja anét.

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija

Tel.: 02/246 76 10

Linkun e adresave tona té servisit dhe kushtet e garancisé
mund ti gjeni né fagen e fundit.

Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té
kémbimit me patjetér numrin 10-shifror té artikullit sipas
tabelés sé tipit.

Asgjésimi
Pompat e ajrit, baterité, aksesorét dhe paketimet duhet té
riciklohen né njé ményré migésore pér mjedisin.

Mos i hidhni pompat e ajrit dhe baterité né
mbeturinat shtépiake!

Vetém pér vendet e BE-sé:

Pajisjet elektrike dhe elektronike ose baterité e pérdorura gé
nuk jané mé té pérdorshme duhet té grumbullohen vegmas
dhe té hidhen né njé ményré migésore me mjedisin.
Pérdorni sistemet e parashikuara té grumbullimit. Asgjésimi i
gabuar mund té jeté i démshém pér mjedisin dhe shéndetin
pér shkak té substancave potencialisht té rrezikshme.
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Baterité:

Bateria e integruar duhet té hidhet e ndaré nga pompa e
ajrit. Mbajeni té ndezur pompén e ajrit derisa bateria té
shkarkohet plotésisht. Higeni bateriné nga pompa e ajrit si¢
pérshkruhet né kapitullin e zévendésimit té baterisé. Hidheni
bateriné e hequr né pérputhje me ligjet dhe rregulloret gé
jané né fuqi.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektricna sigurnost

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢énog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.

NoSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
priklju¢ivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego $to ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drZanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u delicu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriSc¢enje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alati pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako oSteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoda da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.
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» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtnja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moze prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod sluc¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite i dodatnu lekarsku
pomoc¢. Tecnost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Neizlazite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. Izlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130 °C moZe prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecdati rizik od poZara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koristeci samo originalne
rezervne delove. Ovo Ce osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrée iskljucivo proizvodac ili ovlasceni serviseri.
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Bezbednosne napomene za pneumatske pumpe

Crevo i metalni delovi adaptera mogu pri
duZoj upotrebi da se pregreju. Kada obavljate
duZe radove, isplanirajte pauze i ukoliko je
potrebno sacekajte da se delovi ohlade.

» Kada koristite pneumatsku pumpu, vodite racuna da
ne prekoracite dozvoljeni pritisak za proizvod koji
Zelite napumpati. Proizvod bi mogao prsnuti ili pucii
mogli biste se povrediti.

» Nemojte koristiti pneumatsku pumpu bez nadzora. U
slucaju tehnickog kvara mozete odmah da reaguijete.

» Sprecite nesmotreno pokretanje pneumatske pumpe
pre nego Sto podesite pritisak na pumpi i pumpu ne
povezete ispravno sa proizvodom koji Zelite
napumpati. Pumpa se zaustavlja tek kada dostigne
prethodno podeseni odn. maksimalni pritisak.

» Nakon pumpanja proverite pritisak proizvoda pomocu
kalibrisanog mernog uredaja. Pogresan pritisak moze
dovesti do opasnih situacija, npr. do drugacijeg
ponas$anja vozila tokom vozZnje.

» Nemojte dati deci da koriste pneumatsku pumpu.
Crevo za vazduh odn. struju vazduha nemojte
usmeravati prema ustima, usima ili o¢ima ljudi ili
Zivotinja i ne duvajte prasinu ili druge cestice prema
ljudima ili Zivotinjama. To mozZe dovesti do povreda.

» Ukoliko su prikaz ili drugi delovi neispravni, nemojte
koristiti pneumatsku pumpu. Mogli biste prekoraciti
dozvoljeni pritisak proizvoda koji Zelite napumpati i tako
uzrokovati opasne situacije.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji
opasnost od kratkog spoja.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora
moZe doci do isparavanja. Akumulator moze da izgori
ili da eksplodira. Uzmite svez vazduh i potrazite lekara
ako dode do tegoba. Para mozZe nadraziti disajne puteve.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao
npr. ekserima ili odvija¢ima zavrtnjevaiili usled
dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

Pneumatsku pumpu zastitite od

toplote, npr. od trajnog

suncevog zracenja, vatre, vode i

vlage. Postoji opasnost od

eksplozije.

Sigurnosne napomene za napojnu jedinicu sa
utikacem

Za punjenje proizvoda koristite samo

izolirane mrezne adaptere, koji imaju simbol

koji se nalazi pored i sertifikovani su prema

EN 61558/IEC 61558 i koji odgovaraju

zahtevima za bezbednosni niski napon

(SELV). U protivnom postoji opasnost od
pozara ili rizik od strujnog udara.

Bosch Power Tools

1609 92AE4A[(16.01.2026)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

150 | Srpski

» Drzite napojnu jedinicu sa utikacem sto dalje od kise
ili vlage. Prodor vode u napojnu jedinicu sa utikacem
povecava rizik od elektricnog udara.

» Odrzavajte napojnu jedinicu sa utikacem ¢istom. Zbog
necistoce postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prekontrolisite pre svake upotrebe napojnu jedinicu
sa utikacem. Nemojte da koristite napojnu jedinicu sa
utikacem, ukoliko primetite ostecenja. Ostecene
komponente napojne jedinice sa utikatem povecavaju
rizik od strujnog udara.

» Prikljucni utika¢ mreznog adaptera mora da odgovara
uticnici. Utikac se niposto ne sme menjati.
Nepromenjeni utika¢ i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl mreznog adaptera drzite dalje od izvora toplote,
ulja, ostrih ivica ili delova koji su u pokretu. Osteceni
kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

Procitajte sve
napomena i uputstava

bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u

mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar ifili teSke

povrede.

Opis proizvoda i primene
postovanju bezbednosnih
Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Namenska upotreba

Pneumatska pumpa je predvidena za napumpavanje guma
bicikala, motocikala i automobila, kao i malih predmeta za
napumpavanije predvidenih zaigru, sport ili plazu.

Nije predvidena za napumpavanje guma velikih zapremina
(npr. kamionske) ili predmeta za naduvavanije (npr. vazdusni
duseci).

Pneumatska pumpa je predvidena iskljucivo za upotrebu u
domacinstvu i kuéi.

Prikazane komponente

Numeracija prikazanih komponenti se odnosi na prikaz
pneumatske pumpe na grafickoj stranici.

(1) Radno svetlo

(2) Brzostezni adapter

(3) Poklopac pregrade za cuvanje nastavaka

(4) Ventilski adapter

(5) Iglazaloptu

(6) Zapreminski adapter

(7) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

(8) Taster za smanjenije ciljnog pritiska

(9) Taster za memoriju M/promenu jedinice UNIT

(10) Displej

(11) Pneumatsko crevo

(12) Taster za radno svetlo

(13) Taster za povecanje ciljnog pritiska
(14) Taster za pumpanje START/STOP
(15) Kapna pregrade za akumulator
(16) USB uticnica

(17) Stezaljka zacrevo

(18) Akumulator

Prikazani elementi
(a) Prikaz merne jedinice
(b) Prikaz merne vrednosti
(c) Prikaz upozorenja
(d) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(e) Prikaz memorije
(f) Prikaz ciljnog pritiska PRESET

Tehnicki podaci

Akumulatorska pneumatska pumpa PNEO

Broj artikla 3603J475..
Nominalni napon V= 3,6
Maks. prenosna zapremina [/min 10
Maks. pritisak

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
TeZina kg 0,5
dozvoljena temperatura “C 0...+50

okruzenja u radu i prilikom
skladistenja

Priklju¢ak za punjenje usB
Zahtevi za mrezni adapter

Napon punjenja V= 5,0
Preporucena struja punjenja A 1,0
Preporucena temperatura R 5..35

okruzenja prilikom punjenja

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-1.
Pod A klasifikovan nivo zvucnog pritiska elektricnog alata
tipicno iznosi 74 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nivo buke
prilikom rada moZze da prekoraci navedene vrednosti. Nosite
zastitu za sluh!

Vrednosti vibracije a, (kontinuirane vibracije), p;
(ponovljene udarne vibracije) nesigurnost K utvrdeni u
skladu sa EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
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mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektriénog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanija vibracija kao na primer: odrZavanije elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Akumulator

Punjenje akumulatora

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj plocici
napojne jedinice sa utikacem.

» Pogledajte uputstvo za upotrebu mreznog adaptera.

» Zapunjenje koristite mrezni adapter koji odgovara
zahtevima iz poglavlja Tehnicki podaci.
Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog
medunarodnih transportnih propisa isporucuju delimi¢no
napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre
prve upotrebe ga potpuno napunite.
Za punjenje akumulatora, povezite USB-uti¢nicu (16)
pneumatske pumpe pomocu odgovarajuc¢eg USB-kabla sa
USB mreznim adapterom. Prikljucite USB mrezni adapter na
strujnu mrezu.
Postupak punjenja pocinje i prikazuje se u vidu prolaznog
stupca na prikazu statusa napunjenosti akumulatora (d). Za
vreme punjenja, pneumatska pumpa se ne moze koristiti.
Kada je proces punjenja zavrsen, sva polja na prikazu statusa
napunjenosti akumulatora svetle (d). Prikaz statusa
napunjenosti akumulatora se gasi 1 sat nakon zavretka
punjenja.
U slucaju duzeg nekoris¢enja odvojite napojnu jedinicu sa
utikacem iz strujne mreze.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora na displeju
prikazuje status napunjenosti akumulatora:

Prikaz Kapacitet
[ 66-100%
m) 33-66%
i 10-33%
- 0-10%
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Uputstva za optimalno ophodenje sa
akumulatorom u pneumatskoj pumpi

Pneumatsku pumpu ¢uvajte samo u okviru dozvoljenog
temperaturnog opsega u skladu sa informacijama u poglavlju
,Tehnicki podaci“. Pneumatsku pumpu npr. leti nemojte
ostavljati da stoji u automobilu.

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
akumulator istro$en i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.

Montazairad

Pustanje urad

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za ukljucivanje i iskljucivanje pneumatske pumpe
pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje (7).
Ako otprilike 5 min ne pritisnete nijedan taster na

pneumatskoj pumpi, pneumatska pumpa se automatski
iskljuCuje radi zastite akumulatora.

Ukljucivanje/iskljucivanje radnog svetla

Za ukljucivanje i iskljucivanje radnog svetla (1) pritisnite

taster zaradno svetlo (12).

» Ne gledajte direktno u radno svetlo, mozete se
zaslepiti.

Promena merne jedinice

Za prikaz pritiska su vam na raspolaganju jedinice bar, psii
kPa.

Za promenu merne jedinice pritiskajte taster za promenu
jedinice UNIT (9) sve dok se merna jedinica ne promeni u
prikazu merne jedinice (a). Da biste presli na slede¢u mernu
jedinicu, ponovo dugo pritisnite taster.

Podesavanije jedinice mere se memorise prilikom
isklju¢ivanja pneumatske pumpe.

Montaza adaptera (videti sliku A)

Za svrhu upotrebe izaberite odgovarajuci adapter:

- Ventilski adapter (4): npr. za mnoge ventile za bicikla,

- lIglazaloptu (5): npr. za fudbalske lopte,

- Zapreminski adapter (6): za male predmete za plazu ili
sport, npr. lopta za vodu.

Za uobicajene automobilske ventile (koji se delimicno koriste

i kod bicikala) nije neophodan adapter.

Gurnite poklopac (3) sa pregrade za Cuvanje nastavaka i

skinite adapter.

Ako postoji, na predmetu za izduvavanje skinite kapicu

ventila.

Priklju¢ivanje pneumatske pumpe:

- Ventilski adapter (4): Prvo zavrnite ventilski adapter na
ventil. Zatim pneumatsko crevo (11) zavrnite do
grani¢nika u ventilsi adapter.

- lIglazaloptu (5) i zapreminski adapter (6): Iglu za loptu
odn. zapreminski adapter zavrnite prvo do granicnika u
pneumatsko crevo (11). Zatim iglu za loptu odn.
zapreminski adapter ¢vrsto zavrnite na ventil.
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- Kod uobicajenih auto-ventila, zavrnite pneumatsko
crevo (11) na ventil.

Brzostezni adapter (2):

Za udobnije povezivanje mozZete dodatno koristiti brzostezni

adapter (2) on omogucava brze povezivanje izmedu

pneumatskog creva i jednog od preostala tri adapterali
auto-ventila.

- Brzostezni adapter zavrnite do grani¢nika u pneumatsko
crevo (11).

- Umetnite brzostezni adapter, u zavisnosti od upotrebe,
do kraja na ventilski adapter (4), iglu za loptu (5),
zapreminski adapter (6) ili autoventil.

- Pritisnite polugu brzosteznog adaptera da biste zakljucali
adapter.

Trenutni pritisak na prikljuéenom predmetu se pojavljuje na

prikazu merne vrednosti (b).

Otvaranje/promena sacuvanih ciljnih vrednosti

Za napumpavanje sa automatskim iskljucivanjem
pneumatska pumpa moze da sacuva 3 ciljne vrednosti, npr.
za gume automobila, gume bicikala i lopte. Fabricki su ve¢
podesene vrednosti za ove tri primene.

Za pozivanje sacuvanog ciljnog pritiska, pritiskajte kratko
taster za memoriju M (9), dok na prikazu memorije (e) ne
zasvetli Zeljeni simbol (npr. bicikl). U prikazu ciljnog

pritiska PRESET (f) se prikazuje ciljna vrednost sacuvana za
taj simbol.

Za promenu prikazane memorisane vrednosti pritiskajte
taster za smanjivanje ciljnog pritiska (8) odn. za povecavanje
cilinog pritiska (13) sve dok Zeljena vrednost ne bude
podesena na prikazu ciljnog pritiska PRESET (f). Kod duzeg
pritiskanja tastera, vrednost se brze menja. Podesena
vrednost se automatski cuva za prikazani simbol (npr.
bicikl).

Za napustanje rada sa memorisanim vrednostima pritiskajte
kratko taster za memoriju M (9), sve dok na prikazu
memorije viSe ne svetli simbol (e).

Greska - uzroci i pomo¢

Uzrok
Senzor pritiska ne funkcionise.

Prikaz na displeju
"Erl"iprikaz
upozorenja (c)

Napumpavanje

Napumpavanje pomocu automatskog iskljucivanja

(AUTOSTOP):

- U prikazu ciljnog pritiska PRESET (f) pojavljuje se
poslednje podesena vrednost pritiska.

- Utvrdite ili promenite ciljni pritisak: Pritiskajte tastere za
smanjenije ciljnog pritiska (8) odnosno povecanje ciljnog
pritiska (13), sve dok se Zeljena vrednost ne podesi u
prikazu ciljnog pritiska PRESET (f). Kod duzeg pritiskanja
tastera, vrednost se brze menja.

Alternativno pomocu tastera za memoriju M (9) mozete
da pozovete memorisanu ciljnu vrednost.

- Pritisnite taster za pumpanje START/STOP (14), da biste
pokrenuli postupak pumpanja. Ciljni pritisak mozete
promeniti i tokom postupka pumpanja.

- Postupak pumpanja se automatski zavrsava, kada se
dostigne podeseni ciljni pritisak. PodeSeni ciljni pritisak
se memorise prilikom iskljucivanja pneumatske pumpe.

Napumpavanje bez automatskog iskljucivanja

(MANUAL):

- Zapumpanje bez automatskog iskljucivanja ne sme da se
postavlja ciljni pritisak niti da se pode$ava memorijska
vrednost ("--"u prikazu ciljnog pritiska PRESET (f), bez
simbola na prikazu memorije (e)).

Ako je potrebno, napustite rezim sa memorisanim
vrednostima ili drZite taster za smanjenje ciljnog
pritiska (8) dok se ne prikaze "--".

- Da biste pokrenuli postupak pumpanja, pritisnite taster za
pumpanje START/STOP (14) i drZite ga pritisnuto.
Trenutni pritisak priklju¢enog predmeta se pojavljuje na
prikazu merne vrednosti (b).

- Kada dostignete Zeljeni pritisak na prikazu merne
vrednosti (b) pustite taster za pumpanje START/

STOP (14).

Napomena: Prekinite duze procese pumpanja nakon oko

15 minuta i ostavite crevo i metalne delove adaptera da se

ohlade najmanje 5 minuta.

ReSenje
Proverite pneumatsku pumpu kod Besch korisnickog
servisa.

"Er2" i prikaz
upozorenija (c)

Vazdusni pritisak na priklju¢enom

pneumatske pumpe.

predmetu je van mernog podrucja

Vazdu$nu pumpu povezite iskljucivo sa predmetima, ¢iji
vazdusni pritisak ne prekoracuje navedeni maksimalni
pritisak u tehni¢kim podacima.

"Er3" i prikaz
upozorenja (c) izvan dozvoljenog radnog

temperaturnog opsega.

Temperatura pneumatske pumpe je

Ostavite pneumatsku pumpu da joj se izregulise
temperatura, pre nego $to je ponovo ukljucite.

"Er4" i prikaz
upozorenja (c)

Potrosnja struje je previsoka.

Proverite da li je blokiran protok vazduha u
pneumatskom crevu (11) ili u drugim delovima.

"Er5" i prikaz
upozorenja (c)

Akumulator je oStecen.

Zamenite akumulator.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Odrzavajte pneumatsku pumpu i ventilacione proreze
Cistim, kako biste dobro i sigurno radili.

Zamena akumulatora (videti sliku B)

Zamenite akumulator ako je vreme rada znacajno smanjeno
nakon punjenja.

Napomena: Pre zamene akumulatora, izvucite utika¢ USB-
kabla iz USB uti¢nice (16). Ako je USB kabl priklju¢en tokom
zamene akumulatora, displej ¢e ostati iskljucen ¢ak i nakon
umetanja novog akumulatora, a akumulator se nece puniti.
Pritisnite klapnu (15) pregrade za akumulator sa obe strane i
skinite je. Izvadite akumulator (18) iz pregrade za
akumulator.

Gurnite novi akumulator (18) u pregradu. Koristite
isklju¢ivo Bosch litijum-jonske akumulatore. Akumulatore
mozete kupiti kao Bosch rezervni deo na
www.boschtoolservice.com.

Postavite klapnu (15) na pregradu za akumulator. Vodite
racuna da klapna sa obe strane uskoci.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije
mozZete da prondete na poslednjoj strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Pneumatske pumpe, akumulatori, pribor i ambalazu treba
predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne
sredine.
Pneumatske pumpe i akumulatore/baterije
nemojte da bacate u ku¢no smece!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni i elektronski uredaji ili istroSeni akumulatori i
baterije koji viSe ne mogu da se koriste moraju da se
skupljaju zasebno i odloZe u otpad u skladu sa ekoloskim
propisima. Koristite naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog
mogucih opasnih materija koji se nalaze u uredaju,
nepravilno odlaganje u otpad moZe da bude opasno za
okolinu i zdravlje.

Akumulatorske baterije/baterije:

Integrisani akumulator mora da se odlaze odvojeno od
pneumatske pumpe. Ostavite pneumatsku pumpu ukljucen,
dok se akumulator ne isprazni do kraja. Izvadite akumulator
iz pneumatske pumpe kao $to je opisano u poglavlju o
zameni akumulatora. OdloZite izvadeni akumulator u otpad u
skladu sa vaze¢im zakonima i direktivama.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, dav
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijae za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
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odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil

ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se

delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto

uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni

inignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja
» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo

uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no

orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite

akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite

ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven

dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj §Irugega, kar bi lahko

vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje

poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za

prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Uporaba in vzdrZevanje akumulatorskih orodij

>

>

Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

V primeru napac¢ne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije iztece tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, poistite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzro€i pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali vro€ini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.
Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolocenega obmodja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

>

>

Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna opozorila za zracne tlacilke

Gibka cev in kovinski deli nastavkov se
lahko pri daljSem delovanju pregrejejo. Pri

>

daljsih delih nacrtujte premore in pocakajte, da
se sestavni deli po potrebi ohladijo.
Pri uporabi zracne tlacilke pazite, da ne presezete
dovoljenega tlaka v izdelku, ki ga napihujete. Izdelek
lahko poci ali se razpodi, pri cemer se lahko poskodujete.
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» Zracne tlacilke med uporabo ne puscajte

nenadzorovane. Ce pride do tehni¢ne okvare, lahko v
tem primeru takoj ukrepate.

Preprecite nenameren zagon zracne tlacilke, preden
je na tlacilki nastavljen tlak in tlacilka ni pravilno
namescena na izdelek, ki ga Zelite napihniti. Tlacilka se
zaustavi Sele, ko je doseZen nastavljen tlak oz. najvecji
tlak.

Zatem ko napihnete izdelek, tlak preverite zumerjeno
merilno napravo. Neprimeren tlak je lahko nevaren, npr.
zaradi drugacnega vedenja vozila med voznjo.

Otroci ne smejo uporabljati zracne tlacilke. Gibke cevi
za zrak oz. izpihanega zraka ne usmerjajte v usta,
uSesa ali o€i ljudi ali Zivali in proti njim ne izpihujte
prahu ali drugih delcev. To lahko povzroci poskodbe.
Zracno tlacilko prenehajte uporabljati, ¢e so prikaz ali
drugi deli v okvari. Dovoljeni tlak izdelka, ki ga
napihujete, lahko s tem prekoracite, kar je lahko nevarno.
Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne
odpirajte. Obstaja nevarnost kratkega stika.

Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.
Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav
obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci,
in zunaniji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

Zracno tlacilko zascitite pred
vrocino, npr. tudi pred daljso
izpostavitvijo neposredni
soncni svetlobi, odprtim
plamenom, vodo in viago.

Obstaja nevarnost eksplozije.

Varnostna opozorila za elektricni vti¢

Za polnjenje izdelka uporabljajte samo
izolirane omrezne prikljucke, oznacene s
sosednjim simbolom, certificirane v skladu s
standardom EN 61558/IEC 61558 in
skladne z zahtevami za zas¢ito z varnostno
malo napetostjo (SELV). Ce tega ne

upostevate, obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.
» Omrezni prikljucek zavarujete pred dezjem ali vlago.

Vdor vode v omrezni prikljucek povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Poskrhite za cistoco omreznega prikljucka. Zaradi

umazanije lahko pride do elektri¢nega udara.

» Pred vsakg uporabo morate omrezni prikljucek

preveriti. Ce opazite kakrsne koli poskodbe,
omreznega prikljucka ne uporabljajte. PoSkodovani
deli omreZnega prikljucka povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.
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» Prikljucni vti¢ omreznega prikljucka mora ustrezati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Nespremenjeni vticiin ustrezne vticnice
zmanjsajo tveganije elektri¢nega udara.

» Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali
premikajocimi se deli. Poskodovani kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna

opozorila in navodila.
pozar in/ali hude poskodbe.

Neupostevanje varnostnih
opozoril in navodil lahko
Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

povzroCi elektri¢ni udar,

Namen uporabe

Zracna tlacilka je namenjena polnjenju pnevmatik za kolesa,
motorje in avtomobile ter za polnjenje manjsih napihljivih
izdelkov za igro, Sport in plazo.

Ni primerna za polnjenje vecjih pnevmatik (npr. za
tovornjake) ali napihljivih izdelkov (npr. zracne blazine).
Zracna tlacilka je namenjena izklju¢no za gospodinjsko in
domaco uporabo.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent na sliki se nanasa na prikaz zracne
tlacilke na strani s shemami.

(1) Delovna lu¢ka
(2) Hitrovpenjalni nastavek
(3) Pokrov predalcka za shranjevanje nastavkov
(4) Nastavek za ventil
(5) Iglazazoge
(6) Nastavek za napihovanje
(7) Tipka za vklop/izklop
(8) Tipka za znizanje cilinega tlaka
(9) Tipka za pomnilnik M/menjavo enot UNIT
(10) Zaslon
(11) Tlacna cev
(12) Tipka za delovno lucko
(13) Tipka za zvisanje ciljnega tlaka
(14) Tipka za tlacilko START/STOP
(15) Pokrov predala za akumulatorsko baterijo
(16) Vhod USB
(17) Sponka za cev
(18) Akumulatorska baterija
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Prikazani elementi
(a) Prikaz merske enote
(b) Prikaz izmerjene vrednosti
(c) Opozorilni prikaz
(d) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(e) Prikaz pomnilnika
(f) Prikaz ciljnega tlaka PRESET

Tehnicni podatki

Akumulatorska zracna tlacilka PNEO

Kataloska Stevilka 3603 J475..
Nazivna napetost V= 3,6
Najv. polnilni tok [/min 10
Najv. tlak

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
TeZa kg 0,5
Dovoljena zunanja temperatura “C 0...+50

med delovanjem in med

skladis¢enjem

Prikljucek za polnjenje USB
Zahteve za omrezni prikljucek

Polnilna napetost V= 5,0
Priporo¢en polnilni tok A 1,0
Priporo¢ena zunanja © 5..35

temperatura med polnjenjem

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-1.

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za elektri¢no orodje
obicajno znasa 74 dB(A). Negotovost K = 3 dB. Raven hrupa
pri delu lahko preseze navedene vrednosti. Uporabite
zascito za sluh!

Vrednosti tresljajev a, (neprekinjeni tresljaji), p; (tresljaji
zaradi ponavljajocih se udarcev) in negotovost K so dolocene
v skladu s standardom EN 62841-1:

a,=2,9m/s* (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s* (K = 41 m/s?)
Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Zanatancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Akumulatorska baterija

Polnjenje akumulatorske baterije

» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira
elektri¢ne energije se mora ujemati s podatki na
omreznem prikljucku elektri¢nega orodja.

» Upostevajte navodila za uporabo omreznega
prikljucka.

» Zapolnjenje uporabite omrezni prikljucek, ki ustreza
zahtevam v poglavju s tehni¢nimi podatki.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi

mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo delno

napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Za polnjenje akumulatorske baterije prikljucite vhod

USB (16) zracne tlacilke na napajalnik USB z ustreznim

kablom USB. Napajalnik USB prikljucite na elektricno

omrezje.

Postopek polnjenja se za¢ne in se prikazuje z vizualnim

pretokom ¢rtic na prikazu stanja napolnjenosti

akumulatorske baterije (d). Med polnjenjem zracne tlacilke
ne morete uporabljati.

Ko je postopek polnjenja zakljucen, svetijo vsi segmenti

prikaza stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (d).

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije ugasne

1 h po koncu polnjenja.

Ce omreznega priklju¢ka dlje ¢asa ne uporabljate, ga

odklopite z elektricnega omrezja.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije na
zaslonu prikazuje stanje napolnjenosti akumulatorske
baterije:

Prikaz Kapaciteta

T 66-100 %
mn 33-66 %
L] 10-33%
- 0-10%

Navodila za optimalno uporabo akumulatorske
baterije v zracni tlacilki

Zracno tlacilko skladiscite le v dovoljenem temperaturnem
razponu, kot je navedeno v poglavju , Tehni¢ni podatki®.
Zraéne tlacilke npr. poleti ne puscajte v avtomobilu.
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Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je treba zamenjati.
Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Montaza in delovanje

Zagon

Vklop/izklop

Zavklop in izklop zracne tlacilke pritisnite tipko za vklop/

izklop (7).

Ce v pribl. 5 min ne pritisnete nobene tipke na zra¢ni tlacilki,

se zracna tlacilka za zascito akumulatorske baterije

samodejno izklopi.

Vklop/izklop delovne lucke

Zavklop oz. izklop delovne lucke (1) pritisnite tipko za

delovno lucko (12).

» Ne glejte neposredno v delovno lug, ker bi vas lahko
oslepila.

Spreminjanje merske enote

Za prikaz tlaka so na voljo enote bar, psiin kPa.

Za menjavo merske enote drZite tipko za spremembo

enot UNIT (9), dokler se na prikazu za mersko enoto (a) ne

spremeni merska enota. Za menjavo za naslednjo mersko

enoto znova dalj ¢asa drzite tipko.

Nastavitev merske enote se ob izklopu zraéne tlacilke shrani.

Namestitev adapterja (glejte sliko A)

Izberite primeren nastavek za namen uporabe:

- nastavek za ventil (4): npr. za vecino ventilov za kolesa,

- iglozazoge (5): npr. za nogometne zZoge,

- nastavek za hitro napihovanje (6): za manjse izdelke za
Sport in plazo, npr. Zogo za vodo.

Za obicajne avtomobilske ventile (deloma mozno tudi pri

kolesih) nastavek ni potreben.

Potisnite pokrov (3) s predalcka za shranjevanje nastavkov

ter odstranite nastavek.

Ce je nameécen, odstranite pokrov ventila na predmetu, ki

ga zelite napihniti.

Prikljucite zracno tlacilko na ventil:

- Nastavek za ventil (4): najprej nastavek za ventil privijte
na ventil. Tlacno cev (11) nato do konca privijte v
nastavek za ventil.

- lgla za Zoge (5) in nastavek za hitro napihovanje (6):
najprej iglo za Zoge oz. nastavek za napihovanje do konca
privijte v tlacno cev (11). Nato iglo za Zoge oz. nastavek
za napihovanje trdno privijte v ventil.

- Priobi¢ajnih avtomobilskih ventilih pritrdite tlacno
cev (11) naventil.

Hitrovpenjalni nastavek (2):

Za prirocnejSo povezavo lahko uporabite tudi hitrovpenjalni
nastavek (2): omogoca hitrej$o povezavo med tla¢no cevjo
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in enim od ostalih treh adapterjev oz. avtomobilskim

ventilom.

- Hitrovpenjalni nastavek do konca privijte na tlatno
cev(11).

- Prikljucite hitrovpenjalni nastavek glede na uporabo do
konca na nastavek za ventil (4), iglo za Zoge (5) ,
nastavek za napihovanje (6) ali avtomobilski ventil.

- Pritisnite vzvod hitrovpenjalnega nastavka navzdol, da se
adapter zaklene.

Trenutni tlak v predmetu, povezanem z zracno tlacilko, se

prikaze na prikazu izmerjene vrednosti (b).

Priklic/sprememba shranjenih ciljnih vrednosti

V pomnilnik zra¢ne tlacilke lahko shranite 3 ciljne vrednosti

za napihovanje s samodejnim izklopom, npr. za

avtomobilske pnevmatike, zracnice na kolesu in Zoge.

Tovarniske nastavitve Ze vkljucujejo vrednosti za te nacine

uporabe.

Za priklic shranjenega ciljnega tlaka tolikokrat na kratko

pritisnite tipko za pomnilnik M (9), da na prikazu

pomnilnika (e) zasveti Zeleni simbol (npr. kolo). Prikaz
cilinega tlaka PRESET (f) prikazuje ciljno vrednost,
shranjeno za ta simbol.

Za spremembo prikazane vrednosti tlaka pritisnite tipki za

znizanje ciljnega tlaka (8) oz. povecanje ciljnega tlaka (13)

toliko krat, dokler na prikazu za ciljni tlak PRESET (f) ni

nastavljena Zelena vrednost. Ob daljSem pritisku na tipki se
vrednost spreminja hitreje. Nastavljena vrednost se
samodejno shrani za prikazani simbol (npr. kolo).

Ce Zelite zapreti nacin s shranjenimi vrednostmi, tolikokrat

na kratko pritisnite tipko za pomnilnik M (9), da na prikazu

pomnilnika (e) ne sveti noben simbol vec.

Polnjenje

Polnjenje s samodejnim izklopom (AUTOSTOP):

- Vprikazu cilinega tlaka PRESET (f) se prikaze zadnja
nastavljena vrednost tlaka.

- Dolocite ali spremenite ciljni tlak: pritisnite tipki za
znizanje ciljnega tlaka (8) oz. povecanije ciljnega
tlaka (13) toliko krat, dokler na prikazu za ciljni
tlak PRESET (f) ni nastavljena Zelena vrednost. Ob
dalj$em pritisku na tipki se vrednost spreminja hitreje.
Namesto tega lahko priklicete shranjeno ciljno vrednost s
tipko za pomnilnik M (9).

- Zazagon polnjenja pritisnite tipko za tlacilko START/
STOP (14). Ciljni tlak lahko spremenite tudi med
polnjenjem.

- Polnjenje se samodejno konca, ko ste dosegli ciljni tlak.
Nastavljen ciljni tlak se z izklopom zracne tlacilke shrani.

Polnjenje brez samodejnega izklopa (MANUAL):

- Zapolnjenje brez samodejnega izklopa ne smeta biti
nastavljena noben ciljni tlak in nobena shranjena vrednost
("-="v prikazu ciljnega tlaka PRESET (f), nobenega
simbola v prikazu pomnilnika (e)).

Po potrebi zaprite nacin s shranjenimi vrednostmi ali
drzite tipko za znizanje ciljnega tlaka (8), dokler se ne
prikaze "-=".
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- Zazagon polnjenja pritisnite in pridrzite tipko za
tlacilko START/STOP (14). Trenutni tlak v prikljucenem
predmetu se prikaze na prikazu izmerjene vrednosti (b).
- Ko je na prikazu izmerjene vrednosti (b) naveden Zeleni
tlak, izpustite tipko za tlacilko START/STOP (14).

Napake - vzroki in ukrepi

Opomba: dalj$e postopke napihovanja prekinite po pribl.
15 min in pustite cev ter kovinske dele nastavka vsaj 5 min
mirovati, da se ohladijo.

Prikazi na prikazovalniku Vzrok

Opozorilo ,Er1“in Tla¢ni senzor ne deluje.
opozorilni prikaz (c)

Ukrepi
Zracno tlacilko naj pregleda serviser Bosch.

Opozorilo ,Er2“in
opozorilni prikaz (c)
obmocja zracne Crpalke.

Zracni tlak predmeta, povezanega z
zracno tlacilko, je zunaj merilnega

Zracno tlacilko uporabljajte izkljuéno za predmete,
katerih zra¢ni tlak ne presega najvecjega tlaka, ki je
naveden v tehni¢nih podatkih.

Opozorilo ,Er3“in

opozorilni prikaz (c) dovoljenega obmocja delovne

Temperatura zracne tlacilke je zunaj

Dovolite, da se zra¢na tlacilka ohladi, preden jo vnovi¢
vklopite.

temperature.
Opozorilo ,Erd“in Poraba elektricne energije je Preverite, ali je zracni pretok v tlacni cevi (11) ali drugih
opozorilni prikaz (c) previsoka. delih oviran.
Opozorilo ,Er5“in Akumulatorska baterija je Zamenjajte akumulatorsko baterijo.
opozorilni prikaz (c) poskodovana.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiSCenje

» Zadobro in varno delovanje poskrbite, da so zracna
tlacilka in prezracevalne reze Ciste.

Zamenjava akumulatorske baterije (glejte sliko B)

Ce je ¢as delovanja po polnjenju znatno krajsi, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Opomba: pred zamenjavo akumulatorske baterije iz
vhoda USB (16) izvlecite vti¢ kabla USB. Ce je kabel USB
med menjavo akumulatorske baterije prikljucen, zaslon
ostane izklopljen tudi po vstavitvi nove akumulatorske
baterije, akumulatorska baterija pa se ne polni.

Pritisnite na obe strani pokrova (15) predala za
akumulatorsko baterijo in ga odstranite. Akumulatorsko
baterijo (18) izvlecite iz predala za akumulatorsko baterijo.
V predal za akumulatorsko baterijo potisnite novo
akumulatorsko baterijo (18). Uporabljajte izkljucno litij-
ionske akumulatorske baterije Bosch. Akumulatorska
baterija je na voljo kot nadomestni del Bosch na spletni
strani www.boschtoolservice.com.

Namestite pokrov (15) predala za akumulatorsko baterijo.
Poskrbite, da se pokrov zaskocCi na obeh straneh.

Servis in svetovanje o uporabi

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji
je navedena za zadnji strani.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploséici izdelka.

Odlaganje

Zractne tlacilke, akumulatorske baterije, pribor in embalazo

reciklirajte na okolju prijazen nacin.
Zracnih tlacilk in akumulatorskih/obicajnih
baterij ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektri¢no in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter
izrabljene baterije in akumulatorske baterije je treba zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Uporabite za to
dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih
snovi, ki jih lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno
ravnanje z odpadnim materialom Skoduje okolju in zdravju.

Akumulatorske/obicajne baterije:

Vgrajeno akumulatorsko baterijo je treba zavreci loceno od
zracne tlacilke. Zracno tlacilko pustite vklopljeno tako dolgo,
da se akumulatorska baterija popolnoma izprazni.
Odstranite akumulatorsko baterijo iz zracne tlacilke, kot je
opisano v poglavju o zamenjavi akumulatorske baterije.
Odstranjeno akumulatorsko baterijo zavrzite v skladu z
veljavnimi zakoni in smernicami.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod no$enja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

>

>
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Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li kljuc koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjec¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu liisti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podeSavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i istim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s o$trim ostricama manje ¢e se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
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i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite isklju¢ivo punja¢ima
koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moZe dovesti do ozljeda i opasnosti od
pozara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
€avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom.
Kod slu¢ajnog kontakta zahvaceno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadraZenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene iliizmijenjene baterije
podloZne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alati komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi vi$oj od 130
°C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze
oStetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za zraéne pumpe

Crijevo i metalni dijelovi adaptera mogu se

& pregrijati kod duljeg rada. Kod duljeg rada

isplanirajte stanke i eventualno ostavite
dijelove da se ohlade.

» Pri uporabi zra¢ne pumpe pazite da ne prekoracite
dopusteni tlak proizvoda koji treba napuhati. Proizvod
moze puknuti ili se raspuknuti i pritom se mozete
ozlijediti.

» Ne upotrebljavajte zracnu pumpu bez nadzora. U
slucaju tehnickog kvara mozete hitno djelovati.

» Izbjegavajte nehoticno pokretanje zracne pumpe prije
nego Sto namjestite tlak na pumpi i ispravno spojite
pumpu s proizvodom koji treba napuhati. Pumpa se
zaustavlja tek kada je postignut zadani tlak ili maksimalni
tlak.

» Nakon napuhavanja provjerite tlak svojeg proizvoda
bazdarenim mjernim alatom. Pogresan tlak moze
uzrokovati opasne situacije npr. drukcije ponasanje vaseg
automobila u vozniji.

» Ne dopustite djeci koriStenje zracne pumpe. Ne
usmjeravajte crijevo za zrak ili struju zraka na usta,
usi ili oci ljudi ili Zivotinja niti ne otpuhujte prasinu ili
druge Cestice na ljude i Zivotinje. To moZe prouzro€iti
ozljede.

» Vise ne upotrebljavajte zraénu pumpu ako su zaslon ili
drugi dijelovi neispravni. Dopusteni tlak proizvoda koji
treba napuhati moze se prekoraciti i uzrokovati opasne
situacije.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji
opasnost od kratkog spoja.

» U slucaju oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije
mogu se pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorjetiili
eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u slu¢aju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. cavli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija
moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

Zastitite zra¢nu pumpu od

vrucine, npr. takoder od stalnog

suncevog zracenja, vatre, vode i

vlage. Postoji opasnost od

eksplozije.

Sigurnosne napomene za uticni adapter

Za punjenje proizvoda koristite samo

izolirane uticne adaptere koji su oznaceni

simbolom u nastavku i certificirani suu

skladu s EN 61558/IEC 61558 te odgovaraju

zahtjevima sigurnog niskog napona (SELV).

U suprotnom postoji opasnost od pozaraili rizik
od elektri¢nog udara.

» Uticni adapter drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje
vode u uti¢ni adapter povecava opasnost od elektricnog
udara.

» Uticni adapter drzite Cistim. Zbog necistoée postoji
opasnost od elektricnog udara.

» Prije svake uporabe provjerite uticni adapter. Uticni
adapter ne koristite ako ste ustanovili ostecenja.
Osteceni uti¢ni adapteri povecavaju opasnost od
elektri¢nog udara.

» Prikljucni utika¢ uti¢nog adaptera mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Utikaci na kojima nisu provodene izmjene i
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odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektricnog
udara.

» Kabel uticnog adaptera drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova. Osteceni kabeli
povecavaju opasnost od elektricnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

Treba procitati sve
nepridrzavanja sigurnosnih

Opis proizvoda i radova
sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih
moZe doci uslijed
napomena i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.
PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Zra¢na pumpa je namijenjena za napuhavanje guma bicikla,
motocikla i automobila te za male artikle za igru, sport i plazu
na napuhavanje.

Nije namijenjena za napuhavanje velikih guma (npr.
kamiona) ili artikala za napuhavanje (npr. madraca na
napuhavanje).

Zra¢na pumpa je namijenjena iskljucivo za upotrebu u
kuéanstvima i za ku¢nu uporabu.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz zraéne
pumpe na stranici sa slikama.

(1) Radno svjetlo
(2) Brzostezni adapter
(3) Poklopac pretinca za spremanje nastavaka
(4) Adapter ventila
(5) Iglazaloptu
(6) Adapter za napuhavanje
(7) Tipka za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
(8) Tipka za smanjenije ciljnog tlaka
(9) Tipka za memoriranje M/promjenu jedinice UNIT
(10) Zaslon
(11) Tlacno crijevo
(12) Tipka zaradno svjetlo
(13) Tipka za povecanije ciljnog tlaka
(14) Tipka za napuhavanje START/STOP
(15) Poklopac pretinca za aku-bateriju
(16) USB uticnica
(17) Stezaljka crijeva
(18) Aku-baterija
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Prikazni elementi
(a) Prikaz mjerne jedinice
(b) Prikazizmjerene vrijednosti
(c) Upozorenje
(d) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
(e) Prikaz memorije
(f) Prikaz ciljnog tlaka PRESET

Tehnicki podaci

Akumulatorska zracna pumpa PNEO

Katalo$ki broj 3603J475..
Nazivni napon V= 3,6
Maks. protok [/min 10
Maks. tlak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
TeZina kg 0,5
Dopustena temperatura okoline “C 0...+50
priradu i kod skladistenja
Priklju¢ak za punjenje usB
Zahtjevi za uticni adapter
Napon punjenja V= 5,0
Preporucena struja punjenja A 1,0
Preporucena temperatura “C 5..35

okoline kod punjenja

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-1.
Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi

obi¢no 74 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu
moze prelaziti navedene vrijednosti. Nosite zastitu za usi!
Vrijednosti vibracija a, (kontinuirane vibracije), p;
(ponovljene udarne vibracije) i nesigurnost K utvrdene u
skladu s normom EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrZavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom Citavog vremenskog perioda rada.
ZatoCnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzirivremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
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smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Aku-baterija

Punjenje aku-baterije

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici uticnog
adaptera.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu uti¢nog adaptera.

» Zapunjenje upotrebljavajte uti¢ni adapter koji ispunjava
zahtjeve u poglavlju Tehnicki podaci.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se

djelomi¢no napunjene zbog medunarodnih propisa o

prijevozu. Kako bi se zajamcio puni u¢inak aku-baterije, prije

prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Za punjenje aku-baterije spojite USB uti¢nicu (16) zracne

pumpe putem odgovarajuéeg USB kabela s USB adapterom.

Prikljucite USB adapter na elektri¢nu mrezu.

Proces punjenja pocinje i prikazuje se gredicama u prikazu

stanja napunjenosti aku-baterije (d). Zratna pumpa se

tijekom punjenja ne moze koristiti.

Ako je proces punjenja zavrsen, svijetle svi segmenti

pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije (d). Pokaziva¢

stanja napunjenosti aku-baterije gasi se 1 h nakon zavrsetka

procesa punjenja.

U slucaju duljeg nekoristenja iskljucite uticni adapter iz

elektriéne mreze.

Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije prikazuje stanje
napunjenosti aku-baterije na zaslonu:

Prikaz Kapacitet

T 66-100 %
)] 33-66 %
L) 10-33%
- 0-10%

Napomene za optimalno rukovanje aku-
baterijom u zra¢noj pumpi

Cuvajte zraénu pumpu samo u dopustenom podrucju
temperature prema informacijama u poglavlju , Tehnicki
podaci. Ne ostavljajte zra¢nu pumpu npr. ljeti u automobilu.
Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istro$ena i da je treba zamijeniti.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Montazairad

Pustanje urad

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje i iskljucivanje zratne pumpe pritisnite
tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (7).

Ako se cca. 5 min na zra¢noj pumpi ne pritisne niti jedna
tipka, zra¢na ¢e se pumpa automatski iskljuciti radi Stednje
aku-baterije.

Ukljucivanje/iskljucivanje radnog svjetla

Za ukljucivanje i iskljucivanje radnog svjetla (1) pritisnite

tipku za radno svjetlo (12).

» Ne gledajte izravno u radno svjetlo jer vas ono moze
zaslijepiti.

Promjena mjerne jedinice

Za prikaz tlaka dostupne su jedinice bar, psi i kPa.

Za promjenu mjerne jedinice pritiscite tipku za promjenu

jedinice UNIT (9) sve dok se mjerna jedinica ne promijeni na

prikazu mjerne jedinice (a). Za promjenu na sliedecu mjernu

jedinicu ponovno dugo pritisnite tipku.

Postavka za mjernu jedinicu pohranjuje se pri iskljucivanju

zracne pumpe.

Montaza adaptera (vidjeti sliku A)

Odaberite odgovarajuci adapter u svrhu primjene:

- adapter ventila (4): npr. za brojne ventile bicikla

- igluzaloptu (5): npr. za nogometne lopte

- adapter za napuhavanje (6): za male artikle za plazu i
sport, npr. loptu za vodu.

Za uobicajene autoventile (djelomicno se upotrebljavaju i

kod bicikala) nije potreban adapter.

Gurnite poklopac (3) pretinca za spremanje nastavaka i

izvadite adapter.

Ako postoji, skinite kapicu ventila na predmetu za

napuhavanje.

Prikljucivanje zracne pumpe na ventil:

- Adapter ventila (4): Najprije navrnite adapter ventila na
ventil. Zatim navrnite tlacno crijevo (11) do grani¢nika na
adapter ventila.

- lIglazaloptu (5) i adapter za napuhavanje (6): Najprije
uvrnite iglu za loptu ili adapter za napuhavanje do
granicnika u tlacno crijevo (11). Zatim uvrnite iglu za
loptu ili adapter za napuhavanije u ventil.

- Kod uobicajenih autoventila navrnite tla¢no crijevo (11)
naventil.

Brzostezni adapter (2):

Za prakti¢nije spajanje moZete dodatno upotrijebiti

brzostezni adapter (2): On omogucuje brze spajanje izmedu

tlacnog crijeva i jednog od ostala tri adaptera ili autoventila.

- Utu svrhu uvrnite brzostezni adapter do grani¢nika u
tla¢no crijevo (11).

- Ovisno o primjeni, nataknite brzostezni adapter do
granicnika na adapter ventila (4), iglu za loptu (5),
adapter za napuhavanje (6) ili autoventil.
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- Pritisnite polugu brzosteznog adaptera prema dolje kako
biste deblokirali adapter.

Trenutni tlak na priklju¢enom predmetu pojavljuje se na

prikazu izmjerene vrijednosti (b).

Pozivanje/promjena pohranjenih ciljnih vrijednosti
Prilikom napuhavanije s automatikom isklju¢ivanja zra¢na
pumpa moze pohraniti 3 ciljne vrijednosti, npr. gume
automobila, gume bicikala i lopte. Kod tvornicke postavke za
ove tri primjene vrijednosti su ve¢ postavljene.

Za pozivanje pohranjenog ciljnog tlaka kratko pritiséite tipku
za memoriranje M (9) sve dok na prikazu memorije (e) ne
zasvijetli zeljeni simbol (npr. bicikl). U prikazu cilinog

tlaka PRESET (f) za taj simbol se prikazuje pohranjena ciljna
vrijednost.

Za promjenu prikazane pohranjene vrijednosti pritiscite
tipku za smanjenje ciljnog tlaka (8) odn. povecanije ciljnog
tlaka (13) sve dok ne namijestite Zeljenu vrijednost na
prikazu ciljnog tlaka PRESET (f). Vrijednost se brze mijenja
ako dulje pritisnete tipke. Podesena vrijednost za prikazani
simbol (npr. bicikl) automatski se pohranjuje.

Za napustanje rada s pohranjenim vrijednostima kratko
priti$cite tipku za memoriranje M (9) sve dok niti jedan
simbol viSe ne svijetli na prikazu memorije (e).

Napuhavanje

Napuhavanje s automatskim iskljuc¢ivanjem

(AUTOSTOP):

- Na prikazu cilinog tlaka PRESET (f) pojavljuje se
posljednja namjestena vrijednost tlaka.

Smetnje - uzroci i pomo¢

Prikaz na zaslonu Uzrok

"Erl"iupozorenje(c)  Senzortlaka ne radi.
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- Odredivanje ili promjena ciljnog tlaka: Priticite tipku za
smanjenije ciljnog tlaka (8) ili povecanje ciljnog tlaka (13)
sve dok ne namjestite zeljenu vrijednost na prikazu ciljnog
tlaka PRESET (f). Vrijednost se brZe mijenja ako dulje
pritisnete tipke.

Alternativno moZete pomocu tipke za memoriranje M (9)
pozvati pohranjenu ciljnu vrijednost.

- Pritisnite tipku za napuhavanje START/STOP (14) kako
biste pokrenuli napuhavanije. Ciljni tlak moZete
promijeniti ¢ak i tijekom napuhavanja.

- Napuhavanje zavrsava automatski kada je postignut
namjesteni ciljni tlak. Namjesteni ciljni tlak pohranjuje se
pri iskljucivanju zra¢ne pumpe.

Napuhavanje bez automatskog iskljuc¢ivanja (MANUAL):
- Zanapuhavanje bez automatskog iskljucivanja ne smije
biti odreden ciljni tlak i namjestena pohranjena vrijednost
(== na prikazu ciljnog tlaka PRESET (f), bez simbola na
prikazu memorije (e)).

Eventualno napustite rad s pohranjenim vrijednostimaiili
pritiscite tipku za smanjenje ciljnog tlaka (8) sve dok se
ne prikaze ,==“.

- Zapokretanje napuhavanja pritisnite tipku za
napuhavanje START/STOP (14) i drZite ju pritisnutom.
Trenutni tlak priklju¢enog predmeta pojavljuje se na
prikazu izmjerene vrijednosti (b).

- Ako je postignut Zeljeni tlak na prikazu izmjerene
vrijednosti (b), otpustite tipku za napuhavanje START/
STOP (14).

Napomena: Prekinite dulja napuhavanja nakon otprilike

15 min i ostavite crijevo i metalne dijelove adaptera da se

ohlade najmanje 5 min.

Pomo¢
Provjeru zracne pumpe prepustite Bosch servisu.

"Er2" i upozorenje (c)

Tlak zraka na priklju¢enom predmetu je
izvan mjernog podrucja zracne pumpe.

Prikljucite zra¢nu pumpu iskljucivo na predmete ciji
tlak zraka ne prelazi maksimalni tlak naveden u
tehnickim podacima.

"Er3" i upozorenje (c)

Temperatura zrane pumpe je izvan

Ostavite zra¢nu pumpu da se temperira prije ponovnog

dopustenog podrucja radne temperature.  ukljucivanja.

"Er4" i upozorenje (c)  Potrosnja struje je prevelika.

Provjerite je li blokirana struja zraka u tlacnom
crijevu (11) ili drugim dijelovima.

"Er5" i upozorenje (c)  Aku-baterija je oStecena.

Zamijenite aku-bateriju.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Zracnu pumpu i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Zamjena aku-baterije (vidjeti sliku B)

Zamijenite aku-bateriju ako je vrijeme rada nakon punjenja

znatno skraceno.

Napomena: Izvucite utika¢ USB kabela iz USB uti¢nice (16)
prije zamjene aku-baterije. Ako USB kabel ostane utaknut

tijekom zamjene aku-baterije, zaslon ostaje iskljuc¢en ¢ak i
nakon stavljanja nove aku-baterije i ona se nece puniti.
Pritisnite poklopac (15) pretinca za aku-bateriju s obje
strane i skinite ga. lzvadite aku-bateriju (18) iz pretinca za
aku-bateriju.

Stavite novu aku-bateriju (18) u pretinac za aku-bateriju.
Isklju¢ivo upotrebljavajte Bosch litij-ionske aku-baterije.
Mozete pronadi aku-bateriju kao Bosch rezervni dio na
www.boschtoolservice.com.

Stavite poklopac (15) na pretinac za aku-bateriju. Pazite da
se poklopac uglavi s obje strane.
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Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete
pronadi na zadnjoj stranici.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Zbrinjavanje
Zracne pumpe, aku-baterije, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
Zracne pumpe i aku-baterije/baterije ne
bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/
baterije koji vise nisu uporabivi, moraju se odvojene
sakupljati i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada. Nepravilno
zbrinjavanje moZe biti tetno za okoli$ i zdravlje zbog
opasnih tvari koje moze sadrzavati.

Aku-baterije/baterije:

Integrirana aku-baterija mora se odlagati odvojeno od zracne
pumpe. Ostavite zra¢nu pumpu ukljuc¢enu sve dok se aku-
baterija potpuno ne isprazni. Izvadite aku-bateriju iz zra¢ne
pumpe kako je opisano u poglavlju za zamjenu aku-baterije.
Zbrinite izvadenu aku-bateriju u skladu s vaze¢im zakonima i
smjernicama.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

INHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnoduded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvérku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnoduded toopiirkonnas
» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.

Korrastamata véi valgustamata tookoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Kaitske elektrilist todriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi
oht suurem.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi véi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
lilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
liilitil voi ihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajdrjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist todasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.
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Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega I6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja madardeainetest. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutodriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes todriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
kruvidest véi teistest vdikestest metallesemetest, mis
véivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
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korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, pédrduge lisaks arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vaga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega véi iile 130°C
temperatuuriga vdib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes madratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine voi laadimine véljaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad vdi volitatud
hooldekeskuse tootajad.

Ohupumpade ohutusjuhised

Voolik ja adapteri metallosad véivad
pikemaajalisel tootamisel iile kuumeneda.
Planeerige pikemaajalistesse toodesse pause ja
laske osadel vajaduse korral maha jahtuda.

» Jilgige ohupumba kasutamisel, et ei iiletataks 6huga
taidetava toote lubatud réhku. Vastasel juhul véib toode
|6hkeda voi puruneda ja te véite viga saada.

» Arge jitke tootavat shupumpa jirelevalveta. Tehnilise
defekti korral saate siis kohe sekkuda.

» Jilgige, et 6hupumpa ei saaks juhuslikult kdivitada,
enne kui pumbal on seadistatud rohk ja pump on
taispumbatava tootega korrektselt iihendatud. Pump
seiskub alles siis, kui saavutatakse eelseadistatud rohk
v6i maksimaalne réhk.

» Pdrast taispumpamist kontrollige toote rohku
kalibreeritud modteseadmega. Vale rohk voib kaasa
tuua ohtlikke olukordi, nt auto séidukaitumise
muutumise.

» Arge laske hupumpa kasutada lastel. Arge suunake
ohuvoolikut v6i 6huvoogu vastu inimeste v6i loomade
suud, kérvu voi silmi ning drge puhuge tolmu ega muid
osakesi inimeste ja loomade suunas. Vastasel juhul
voivad selle tagajarjel tekkida vigastused.

» Kui ndidik voi muud osad on defektsed, darge
ohupumpa enam kasutage. Vastase juhul voidakse
6huga tdidetava toote lubatavat réhku iiletada ja see voib
kaasa tuua ohtlikke olukordi.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral véib
akust eralduda aure. Aku véib polema siittida voi
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plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral

poorduge arsti poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel véib tekkida liihis ja aku véib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi iile kuumeneda.

Kaitske ohupumpa kuumuse, nt

ka pikemaajalise

pdikesekiirguse, tule, vee ja
niiskuse eest. Plahvatusoht.

Pistiktoiteploki ohutussuunised

Kasutage oma toote laadimiseks ainult

isoleeritud pistiktoiteplokke, millel on

korvalolev siimbol ja mis on sertifitseeritud

vastavalt standardile EN 61558/IEC 61558

ning vastavad madala ohutuspinge (SELV)

nouetele. Vastasel korral tekib polengu voi
elektriloogi oht.

» Kaitske pistiktoiteplokki vihma ja niiskuse eest. Vee
tungimine pistiktoiteplokki suurendab elektril6ogi riski.

» Hoidke pistiktoiteplokk puhas. Maardumine suurendab
elektriloogi ohtu.

» Kontrollige pistiktoiteplokki enne iga
kasutamiskorda. Kahjustuste tuvastamise korral drge
kasutage pistiktoiteplokki. Vigastatud pistiktoiteplokid
suurendavad elektriloogi riski.

» Pistiktoiteploki pistik peab pistikupessa sobima.
Pistikut ei tohi mitte mingil viisil muuta. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad elektril6ogi
ohtu.

» Kaitske pistiktoiteploki kaablit kuumuse, 6li, teravate
servade ja liikuvate osade eest. Kahjustunud kaablid
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

II Lugege labi koik

ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste
eiramine voib kaasa tuua
elektriloogi, tulekahju ja/voi

raskeid vigastusi.

Juhinduge kasutusjuhendi alguses esitatud joonistest.

Otstarbele vastav kasutamine

Ohupump on ette nahtud jalgratta-, mootorratta- ja
autorehvide ning véikeste taispuhutavate manguasjade,
spordi- ja rannatarvete taispumpamiseks.

See ei sobi suuremate rehvide (nt veoautorehvide) ega
ohuga taidetavate toodete (nt 6hkmadratsite)
taispumpamiseks.

Ohupump on ette nahtud iiksnes majapidamis- ja
kodukasutuseks.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekiiljel 6hupumba kujutisel ndidatud numbrid.

(1) Toovalgusti
(2) Kiirkinnitusadapter
(3) Otsakute hoiulaeka kaas
(4) Ventiili adapter
(5) Pallindel
(6) Mahu adapter
(7) Sisse-/valja-nupp
(8) Sihtrohu vahendamise nupp
(9) Salvesti M/ iihikute vahetamise UNIT nupp
(10) Ekraan
(11) Survevoolik
(12) Toovalgusti nupp
(13) Sihtrohu suurendamise nupp
(14) Pumpamise nupp START/STOP
(15) Akupesa kate
(16) USB-pesa
(17) Voolikuklamber
(18) Aku

Ndiduelemendid
(a) Moatiihiku ndidik
(b) Modtevaartuse naidik
(c) Hoiatusnaidik
(d) Aku laetuse taseme naidik
(e) Salvestinaidik
(f) Sihtréhu néidik PRESET

Tehnilised andmed
Tootenumber 3603 J475..
Nimipinge V= 3,6
Max pumpamismaht [/min 10
Max rohk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Kaal kg 0,5
Lubatud keskkonnatemperatuur “C 0...+50
tootamisel ja ladustamisel
Laadimistihendus UsB
Nouded pistiktoiteplokile
Laadimispinge V= 5,0
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Akuga 6hupump PNEO

Soovitatav laadimisvool A 1,0
Soovitatav © 5..35
keskkonnatemperatuur

laadimisel

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused maaratud vastavalt

standardile EN 62841-1.

Elektrilise tooriista ekvivalentne heliréhutase on

tavaliselt 74 dB(A). Mootemdaramatus K = 3 dB. Téotamisel
v6ib miiratase nimetatud vaartusi tletada. Kasutage
kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni vaartused a, (pidevad vibratsioonid), p;
(korduvad l60givibratsioonid) ja moGtemadramatus K on
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 62841-1:

a, = 2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tddriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate todriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, véivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
tooaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on vélja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Aku

Aku laadimine

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama pistiktoiteploki tiibisildil margitud
andmetele.

» Jargige pistiktoiteploki kasutusjuhendit.

» Kasutage laadimiseks pistiktoiteplokki, mis vastab
peatiikis Tehnilised andmed esitatud nduetele.

Juhis: litiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste

transpordieeskirjade pdhjal osaliselt laetutena. Selleks et

aku taielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest
kasutamist taielikult tais.
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Aku laadimiseks tihendage 6hupumba USB-pesa (16) sobiva
USB-kaabli kaudu USB-vdrgutoiteplokiga. Uhendage USB-
toiteplokk vooluvorku.

Laadimine algab ja seda ndidatakse jooksvate ribadega aku
laetuse taseme naidikul (d). Laadimise ajal ei saa 6hupumpa
kasutada.

Kui laadimistoiming on |opetatud, pdlevad koik aku laetuse
taseme naidiku (d) segmendid. Aku laetuse taseme naidik
kustub 1 h pérast laadimistoimingu [dppu.

Pikemaaegse mittekasutamine korral lahutage
pistiktoiteplokk vooluvorgust.

Aku laetuse taseme naidik

Ekraanil olev aku laetuse taseme ndidik nditab aku laetuse
taset:

Naidik Mahtuvus

g 66-100%
im] 33-66%
] 10-33%
] 0-10%

Juhised aku optimaalseks kisitsemiseks
ohupumbas

Hoiustage 6hupumpa ainult lubatud temperatuurivahemikus
vastavalt peatiikis , Tehnilised andmed” toodud teabele.
Arge jdtke Shupumpa nt suvel autosse.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist nitab, et
aku on muutunud kasutuskdlbmatuks ja tuleb vélja vahetada.
Jargige ringlussevotu juhiseid.

Paigaldamine ja too

Kasutuselevott

Sisse-/viljaliilitamine

Ohupumba sisse- ja viljaliilitamiseks vajutage sisse/vilja

nuppu (7).

Kui ca 5 minuti jooksul 6hupumbal Gihtki nuppu ei vajutata,

siis ltlitub 6hupump aku saastmiseks automaatselt valja.

Tootule sisse-/viljaliilitamine

Toovalgusti (1) sisse- ja valjalilitamiseks vajutage

toovalgusti nuppu (12).

> Krge suunake pilku otse vastu to6tuld, see voib Teid
pimestada.

Maétiihiku vahetamine

Réhunaidiku puhul on saadaval tihikud bar, psi ja kPa.
Madtiihiku vahetamiseks vajutage niikaua tihikute
vahetamise nuppu UNIT (9), kuni moétiihiku naidikul (a)
maootiihik muutub. Jargmisesse mootiihikusse vahetamiseks
vajutage uuesti pikalt nuppu.

Modtiihiku seadistus salvestatakse 6hupumba
véljaliilitamisel.
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Adapteri paigaldamine (vt joonist A)

Valige kasutusotstarbele vastav adapter:

- ventiiliadapter (4): nt paljude jalgrattaventiilide jaoks,

- pallindel (5): nt jalgpallide jaoks,

- mahuadapter (6): véikeste ranna- voi sporditarvete, nt
veepallide jaoks.

Tavaliste autoventiilide (mida vahel kasutatakse ka

jalgratastel) jaoks ei ole adapterit vaja.

Liikake otsakuhoidiku kaas (3) pealt ja votke adapter vilja.

Eemaldage tdispuhutavalt esemelt ventiilikiibar, kui see on

olemas.

Ohupumba ventiili kiilge iihendamine:

- Ventiiliadapter (4): kruvige koigepealtventiiliadapter
ventiilile. Kruvige siis survevoolik (11) kuni toeni
ventiiliadapterile.

- Pallinel (5) ja mahuadapter (6): kruvige koigepealt
pallinéel voi mahuadapter kuni toeni
survevoolikusse (11). Seejarel keerake pallindel voi
mahuadapter tugevalt ventiili.

- Tavaliste autoventiilide korral kruvige survevoolik (11)
tugevalt ventiilile.

Kiirkinnitusadapter (2):

mugavamaks ihendamiseks voite lisaks kasutada

kiirkinnitusadapterit (2): see voimaldab kiiremat

iihendamist survevooliku ja iilejadanud kolmest adapterist
iihe v6i autoventiili vahel.

- Kruvige selleks kiirkinnitusadapter kuni toeni
survevoolikusse (11).

- Liikake kiirkinnitusadapter olenevalt kasutusest kuni
toeni ventiiliadapterile (4), pallindelale (5),
mahuadapterile (6) voi autoventiilile.

- Suruge kiirkinnitusadapteri hoob adapteri lukustamiseks
alla.

Modtevaartuse ndidik (b) naitab iihendatud objekti

hetkerdhku.

Salvestatud sihtvaartuste aktiveerimine/muutmine
Taispumpamise jaoks koos automaatse valjaliilitusega saab
6hupump 3 sihtvaartust salvestada, nt autorehvide,
jalgrattarehvide ja pallide jaoks. Tehaseseadistuse puhul on
vaartused nende kolme rakenduse jaoks juba seadistatud.
Mingi salvestatud sihtréhu aktiveerimiseks vajutage nii
sageli lihidalt salvesti nuppu M (9), kuni salvesti nidikul (e)
siittib soovitud siimbol (nt jalgratas). Sihtréhu

naidikul PRESET (f) ndidatakse selle siimboli jaoks
salvestatud sihtvaartust.

Vead - pohjused ja korvaldamine

Ndit ekraanil
»Er1ja hoiatusnaidik (c)

Pohjus
Réhuandur ei toimi.

Mingi ndidatud salvesti vadrtuse muutmiseks vajutage nii
sageli sihtrohu langetamise (8) voi sihtrohu tostmise (13)
nuppusid, kuni soovitud vaartus on sihtréhu

naidikul PRESET (f) seadistatud. Nuppude pikemal
vajutamisel muudetakse vaartust kiiremini. Seadistatud
vaartus salvestatakse ndidatud stimboli (nt jalgratta) jaoks
automaatselt.

Salvesti vadrtustega kaitamisest lahkumiseks vajutage nii
sageli liihidalt salvesti nuppu M (9), kuni salvesti nidikul (e)
enam (ihtki siimbolit ei pole.

Taispumpamine

Taispumpamine koos automaatse viljaliilitusega

(AUTOSTOP):

- Sihtrohu néidikule PRESET (f) ilmub viimati seadistatud
rohu vaartus.

- Sihtréhu maaramine v6i muutmine: vajutage sihtrohu
vahendamise (8) voi suurendamise nuppu (13) nii mitu
korda, kuni sihtrohu néidik PRESET (f) néitab soovitud
vaartust. Nuppude pikemal vajutamisel muudetakse
vaartust kiiremini.

Alternatiivselt saate salvesti nupu M (9) kaudu
aktiveerida mingi salvestatud sihtvaartuse.

- Pumpamise alustamiseks vajutage
pumpamisnuppu START/STOP (14). Te saate sihtrohku
ka veel pumpamistoimingu ajal muuta.

- Pumpamine |6peb automaatselt, kui seatud sihtrohk on
saavutatud. Ohupumba véljaliilitamisel salvestatakse
seatud sihtrohk.

Taispumpamine ilma automaatse viljaliilituseta

(MANUAL):

- llma automaatse valjaliilituseta pumpamiseks ei tohi olla
sihtrohku maaratud ega salvesti vaartust seatud ("--"
sihtrohu ndidikul PRESET (f), puudub siimbol salvesti
naidikul (e)).

Vajadusel lahkuge salvesti vaartustega kaitamisest voi
vajutage sihtrohu vahendamise nuppu (8) seni, kuni
naidikule ilmub "==".

- Selleks et pumpamistoimingut kdivitada, vajutage
pumpamise nuppu START/STOP (14) ja hoidke seda alla
vajutatuna. Kiilgelihendatud eseme aktuaalne rohk ilmub
mootevaartuse naidikule (b).

- Kui mootevaartuse ndidikul (b) on soovitud réhuni joutud,
siis laske pumpamise nupp START/STOP (14) lahti.

Suunis: katkestage pikemad pumpamistoimingud u 15 min

jarel ja laske voolikul ning adapteri metalldetailidel vahemalt

5 min jahtuda.

Korvaldamine

Laske 6hupump ettevotte Bosch-klienditeeninduse poolt
iile kontrollida.

»Er2“ja hoiatusnaidik (c)

véljapoole.

Kiilgeiihendatud esemel olev 8hurdhk Uhendage 6hupumpa eranditult esemetega, mille
jadb 6hupumba mootevahemikust

6hurohk iile tehnilistes andmetes dratoodud
maksimaalse rohu ei touse.
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Nait ekraanil
»Er3“jahoiatusnidik (c)

Pohjus
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Korvaldamine

Ohupumba temperatuur on véljaspool Enne 6hupumba uuesti sisseliilitamist laske sellel jpuda

lubatud to6temperatuuri vahemikku. —ettendhtud temperatuurile.

»Erd“jahoiatusnaidik (¢)  Voolutarve on liiga korge.

Kontrollige, kas 6huvool on survevoolikus (11) voi
muudes komponentides blokeeritud.

»Er5“ja hoiatusndidik (¢) ~ Aku on kahjustatud.

Vahetage aku valja.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Hoidke ohupump ja selle 6hutuspilud tohusaks ja
ohutuks to6tamiseks puhtad.

Aku vdljavahetamine (vt joonist B)

Kui kasutusaeg parast aku laadimist on oluliselt Iiihem,
vahetage aku valja.

Juhis: tommake USB-kaabli pistik USB-pesast (16) valja,
enne kui aku vdlja vahetate. Kui USB-kaabel jadb
akuvahetuse ajal sisestatuks, jaab ekraan ka parast uue aku
sisestamist valjalilitatuks ja akut ei laeta.

Vajutage mélemal pool akupesa kattele (15) ja tommake see
ara. Tommake aku (18) akupesast valja.

Liikake uus aku (18) akupessa. Kasutage liksnes Bosch
litiumioonakusid. Aku leiate Bosch-varuosana aadressilt
www.boschtoolservice.com.

Pange kate (15) akupesale peale. Jalgige, et kate molemal
pool fikseeruks.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549 575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate
viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

Ohupumbad, akud, lisavarustus ja pakendid tuleb
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge visake 6hupumpa ega akusid/patareisid
olmejaétmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed véi kasutatud akud/
patareid, mis enam kasutuskdlblikud pole, peab eraldi kokku
koguma ning keskkonnasébralikul viisil kasutusest
korvaldama. Kasutage selleks ettenahtud kogumissiisteeme.
Vale jaatmekaitlus voib nendes sisalduvate vdimalike ohtlike
ainete tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.

Akud/patareid:
Integreeritud aku tuleb utiliseerida 6hupumbast eraldi. Jatke

Shupump seni sisseliilitatuks, kuni aku on taiesti tiihi. Votke
aku 6hupumbast valja, nagu on kirjeldatud aku

véljavahetamise peatiikis. Utiliseerige eemaldatud aku
vastavalt kehtivatele seadustele ja maarustele.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRiDlN i\_ Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tum3as vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiedero$sam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
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Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoreéjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lieto3anas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Saudziga apiesanas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito
uzlades ierici. lkviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegsanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonakSanu saskaré
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis,
mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izpludusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
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» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdegSanas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatdras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalpo$anu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noradijumi gaisa siikkniem

Slatene un adaptera metala dalas ilgaka
darba laika var parkarst. ligaka darba laika
ieplanojiet patraukumus un |aujiet detalam
atdzist, ja nepiecieSams.

» Izmantojot gaisa siikni, sekojiet, lai netiktu parsniegts
piepiisama izstradajuma pielaujamais spiediens.
Izstradajums var plist, un js varat gat traumas.

» Neizmantojiet gaisa siikni, atstajot to bez
uzraudzibas. Tehniskas klimes gadijuma jus varat
nekaveéjoties iejaukties un novérst to.

» Nepielaujiet nejausu gaisa siikna iedarbinasanu, pirms
siiknis ir iestatits un pareizi savienots ar piepiisamo
izstradajumu. Suknis apstajas tikai tad, kad ir sasniegts
ieprieks iestatitais spiediens vai maks. spiediens.

» Péc piepiiSanas parbaudiet sava izstradajuma
spiedienu ar kalibrétu mérierici. Nepareizs spiediens
var izraisit bistamas situacijas, piem., citadu jasu
automasinas uzvedibu brauk$anas laika.

» Nelaujiet bérniem lietot gaisa siikni. Nevirziet gaisa
Sluteni, resp., gaisa plusmu pret cilvéku vai dzivnieku
muti, ausim vai acim un nepiitiet uz cilvékiem vai
dzivniekiem puteklus vai citas dalinas. Tas var radit
savainojumus.

» Neizmantojiet gaisa siikni, ja indikators vai citas
detalas ir bojatas. lespéjams parsniegt pieptisama
izstradajuma pielaujamo spiedienu un izraisit bistamas
situacijas.

>

>
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Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas
modifikacijas. Pastav issléguma risks.

Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu
kairinajumu.

ledarhojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

Sargajiet gaisa siikni no
karstuma, piem., ari no
ilgstosiem saules stariem,
uguns, idens un mitruma.
Pretéja gadijuma var notikt

spradziens.

Drosibas noradijumi par elektrotikla adapteri

Sava izstradajuma uzladei izmantojiet tikai
izolétus elektrotikla adapteri, kas ir
apziméti ar blakus eso$o simbolu un ir
sertificéti saskana ar EN 61558/IEC 61558
un atbilst prasibam par drosibu un
aizsardzibu zemsprieguma kédés (SELV).

Pretéja gadijuma pastav ugunsgréka apdraudéjums vai
elektriska trieciena risks.

>

Neturiet elektrotikla adapteri lietii vai mitruma.
Mitrumam iek|stot elektrotikla adaptert, pieaug
elektriska trieciena sanemsanas risks.

Uzturiet elektrotikla adapteri tiru. Netirumi var
paaugstinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

Ik reizi pirms lietosanas parbaudiet elektrotikla
adapteri. Atklajot bojajumu, partrauciet elektrotikla
adaptera lietosanu. Ja elektrotikla adapteris ir bojats,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Elektrotikla adaptera spraudnim ir jaatbilst
kontaktligzdai. Kontaktspraudni nekada gadijuma
nedrikst parveidot. Originats kontaktspraudnis un
atbilstosa kontaktligzda samazina elektriskas stravas
trieciena risku.

Nelaujiet elektrotikla adaptera kabelim saskarties ar
karstumu, ellu, asam malam vai kustigam dalam.
Stradajot ar instrumentu, kuram ir bojats kabelis, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas
noteikumus un
noradijumus lietosanai.
Drosibas noteikumu un
noradijumu neievérosana

var izraisit aizdeg$anos un bt par céloni elektriskajam

triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais lietojums

Gaisa stiknis ir paredzéts velosipédu, motociklu un
automasinu riepu piepumpésanai, ka ari mazaku piepisamu
spélu, sporta un pludmales piederumu piepumpésanai.

Tas nav paredzéts, lai piepumpétu liela izméra riepas (piem.,
kravas automasinas riepas) vai piepisamus priekSmetus
(piem., pieptisamos matracus).

Gaisa siknis ir paredzéts lietosanai tikai majsaimnieciba.

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem gaisa sukna
attéla grafiskaja lappuse.
(1) Darba gaisma
(2) Bezatslégas adapteris
(3) Uzgalu uzglabasanas nodalijuma vacin$
(4) Ventila adapteris
(5) Adata bumbam
(6) Plismas adapteris
(7) leslégsanas/izslégsanas poga
(8) Poga: samazinat mérka spiedienu
(9) Atminas M/mérvienibas mainas UNIT poga
(10) Displejs
(11) Spiediena $|itene
(12) Darba gaismas poga
(13) Merka spiediena palielinasanas poga
(14) Piepumpésanas poga START/STOP
(15) Akumulatora nodalijuma vacin$
(16) USB pieslégvieta
(17) Slatenes skava
(18) Akumulators

Indikacijas elementi
(a) Mérvienibas radijums
(b) Mérijuma vertibas radijums
(c) Bridinajuma indikators
(d) Akumulatora uzlades limena indikators
(e) Atminas indikators
(f) Mérka spiediena radijums PRESET

Tehniskie dati
Izstradajuma numurs 3603J475..
Nominalais spriegums V= 3,6
Maks. padeves plisma [/min 10
Maks. spiediens
bari 10,3
psi 150
kPa 1030
Svars kg 0,5
Pielaujama apkartéja gaisa RC 0...+50
temperatira ekspluatacijas laika
un glabasanas laika
Uzlades pieslégums usB
Prasibas elektrotikla adapterim
Uzlades spriegums V= 5,0
ieteicama uzlades strava A 1,0
ieteicama apkartéja gaisa © 5..35

temperatira uzlades laika

Informacija par troksni un vibraciju

Troks$na emisijas vértibas ir noteiktas atbilstigi EN 62841-1.

Elektroinstrumenta A-izsvarotais skanas spiediena limenis
parasti sasniedz 74 dB(A). Mérijuma nenoteiktibaK = 3 dB.
Trok3na limenis darba laika var parsniegt noraditas vertibas.
Lietojiet dzirdes aizsarglidzek|us!

Svarstibu vértibas a, (pastavigas svarstibas), p; (atkartotas
triecienu svarstibas) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
atbilstigi EN 62841-1:

a, =2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vertiba ir izmerita atbilstosSi standarta
noteiktajai proceddrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek3ejai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trokSna vertiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un troksna radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
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veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Akumulators

Akumulatora uzlade

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaathilst vértibai, kas
ir noradita uz elektrotikla adaptera tehnisko datu
plaksnites.

» levérojiet elektrotikla adaptera ekspluatacijas
instrukciju.

» Uzladei izmantojiet elektrotikla adapteri, kas atbilst
prasibam, kas noraditas sadala , Tehniskie dati”.

Norade: atbilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji

uzladeta stavokli. Lai nodrosinatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lieto$anas reizes pilniba uzladéjiet
akumulatoru.

Lai uzladétu akumulatoru, savienojiet gaisa pumpja USB

pieslégvietu (16) ar USB tikla adapteri, izmantojot atbilstosu

USB kabeli. Pievienojiet USB tikla adapteri elektrotiklam.

Tiek sakta uzlade un to norada stabinu kustiba akumulatora

uzlades pakapes indikatora (d). Uzlades laika gaisa pumpi

nevar izmantot.

Kad uzlades process tiek pabeigts, iedegas visas

akumulatora uzlades limena indikatora (d) segmenti.

Akumulatora uzlades limena indikators indikators izdziest

1 stundu péc uzlades procesa pabeigsanas.

Ja elektrotikla adapteris ilgaku laiku netiek izmantots,

atvienojiet to no elektrotikla.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades limena indikators displeja rada
akumulatora uzlades limeni:

Radijums letilpiba

oy 66-100%
iy 33-66%
) 10-33%
[ 0-10%

Norades optimalai akumulatora izmantosanai
gaisa pumpi

Uzglabajiet gaisa pumpi tikai pielaujamaja temperattru
diapazona, ka noradits nodala “Tehniskie dati” sniegtajas
specifikacijas. Neatstajiet gaisa pumpi, pieméram, vasaras
laika automasina.

Jamanami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir
nolietojies un to nepiecieSams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Latviesu|173

Montaza un darbiba

Ekspluatacijas sakSana

leslégSana/izslégsana

Lai ieslégtu un izslégtu gaisa sikni, nospiediet iesl./izsl.
pogu (7).

Jaapm. 5 minites netiek nospiesta neviena gaisa siikna
poga, tad gaisa suknis izsledzas automatiski, lai saudzétu
akumulatoru.

Darba gaismas ieslég$ana/izslégsana

Lai ieslégtu un izslégtu darba gaismu (1), nospiediet darba

gaismas (12) pogu.

» Neskatieties tiesi apgaismojosas LED diodes veidotaja
gaismas stara, jo tas var apZilbinat.

Mérvienibas mainiSana

Lai noraditu spiediena vértibu, var izmantot mérvienibas

bar, psi un kPa.

Lai mainitu mervienibu, nospiediet mérvienibas mainas

pogu UNIT (9) un turiet to nospiestu tik ilgi, lidz mérvienibas

radijuma (a) uzradita mérvieniba mainas. Lai parietu uz

nakamo mérvienibu, vélreiz ilgi turiet nospiestu pogu.

Izslédzot gaisa pumpi, mérvienibas iestatijums tiek

saglabats.

Adaptera montaza (skat. att. A)

Izvélieties lietoSanas nolikam piemérotu adapteri:

- ventila adapteri (4): piem., velosipédu ventiliem,

- adatu bumbam (5): piem., futbola bumbam,

- plismas adapteri (6): maziem pludmales vai sporta
piederumiem, piem., Gdens bumbai.

Parastajiem automasinu riepu ventiliem (daléji izmantots ari

velosipédu ventiliem) adapteris nav nepieciesams.

Nobidiet vacinu (3) no uzgalu uzglabasanas nodalijuma un

iznemiet adapteri.

Piepisamajam priekSmetam nonemiet ventila vacinu, ja tads

ir.

Pievienojiet gaisa pumpi ventilim:

- Ventila adapteris (4): vispirms uzskrivéjiet ventila
adapteri un ventila. Péc tam uzskraveéjiet spiediena
Sluteni (11) uz ventila adaptera lidz atdurei.

- Adata bumbam (5) un plismas adapteris (6): vispirms
pieskrivéjiet adatu bumbam vai plismas adapteri pie
spiediena $utenes (11) lidz atdurei. Tad stingri
ieskriveéjiet adatu bumbam vai plismas adapteri varsta.

- Standarta automobilu ventiliem pieskrivéjiet spiediena
$|ateni (11) stingri uz ventila.

Bezatslégas adapteris (2):

|ai atvieglotu piesléguma izveidi, jus papildus varat uzstadit

bezatslégas adapteri (2). Tas lauj atrak izveidot savienojumu

starp spiediena $]uteni un kadu no trim adapteriem vai

automobila ventili.

- Sim nolikam ieskrivéjiet bezatslégas adapteri spiediena
$|utené (11) lidz atdurei.
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- Atkariba no lieto$anas noliika ievietojiet bezatslégas
adapteri lidz atdurei ventila adapteri (4), adata
bumbam (5), plusmas adapteri (6) vai automobila ventili.
- Nospiediet bezatslégas adaptera sviru leju, lai nofiksétu
adapteri.
Pievienota priekSmeta aktualais spiediens tiek paradits
mérijuma indikatora (b).

Saglabato mérka vértibu atvérsana/maina

Lai piepumpétu priekSmetus ar automatisko izslégsanu,
gaisa siknis var saglabat 3 mérka vértibas, piem.,
automasinas, velosipéda riepam un bumbam. Uzsakot darbu
jau ir iestatitas vertibas Siem 3 lietojuma veidiem.

Lai atvértu kadu no saglabatajiem mérka spiedieniem, isi
nospiediet atminas pogu M (9) tik daudz reizu, lidz atminas
radijuma (e) iedegas velamais simbols (pieméram,
velosipéds). Mérka spiediena radijuma PRESET (f) tiek
paraditas $im simbolam saglabatas mérka vértibas.

Lai mainitu redzamo saglabato vértibu, nospiediet pogu
mérka spiediena samazinasanai (8) vai palielinasanai (13)
tik biezi, lidz mérka spiediena indikatora PRESET (f) ir
iestatita vélama vértiba. Turot pogu nospiestu ilgak, vértiba
tiek mainita atrak. lestatita vértiba tiek automatiski saglabata
uzraditajam simbolam (piem., velosipédam).

Lai aizvertuattiecigo darba rezimu, saglabajot vértibas, isi
nospiediet atminas pogu M (9) tik daudz reizu, lidz atminas
radijuma (e) vairs nav redzams neviens simbols.

Piepumpésana
Piepumpésana ar automatisko izslégsanu (AUTOSTOP).

- Meérka spiediena indikatora PRESET (f) tiek paradita
pédéja iestatita spiediena vértiba.
Klumes - céloni un novérsana

Célonis

Radijumi displeja

“Er1” un bridinajuma
indikators (c)

Nedarbojas spiediena sensors.

- Merka spiediena noteik$ana vai maini$ana: nospiediet
pogu mérka spiediena samazinasanai (8) vai
palielinasanai (13) tik biezi, lidz mérka spiediena
indikatora PRESET (f) ir iestatita vélama vértiba. Turot
pogu nospiestu ilgak, vértiba tiek mainita atrak.
Alternativi, izmantojot atminas pogu M (9), varat atvért
kadu saglabatu merka vertibu.

- Lai saktu pumpésanas procesu, nospiediet
piepumpésanas pogu START/STOP (14). Mérka
spiedienu var mainit ari piepumpésanas laika.

- Piepumpeésana tiek partraukta automatiski, kad ir
sasniegts iestatitais mérka spiediens. Izsledzot gaisa
pumpi, iestatitais mérka spiediens tiek saglabats.

Piepumpésana bez automatiskas izslégsanas (MANUAL).

- Veicot pumpésanu bez automatiskas izslégsanas,
nedrikst bit iestatita mérka vértiba un atminas vertiba
(“~=" mérka spiediena radijuma PRESET (f), atminas
radijuma (e) nav neviena simbola).

Ja nepiecieSams, pabeidziet darbibu ar saglabatam
vértibam vai nospiediet un turiet nospiestu mérka
spiediena samazinasanas pogu (8), lidz tiek paradits

- Lai saku piepumpésanu, nospiediet piepumpésanas
pogu START/STOP (14) un turiet to nospiestu.
Pievienota priekSmeta aktualais spiediens tiek paradits
mérijuma vértibas radijuma (b).

- Kad mérijuma vértibas radijuma (b) ir sasniegts vélama
mérka spiediens, atlaidiet piepumpésanas pogu START/
STOP (14).

Noradijums: Partrauciet garakus sukna darbibas posmus

péc apméram 15 minatém un |aujiet §Gtenei un adaptera

metala dalam atdzist vismaz 5 min.

Novérsana

Lieciet Bosch klientu apkalposanas dienestam parbaudit
gaisa pumpi.

“Er2” un bridinajuma
indikators (c)

Pievienota priek$meta gaisa
spiediena vértiba ir arpus gaisa
pumpja mérisanas diapazona.

Pievienojiet gaisa pumpi tikai priekSmetiem, kuru gaisa
spiediens neparsniedz tehniskajos datos noradito
maksimalo spiediena vértibu.

“Er3” un bridinajuma
indikators (c)

Gaisa pumpja temperatira neatbilst  Laujiet gaisa pumpja temperaturai izlidzinaties
pielaujamo temperatiru diapazonam. pielaujamo vértibu robezas pirms ieslédzat atkartoti.

“Erd” un bridinajuma
indikators (c)

Parak liels stravas patérins.

Parbaudiet, vai nav blokéta gaisa plisma spiediena
$|utené (11) vai citas ierices dalas.

“Er5” un bridinajuma
indikators (c)

Akumulators ir bojats.

Nomainiet akumulatoru.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Uzturiet gaisa siikni un ventilacijas atveres tirus, lai
tie darbotos pieméroti un drosi.

Akumulatora nomaina (skat. att. B)

Ja péc uzlades darbibas laiks ir bitiski samazinajies,
nomainiet akumulatoru.

Norade: izvelciet USB kabela spraudni no USB
pieslégvietas (16) pirms veicat akumulatora mainu. Ja
akumulatora mainas laika USB kabelis paliek pievienots,
displejs ari péc jauna akumulatora ievieto$anas paliek
izslégts un akumulators netiek uzladéts.

1609 92AE4A|(16.01.2026)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Nospiediet uz abam akumulatora nodalijuma vaka (15)
pusém un nonemiet to. Izvelciet akumulatoru (18) no
akumulatora nodalijuma.

levietojiet jaunu akumulatoru (18) akumulatora nodalijuma.
lzmantojiet tikai Bosch litija jonu akumulatorus. Akumulatori
ir pieejami ka Bosch rezerves dala timek|vietné
www.boschtoolservice.com.

Uzlieciet vaku (15) uz akumulatora nodalijuma. Uzmanieties,
lai vaks nofiksétos abas pusés.

Klientu apkalpo$anas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietoSanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz mdsu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir
pieejama pédéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie gaisa sukni, akumulatori, piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet gaisa siiknus un akumulatorus/
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un jautilizé videi
dro$a veida. Izmantojiet Siem nollkiem paredzétas
savaksanas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama
bistamo vielu satura dé| var izraisit vides un veselibas
apdraudéjumu.

Akumulatori/baterijas:

lebivétais akumulators ir jautilize atseviski no gaisa pumpja.
Atstajiet gaisa pumpi ieslégtu tik ilgi, lidz akumulators ir
pilniba izladéjies. Iznemiet akumulatoru no gaisa pumpja, ka
tas aprakstits sadala par akumulatoru nomainu. Utilizéjiet
demotéto akumulatoru saskana ar speka esosajiem tiesibu
aktiem un vadlinijam.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
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ispéjimus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite $alia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
gio rizika.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.
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» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jusy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Sutinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jranki, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai ilaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Rilpestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,

kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirtg aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius i$kyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite paZeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir auks-
tos temperatiiros. Patekes j ugnj arba aukstesne nei
130 °C temperatiira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros
diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-
tlra neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudo-
ti.

» Niekada neatlikite pazeisto akumuliatoriaus techninés
prieziiros. Akumuliatoriy technine priezZiara turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su oro pompomis

ligiau dirbant Zarna ir metalinés adapterio
dalys gali perkaisti. ligiau dirbdami suplanuo-
kite pertraukas ir palaukite, kol dalys atvés.

» Dirbdami su oro pompa stebékite, kad nevirSytuméte
pripuciamo gaminio leidZiamojo slégio. Gaminys gali
sprogti ar plysti ir Jus suzaloti.

» Nepalikite veikiancios oro pompos be prieZiiiros. Atsi-
radus techniniam pazeidimui, galésite iSkart imtis priemo-
niy.

» Venkite netikéto oro pompos jjungimo, kol dar pompo-
je néra nustatytas slégis ir pompa tinkamai nesujung-
ta su gaminiu, kuri reikia pripisti. Pompa i$sijungia tik
tada, kai pasiekiamas nustatytas slégis arba maksimalus
slégis.

» Baige pumpuoti, kalibruotu matavimo prietaisu patik-
rinkite savo gaminio slégj. Dél netinkamo slégio gali su-
sidaryti pavojingos situacijos, pvz., gali pakisti Jusy auto-
mobilio vaziavimo budas.
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Neleiskite vaikams naudoti oro pompy. Nenukreipkite
oro Zarnos ir oro srovés j Zmoniy ar gyviiny burna,
ausis ar akis ir nepuskite dulkiy ir kitokiy daleliy j
Zmones ir gyviinus. Tokiu atveju galite susiZaloti.
Nenaudokite oro pompos, jei paZeisti indikaciniai ele-
mentai arba kitos dalys. Priesingu atveju gali bti virsija-
mas pripuciamo reikmens leidziamasis slégis ir sukelti pa-
vojingas situacijas.

Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo
pakeitimy. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.
Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-
li iSsiverzti gary. Akumuliatorius gali uzsidegti arba
sprogti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités
j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvepavimo takus.
Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradeéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

Saugokite oro pompa nuo kars-
Cio, pvz., taip pat nuo nuolatinio
tiesioginiy saulés spinduliy po-
veikio, ugnies, vandens ir drég-
més. I3kyla sprogimo pavojus.

Saugos nuorodos dirbantiems su tinklo
adapteriu

Savo gaminiui jkrauti naudokite tik izoliuo-
tus tinklo adapterius, paZzymétus salia pa-
vaizduotu simboliu, sertifikuotus pagal

EN 61558/IEC 61558 ir atitinkancius sau-
gios Zemiausiosios jtampos (SELV) reikalavi-
mus. Priesingu atveju iSkyla gaisro pavojus

arba elektros smigio rizika.

>

>

Saugokite tinklo adapterj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
tinklo adapterj patenka vandens, padidéja elektros sma-
gio rizika.

Priziurékite, kad tinklo adapteris visuomet biity Sva-
rus. NeSvarumai kelia elektros smugio pavojy.

Pries kiekviena naudojima tinklo adapterj patikrin-
kite. Jei aptikote paZeidimu, tinklo adapterio nenau-
dokite. Pazeisti tinklo adapteriai padidina elektros sm-
giorizika.

Tinklo adapterio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuka modifikuoti griez-
tai draudziama. Originalus kistukas, tiksliai tinkantis
elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros smu-
gio pavojy.

Tinklo adapterio laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti laidai pa-
didina elektros smugio rizika.

Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siy, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.
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Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias

saugos nuorodas ir reika-
lavimus. Nesilaikant saugos
nuorody ir reikalavimy gali

trenkti elektros smgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suZaloti kitus asmenis.
PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Oro pompa yra skirta dvira¢iy, motocikly ir automobiliy pa-
dangoms bei nedideliems pripu¢iamiems Zaislams, sporto ir
paplidimio reikmenims pripusti.

Jinéra skirta didelio tario padangoms (pvz., krovininiy auto-
mobiliy) ir dideliems pripuciamiems daiktams (pvz., pripu-
¢iamiems CiuZiniams).

Oro pompa skirta naudoti tik buityje ir namy tkyje.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais paZzymétus oro pompos elementus rasite ios inst-
rukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Darbiné lemputé

(2) Greitojo uzverzimo adapteris

(3) Priedéliy détuves dangtelis

(4) Ventilio adapteris

(5) Pripdtimo adata

(6) Tarinis adapteris

(7) Jjungimo-isjungimo mygtukas

(8) Uzduotojo slégio mazinimo mygtukas

(9) Atminties M/vienety keitimo mygtukas UNIT
(10) Ekranas
(11) Sléginé zarna
(12) Darbinés lemputés mygtukas
(13) Uzduotojo slégio didinimo mygtukas
(14) Pumpavimo mygtukas START/STOP
(15) Akumuliatoriaus skyriaus dangtelis
(16) USB jvore
(17) Zarnos apkaba
(18) Akumuliatorius

Ekrano simboliai
(a) Matavimo vienety rodmuo
(b) Matavimo vertés rodmuo
(c) Jspéjamasis indikatorius
(d) Akumuliatoriaus jkrovos biklés indikatorius
(e) Atminties rodmuo
(f) Uzduotojo slégio rodmuo PRESET
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Techniniai duomenys

Akumuliatoriné oro pompa PNEO

Gaminio numeris 3603J475..
Nominalioji jtampa V= 3,6
Maks. nasumas [/min 10
Maks. slégis
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Svoris kg 0,5
LeidZiamoji aplinkos temperati- © 0...+50
ra veikiant ir sandéliuojant
Jkrovimo jungtis UsB
Reikalavimai tinklo adapteriui
Jkrovimo jtampa V= 5,0
Rekomenduojama jkrovimo sro- A 1,0
vé
Rekomenduojama aplinkos tem- °C 5..35
peratira jkraunant

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-1.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis
tipiniu atveju yra 74 dB(A). Paklaida K = 3 dB. TriukSmo lygis
darbo metu nurodytas vertes gali virSyti. Dirbkite su
klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos vertés a, (nuolatiné vibracija), p; (pakartotiné
smuginé vibracija) ir paklaida K, nustatyta pagal

EN 62841-1:

a,=2,9m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 65 m/s” (K = 41 m/s?)
Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
ja buvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triuk§mo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZidra, ranky ildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Akumuliatorius

Akumuliatoriaus jkrovimas

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su tinklo adapterio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

» Laikykités tinklo adapterio naudojimo instrukcijos.

» Norédami jkrauti, naudokite tinklo adapterj, atitinkant;
skyriuje ,Techniniai duomenys” pateiktus reikalavimus.
Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty,
licio jony akumuliatoriai tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumu-
liatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumulia-
toriy visiSkai jkraukite.
Norédami jkrauti akumuliatoriy, oro pompos USB jvore (16)
tinkamu USB kabeliu sujunkite su USB maitinimo bloku.
USB maitinimo bloka prijunkite prie elektros tinklo.
Jkrovimo procesas prasideda ir apie jj pranesa praeinancios
juostelés akumuliatoriaus jkrovos indikatoriuje (d). Jkrovimo
proceso metu oro pompos naudoti negalima.
Pasibaigus jkrovimo procesui, jsiziebia visi akumuliatoriaus
ikrovos biklés indikatoriaus (d) segmentai. Akumuliatoriaus
jkrovos buklés indikatorius uzgesta praéjus 1 h po jkrovimo
pabaigos.
Jei ketinate daryti ilgesne pertrauka, atjunkite tinklo adapte-
rj nuo elektros tinklo.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos buklés rodmuo ekrane rodo akumu-
liatoriaus jkrovos bukle:

Indikatorius Talpa

mm 66-100 %
@ 33-66 %
(] 10-33%
— 0-10%

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su oro pompoje
esanciu akumuliatoriumi

Oro pompa sandeéliuokite tik leidZiamosios temperatiros
diapazone, laikydamiesi skyriuje , Techniniai duomenys* pa-
teikty reikalavimy. Vasarg nepalikite oro pompos automobi-
lyje ilgesniam laikui.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpé-
jimas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.
Laikykités pateikty $alinimo nurodymy.

Montavimas ir naudojimas

Paruosimas naudoti

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti ir iSjungti oro pompa, paspauskite jjungi-
mo/isjungimo mygtuka (7).
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Jei apytikriai per 5 min nepaspaudziamas joks oro pompos

mygtukas, kad buty tausojamas akumuliatorius, ji automatis-

kai i$sijungia.

Darbinés lemputés jjungimas/isjungimas

Norédami jjungti ir iSjungti darbine lempute (1), paspauskite

darbinés lemputés mygtuka (12).

» Neziirékite tiesiogiai j darbinés lemputés Sviesa, nes
ji gali apakinti.

Matavimo vienety keitimas

Slégis gali buti rodomas Siais vienetais: bar, psiir kPa.

Norédami pakeisti matavimo vienetus, spauskite vienety kei-

timo mygtuka UNIT (9), kol matavimo vienetas rodmenyje

pasikeis j matavimo vienetg (a). Norédami perjungti j kita

matavimo vieneta, dar karta ilgai spauskite mygtuka.

Matavimo vieneto nustatymas i§jungus oro pompa yra issau-
gomas.

Adapterio montavimas (Zr. A pav.)

Pasirinkite naudojimo paskirciai tinkamg adapter;:

- Ventilio adapteris (4): pvz., daugeliui dviraciy ventiliy,

- pripatimo adata (5): pvz., futbolo kamuoliams,

- tdrinis adapteris (6): maziems papliidimio arba sporto
reikmenims, pvz., vandens kamuoliams.

Jprastiems automobiliy ventiliams (daznai naudojama ir dvi-

raCiuose) adapterio nereikia.

Stumkite dangtelj (3) nuo priedéliy détuves ir iSimkite adap-

terj.

Jei yra, nuo daikto, kurj reikia pripasti, nuimkite ventilio

gaubtelj.

Oro pompos prijungimas prie ventilio:

- Ventilio adapteris (4): prie ventilio pirmiausia prisukite
ventilio adapterj. Tada sukite slégine zarng (11) iki at-
ramos ant ventilio adapterio.

- Pripatimo adata (5) ir tirinis adapteris (6): pirmiausia su-

kite pripatimo adata arba turinj adapterj iki atramos j slé-
gine Zarna (11). Pripdtimo adatg ar atitinkamai tarinj
adapter;j tvirtai jsukite j ventilj.

- Esant jprastiems automobiliy ventiliams, slégio Zarng
(11) tvirtai prisukite prie ventilio.

Greitojo prijungimo adapteris (2):

Kad buty patogu prijungti, papildomai galite naudoti greitojo

prijungimo adapter;j (2): juo galima greitai sujungti slégine

7arng su vienu i trijy adapteriy ar automobiliy ventiliu.

- Sukite greitojo prijungimo adapterj iki atramos j slégine
zarng (11).

- Greitojo prijungimo adapterj priklausomai nuo naudojimo
jstatykite iki atramos j ventilio adapter; (4), pripatimo
adata (5), tdrinj adapterj (6) ar automobilio ventilj.

- Kad uzfiksuotuméte adapterj, paspauskite Zemyn greitojo
prijungimo adapterio svirtele.

Prijungto daikto esamasis slégis rodomas matavimo vertés

rodmenyje (b).
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I$saugoty uzduotujy verciy iSkvietimas/keitimas
Pumpavimui su automatiniu i§jungimu oro pompa gali i§sau-
goti 3 uZduotasias vertes, pvz., automobilio padangoms, dvi-
racio padangoms ir kamuoliams. Esant gamykliniams
nustatymams, jau bina nustatytos vertés Siems trims naudo-
jimo atvejams.

Norédami iskviesti iSsaugota uzduotajj slégj, pakartotinai
trumpai spauskite atminties mygtuka M (9) tol, kol atminties
rodmenyje (e) jsiziebs pageidaujamas simbolis (pvz., dvira-
¢io). Uzduotojo slégio indikatoriuje PRESET (f) rodomas
Siam simboliui iSsaugota uzduotoji verte.

Norédami pakeisti parodyta iSsaugota verte, spauskite myg-
tuka uzduotajj slégj mazinti (8) arba uzduotajj slégj

didinti (13) tol, kol uzduotojo slégio rodmenyje PRESET (f)
bus parodyta pageidaujama verté. ligiau spaudZiant mygtu-
kus, verté keiciama greiciau. Nustatyta verté automatiskai is-
saugoma rodomam simboliui (pvz., dviraciui).

Norédami iSeiti i$ rezimo su iSsaugotomis vertémis, pakarto-
tinai trumpai spauskite atminties mygtuka M (9), kol atmin-
ties rodmenyje (e) nebesvies joks simbolis.

Pumpavimas

Pumpavimas su automatiniu i$jungimu (AUTOSTOP):

- Uzduotojo slégio rodmenyje PRESET (f) rodoma pas-
kiausiai nustatyta slégio verté.

- UZduotojo slégio nustatymas arba keitimas: pakartotinai
spauskite mygtukus uzduotajj slégj mazinti (8) arba uz-
duotajj slégj didinti (13) tol, kol uzduotojo slégio
rodmenyje PRESET (f) bus parodyta pageidaujama verté.
ligiau spaudziant mygtukus, verté keic¢iama greiciau.
Atminties mygtuku M (9) taip pat galite iSkviesti iSsaugota
verte.

- Norédami pradéti pumpuoti, paspauskite pumpavimo
mygtuka START/STOP (14). Uzduotajj slégj galite keisti ir
pumpavimo metu.

- Pumpavimo operacija automatiskai baigiama, kai pasie-
kiamas nustatytas uzduotasis slégis. Oro pompg i$jungus,
nustatytas uzduotasis slégis iSsaugotas.

Pumpavimas be automatinio isjungimo (MANUAL):

- Norint pumpuoti be automatinio i§jungimo, reikia nenu-
statyti uzduotojo slégio ir iSsaugotos vertés ("-=" uzduo-
tojo slégio rodmenyje PRESET (f), jokio simbolio atmin-
ties rodmenyje (e)).

ISeikite i$ veikimo rezimo su i$saugotomis vertémis arba
spauskite uzduotojo slégio mygtuka (8), kol bus parodyta

- Norédami pradéti pumpuoti, paspauskite pumpavimo
mygtuka START/STOP (14) ir laikykite jj paspausta. Pri-
jungto daikto esamasis slégis rodomas matavimo vertés
rodmenyje (b).

- Kai matavimo vertés rodmenyje (b) pasiekiamas pagei-
daujamas slégis, pumpavimo mygtuka START/STOP (14)
atleiskite.

Nuoroda: ilgesnes pumpavimo operacijas mazdaug po

15 min nutraukite ir bent 5 min palaukite, kol atvés Zarna bei

metalinés adapterio dalys.
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Gedimas - Priezastis ir pasalinimas
Rodmuo ekrane Priezastis

"Er1" ir jspéjamasis simbolis (¢) ~ Neveikia slégio jutiklis.

Salinimas
Dél oro pompos patikrinimo kreipkités
j Bosch klienty aptarnavimo tarnyba.

"Er2" ir jspéjamasis simbolis (c)

Prijungto daikto oro slégis yra uz oro
pompos matavimo diapazono riby.

Oro pompa prijunkite tik prie daikty, kuriy oro slé-
gis nevirsija techniniuose duomenyse nurodyto
maksimalaus slégio.

"Er3" ir jspéjamasis simbolis (c)

tervalo riby.

Oro pompos temperatiira yra uz lei-
dziamojo darbinés temperatiros in-

Pries vél jjungdami palaukite, kol susivienodins
oro pompos temperatura.

"Er4" ir jspéjamasis simbolis (c)
dos.

Per didelés elektros energijos sanau-

Patikrinkite, ar neblokuojama oro srové sléginéje
Zarnoje (11) ar kitose dalyse.

"Er5" ir jspéjamasis simbolis (c)

Akumuliatorius yra paZeistas.

Pakeiskite akumuliatoriy.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad ventiliacinés angos ir oro pompa biity Svariis.

Akumuliatoriaus keitimas (Zr. B pav.)

Pakeiskite akumuliatoriy, kai akivaizdZiai sutrumpéja jkrauto
akumuliatoriaus veikimo laikas.

Nuoroda: pries keisdami akumuliatoriy, i$ USB jvorés (16)
iStraukite USB kabelio kistuka. Jei keic¢iant akumuliatoriy
USB kabelis lieka jstatytas, ekranas net ir jstacius nauja aku-
muliatoriy lieka i$jungtas, o akumuliatorius nejkraunamas.
Paspauskite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj (15) abejose
pusése ir jj nuimkite. ISimkite akumuliatoriy (18) i$ akumu-
liatoriaus skyriaus.

| akumuliatoriaus skyriy jstumkite nauja akumuliatoriy (18).
Naudokite tik Bosch li¢io jony akumuliatorius. Akumuliato-
rius kaip Bosch atsargines dalis rasite
www.boschtoolservice.com.

Ant akumuliatoriaus skyriaus uzdékite dangtelj (15). At-
kreipkite démesj, kad dangtelis abiejose pusése jsistatyty.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Misy techninés priezidros adresy ir garantijos salygy nuo-
roda rasite paskutiniame puslapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Salinimas

Oro pompos, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuotés
turi bati ekologiskai utilizuojami.

Oro pompy, akumuliatoriy bei baterijy nemes-
kite j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai
arba akumuliatoriai / baterijos turi biiti surenkami atskirai ir
Salinami aplinkai nekenksmingu biidu. Naudokités nustatyto-
mis surinkimo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojingy
medziagy netinkamas $alinimas gali biiti kenksmingas apli-
nkai ir sveikatai.

Akumuliatoriai ir baterijos:

Integruota akumuliatoriy reikia Salinti atskirai nuo oro pom-
pos. Oro pompa palikite jjungta tol, kol akumuliatorius bus
visiskai jkrautas. I$ oro pompos iSimkite akumuliatoriy, kaip
apradyta akumuliatoriaus keitimo skyriuje. ISmontuotg aku-
muliatoriy Salinkite laikydamiesi galiojanciy jstatymy ir direk-
tywy.
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Legal Information and Licenses

1-Apache-2.0
1.1-1EC60730_ClassB_STL_ES7P169C_ES7P0693_ES7P0031
V1.03
https://github.com/essemi-Community/ES7_IEC60730_ClassB_STL/
tree/V1.03

Copyright (c) 2025 Shanghai Eastsoft Microelectronics Co. Ltd. All
rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.
1.2-MM32/MM32G0001/Device/CMSIS V2.2.6
https://github.com/mm32/MM32G0001/tree/v2.2.6

Copyright (c) 2010-2017 ARM Limited. All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

1.3 - License Text

Apache License Version 2.0, January 2004 http://www.apache.org/
licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions. "License" shall mean the terms and conditions for use,
reproduction, and distribution as defined by Sections 1 through 9 of
this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity.

For the purposes of this definition, "control" means (i) the power, direct
orindirect, to cause the direction or management of such entity,
whether by contract or otherwise, or (i) ownership of fifty percent
(50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of
such entity. "You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity
exercising permissions granted by this License. "Source" form shall
mean the preferred form for making modifications, including but not
limited to software source code, documentation source, and
configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,

the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition,

"submitted" means any form of electronic, verbal, or written
communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code
control systems, and issue tracking systems that are managed by, or on
behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the
Work, but excluding communication that is conspicuously marked or
otherwise designated in writing by the copyright owner as "Not a
Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may
add Your own attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the
Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License. You may add Your own copyright
statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
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Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole,
provided Your use, reproduction, and distribution of the Work
otherwise complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS 1S" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether
in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed
to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages,
including any direct, indirect, special, incidental, or consequential
damages of any character arising as a result of this License or out of the
use or inability to use the Work (including but not limited to damages for
loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all other commercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge
afee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in
accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on
Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

2 -BSD-3-Clause
2.1-MM32/MM32G0001/Device/MM32G0001 V2.2.6
https://github.com/mm32/MM32G0001/tree/v2.2.6

Copyright (c) 2011-2025 Shanghai MindMotion Microelectronics Co.,
Limited. All rights reserved

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission. THIS
SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
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DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

2.2 -MM32/MM32G0001/Samples/LibSamples V2.2.6 https://
github.com/mm32/MM32G0001/tree/v2.2.6

Copyright (c) 2011-2025 Shanghai MindMotion Microelectronics Co.,
Limited. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission. THIS
SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underlie Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E I L
Guarantee Conditions ha¥y:
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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